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هي ڪتاب متمدد مقالن تي مشتمل آهي جن مان اڪثر رسالن ۾ ڇپيل 
آهن. انهن مان ڪجه تہ ادبي مجلسن ۾ ڪانفرئس ۾ پڙهيا ويا هئا, جن 
کي تمام گهڻو پسند ڪيو ويو هو. اسان جي ادبي تاريخ ن‫ اشاعتي مواد 
جو محض سلسليوار بيان هوندو آهي, جن ۾ شاعرن ۽ اديبن يابت سطحي 
معلومات جو ڀراءُ هوندو آهي. آئون سنڌي ادب جي تاريځ ۽ ارتقا توڙي 
ادبي رخن ۽ لان تحريڪن ۽ مساٿل جي نوعيت ۽ انهن جي توصيف جي 
ٻاري ۾ وتت بوقت مستقل عنوان هيٺ مقالا تحرير ڪندو رهيو آهيان. ان 
ريت سنڌي ادب جي درجي بدرجي اوسر ۽ ترتيءَ جي هڪ تاريخ مرتب 
ٿيندي رهي آهي. آئون اها ڳالھ وثوق سان چئي سگهان ٿو تہ سنڌي ادب 
جي بعض موضوعن تي سڀ کان اول مون ٿي قلہ هلايو آهي. هي 
ڪتاب 'سنڌي ادب جي ارتقائي تاريځ'؛(نڅري ادب جي اوسر) متعلق آهي. 
هن کان اڳ منهنجا ٻ ڪتاب 'سنڌي ادب ۾ تنقيد“ 5ع ۾ ۽ آزاديءَ 
کانپوءِ سنڌي افسانوي ادب جي اوسر؛ 1980ع ر شايع ٿي چڪا آهن, 
جيڪي سنڌي ادب جي تاريخ جي سلسلي جون ڪڙيون آهن. 'سنڌي 
ادب ۾ تنقيد' آڳاٽي دور کان هلندڙ دور تائين تنقيدي عمل جو هڪ 
درجيوار تجزياتي مطالعو آهي. ياد رهي ت هن کان اڳ سنڌي ادب ۾ سُنڌي 
تنقيد جي باري ۾ کوجثا تہ درڪتار پر تعليمي ۽ ادبي حلقن ۾ ران قسم جو 
فهم ب پيدا ڪون ٿيو ه.و مون کي يونيورسٽي ۾ اسٽڊي دوران ڪهڙيون 


پيش لفظ 8 
تڪليفون آيون ۽ مزيداريون ٿيون, تن کي ڪيكن مڻهن ڏٽم اهو الڳ 
دلچسپ باب آهي. هن ڪتاب کي ايتري تہ شهرت حاصل ٿي, جو وقت 
جي نامور يونيورسٽين ان کي اي اي سنڌي جي نصاب ۾ شامل ڪيو. ٻيو 
ڪِتاب 'سندي افسانوي ادب جي اوسر' سندي افساني :11000 جي تاريخ 
معملق آهي, جنهن ۾ قديہ انساني, وسطي دؤر جي افساتي ۽ جديد دور جي 
افساتي يعتي ناول ۾ مختصر ڪهاڻي بابت مختلف صتفن جي ارتقا تي 
روشني وڌي وٿي آهي. بلڪ انهن سان وابسہ فتي رموز ۾ فنڪارن جي 
ادبي فن جو ناتدانہ جاكزو ب ورتو ويو آهي. هي ڪتاب ب يونيورسٽي پرايم 
اي جي نصابي مطالعي وارن ڪتابن ۾ شامل رهيو آهي. 


چاليه سالن جو ڊگھو عرصو گذري وڃڻ باوجود ب آئون پنهتجي سستي ۾ 
لاغرضي باعث ”سنڌي ادب ۾ تنقيد“ کي دوياره شايع ڪرائي ن سگهيس. 
ان ڪري ڪتاب کي اصلي صورت ۾ آئون ترت اشاعت هيٺ آڻي رهيو 
آهيان. مارڪيٽ ۾ ڪتاب جي اڻ دستيابي سيب ڪيترن ٿي تام نهاد 
چانڊيي صاحب منهنجي ڪتاب ”سنڌي ادب بپ راتنقيد“ جو عتوان لاهي ان 
کي پنهنجي تاليف جو ليبل بنايو آهي. اهو ڪتاب 1997ع کان 2007ع 
۾ سلسليوارٽن جلدن ۾ سنڌيڪا وارن ڇپيو آهي. 


0ع جي ڳالھ آهي جو محمد ابراهيمہ جويي مون کي هڪ ٽاسڪ ڏنو 
هو جنهن ۾ ٻ ادبي ڪم مڪمل ڪرڻ لاءِ هن منهتجي ڪلهن تي ٻار وڌو 
هو هڪ ت ب رش دور کان وٺي هلندڙ دور تاٿين اهڙا هڪ سَو معياري سنڌي 
مقالا جيڪي تنقيدي ادب سان ڀرپور هجن تن جي مڪمل لسٽ تيار 
ڪري ڏيڻ ٻيو ت 'اخبار تعليم' ۾ گذريل متي صديءَ کان تعليہ بابت 
جيڪي ڪماتتا مقالا ڇپيل هجن تن جي منتڂب فهرست تيار ڪري 
وٺان. اهي ٻئي ڪم مون پنهنجو فرض سمجهي احسن طريقي سان ائثڄام 
ڏنا. 'اخبار تعليم“ واري ڪم ۾ مون سان حيدر علي خان معاونت ڪئي. 
روزٽريننگ ڪالڀج جي لئبرري ۾ راچي گذريل دور جا نمبروار رسالا اٿلائي 
پٹلائي هڪ ڊگهي لسٽ تيار ڪي سون. باتي سنڌي تنقيدي مقالن واري 
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فهرست مون اڪيلي سر جاکوڙ ڪري مڪمل ڪري ورتي. اهي ٻِئي 
لسٽون مون محمد ابراهيہ جويي جي حوالي ڪيون. هُن چيو هو تہ انهن 
مضموتن جا مجموعا ڪتابي صورت ۾ سنڌي اديين جي ڪرآپريتو . 
سوسائٽي طرفان ڇڀائينداسون۔. مون جاٿز طور سمجهو هو تہ سهڙيندڙ جي 
حيشيت سان منهنجو نالو ڪتابن تي ضرور نمايان هوند.و اهو ڪتاپ اگر 
ڇپجي پوي ها تہ سنڌي تنقيدي ادب جي تدريجي ارتقا جو هڪ مستند 
حوالو ثابت ٿئي ها. جيڪڏهن منهنجي نااهلي ۽ لاغرضي جو مون کي 
ڪو نقصان پهتو ب آهي ت ان جو ذميوار آءٌ پاڻ چئيس ٻِئي تي ميار رکڻ 
اجاتي آهي. 

آئون هڪ ڀڀرو وري ب موجوده ڪتاب يمتي ”سنڌي ادب جي ارتقائي 
تاريڂ“ بابت ذڪر ڪندس. ايترو چوندس ت هي ڪمر زندگي ۾ وڏي 
عرصي تاين ڪيل قلمي پورهئي جو نچوڙ آهي جيڪو منهڻئجي سنڌي 
ٻوليءَ سان ازلي عشق بابت ممڪن بئجي سگهيو آهي. آئون اميد ڪريان 
ٿو تہ سنڌي اب جا شائقين اهل علہ استاد پروفيسر ۽ شاگردن کي قبول 
پوندو ۽ هوان مان بقدر استفادو حاصل ڪري سگهندا. 


تاريخ 17_9_2007 
المخلص 
ڊاڪٽرشمس الدين عرساي 
نشسعمان اوسر پيڙهڪا امانتاڻو 
حيدرآباد سنڌ 


مصنف ۽ ڪتابن بابت عالصن ۽ اديسين جا رايا 
)1( 


* ساٿين شمس الدين عرساڻي پنهنجي هن صحيفي ۾ ڪجه اهڙي 
پيشڪش جو حسن اسان کي آڇيو آهي جنهن مان چتد متتڂب 
شخصيتن ۽ سندن سيرتن جا اهم خاڪا اڀري اچن ٿا. انسائي سيرت ۾ 
شخصيت سڀ کان وڏو پيچيدو ساڳي وقت اهم ترين ڳجهاندر آهي. ان 
جو مڪمل يا ڀرپور احاطو ۾ تذڪرو ايڌو محال آهي جو متوازي جائزي ۾ 
تجزيي لاءِ نهم, عزم ۽ قلہ جون بالغ قوتون گهڻو ڪجه بيان ڪندي ب 
گهڻو ڪجھ رهايو وڃن. هي اپٽار ۾ پچار ايخري قدر مشڪل آهي ن ڄاڻان 
عرساڻي صاحب ان مشڪل سان مقابل ٿيندي ههڙيون گهڻ طرفيون ۽ اثر 
انگيز صورتون سيرتن ۾ اهئڙي بهتر نگ ۾ ڪيكن تبديل ڪيون آهن. 
حيدر علي خان لغاري: فن شخصيت ۾ انداز جو پيش لفظ 
)2) 


* اسان وٽ سنڌي ٤‏ ۾ مضمونن جي کوٽ آهي, خاص ڪري ڪهاڻي, 
تاول ۽ ڊرامي تي ت ن هئڻ جي براپر آهي. انهيءَ ڪري شمس الدين 
عرساڻيءَ جو مختصر ڪهاڻيءَ تي لکيل مضمون اهميت رکي ٿو ۽ جن کي 
مختصر ڪهاڻيءَ جي بابت پوري ڄاڻ نہ آهي. تن لاءِ تہ اهو مضمون 
ڪارائتو ثابت ٿيندو.“ 
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)3( 


* ”سنڌي ادب ۾ تنقيد“ پنهنجي موضوع ۽ مواد جي حيثيت سان هڪ 
علمي ۽ ني شاهڪار آهي. فاضل مولف, جئاب عزيزم عرساڻي صاحب, 
جنهن مخلصان ۾ محققان حيقثيت سان, هن علمي ۽ فني موضوع تي, عرق 
ريڙي ۽ دماغ سوزي, ڇنڊڇاڻ ۾ ريس رچ (02686987601۱) ڪکي آهي ان جي 
مطالعم ڪرڻ سان, علمم ۾ فن جا ڪيترا بئيادي مسكلا حل ٿين ٿا. اگرڇ هي 
٫پبحث,‏ هڪ طالب العلہ جي ادبي ڪوشش ۽ ذني ڪوشش جو مرهون 
محنت آهي. تاهم ائين چوڻ ۾ ڪوبہ وڌاءِ ڪين ٿيندو تہ سنڌي ادب يي 
هيءَ علمي ۽ فئي بحث, مفيد ۽ معياري اضافو آهي. ان بحث جي دوران, 
جي مختلف النوع. اصولي ۽ فروعي مسئلا آيا آهن, انهن جي افاديت کان 
ڪوبہ اڻڪار ڪري نٿو سگهي. مسٽر عرساڻيءَ جنهن جامعيت ساڻ, 
اهڙي وسيع الاطراف موضوع تي معلومات کي سهيڙيو ۽ سموهيو آهي, اهو 
داد ڏيڻ جي لاكق آهي. 

مولانا غلام محمد گرامي(مقدم( سنڌي ادب ۾ تنقيد) 

(4) 


. اها چڱي ڳالھ آهي تہ وڪي پيڊ ٻيا سنڌديَ ۾ ب موجود آهي. سنڌي ۾ 
وڪي پيڊيا تي توهان 118/"1111) .۱۱11106018 (51 ثائيپڀ ڪرڻ سا 
پهچي سگهو ٿا. سنڌيءَ ِ وڪي پيڊيا شروع ڪرڻ جو ڪريڊٽ ساٿين 
شمس الدين عرساڻي جي فرزند احسان عرساڻي ڏانهن وڃي ٿو. جنهن جي 
خائدان جو سنڌي ٻوليءَ جي واڌ ويجه ۾ هڪ وڏو ڪردار آهي.“ 

منوج ڪمار ”صحافت جو ائٽرنيٽ ڪلچڇر ۽ سنڌي ٻولي” 

(5 

* ساچاه (1994_9_8) ۾توهان جو مضمون ايڪيهين صديءَ مر سنڌي 


ٻوليءَ کي ڪيئكن قابل ڪار بڻائجي بپ پڻ اصطلاحسازيءَ جي حوالي سان 
منهتجي همت افزاتي جواڻ سڌو ڪارط بنيو. (20511109)) جو الڻو آفاق تا 
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خير ويجهڙ ماضي ۾ ڇپيو آهي پر اوهان کي هڪ ڊگهي عرصي کان 
پڙهندڙ آهيان توهان جو مضمون اسلوب (نئين زندگي جولاءِ 1968) 
ڪا کي کُڪ جو ڪر (نئين زندگي) (1_ 2_ 1982) سنڌي لوڪ 
سنگيت جا ساز نئين زندگي (1 _ 1989) محمد اسماعيل عرساڻي (نئين 
زندگي 1_۔ 1997) ۾ ڪهاڻين حق موجود (ئکين زندگي 3 1987) ۾ 
کڎيون خانا ۾ وٿاڻ ثكين زندگي (9_ 1991) کان اڄوڪي عبرت مكگزين 
تائين پابنديءَ سان پڙهي هينئين سان هنڊائي چڪو آهيان. توهان جيِ 
لکڻ جي قوت کان متاثر ۾ لکڻ جي ڏات جو قائل آهيان۔ 

ڊاڪٽر محبت ٻرڙو(انساگيڪلو پيڊيا سنڌيڪا) 

)6( 


۾ شمس الدين عرساڻي سنڌي ادب ۾ تنقيدي اصولن تي هڪ جامع ۾ 
مفصل ڪتاب 'سندي ادب پر تنقيد“ جي نالي سان لکي سنڌي ادب تي 
احسان ڪيو آهي. سنڌي ادب پر نقاد جي حيثيت سان اڳتي وڌي آيو ۽ 
سنڌي ادب جي نقادن جي تخليقات تي ڀرپور تنقيدي ڪئي آهي. 
پروفيسر غلام احمد بدوي: سنڌي تئقيدي ادب جو جائزو“ 
بين الاقوامي سنڌي ادبي ڪانفرئس 6868ع 
)7( 


. مڃڻو پوندوت هو هڪ ڪه مشتق اديب, اعليٰ درجي جو نقاد ۾ وقت جو 
عظيہ عالم آهي, سنڌي ادب جي وڏن وڏن عالمن, لكڻهارن, سنڌي ادب جي 
آهي؟) سنڌي تنقيذ ۾ فڪشن جي مڪمل تاريخ ڪهڙي عالہ لکي آهي؟ 
هُو جيڪڏهن ارسطو ناهي ت سنڌي ادب جو تنقيدي شمور رکندڙ ۾ تبض 
شناس ايليٽ ضرور آهي. 
رفيق سومرو: ”هڪ وڏي عالم ۽ نتاد سان فخر 
لائق دوستي جو ناتو“ تان ورتلِ 
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(8)( 


* ڊاڪٽر شمس الدين عرساڻيءَ جون لکيل هي ڪهاڻين جو مجموعو 
(آزاديءَ ۾راسير) 22 ڪهاڻين تي مشتمل آهي. سچ پچ ت هڪ عمدي ادبي 
ڪوشش آهي. هتن مان ڪيٽريون تہ بلڪل سچيون آهن, جن جو کيسڱ 
ذاتي تجربو ۾ مشاهدو آهي. ُوظهور ۾ آيل واقمات کي بنياد بغائي پلاٽ ۾ 
اهڙو تہ حقيقت جو رنگ ڀري ٿو جو سچ پڇ ت فنڪاران ڪمال آهي 
جيڪا هر ليکڪ جي وس جي ڳاله ناهي. (آزاديءَ ۾_اسير) جون سڀ جون 
سڀ ڪهاڻيون تعريف جوڳيون آهن, جن تي ويهي لکجي تہ وڏو وستار 
ٺهي پوندي ڪهاڻين جا موضوع ب چونڊي چونڊي واهہ جا رکي ٿو. اڪشر 
ڪهاڻيڪارن جي سڀئي ڪهاڻين ۾ يڪسر انداز ۽ ساڳيو رنگ هوندو 
آهي. ليڪن عرساڻي جي هر ڪهاڻي جي نوعيت الڳ ۽ پنهنجي اهميت 
واري آهي, جن جا ڪردار زندگيءَ جي مڂتلف شعمبن سان تعلق رکن ٿا. 
انهن مان گهڻن جي زندگي معاشي ۾ نفسياتي محرومين جو شڪار رهي 
ٿي پر اهي ڪردار معاشري جا حقيقي فرد آهن ۽ ادب ۾ جاءِ والارڻ جا 
حقدار پڻ. انهن کي پڙهڻ سان اسان کي عمومي معاشري جي صحيح 
پڪچر نظر ايندي انهن کان ڪناره ڪشي ڪئي وٿي ت پوءِ ثقانت جا 
ڪيترا پهلو ۾ سنڌي ٻوليءَ جا ڪيترائي عمدا ۽ اوڇا الفاظ اسان کان 
عنقا ٿي ويئدا, جو انهن جو لفن ۾ وجود ب ڪون ملندو پر عرساڻي 
کي جس هجي. جنهن انهن ويچارن وساريل ڪردارن کي ڳولي سنڇالي 
محفوظ ڪري, ورتو آهي. اهي قصا ۽۾ ڪهاڻيون ڪي تصرراتي یا 
مصتوعي نہ آهن پ پر اڻهن مان ڪيترا سچا ۾ حقيقت قبقت ت تي ميني آهن. اهي 
ڪردار ماڳ مڪان سچا ۾ جيئرا جاڳئدا يي عرساڻي جي دل ۾ نظر 
انداز ڪيل وساريل ۽ وانجهيل ڪردارن لاءِ گهڻي محبت ۾ سنگت سمايل 
ڏسجي ٿي. ٰ 
ڊاڪٽر عبدالرحمان قريشي ”هڪ تنقيدي نگاھ“ تان ورتل 


باب پهريون 


سنڌي اڀ قديم کان چجديہ دؤر تاين 


(1) 


تاريخي عمل جي روشنيءَ ۾ر جائزو 


انسسان ‏ پاڻ وڻائڻ ۽ پاڻ ٻڌائڻ جي هڪ بي انتها تڙپ اندر ۾ نوجود رهي 
ٿي, جيكن هو ٻين انساتن جي توج جو مرڪز بنجي سگهي. چيو وڃي ٿو تہ 
ادب ب اهڙو کي هڪ شخصي اظهار آهي, جنهن ۾ فقط اديب جي خودنمائيءَ 
جي آرزو سانڍيل آهي. ان ڳالھ کان ت ڪنهن ٻ صورت ۾ انڪار ڪري 
نو سگهجي ت ادب جو جنم ب انهن ئي ساڳين رغبثتن ۽ لاڙن مان ٿئي ٿو 
جيڪي انساني نسل ۾ نشونما پاتل آهن. اصل ۾ انساني ذهن کي ٿي تخڂيل 
جي زمين سمجهيو ويندو آهي, جنهن جي باعث ئي تڂليق جي ڪرشہ 
آرائي ممڪن بنجي سگهي ٿي. اديبن کي ان ڪري 'خرق عادت“ ائسان ب 
ڪوئيو ويو آهي ۽ هميشہ کان هر ملڪ ۾ تڂليقڪار جي طبع جو گهٽ يا 
وڌ ساڳي وي خاصو رهندو آيو آهي. 

مٿين خيال آرائيءَ کي فقط ادب جو ”عام نقط نظر“ چئي سگهجي ٿو ڇو ت 
ادب کي وجود ڏيڻ ۾ ڪي پيا. عوامل ب ڪارفرما آهن, جي اديب جي 
سانڍيل قوتن کي اُڀارڻ ۽ تڂليق کي ظهور ۾ آڻڻ جا حقيقي ڌميدار آهن. 
دراصل ادب ۽ فن هميش کان فقط پنهنجي ديسي ماحول ۽ روايٽن ۾ ٿي 
پلچندو ۾ نپجندو آيو آهي. هڪ اديب جن ڳالهين کان اُتساهٹ 11150116 


9 جع 
ٿڪي ٿي تن جا اسباب سندس اردگرد جمع هوندا آهن, ان ڪري هر فڻنڪار 
جا پير فقط زميي ني ٽڪيل ٿين ٿا ۾ هو هوا ۾ معلق رهي ڪوب ادب تخليق 

ڪري نٿو سگهي. موافق فضا ۾ ڪو ٻوٽو لڳڻ کان پوءِ جيكن پوءِ تيئن 

پنهنجون پاڙون ويندو ڌرتيءَ ۾ اوئهيون کُپائيندي تان تہ اهو سائي سگهاري 

وڻ ۾ تبديل ٿي ويندو آهي, اهڙيءَ طرح هر ملڪ ۽ قوم جي ادب جو خمير ِ 
بہ فقط پنهنجي ڌرتيءَ مان ٿي اُٿيل هوندو آهي ۾ پوءِ جڎهن اُن جون پاڙون 

پنهنجي سرزمين ۾ گهرائيءَ سان رَچي وينديون آهن, .هن اُهو تناور 
درخت وانگر ”ڪلاسيڪي ادب“ جو روپ ڌاري بيهندو آهي. 


دراصل تهذيبي سرگرميءَ جي لحاظ کان ادب, قومي ثقافت جو ٿي حصو 
.نو .99900 
فطرت جي طابع رهنديون آيون آهن, جنهن ڪري وقت ب وقت ادب جي 
مزاج ۽ نوعيت ۾ فرق اڀندو رهئدو آهي. اهوٿئي سبب آهي, جو هر باڪمال 
ادب تي پنهنجي دؤر جي تهذيب جي ڇاپ' لڳل هوندي آهي. جيڪڏهن 
ائين ت هجي ت پوءِ اسين روسي ادب, امريڪن ادب, ڇپئي ادب, هندي 
ادب, انگريزي ادب ۽ عربي ادب جي هڪٻئي کان الڳ ڇو ورڇچ ڪندا 
آهيون. دراصل انهن مان هرهڪ پنهنجين مخصوص غخاصيتن سببان ٿي 
الڳ سڃاڻپ رکي ٿو ساڳي يا ته 
جيئن دئيا جي هر خطي جو ادب تهذيبي عمل جي پيداوار آهي, تيكن ٿئي 
00 
۾ نت توان روپ اختيار ڪندو رهيو آهي. جيئن ت ادبي ضابطا, سماجي 
اصول ۽ قدر هميش کان ”معاشرت“ سان هم آهنگ رهندا پئي آيا آهن, ان 
ڪري سنڌي ادب جي ڪيفيت ۽ ڪميت کي تيستائين صحيح طور تي 
سمجهي ن سگهبي جيستائين ديس ۾ آيل تهذيبي ۽ تاريخي ڦيرين 
گهيرين کي آڏو رکي جاچڻ جي ڪوشش ن ڪبي. 


ديومالا کان ڌرمي ساهميہ وارو دور: 


تاريڂي دور ۾ سڀ کان پهرين اسان کي 3500ع جي سنڌي معاشري جو 
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ذڪر ملي ٿ.و ان دور ۾ سن ۾ رهندڙ انسان جا ڏکڻ ايشيا جي قومن سان 
گهاتا لي ۽ تهذيبي ناتا هئا. هن ڊگهي تاريخي عمل ۾ ننڍي کنڊ پر هڪ 
عاليشان سڀيتا پروان چڙهي هڪي ۽ ديو مالاقي تصورات ۾ ڌرم جي بنيادن 
تي ڳچ سارو لٽريچر پيدا ٿي چڪو ه.و دراصل قديہہ سنڌي معاشرو هڪ 
ونڊيل ورڇيل معاشرو هو جنهن ۾ طبقاتي ۾ گروهي ڇِڪتاڻ موجود هئي. 
سنڌ جا حڪمران راءِ برهمڻ گهراڻي جا هندو هئا, ليڪن عوام جي 
اڪثريت ٻڏ ڌرمہ کي مڃيندڙ هئي. انهن تشادن هوندي ب سنڌي معاشرو 
ترقي يافت هو ۽ ان ۾ وسندڙ قوم نثهايت متمدن هڪي. هن جا وڏي پكماني تي 
ٻاهرين دنيا سان تجارتي ۽ تمدئي رابطا تائہ هڪا. سنڌ ۾ سياسي 
مرڪزيت پيدا ٿيل هئي ۾ حڪومت جو سرشتو “29 
ٿيل هو معاشري ‏ مقامي ٻوليءَ کي مرڪزي حيڅيت حاصل هئي, جنهن 
جي ٹابٹتي تا اج 
سفرنامن ۽ عرب مورخن جي تاريڂن مان اهڙي سَمَد ملي ٿي. سنڌي تحرير 
لكڻ جو رواج پايءِ ثبوت کي پهتل هو جنهنڪري يقين سان چئي 
سگهجي ٿو تہ سنڌ جو ادب ٻہ ڪنهن ن ڪنهن پد تي ضرور پهتل ه.و 
ننڍي کنڊ ۾ ديومالا کان ڌرمي ادب جو ان وقت دور دورو هي جنهن کان هي 
خطو وانجهيل ن هوندو. ليڪن ڀانكجي اٿين ٿو ت مسلمائن جي غلبي کان 
پوءِ سنڌي لتريچر جي پراڻي روايت اڳتي وڌڻ بدران اتي جو اتي جامد 
بنجي ختم ٿي وٿي. ان جو وڏي ۾ وڏو سبب اهو ڏسجي ٿو ت۔ہ قديم دور ۾ 
ڏاهب ڀپ., سحن ۽ وديا جا مڙئي نمونا هندو ڌرمہ ۾ شمار ڪيا ويندا هڪا, ليڪن 
سنڌ جي وڏي آباديءَ جيڪن تہ اسلامي مذهب کي اختيار ڪيو هي 
تنهنڪري ان جي ذهني ڪيفيت ۾ يڪسر ٿيرو اچي ويو ۾ هنن آهست 
آهست ماضيءَ سان پنهنجو ادبي رشتو صا ختم_ ڪري ڇڏيو. 8500ع کان 
0ع تائين سنڌ ۾ مختلف تسلن جي وچ ۾ آويزش جاري هڪي. ڪن 
ديسي قبيلن لڏپلاڻ ڪري وڃي ڀرپاسي جي علائقن جا پٽ وسايا ۾ 
ڪجه نؤوارذ ٽولن جي اچڻ سبب معاشري ۾ ردوبدل ۽ ڀج ڌُٿُ جو عمل 
جاري رهيو. آڳاٽي ”شهري ثقافت“ بلڪل ختم ٿي وٿي ۽ نکون تمدن ڪَر 
موڙي اُٿڻ لڳ 
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لوڪ رس کان ساهحيہ رس وارو دور: 


11 صدي کان 15 عيسوي صديءَ جي شروعات تائين سنڌ جي تاريخي 
عمل جو هڪ ڊگهو عرصو آهي. جنهن کي تاريخ ۾ وسطي زمائو يا 
6 681681 چکجي ٿو ان سموري عرصي ۾ سنڌي زندگيءَ جو رنگ ۾ 
ڍنگ نمايان طور خانہ بدوشاڻو 110118010 رهندو آي.و. ان جو خاص سيب 
سنڌ جي جاگرافياٿي بيهڪ ۽ طبعي حالتون هيزن. سنڌ قدرتي طور وسيع 
۾ عريض ايراضيءَ تي پکڙيل خطو آهي. اهو جابلو پٽن ۽ وارياسنن ميدانن 
سان بہ والاريل آهي تہ وري سامونڊي ۽ دريائي لنگهھ ۽ گذرگاهون بہ ان ۾ 
موجود رهيون آهن. هن دور جي زندگيءَ ۾ ٽڪاءِ ۾ سڪون جي بدران 
لڏپلاڻ ۾ اُٿل پاٿل گهڻي رهي. سما, سومرا ۾ ٻيا قبيلا جيڪي زمين کيڙي 
گذران ڪندا هئا, سي ڪجه سالن کان پوءِ سوڪهڙ پوڻ سبب اهڙا پٽ 
وڃي وسائيندا هئا, جتي آب رساني پهچ ۾ هوندي هڪي. بياباني پٽن ۾ 
ڏهرن ۾ رهندڙانسائي ٽولا ب سداٿين گذران لاءِ سرگردان رهندا هڪا, جَتَ ۾ 
ڪجھ ٻيا قبيلا ب پنهنجي وڳن سان جبلن جي آسپاس پناهگاهن ۾ رهندا 
هڪا. ٻيلن ۾ رهندڙ اهير, ويسر ۾ ڌڻ پاليندڙ قبيلا ب مال جي بچا لاءِ ڦرئدا 
گهرندا هئا. اهڙيءَ طرح ميد, ميربحر ۽ ماڇي قبيلا دريائي ۾ بحري رسخن 
تي گذر سفر ڪندا هڪا. انهن مان ڪن پنهنجو رهگذر زرعي ميدانن کي ب 
بنايو هو ۾ ڳوٺ اڏي ويهڻ لڳا هكا. دراصل ان وقت سنڌ جو سمورو معاشرو 
قبيلن جي آماجگاه بنيل هو ۾ هرڪو قبيلو پنهنجي طاقت جي دائكري 
اندر ڪنهن مخصوص علائقي تي تابض رهئدو هو هرڪو فرد قبيلي ساڻ 
پنهنجي وابستگيءَ تي فخر محسوس ڪندو هو ۽ اُن سان ٿي جيكڻ مرڻ ۾ 
عافيت سمجهندو ه.و هر قبيلي ‏ اخلاڻي ضابطن جا طور طريقا پنهنجا 
هوندا ها ۾ هرڪنهنَ کي انهن جي سختيءَ سان پابندي ڪرڻي پوندي 
هئي. مطلب ت سموري سنڌ ننڍن علائقن ۾ ورچيل هڪي, جن تي الڳ الڳ 
سردار حڪمرائي ڪندا ها ۽ انهن جون جدا جدا ننڍڙيون راڄڌائيون 
هونديون هيون. اهي ٿي سبب هكا جو هتي ٽڪو سياسي اقتدار جي 
مرڪزيت يا يڪجهتي پيدا ٿي سگهي ۾ تن وري ڪو شايان شان ۽ دٻدٻي 
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9- --ت ٽتتي وب 
دئيا جي گهن ملڪن پر مضبوط حڪمران ۽ بادشاهي عظمت وارا نظام 
قائمہ ٿي چڪا هڪا, جنهن جي باعث ”شهري ثقافتون“ وجود ۾ آيون ۽ انهن 
ملڪن اندر ڏهتي تحريڪن باعث نيون نيون علمي ۾ ذڪري مخزنون 
پروان چڙهيون۔ 


سنڌي ثقانفت جيتوڻيڪ خانہ بدوشي سطح تي بيٺلل هڪي, تاهہ ڀرپور ِ 
ڪشش جي حامل هئي, ان پنهنجي آاندر ايترو رَس ۾ رچاءُ پيدا ڪري وڌو 
هي جو اُها ڀرپاسي وارن ملڪن ۾ هڪ شفاف ڇ۽ آبدار موتيءَ وانگر 
چمڪڻ لڳي ۽ هڪ علحده روپ ۾ سڃاپجڻ لڳي. وسطي زمانو سنڌي 
قبائل جي آميزش ۽ ميل ميلاپ جو ترڪيبي دور هو جنهن اڳتي هلي 
هڪ يڪمشت قومي تصور کي جئم ڏئو. آزادي ۾ بي ذڪريءَ سان گهارڻ, 
عوام ۾ پنهنجي روايتن لاءِ نخر پيدا ڪي.و مهم جوئي, جاکوڙ ۾ جنگجوئي 
جي صفتن رومان خيز ماحول پيدا ڪي.و اهيئي محرڪات هئا جو تهذيبي 
۽ تخليقي سرگرميون بار آور ثابت ٿيون ۽ انهن منجهان نهايت هڪ 
۾ رنگين حڪايتي فن وجود ورت جهن کي ن رڳو راجاٿي درٻارن ۾ 
پذيرائي حاصل ٿي, بلڪ عوامہ ۾ ب ان کي يڪسر مقبوليت ملي. اهڙيءَ 
طرح سنڌي ٻوليءَ جي قديہ فتي روايت لوڪ رس کان اڳتي وڌي ساهٹيہ 
رس تاٿين پهڻي. ٍ 
ان دور جي رس ۾ قصہ گوئيءَ کي خصوصي اهميت حاصل آهي, جنهن ۾ 
وقت گذرڻ سان ڪيتريون ئي صنفون ظاهر ٿيون. ڳاهن سان ڳالهيون يا 
روماني قص ڪبتون ۽ جنگي داستان ان زمري ۾ اچي وڃن ٿا انوقت جو 
اديب ۽ فنڪار ڀٽ ڀان, چارڻ, ڳهير ۽ مڱظهار سڎبا هڪا, جيڪي فن ۽ ادب 
جا گهوريا هڪا, هو مختلف انداز ۾ پنهنجو تخليقي جوهر ظاهر ڪندا هئا, 
هن جو خاص الخاص مقصد ت راجائن جي سخا ۽ سورهياٿي ڳائڻ هو 
جنهن مان ظاهر ظهور پروپيگنڊه جو پهلو نٽڪرندو هي تاهم انهن جي قتص 
گوٿيءَ ۽ ادبي صفتون ب بقدر شامل هيون. ٻيو ت هنن تفريحي آرگن طور 
هڪ فنڪاراڻ ميدان مهيا ڪري پنهنجي فن کي لاڙوال وسمت بخشي 
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هئي. خالص ڪوتا ۾ وري ڳاهون, سِنائون, ڳيڇ ڳيا, پارانڀا,. ڪيرتون 
ڪٿائون, گرواڻيون ۽ ٻاڻيون ان دور ۾ رائج ٿي چڪيون هيون. 

قديہم ساهحي رس چئن پنجن صدين تي مشتمل آهي, جنهن ۾ ڏهين صدي 
عيسوي کان پندڌرهين صديءَ جا تاريخي ۽ ثيہ تاريخي واتعات بيان ڪيا 
ويا آهن. آڳاٽو ادب جيتوڻيڪ محض حڪايت گوئيءَ تي ٻڌل آهي ۽ اهو 
بہ فقط روايٽي 11801010781 ورڻو آهي, تاهمہ ان جي ادبي حيٍقڅيٿ مسلم 
آهي. هڪ ت ان ۾ گذريل تاريخي معلومات جو وڏو ذخيرو پيل آهي. ٻيو ث 
قديہ معاشرتي, رهڂي ڪهڻي, قبائلي زندگيءَ جي آداب اطوار ۽ ريٽن 
رسمن جو ان ۾ ڀرپور عڪس ملي ٿ.و ساهٿيہ رس جي ارتقا جو حقيقي 
زمانو 1200ع کان 1400ع تائين چئجي سگهجي ٿى جو جيڪڏهن 
بجنسي ادب ناهي ت ب ادبي پد کان بلڪل هٽيل ب ڪونهي. خصوصاً 
ايندڙ صدين واري ترقي يافت ادب يہمني هثراتي ادب توڙي معياري ادپ لاءِ 
مال مسالى علامتون توڙي ابتدائي ترڪيب 'ساهتي رس' مهيا ڪيون آهن. 


هنرائتي ادب کان معياري ادډب وارو ڊور 
(ڀوڳ رس کان هنررس تائين) 
سنڌي ادب جي مڂخلف ترڪيبي عتصرن جي ميلاپ, تعمير ۽ واڌ جي 
لحاظ کان هي عرصو نهايت اهم آهي. هن دور ۾ ڪن اهڙين ادبي روايتن 
جو اوجر ٿيى جيڪي قدر ۽ معيار جي لحاظ کان هر دور ۾ مسلم رهنديون 
آيون. 15 صديءَ کان 17 صدي عيسويءَ تاين سنڌي معاشرو بلڪل نين 
حالن سان دوچار ٿيو. هن دور ۾ خائہ بدوش زندگي نُلڪي ٽنُلڪي زمين 
تي ٽڪاءُ ڪيو ڇو ت گهڻن قبيلن رولو زندگي کي ترڪ ڪري دائما 
زراعتي زندگيءَ کي اختيار ڪي.و ان جي باعث هڪ مضيوط جاگيردارانہ 
معيشت تائمہر ٿي, جنهتجي ڪري سنڌي معاشري جي ترڪيب ۾ ٻ 
ردويدل جا آثار نمودار ٿيڻ لڳا. عوام جي ڇڙوڇڙ سگ اجتماعي معاشري ۽ 
قوت ر جمع ٿيڻ لڳي. وڏا وڏا ڳوٺ ۾ وَسمدَ (10«15) آباد ٿيڻ لڳا, جن 
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مختلف آبادين ۾ ميل جول جو رجحان وڌايو. جاگيردار شاهيءَ جي 
حڪومتي نظام سان ڳانڍاپي باعث عوام تي تهڏيبي اثرات مرتب ٿيڻ لڳا, 
جنهن جي ڪري اڳوڻي آزاد سوچ تي فهمہ و فراست غالب پوڻ لڳي. اڳي 
هرڪو پنهنجي روءِ سوءِ زندھہ رهڻ جي ڪوشش ڪندو هو ليڪن هاڻي 
گهڻ ڪاري۔ معاشري ۾ مسڪلن جي حل لاءِ اجتماعي تدبيرن اختيار ڪرڻڂ 
جي سوچ پيدا ٿيڻ لڳي. انهن ڪوششن ۾ سنڌي ثقافت ب هڪ مخصوص 
۾ مستقبل رنگ وٺي بيٺي. هن زماني ۾ ”ڀوڳ رس“ جو چرچو عام ٿيڻ لڳي 
جنهن جو بنياد ٺلهن جذبن تي هئڻ بدران ذهن ذڪاوت, دانائي ۾ ڏاهپ 
جي نڪتن تي رکيو ويو 


هي اهو زمانوهو جڏهن سنڌ ۾ وسيع بادشاهتن جو نظام قائہ ٿيو ۽ انهن جو 
لاڳيتو سلسلو شروع ٿي.و هن دور ۾ سنماج ۾ جاگيردارن جو هڪ مضبوط 
ڪلاس پيدا ٿي.و پاڻيءَ جي سَئي سان زرغخيز ميدانن ۾ هن جون وڏيون 
وڏيون زمينداريون تائہ ٿيون. هن دور ۾ كيڻي ٻاڙيءَ ۾ واڌارو آيو پر مَرُ هاري 
بلڪل پرائي هٿ وسيڪُ بنجي ويو جنهنجو جيئدان ب مالڪ جي رحم 
ڪرڻ 'تي ڇڎيل ه.و جاگيردار سرڪار جا ڍل ڀرو ٿي رهندا هڪا, ڇو تہ هو 
امن امان چاهيندا ها ۾ حالحون معمول مطايق رکڻ ۾ کين وقت ب وقت 
سرڪار جي مدد جي ضرورت پوندي هئي. ان کائسواءِ ”ملڪي 
انخطامہي“ سان سندن ٻي ڪاب لھ وچڙ ڪان رهندي هُئي. 


هي اهو دور هو جنهن ۾ شهر آباد ٿيا, اول ٽو ٽلٽي. بکر, سيوهڻ ۾ نصرپور 
قاتہ ٿيا ۾ پوٿين دور ۾ خداآباد, حيدرآباد ۾ شڪارپور جا شهر تعمير ٿيا. 
ان جي نتيجي ۾ 'شهري تمدن' اسري ظاهر ٿيو مگر عام ماڻهن ڀ اُن جون 
پاڙون کپي ن سگهيون. سنڌ جي ثقانتي زندگي ۾ شهر جي تمدني زندگيءَ 
۾ هميشہ ڌاريائپ جي آڏ رهي. جنهتڪري هڪڪي وقت ٻ مختلف ثقافتون 
گڏوگڏ هلنديون آيون. سنڌ جا حڪمران ارغون ترخان ۽ مغل غيرمقامي 
هڪا, اوائلي دور ۾ سما حاڪم هکا, ليڪن انهن جو انحصار ب غيرن تي 
گهڻو هوندو ه.و البت ڪلهوڙن ۾ ٽالپرن جي پوٿين دور جي راڄ ۾ لاثق 
مقامي هندن کي اهلڪار ۾ سفارت ڪار بتايو ويو هو ليڪن سنڌد جا سڀِ 
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حاڪم اڀراتي مشرقي تهذيب جا پرورده ٿي رهيا, جيڪا ائوتٹ مسلمر 
تهذيب تي ڇانيل هئي. حڪومت جا وڏا وڏا عهدا, ڌارين ملڪن مان ايندڙ 
فارسيدانن کي ملندا هکا,جيڪي تهذيبي لحاظ کان پاڻ کي رعايا کان 
افضل سمجهندا هڪا. سندن زبان, لياس, غذا, طور طريقا, عادتون روايتون 
بلڪل جداگان هيون. هو شهرن ۾ پاڙا ٺاهي رهندا هڪا ۽ مقامي آباديءَ سان 
سندن تعلق تہ هئڻ برابر هوندو ه.و اندرين علائقن جا ماڻهو شهري انتظامي 
سان واسطي ن هئڻڂ سبب ملڪي سڃاست ۾ ٿيندڙ ڦيرين گهيرين کان 
بلڪل اڻ ڄاڻ رهندا هڪا. اهوئي سبب آهي جو سنڌ جو سماج مڪمل طور 
تي ٻهراڙيءَ جو سماج ٿي رهجي ويو ُ‫ 

شهر کي 'استقامت؛ حاصل نہ ٿيڻ سببان ”شهري تمدن“ قدر لاتق ترقي 
ڪري نہ سگهي.و هڪڙو ت قدرتي آفتن ب شهرن کي اسرڻ نت ڏن.و دريا جي 
هر هر رڂ مٽائڻ سہيان پراڻا شهر ڦٽندا ۽ نوان شهر ٺهئدا رهيا, ٻيو تہ ٻوڏ 
سوڪهڙ ماڪڙ ۽ بيماريون آباديءَ کي وڌڻ تہ ڏينديون هيون. ازانسواءِ سنڌ 
سدائين ٻاهرين حملن ۽ اندروثي خاہ جنگين جي لپيٽ ۾ رهندي آئي, 
جنهنڪري هتي ڪاب مضبوط حڪومت بئجي نہ سگهي. شهرن ۽ آبادين 
تي قبضا ڪري لٽ مار ۾ رتوڇاڻ ڪرڻ انوقت جو هڪ عام معمول ه.و ان 
7 ڪري شهرن پر رهندڙ حڪومت ڇا عملدان ڪارئدا, پورهيت, ڪاريگر, 
عالہ فاضل ۽ سوداگر همية غيريقيتيءَ جي حالت ۾ رهتدا هڪا. تجارت بہ 
غير محفوظ رسخن سبجان سدائين خطري ۾ هوندي هڪي. اهوتي سبب آهي 
جو ماڻهن کي محدود پيداواري ذريعن تي گذارو ڪرڻ کان سواءِ ٻيو ڪويہ 
چارو ت ه.و انڪري چند دستڪاري هثرن کان سواءِ ڪي ب اوزار ۽ آلات 
ايجاد ٿي نہ سگهيا. جنهنڪري هتي ترتي يافت معاشرو قاتم ٿي نہ سگهي.و 
شهري ثقافت جيڪا پيدا ٿي. سا ب: شهرن جي جلد جلد تٻاهيءَ سيبان 
اُپڙي نہ سگهي. ماڻهن جي مماشي گڏران جو دارومدار هو ٿي هر ۽۾ هارپ 
سان جنهتڪري افرادي قوت ب ڳوٺن ۾ محدود رهجي وئي. هتن کي 
ٻهراڙيءَ جو ماحول قدرتي طور راس اچي ويو ۽ شهرن ۾ سڪونت جو خيال 
سندن دلين ۾ رامڪاني خدشن جو سيب بئيو هو هڪ ت بدامٽتي باعث جان 
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مال ۾ عزت جو اَُڊٻڪو رهندو هو ۾ ٻِيو تہ مخصوص تهذيب ۾ شرانت کي 
شهرن ۾ برقرار ركڂ مشڪل ٿيندو هو سنڌي انسان پنهنجي سلامتي 
لاءِ ”جهنگ کي ننگ“ ڪري سمجهندو هو ۽ سندس اخلاقي معيارن 
لامحالد کيس شهرن ڏانهن رڂ رکڻ کان روڪيو ٿئي. عامم لوڪ تت ٺهيو مگر 
سردار ۽ چاگيردار ٻپ شهرن کان دور پنهتجن جاگيرن ر رهائش اختيار 
ڪرڻ پسند ڪندا هڪا ۽ ”شهري ثقافت“ کان هر لحاظ کان گوشو ڪندا 
هئا, ويندي ميرن جي راڄ تائين ب سنڌي معاشري جو اهو مزاج قائم رهي.و 


سنڌ ۾ راجتماعي ثقافت جو گهوارو عملا ٻهراڙيون ۽ ان جو ماحول بنجي پيو 
ليڪن مشڪل پسنديءَ ۾ ب زندگي گذارڻ جا انسان طريقا ۽ ڍنگ ڳولي 
وٺي ٿو هتي جي انسانن خشڪ ماحول کي ڀوڳ ۽ ظرافت سان مزيدار 
بنائڻ جي ڪوشش ورتي, جيڪو هتي جي لوڪن جو هڪ خاص گڻ 
بڻجي ويو ۽ اُها سندن فطرت ۽ هانت ۾ هميش کان شامل رهندي آئي. 
مشڪل حالات ۾ سنڌي ماڻهوءَ جيئڻ سکي ورتو ه.. استقلال ۽ پامرديءَ 
سان رڪاوٽن جو مرداتہ وار مقابلو ڪرڻ سئدن خصلت بنجي چڪي 
هئي. گويا تدبر ۽ دانش سندن فڪر جو حصو بٽجي چڪي هئي. سنڌي 
سماج جي سکيل سيکاريل مهذب (سگهڙ) انسان معاشري ۾ انسائي لاڳاپن 
کي سمجهڻ سمجهائڻ, ماحول شئاسي, تهذيبي قدرن ۽ اڅلاقن کي خوش 
دلي ۾ خوش طبعيءَ سان سمجهاٿڻ جا توان انداز اختيار ڪيا, سندن 
ڪلامي ڍنگ مان ”هثر رس“ جو فن رچي راس ٿيو. جنهن هڪ 
مخصوص ”هترائتي ادب“ کي رواج ڏن.و ڀوڳ جي مجموعي خاصيت 
وانگيان هن ادپ جو بنياد ب فقط عام ماڻهوءَ جي دلچسپي., ذوق ۾ مزاح تي 
رکيل آهي. 

اهو رَسُ ڳڻ ۽ سوچ, دماغي ورزش ۽ ٻوليءَ جي مشق وارين سرگرمين 
(461111865) مان اسري بيٺلو ۽ پنهنجي حلقي, تخاطب, تربيت ۾ 
خصوصيت جي لحاظ کان هڪ متفرد ثن جي حيثيت رکي ٿو 'هنرائعي 
ادب' جو دامن گهڻو وسيع آهي, جنهن ۾ گوناگون صثفون ۽ بيشمار عنوان 
آهن. مڅلاً ڳجهارتون, ڏو هثر, معما, پروليون, ڏِئون, متاظرا, ثڙ بيت ۾ ڪي . 


- 
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وري خاص شاعريءَ جا عتوان ب انهن ۾ داخل آهن. جيئن تہ ٽيه اکريون, 
راتيون ڏينهن هفتا, مولود مناجاتون وغيره وغيره. هن عامي فن جا ڏوريندڙ 
۾ فتڪار, سگهڙ ماموٿي, ملوڪ ۾ ڀوڳائي وغيره جي نالن سان ممروف 
رهيا آهن. هتن جو انحصار گهڻي قدر اثراتتن ٻولن, لفظن جي جهجائي ۾ 
نڪت آفرينيءَ تي هوندو هو ۾ عام دلچسپي ۽ سماجي سکيا هثر رس جو 
خاص محور ۾ مقصد هوندو هي انڪري ان جي پوٿواريءَ جون جايون ب 
عموماً مارڪا ۾ ميڙ هوندا هڪا, جتي سگهڙ ۾ ملوڪ آمهون سامهون ويهي 
مناظرا ۾ چٽاڀيٽيون ڪندا هئا. هو ڄڻ ت سوسائٽيءَ جا نمائندا هكا, 
جيڪي پنهنجي فن ذريعي وندر ورونهن, سماجي اخلاقي تربيت ٻِوليءَ جي 
سکيا ۾ ماحول جي واقفيت جههڙڑن ڪارجن جي سرائجامي ڪندا هڪا. 
”ڀوڳ“ سنڌي ادب جو مجموعي گڻ ت رهيو آهي. پر سنڌي سماج جي ڏاهن ِ 
۾ اڪابرن وري خالص ”ڀوڳ“ جو فن پيدا ڪي جنهن کي ظرافت جي 
.تل فن جو درجو حاصل رهيو آهي. هئن آڏين ابٿين روشن, بي 
ترتيبن, اڍنگاين ۽ ڏنگاين تي ظريفان انداز ۾ چوٽون ڪندي عجيب 
دانائي جا تنڪتا قيل مقال جي انداز ۾ پيش ڪيا ان روايت جي سلسلي 
جو نامور ڏاهو ”وتايو فقير“ ٻ ٿي گذريو آهي, جنهن جون گهڻي ۾ گهڻيون 
مقالون ماڻهن ۾ اڃا سوڌو مشهور آهن. هاڻوڪي صديءَ جي ابٿدا جو 
ڀوڳائي پيراڻو ڀنڀرو ٿي گذريو آهي جنهن سنڌي ظرافت جي انهيءَ قديہم فن 
کي زنده رکڻ جي ڪوشش ڪئي. دراصل ”ڀوڳ“ ۽ 'مُنر مان سنڌي فن ۾ 
اهڙيون خوبيون پيدا ٿيون, جن مان ٿي باقي ”ادب“ جا انداز ۽ مميار مقرر ٿيا. 
اها هڪ اڻ ٿر حقيقت آهي ت هن خطي جو لسائي رشتو ڏکڻ ‏ ايشيا سان 
آهي. پر ساڳئي وقت اهو اولهھ طرف کان خشڪي رستي ايران ۾ عرب 
مسلعر ملڪن جي يڪي سلسلي سان بہ ڳنڍيل آهي. سنڌ هميش کان انهن 
ٻنهي طرفن جي سياسي ۽ تهڏيبي تبديلين جي زد ۾ رهندي آئي آهي. 
فارسي ۽ برج ڀاشا جي نڪر ۽ فن جي روشتي سنڌي ساهت کي ب مثور 
ڪرڻ لڳي. اسان جي فتڪار ۽ پڙهيل طبقي ب پنهئجي ڏهن رسا لاءِ نوان 
طريقا اختيار ڪيا ۽ اسان جو ساهت:, ب هثر رس ۽ ڀوڳ کان اڳتي تڪري 
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ويو ۽ ادب ۾ توان تصور ۽ قدر پيدا ٿيا, جن هڪ معياري ادب کي وجود ڏن وو 


سن ۾ مشرقي تهذيب, اسلامي. تبليغ ۽ ديڻي ابلاغ واسطي ههہ گير 
ڪوششون ٿيڻ لڳيون ۽ ديس جي ڪنڊڪڙڇ ۾ مڪتب کوليا ويا, جتي 
مذهبي تعلي کان سواءِ عربي بلاغٿ, فارسي عروض ۽ انشاء جي تعليم 
ڏئي ويندي هڪي. مسلمائن کان علاوه هندو شاگرد ب انهن مدرسن ۾ ثعليم 
حاصل ڪِرڻ لڳا, ڇو تہ فارسي زبان ٿي معاشري ۾ عزت ۽ منئزلت ۾ اثر 
رسوخ حاصل ڪرڻ جو واحد ڏريعو هئي. تصوف ۾ روحائثيت جون بہ 
ڪيٽريون ٿي تحريڪون سنڌ ۾ هليون ۽ صوفي بزرگن طرفان ترغين ۾ 
توجيه جا ڪيترائي گوشا وجود ۾ آييا,. جيڪي عوام جي رجوعات جا وڏا 
مرڪز بئجي پيا. ازانسواءِ ننڍي کنڊ ۾ ڀڳتي تحريڪ کان سواءِ يوڳ, 
ويدانت ۽ سنسڪرتي اتهاس جون ڪيتريون ٿي هلچلون آٿيون, جن 
ڪلا ۾ ساهت کي ڪلاسڪ جورنگ وٺاي.و انهن سڀئي محرڪات جواهو 
اثر ٿيي جو ستڌ جا عالم ۽ قلمڪار ب ايراتي توڙي هندي فني اثرن کان پاڻ 
بچائي تہ سگهيا ۾ سنڌي ٻوليءَ ۾ اهڙو ادب سرجڻ لڳي جنهن جي تڂليق ۾ 
علہ و فضل ۽ ذڪر وفن جون وصفون شامل ٿيڻ لڳيون, جنهن جي ڪري 
پهريون ڀيرو اهڙو معياري سنڌي ادب وجود ۾ اچڻ شروع ٿيو جنهن ۾ 
تواناكي, لطافت ۾ ابديت جا اثار نمايان ٿيا. 


‫َ 


5 صديءَ ۾ سندي ٻوليءَ ۾ ادب ۽ شعر جي فني ۾ پختي روايت پيدا ٿي. 
سورهين صديء ۾ وڏا وڏا شاعر پيدا ٿيا. قاضي تادن, شاهہ ڪريم ۽ ان 
سطح جي ٻين ڪيترن شاعرن جو تحريري ڪلام دستياب ٿيو 
آهي. ”دوها, بيت ۽ واٿي“ ان وقت کان ادبي مميار مقرر ٿيو. شمري مجموعي 
5 حسن ڪلام جي روايت پيدا ٿي, جنهن شاعرن جي رسالن کي وجود ڏنو 
سٿرهين صديءَ تائين فارسي فن جا اثرات سنڌي ادب تي نمايان ٿيڻ لڳا. 
دراصل سنڌي ادب پنهنجين مخصوص روايخن سان زندھ رهڻ جي 
جدوجهد ڪكي آهي ۽ ان ڪري آسپاس جي ادبن کان گهڻڱين ڳالهين ِ 
مختلف رهيو آهي, ڇاڪاڻ ت سنڌ جي انسان ماضيء ۾ ب تهذيب ۽ لطيف 


فن کي پنهنجي حوالي سان پرکيندي ان کي وڌايو ويجهايو آهي. سنڌي 
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ڏاهن ۾ فتڪارن ڌارين سماجي عفريت جي معيارن ۽ قدرن کي ڪڏهن ب 
قبول نہ ڪيو آهي, هتن جيڪڏهن ڌارين ٻولين جا اثر قبول ڪيا آهن تہ ب 
قومي مزاج ۽ تجربن کي آڏو ضرور رکيو آهي. ساڳيءَ طرح سنڌي 
تڂخليقڪارن هندي يا فارسي اصولن کي بہ پنهنجي ڌرتيءَ ۾ لوڪ فن جي 
آميزش سان اختيار ڪيو آهي. دراصل سگهڙاٿتي يا هنري ادب توڙي 
معياري ادب جي روايتن جا سلسلا پاڻ ۾ تمام گهڻو ڳنڍيل ۽ ڳتيل رهيا 
آهن. هڪ طرف اديبن ۾ شاعرن هثري صنفن ۾ طبع آزمائي ڪئي آهي ت 
ٻئي طرف سگهڙن ۽ ملوڪن پنهنجا جوهر ادبي ميدان ۾ب ڏيکاريا آهن. 


ڪلاسيڪي ادب جي صدي: 

0ع کان 1850 عيسوي زاري سؤ ساد عرصي پر سنڌي ٻوليءَ ۾ 
ادب 'ڪلاسڪ' جي درجي تي رسي ويو يہعتي ت اسان جو ادب جدوجهد ۾ 
ڪشمڪش جي مختلف تاريخي دورن مان لنگهي. پنهنجي قوم ۾ ديس 
واسطي هڪ مغالي اڻاثو بنجي وي هاڻي اسان جي ماضيءَ جي لكڻهارن ۾ 
تخليقڪارن جا تجربا هڪ اعليٰ صورت ۾ بدلجي ويا. هر قوم 
جو”ڪلاسڪ فن“ اهڙا مثال قائمر ڪندو آهي, جيڪي مستقبل ۾ ٻوليءَ ۽ 
ادب جي ترقيءَ جي ضمانت بئجي پوندا آهن. دراصل جڎهن ڪا قوم 
. ات ڪر ند آهي ۽ جڏهن ان ۾ پنهنجي تهذيب 
لاءِ تفخر پيدا ٿيڻ لڳندو آهي, تڏهن سندس ٻوليءَ ۾ ب اظهار جا زبردست 
چشما ڦٽي نٽڪرندا آهن. ديس جا مهذب فرد قوم جي قدر متزلت بابت 
سوچڻ ويچارڻ لاءِ ٻوليءَ کي هٿيار ڪري ڪتب آڻيندا آهن ۽ زبان 
سماجي له وچڙ کان اڳتي وڌي هڪ مڪمل تهذيبي آرگن بتجي ويندي 
آهي. جڏهن ڪنهن ٻوليءَ جي ادب ۾ اجتماعي ۽ قومي شمور پختو ٿي 
ويندو آهي, تڎهن ”ڪلاسيڪي تخليق“ جو ظهور ٿيڻ لڳندو آهي. 
*ڪلاسيڪي ادپ“ محض وندر ورونهن جو ذريمو ٿي رهجي ڪون وبندو 
آهي, بلڪ اُن جي فڪر و اظهار مان هميش قومي ساڃاه ملندي رهندي 
آهي. اُن ۾ ادب جا اهڙا قدر ۽ مميار مقرر ٿي ويندا آهن, جيڪي مستقبل ۾م 
ب ٻوليَ جي ترقيءَ جي امڪائن جا نشانبر ٿي رهئدا آهن. 
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اسان وٽ ب اهڙو *شاناتتو ادب“ هن دور ۾ رچي راس ٿيو جنهن کي خلاق 
ننڪارن پنهنجي فنڪري صلاحيتن سان پروان ڻ چاڙهي.. هي اهو زمانو هو 
جڏهن سغڌ جي سياسي وحدت جو تصور ديس ۾ اُڀري آيو هو نور محمد 
اي تر پليه سال نن دا وتهد تا سد يا اڪ ھر 
ڪامياب ويو هو هن آبپاشي جي نظام کي سڌاريو ۽ زراعت ۾ واڌارو آندي 
جنهن ڪري عوام ۾ خوشحالي ۽ قوت جي لهر وري آٿي هڪي. پر نادر شاه 
۾ مدد خان پئاڻ جي ظالمانہ يورشن هڪوار وري ب سنڌ جي وحدت کي ڀاره 
پار ڪري ڇڎي.و جنهن کان پوءِ ميرن جي دور ۾ ديس کي ڪنهن حد تائين 
وري استقامت نصيب ٿي. هن دؤر ۾ ”سنڌي تهذيب“ بلوغت تي پهچڻ لڳي 
هئي ۽ اُها شهرن تائين پير پسارڻ جي ڪوشش ڪري رهي هئي. علمي 
ادبي ادارن ۾ ب سنڌي ادب پنهنجي جاءِ پيدا ڪري وڌي هئي. جڻي اڳي 
فقط فارسي ادٻ کي مڃتا حاصل هئي. هاڻي حاڪم اميرن جو ادبي ذوق 
خود ب عوامي ٻوليءَ ۾ ظاهر ٿيڻ لڳو هو هن دؤر تائين ادبي اظهار ۾ قومي 
شمور جو هڪ پختواحساس شامل ٿي چڪو ه.و انهن محرڪن باعث ٿي 
سنڌي ادب فني ڪمال جي درجي تاٿين پهچي ڪلاسڪ جوروپ وٺي بيلو 


اڍائي سؤ سال اڳ جڎهن سنڌي قوم ڌارين جي يلغارن کان سڏڪيون ڀري 
رهي هئي. ڌاريون فڪر سنڌي ٻولي ۽ ادب کي مسمار ڪرڻ تي پِير ٻڌي 
بيٺو هو جڏهن اسان جي قومي سڃاڻڀ ڌڏي رهي هئي, تڎهن لطيف 
پنهنجي ڪوڪارن ۾ تهذيب جي آگاهي ڏيڻ شروع ڪئي. ملڪ ۾ 
تهذيبون جبر ۽ ڏاڍِ جو شڪار ضرور ٿينديون آه٫ن‏ پر 'قومي نڪر' مشڪل 
سان مري سگهندو آهي. لطيف پنهنجي ڪلام ۾ قومي آُمنگن کي جاڳايو ۾ 
فني قدرن کي پرکي ادب ۽ ٻوليءَ.جا معيار قائمہ ڪيا. اُن کان پوءِ سچلِ 
سرمست جو وارو آيو جنهن تومي وجود ۾ ڏار وجهندڙن خلاف سرمستيءَ 
جو آواز بلند ڪيو ۽ پنهنجي دؤر جي تعصبات تي زبردست احتجاج 
ڪيو هن پنهنجي ڪلام ۾ فرد کي خودي عزت نفس, پاڻ ٽسڃاڻڻ ۾ ضمير 
جي آواز کي لبيڪ چوڻ جو درس ڏن.و هن فئي تجربن سان ٻولي ۽ ادب کي 
اڃا ب سگهارو بناي.و ان کان پوءِ ڪلاسيڪي ادب ۾ وڌيڪ اضافو آڻيندڙ 
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ساميءَ جي شخصيت پيدا ٿي, جنهن نهايت ڌيرج, ثمرتا ۾ لگن سان 
سنڌي ادب کي اوج ڏني۔ هن ڳنڀير ۾ اونهن ن ويدائخي خيالن سان سنڌ جي 
آڳاٿي, مگر وساريل سنسڪرتيءَ کي هڪوار وري جياري ڇڏي. ائين لڳي 
ٿو ڄڻ ت هن ڪلاسيڪي ادب ۾ ڪنهن ضروري رهجي ويل کوٽ کي پُر 
ڪرڻ جي ڪوشش ڪئي هجي, سندس سلوڪ فني ڀيڪرن جو مثال 
”رڏ کگ. 
0 


جيتوڻيڪ هن دؤر ۾ سنڌي ثقافت جي پذيراٿي ٿي. قومي شعور ۾ ملڪي 
وحدانيت جو تصور جاڳيو معاشري ۾ ٻوليءَ جو وقار بلند ٿيو ۽ ادب ترقيءَ 
جا مرحلا طكي ڪري بلند مقامم حااصل ڪي.و ليڪن ملڪ چي عام 
سماجي حالت ۾ ڪو خاص فرق ن آيو هو. مٿاهين طبقي جو ڏاڊ ۽ ڏمر 
بدسٽور قاكہ رهي.. اڃا ب حڪومت جي بدحاليءَ مفلوڪ الحال ماڻهن جي 
اذيتن ۾ ويٿر اضافو پيدا ڪي.و سنڌي ڪلاسيڪي شمر و ادب جي اها 
امتيازي خصوصيت رهي آهي. جو ان جو تڂاطب امراء بجاءِ عام ماڻهن 
سان آهي. عام فهم ۾ شعور کي مدنظر رکندي ئي شاعرن فتي پيماتا تيار 
ڪيا ۾ ادبي خمير کي وطن جي زمين مان تتيار ڪي.و. سنڌي ڪلاسيڪي 
ڪلام ۾ عوام جي دردن جو مداوا ٿيل آهي. صوفيان ۾ روحاني رنگ رکندي 
ب ان ۾ مسڪين حال ماڻهن جي اُمنگن جي ترجمائي ٿيل آهي. سنڌي 
ڪلاسيڪي ادب جو اگر جيڪڏهن پنهنجي هم جٽس يا همعصر اپ 
سان موازنو ڪب ت اها ڳاله پڌري پٽ نظر ايندي تہ ٻين ٻولين جو ادب 
محض شاهان تهذيب جو پيش څيمو آهي, ليڪن ان جي برعمڪس سننڌي 
ڪلاسيڪي ادب ٿي آهي, جنهن ۾ هيٺين ڏتڙيل طبقي جي ثقافت جي 
عڪاسي ٿيل آهي ۽ ماڻهن ج جون آهون ۽ ارداسون شاعر جي ڪوڪارن ۾ 

بدلجي وڃن ٿيون. ان وتت سنڌ ۾ عوامي جدوجهد جي ڪن ب منظم 
'تحريڪن يا سوشل ۾ سائداٽيفڪ فڪر جو اڃا ايپر ڀڀير ٻ ڪون هو تہ وري 
اڃا ڪو وطتي آزاديءَ جي سياست هٽتي ڪو منهن ڪڍيو هي تاهم عام 
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ماڻهن ‏ اهئڙن احساسن هجڻ کان ڪنهن ب صورت ۾ اشڪار ڪري نڻو 
سگهجي. اُهوئي سبب آهي جو ڪلاسيڪي ادب ۾ ب عوامي همدردي ۾ 
وطن سان حُب وارو ڀرپور جذبو شامل آهي, ڇاڪاڻ ت سنڌي ڪلاسيڪي 
ادب پنهنجي وقت جو واحد ادب آهي, جنهن چو تخليقڪار عام ماڻهن 
سان وچنبند يا ڪميٽيڊ آهي. 


ادب جي ڀرپور ۽ صحتمند تڂليق هميش ڪنهن 'تحريڪ جي زير اثر 
ٿيندي آهي. هن پوري زمائي ۾ فقط تصوف تي اها واحد تحريڪ هئي, 
جيڪا معاشري تي ڇانئيل رهي. صوفي برزگن ان کي خاص انداز سان 
پنهنجي ڪلام ۾ نڪت خيال بنايو سندن شاعري مذهبي فرتيواريت ۽ 
تعصبات جي خلاف زبردست هلچل اُٿاري بنيادي طور تصوفانہ ڪلام ۾ 
آزاديءِ نڪر, ڪائناتي سوچ, باطتي رموز واسرار وسيع مشرب, تقليدي ۽ 
رسمي قدرن کان بغاوت ۽ فرد جي برتريءَ وارن لاڙن جي ترجماني ڪٿئي 
وٿي آهي. 

انهيء نڪر سنڌي معاشري ۽ ادب تي پنهنجا دائمي ۽۾ صحتمند اثر تہ 
ضرور ڇڏيا, ليڪن مستقل استحصالي قوتون ساڳي تحريڪ کي خود 
عوام خلاف موٽڻ ۾ ب ڪامياب ويون ۾ آهسڪة آهست اهو 
فڪر ”اشراقيت“ جو روپ ڌاري بيلو جنهن توهمات ۾ قاثل انسانن ۾ عملي 
تحريڪ پيدا ڪرڻ بجاءِ ماڳهين کين سوسائٽيءَ کان الڳ ٿلئڳ ڪري 
بيهاري.و فرد پاڻ کي لايعتي مفروضي ۾ غرق ڪري ڇڏي.و هن جي اندروني 
قوت سرگرم ٿيڻ بجاءِ ساڪت بنجي وئي ۽ هو عجيب و غريپ خام 
مشاهدن ۾ پاڻ کي ريجهائڻ لڳو. هو هٿرادو آورده ڪيفيت پاڻ تي طاري 
ڪري ان ۾ سڪون محسوس ڪرڻ لڳو عوام اجتماعي شعمور ۽ تحريڪن 
کان عملي طور ڪٽجي ويو ۽ غير ارادي طور استحصالي ادارن جي 
مقصدن جي تڪميل ۾ ڪم اچڻ لڳ و هن پوري عرصي ۾ جاگيردار طبقي 
جو ڏاڍ ۾ ڏمر ماڻهن کي چيڪاٽيندو رهي. سماجي حالت دگرگون هئي. 
حڪومت جي بدحاليءَ مفلوڪ الحال ماڻهن جي اين ۾ ويٽر اضافو آندو 
فرد جي ذهن ۾ شعور کي تيست تابود ڪرڻ لاءِ ۾ عوام جي ٻڌي ۽ جدوجهد 
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کي تڪمو ڪرڻ لاءِ درگاهن ۽ پيري مريديءَ جو ٿند پکيڙيو ويى جنهن 
ماڻهن مان عمل ۽ اعتماد جي احساس کي ختمر ڪري ڇڏڎي.. ڇو تہ کين 
مقابلي بدران برداشت جي عمل جي ترغيب ڏئي ويندي هڪي. تاداري, 
مفلسي, ظلہ سحمر ۾ خوف حراض ان وقت جي سماج جون څخاص 
خصوصيتون بنجي ويون هيون. ماڻهو حڪومت کان نااميد ٿي, ڏکن ۾ 
اهتجن جي تلائيءَ لاءِ درگاهن ۽ مزارن جو رڂ رکڻ لڳا, جيڪي سندن 
مرادن جو مرڪز بنيل هيون, جتي اتبوه ماڻهن جا ڳاهٽ ٿيل هر وڌت 
پنهنجي بي بسيءَ ۾ ٻيڇار ءَ جو نظارو پيش ڪئدا رهندا هكا. تصوف 
جي سماج تي گهري اثر جوٿي سبب آهي, جو هن دور جا جيئيس فئڪار ۾ 
ڪلاسيڪي شاعر ب پنهنجي فن جي ترويج ۽ ابلاغ جي سلسلي ۾ ساڳي 
فڪري دائره ڪار ۾ رهندي پنهنجو پيغقام ڏيڻ جا پابند بئجي *يا, 
جيخوڻيڪ سندن فني مقاصد علحده هڪا ۾ جن جو مجموعي طور 
سوساتٽي تي صحتملد اٿر بہ ثابت ڻيو 

ڪلاسيڪي ادب کان جديد ادب وارو دور: 

معاشري ر تبديلي اوچتو ۾ هڪد نہ ايندي آهي, بلڪ اهو ڀڃج ڀور جو 
عمل اندران ئي اندران جاري رهئدو آهي. معاشرو معاشي ۽ سياسي دٻاٿن 
.ان اندروٽي ڦيرين گهيرين سان دوچار ٿيندو رهندو آهي ۽ ان ريت اهو 
هڪڙي دور مان نڪري مڪمل طور نئين دور ۾ داخل ٿي ويندو آهي. 
جڏهن ڪوي۔ نئون نظامہ وجود ۾ اچڻ ۾ ڪامياب ٿئيٿو تڏهن ان جي 
ڪوشش اهائي هوندي آهي. ت اُهو پنهنجون پاڙون ايڏيون تہ اوڻهيون 
ڪري ڇڏي جو ٻي ڪنهن ب تبديليءَ جون سموريون راهون بند ٿي وڃن ۾ 
پوءِ ڪنهن اهڙي بيلل نظام جي تبديليءَ لاءِ وڏي انقلاب جي ضرورت پوي 
ٿي. سنڌ ۾ صدين کان جاگيردارانہ نظام پڂتگيءَ سان قاكم رهندو آيو. 

5 کان 19 صدي؟ تائين عوامہ ائهن طاقتن جي شڪنجي ۾ جڪڙيل هو 
ڪي ب مادي. ۾ فڪري تحريڪون ان ۾ ڏار وجهي ت سگهيون. ليڪن 
انگريزي حڪومت جي شروع ٿيندي ٿي ان جي خاتمي جي ي هڪ موهوم 
آس جاڳي هئي. پر انگريز ڌارياون حاڪم هڪا, جن پنهنجن سامراجي 
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عزائمر جي 'تڪميل واسطي عوام کي زيربار رکڻ ضروري سمجهي.. 
هنن ”جاگيردار ڪلاس“ کي وڌيڪ مضبوط بناي.وو اهو هٿ ٺوڪيو رعايت ِ 
پاتل طبقو تون حاڪمن سان استحصال پر شامل ٿي ويو. هيڪاري 
انگريزن سنڌ کي؛ بمبئي سان ڳنڍي ان جي علحده سياسي وجود کي 
ميساري عوامي مفادن سان هاڃو ڪي.وو. 


دراصل ماضيءَ ۾ سنڌي معاشري پر ترقي ۽ واڌاري جي رفتار تمامم سست ِ 
رهي, جنهنڪري ادب ۾ ڪا نالي ماتر بدل سدل ٿيندي رهي. اسان وٽ 
هيئت جا ڪجه قدر تجربا ٿيا ۾ تون خيالن جي پذيرائي ٿيندي رهي, جن 
سڀني تي وري ب ڌرتيءَ جي خوشبوء اثرانداز رهي ۽ اهاٿي ڳاله اسان جي 
ادب جي بقا ۾ واڌاري جي ضامن بڻجي پئي. ليڪن انگريزن جو تعلق وري 
ب يورپ سان هو جنهنجي باعث نمايان فرق ظاهر ٿيو. هڪڙو ت مڅيئي 
دور جي ابخدا ٿي ۽ مادي معماشري ۾ ڪجھ اٿل پٹل جي شروعات ٿي, جنهن 
ماڻهن جي سوچ کي ب ولوڙيو ۽ ادب ۾ ب صحتمٍد چرپر جو آغاز ٿي.و. سنڌي 
تهذيب ب شهرن تاٿين وڌي آٿي. نئين نثر جي شروعات جيتوڻيڪ تاريخي 
اتفاق باعث برطانوي راڄ سان ڳنڍي وڃي ٿي. پر اها تبديلي اسان جي 
.۾ اساني فڪر جي عالمگير انقلاب باعث ڪئهن نہ ڪنهن 
ڏينهن ضرور اچڻي هڪي. البت انگريزي حڪومت سان لاڳاپي ڪري ايترو 
فرق ضرور ٿيى جو جن تحريڪن کان اڃا اسان سؤ سال پوءِ اثرانداز ٿيون 
ها, سي ويهين صديءَ جي شروعات کان ئي اسان وٽ ظاهر ٿيڻ لڳيون. 
يورپ جا ماڻهو تہ سّرهين صديَ ۾ کي جمهوري ۽ سائنسي انقلاب سببان 
نون سڌارن ۽ تحريڪن کان واتف ٿي چڪا هئا. اُتي صنمتي انقلاب گهڻو 
آڳاٽواچي چڪو هي جنهتڪري هنن فڪر ۽ عمل جون نيون راهون ڳولي 
َ‫ ورتيون. ليڪن سندي انسان ويهين صديءَ ۾ پهريون ڀيرو مس مس انساني 
تهذيب جي ارتقائي نظريي ۽ ٻين مختلف سائنسي نظرين کان آشنا ٿيو. 
سنڌي نغر ۾ جنتي جديد صنفون وجود ۾ آيون, اتي پراڻين شاعران واٽن جي 
ب نکين سر تجديد جي شروعات ٿي. 


ويهين صديءَ جي ا3 يعتي تہ 1947ع ۾ ملڪي ورهاڱي ۾ لڌپلاڻ جا واقعا 
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روٽما ٿيا, جن سنڌي معاشري ۾ وڏي تبديلي آڻي وڌي جنهنڪري سنڌي 
بعد سٿد ۾ سنڌي قوميت جي لهر هڪ وڏي تحريڪ جي صورت ۾ پکڙجڻ 
لڳي, جنهن سنڌي نغر ۾ شاعريءَ ۾ نوان انداز پيدا ڪري ان کي جاندار 
بڻايبو سنڌ جي جاگيرداران معيشت هاڻي سرماتيدارانہ نظام ۾ تبديل ٿيڻ 
لڳي, جنهن نظام ۾ ماضيءَ ۾ ڪي ب مادي ۾ فڪري تحريڪون ڏار نت 
وجهي سگهيون هيون, سو هاڻي پاڻ ۽ پنهنجي برتريءَ کي قاٿہ رکڻ خاطر : 
...زز9999000 ٺام ڪرڻ ۾ 
009700 اخائي "99909999099 
تي ايوان حڪومت تي قبضو ڪري وٺندا آهن. آزاديءَ کان پوءِ ب سياسي 
عمل جو ساڳيوئي چڪر جاري رهيو آهي ۽ انگريزن جا ٺاهيل جوڙيل 
زميئدار ۾ جاگيردار ۾ سندن پٽ ۾ پوٽا اسيمبلين ۾ ربراجمان رهيا آهن. 


سنڌي معاشري ۾ ايٹري مَٽ سَٽ ٿي آهي. جو هيدئكر هڪ مضبوط درميانہ 
طبقو سماج ۾ اُڀري آيو آهي, جو اعليٰ ڪلاس سان مسايقت حاصل ڪرڻ 
لاءِ سڀ پاسا لڙي رهيو آهي. ٻئي طرف پنهنجن پراون جي ڀرماريت جي 
چڪيءَ ۾ پيسجندڙ پورهيت طبقو پنهتجي حيثيت مڃاٿڻ لاءِ قائون 
اورانگهي ب اهو سڀهڪجهھ حاصل ڪرڻڂ چاهن تل جنه نف باڻ ڂ کي 
مسختحق سمجهي ٿو. پاڪستان قائم ت ك هد ڪي مماشزي درتيءَب“ 
مرحلا ضرور طكي ڪيا آهن ۽ سنڌي قوم جي هنرمندي ۽ تعليم ۾ ب يقيناً 
واڌارو آيو آهي, ليڪن ان هوندي ب طبقاتي ڇڪتاڻ باعث اسان جو 
مماشرو افراتفريءَ جو شڪار ٿيندو رهيو آهي. 
هن وقت سنڌي قوم مختلف تضادن ۽ مسڪلن سان مقابل ٿيندي زندگيءَ 
جي تيز ڊوڙ ۾ِ داخل ٿي چڪي آهي. سُجماَ رَس جا توان وسيلا ادب جي 
ترقيءَ تي اثرانداز ٿي رهيا آهن. صنعتي ۽ مادي ترقيءَ جي باعث اسان جي 
رهڻي ڪهڻيءَ ۾ ڦيرو اچي رهيو آهي. انڪري اسان جي سجاڳ عالمن ۾ 
اديبن کي اهو احساس پيدا ٿي چڪو آهي 7 ئين حالحن مطايق سنڌدي قوم 
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کي نکين تهذيب سان هم آهنگ ٿيڻو پوندو ۾ ادب ۽ فن بابت پراڻا ويچا 
موضوع ۽ طور طريقا هاڻي جٽادار نہ رهيا آهن ۽ تہ وري اُهي گهڻو وتت 
جالي سگهندا. انڪري ماضيءَ جيٰ تجربن کي جديد دور جي فهم سان 
ڳكنڍي ڪون ڪو ٺهڪندڙ لاڳاپو پيدا ڪرڻو پوندو. 


اسان جا باشعور اديب جيڪڏهن پنهنجي ٻولي ۽ ادب کي سگهارو بٽائڻ 
چاهين ٿا ت پوءِ سندن لاءِ اها ڳالھ ضروري آهي ت هُو مشيني زندگيءَ جي 

تضادن ۽ انساني ذهن جي فتوحات جي پاڻ ۾ سُوجه ۾ ڄاڻڂ ڂ رکن. مادي ۾ 
روحاتي زندگيءَ جي ڪشمڪ6ش کان سواءِ منجهن قومي شعور جي 
بصيرت ب ضروري هئڻ گهرجي جيئن هو پنهتجي فڪر ۽ احساس کي 
مناسب آميزش سان هڪ نون رڂ ڏٿي سگهن, ايتري حد تائين جو اسان 
جو ادب ب ٻين ٻولين جي ادب سان اکين ۾ اکيون وجهي چڪلينج قبول 


ڪرڻ جواهل بنجي سگهي. 
(هي مقالو سنڌ يونيورسٽيءَ ۾ فيبروري 1988ع ۾ منمعقد ڪيل سنڌي ٻولي بين 
الاقوامي ڪانفرنس ۾ پڙهيو وي..) 
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(2) 


قديم سنڌي افساني جي رنگين دنيا 
(فن ۽ موضوخ) 


قديم سنڌي افسانوي ادب (فڪشن) هڪ روايہ يي ادبي ورثو هئكڻڂ جي 
باوجو گذريل تاريخي معلومات جو هڪ وڏو ذخيرو پنهنجي اندر ۾ 
سمائي رکيو آهي ۾ اها خاصيت ٿي ان جي اهميت جو وڏو سبپ ب رهي 
آهي قديہ افسانو ايتري قدر تہ رنگين ۽ ورن سارِ(متنوع) آهي جو اڄ جو 
انسان ان جي سحر ۾ ماضيءَ جي دور وانگر ئي پنهنجو پاڻ کي وساريو 
ويهي. پراڻو ”قصائي نن“ خالصتاً سرزمين سنڌ جي ماحول جي پيداوار 
آهي, جنهن ۾ هتي جي قديہ معاشري, ماڻهن جي رهڻي ڪهڻي. قبائلي 
زندگي ۾ آداب اطوار کان سواءِ ان ۾ سندي ريٽن رسمن جو هڪ ڀرپور 
عڪس پاتو وڃي ٿو نہ فقط ايترو بلڪ پوري جي پوري قديہہ فڪشن هي 
جي تازيڂخي ڪردارن ۽ شهزور هيروز جي ڪارگذارين ۽ مه جوٿيءَ سان 
تي عبارت ٿيل آهي. اهي حڪايتون ًيَ عيسوي صديءَ کان وئي 
پندرهين عيسوي صديءَ واري زماني ۾ پيدا ٿيون, جنهن کي وسطاني زمانو 
([16018691) چيو وڃي ٿو سننڌي فڪشن پنهنجي ديس جي روايات مان 
اڀري ۽ عشق و محبت ۽ جنگجويان سرگرمين مان پرورش پاتاٿين ۾ وقت 
گذرڻ سان گڏوگڎ ان ۾ ڪيتريون ٿي صتقفون پيدا ٿيون, جن سڀتي کي 
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گڏائي ڪري سنڌيءَ جو قدذي افساڻوي سرمايو چيو وڃي ٿو انهن ۾ 
ڪيترائي ڪردار ۾ ڪهاڻيون تہ اهڙيون آهن, جن پنهنجي اثر انگيز ۾ 
جذيات نگاريءَ باعث تمام گهڻي مقبوليت حاصل ڪئي آهي, ايتري قدر 
جو سنڌي ٻوليءَ جو پوري جو پورو ڪلاسيڪي ادب ان جي تاڃي پيٽي 
سان آڻيل آهي. نہ فقط ابيترو بلڪ ڪيترائي ڪردار اڄ جي جديد ادب ۾ب 
علامت جي طور قاٿم ۽ داكم آهن. 


دنيا جي ٻين ترقي يافت مهذب زبانن وانگر سنڌ ۾ قصي جو سراغ گهڻي 
قديِ وقت کان ملي ٿو وسطاني زماني پرايشيا جي اڪثر زبانن ۾ مسلسل 
داستان نڅر ۽ نظم ۾ ملندڙ جلندڙ ملن ٿا, پر سنڌي ٻوليءَ ۾ اهڙا قصا زياده 
تر لوڪ رس (101110:6) جي نسل در نسل روايتن ڏريمعي جديد زماني تاٿين 
پهچي سگهيا آهن. دراصل هي قديہ زماني يرافسانو لکڻ لکائڻ بدران فقط 
ٻڌڻ ٻڌائڻ جو فن بنجي رهجي وي اگرچ اها ڳالھ حقيقت کان بميد ناهي, 
تہ زباني قصي ۾ ب بيان جي سونهن جون رنگيئيون ۽ تڂيل جي اڏام جون 
جولاتيون گهڻي قدر هونديون هيون, تاهم جي جيڪڏهن ان دور جو تحرير ٿيل 
قتصو هٿ لڳي ها, ت ٻوليءَ ۽ الفاظ جي زنده رخ شتي ۽ ني مهارت جو پٿو َ 
آسانيءَ سان لڳي سگهي! انهيءَ حالت ۾ پراڻو تصو يقيتناً هن دور پر هڪ 
قيمتي ادبي اڻاثو ثابت ٿڪي ها! بهرحال ايحرو يقيني طور چئكي سگهجي ٿو ت 
نڪشن جي هڪ ادبي روايت آڳاٽي دور ۾ ٿي اڀري سامهون آٿي ۽ اسان ان 
کي فقط تصي گوئيءَ جي هڪ صاف صورت چكي سگهون ٿا جنهن 
پنهنجي دور ۾ گهڻي ترقي حاصل ڪكي ۽ اهوئي هڪڙو ذن هو جنهن 
تفريحي آرگن طور سماجي شغل ۽ وندر وڙُونهنَ لاءِ لنڪاران ماحول ميسر 
ڪري ڏنو. اهڙي طرح قصہ خوانيءَ جو گويائي فن, صدين تاٿين سنڌ جي 
سرزمين جي عوام لاءِ هڪ محبوب مشغلو بنجي رهيو: 
قديہ زمائي ۾ فن ۽ موضوع کي سمجهڻ لاءِ ان وقت جي معاشرتي تظام 
سياسي اقدار ۾ مڪائي حالات تي روشتي وجهڻ ازحد ضروري ٿي وڃجي 
ٿي. سنڌ قدرتي طور تي تہ فقط ڪشادو ۾ موڪرو ميَدائي زرعي ايراضيءَ 
تي پکڙيل خطو آهي. بلڪ بيابائي ۽ جابلو رقبن ۾ ب اهو ساڳيءَ طرح ٿي 
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ورهايل آهي. ان کان علاوه قديہ زمائي کان سٿڌد ۾ بحري دريائي لنگه ب 
موجود رهيا آهن, جنهن جي رستي تي ساحلي آمد ورفت ب جاري ۽ ساري 
رهندي آٿي. اهي سڀ قدرتي اوصاف هڪا, جن گڏجي هتي جي رنگارنگ 
تهذيب کي اڀرڻ ۾ مدد رسائي. سنڌ جي انسانن جي بودو باش پهاڙن جي 
غفائن ۾ ب رهي آهي تہ وري صحرا جي ماٿرين ۾ ب رهي آهي اٿين زرعي 
ميدانن ۾ سنڌي انسان جا ڳوٺ ۽ وسيون تہ هميش کان هلنديون پيون اچن. 
ٻيلن ۾ هن جون پتاه گاهون ۽ مال جا چراه گاه ب اصل کان رهيا آهن. هو 
درياكن جي موجن تي بہ روان دوان هوندو هو ۾ اُتي ٻيڙين ۾ گهر ٺاهي رهندو 
هي جيتوڻيڪ اڄ ب سنڌ جو ماڻهو ساڳين کي مڪائي حالتن يا جاگرافياكي 
ماحول ۾ رهائش پذير آهي. تاهم صدين جي مسلسل انقلابن ۾ بدلجندڙ 
تهذيبي قدرن باعث ماڻهن جي رهڅي ڪهڻي, سوچ ويچار ۾ علمہ ادب جي 
نمونن ۾ وقت ب بوتت تبديليون اينديون رهيون آهن, قديہ سنڌي فنڪشن 
جي ارتقا جو زمانو پنجن يا ڇهن صدين تي مشتمل آهي, جنهن ۾ ائين 
صدي کان وٺي پندرهين عيسوي صديءَ تائين تاريڂي ۽ ني تاريڂي 
واتعات بيان سمويل آهي. هي اهو زمائو آهي جڏهن سنڌ ۾ ان جي 
اردگرد وارن علائقن تي سومرا, سما ۽ سوڍا راجڀوت سردارن جون صاحبيون 
قائہ هونديون هيون۔ جيكن تہ سنڌ جو خطو ننڍن ننڍن علاكقن ۾ ورچڇيل هو 
جن تي الڳ الڳ سردار حڪمرائي ڪنئدا هڪا, جنهن ڪري اتتدار بحال 
رکڻ يا وري پنهنجي قوت کي وسيع تر ڪرڻ ۾ پاڻ ۾ رساڪش هئڻ هڪ 
فطري امر ه.و تاريخ مان ب ان ڳالهھ جي تصديق ٿئي ٿي تہ سنڌ جو علائقو 
صدين تائين مختلف قبيلن جي آويزش ۾ توت آزمائي جو آماجگاهھ 
بتنجي رهيو 

قدير سنڌي افسانوي ادب جا فنڪار: 

وسطي زمائي ۾ ادب ۽ شاعريءَ جا هتي جيڪي روح روان فٽڪار هوندا 
هڪا, تن کي ڀٽ ۽ چارڻ جي نالن سان سڏيو ويندو هو اهي پنهڻئجي دور جا 
شاعر ۽ قص۔ گو هوندا هڪا ۾ سندن دم سان ٿي ادبي ميدان ۾ روئقون قاثئم 
هيون. پروفيسر محرم خان عهد قديہ ۾ انهن فتڪارن جي عملي ڪردار 
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تي ڪافي روشتي وڌي آهي. سندس هڪ مقالي بعتوان ”سنڏيءَ جو 
پهريون شاعر ڀاڳو ڀان“ ۾ ان جو ڪافي ذڪر ڪيل آهي. دراصل ڇَٽ ۾ 
چارڂ ماضيءَ ۾ بادشاهن جا بااعتماد ملازم هوندا۔ هڪا ان کان علاوه هو 
سفارتي آداب ۽ امورخان داري تي ٻ مامور رهندا هڪا. اميرن ۽ نوابن ۾ 
ٿيندڙ اختلافن کي مٽائڻ ۾ صلح صفائي جهڙا نازڪ فرض ب انهن کي 
سونپيا ويندا هڪا ۾ اهڙيءَ طرح ڀَٽن ۽ چارڻن کي گويا سلطنت جي داخلي 
معاملات ۾ هڪ قسم ڃو عمل دخل رهندو ه.و بعمض چالاڪ چارڻن ۾ ڀَٽن 
کي سموري راڄ ڌائيءَ اندر حاڪم واسطي سازگار ماحول قاٿہ رکڻ يا وري 
ز_.کن مواقفت پيدا ڪررڻ جو ڪمر سونپيو ويندو هو جنهن فرض کي هو 
خوبيءَ سان بجا آڻڻ لاءِ مختلف طريقا استعمال ڪندا هڪا. هو عوام جي 
ميڙن ۾ ڪچهرين ۾ وڃي وقت جي حاڪم جا گڻ ڳائيندا رهندا هئا ۽ 
سندس چڱاين ۾ سا تن کي اهڙي انداز ۾ بيان ڪندا هكا جنهن ڪري 
لوڪن ۾ بادشاه لاءِ بي انتها همدردي ۾ محبت هڪ طرف پيدا ٿيندي 
هڪي ۽ وري ٻكي طرف مخالفن يا دشمنن لاءِ ماڻهن جي دلين ۾ نفرت جاڳي 
پوندي هڪي. قديہ زماني ۾ عوام سان رابطو قاٿہ رکڻ ۾ راءِ عامہ کي هموار 
ڪرڻ جو اه وئي هڪ مقبول طريقو هو. ان ڪري عوام سان سڌو تعلق ۾ 
اچڻ لاءِ تن ۽۾ چارڻن جي حيثيت وڏي اهم سمجهي ويندي هڪي ۽۾ 
مملڪت جي مضبوطيءَ سان سندن شخصيت کي لازم تصور ڪيو ويندو 
هو ان کان علاوه ب جنگ جي حالت ۾ چونڊ ڀائن ۾ چارڻن کي اهم ڏميواري 
سونپي ويندي هکي. لڙائي دوران بادشاهھہ جي قريب يا لشڪر جي وچ ۾ 
انهن جو موجود هئڻ ضروري سمجهچو ويندو هو ان ڪري جنگ هلندي هو 
سمورو وقت گهوڙي تي سوار رهندا هكا ۽ موتعي جي نزاڪت سان پنهنجي 
وات مان وقت بوقت ڳاهونن ۾ ڪبتون بلند آواز ۾ِ ڪڍندا هڪا. هو پنهنجي 
سچاهين کي بهادريءَ تي ساراهيندا هڪا ۾ دشمئن جي بزدليءَ تي ئنولي 
ڪندا رهندا هڪا. اهڙيءَ طرح سان لڙاٿيءَ ۾ جنگي اسپرٽ تائم رکڻ لاءِ 
ڳائڪن جو وجود ضروري جز بڻيل هو. جيڪي ڳاه ويرَ (چارڻ ۽ ڀٽ) 
جنگي معارڪن ۾ بادشاهھ سان همراھ رهندا هڪا, سي بعد پر حالاثٿ جنگ 
۾ ڪارنامن کي ڪوتا رنگ يا نظمہ گوٿيءَ ذريعي هميش لاءِ محفوظ ڪري 
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ڇڏيندا هڪا ۾ ڳاهہ ويرن جو نسل انهن کي ازبر ياد رکندو هو. آڳاٽي زمائي ۾ 
هندستاني ايراني يا عربي سلطنت ۾ درٻاري مورخ جيڪو وقائع نگاريءَ 
جو فرض بجا آڻيندا هڪا, سنڌ ديس اندر ساڳيو ٿي ڪمر ڀٽ ڀان اتجام 
ڏيندا هڪا. فرق صرف اهو آهي جو وقائع نگاريءَ جو فن فارسي زيان ۾ 
مستند تحرير ذريعي مروج هو ليڪن سنڌي ڳاه زيرن جا جنگي گاٿا فقط 
بياداشت ۾ زياٽي روايت جي تسلسل سان جاري رهيا. اهوئي سبب آهي جو 
صدين گذرڻ باوجود اميرن ۾ حاڪمن جا تذڪرا ڀٽن ۽ چارڻن کي ازير 
رهندا هڪا ۾ قديمر تاريخ ث لكڄڻ باوجود ب ماضيءَجا شاهان ڪردار زنده 
رهندا اييا. 


محققن جي شهاڊتن جي بنا تي ڪافي وثوق سان چئي سگهجي ٿو تہ 
چوڏهين عيسوي صديءَ تائين سنڌي فڪشن پنهنجي تمام تر زاوين ۾ 
وصفن سان گڏ اُسري چڪي هئي. ڊاڪٽر ٿبي بخش خان پلوچ جا تذڪرا 
۽ مقالا انهيءَ تحقيقي موضوع تي خصوصيت جا حامل آهن. هن صاحب 
سنڌي رومائي قصن تي روشني وجهندي نہ صرف واقعات جي پس منظر کي 
اُجاگر ڪيو آهي, بلڪ هرهڪ قصي جي تاريخي دور جو بہ تمين ڪيو 
آهي. بهرحال مخعصر چوڻ درست ٿيندو ت ڀٽ, چارڻ ۽ مڱظهار قديہ ادبي 
تاريځ ۾ اهوٿي مقام رکن ٿا جيڪو هن دور ۾ ادب ۾ شاعريءَ جي نمائندن 
کي حاصل آهي. پراڻا ننڪار ساڳيءَ طرح ٿي فن ۽ ادب جا چاهڪ هڪا, هو 
سخڂن گوٿيءَ ڪبت ۽ گاٿائن سان پنهتجي تڂليقي جوهر کي ظاهر 
ڪندا ها, اهو سورهين صديءَ جو زمائو شروع ٿيو هو جو شاعريءَ جو 
مرڪز ۾ محور ڪٿا ڪوين ۽ ڳائڪن جي هٿن مان نڪري ويو ۽ انهن 
جي بدران نوان ثوان مڂزن ۽ طريق ڪار وضع ٿيڻ لڳا. هاڻي نئين ادبي 
اظهار سان گڏ نيون ادبي شخصيتون ب ميدان تي ڇائنجڻ لڳيون, جيڪي 
سگهڙ ۽ ڀوڳائي (ظريف) ڪوئجڻ ۾ آيا. شاعريءَ ۾ بيت وائي ۽ سروار 
ڪلام ر(رسالا سان گڏ, نشر ۾ وري ُڪبند نغر ۾ اشياعي يا نظماڻي نر جا 
ڪتاپ تحرير ٿيڻ لڳا. ان زماني ۾ بيت ۽ واٿئي کي ادب جو معيار ٺهرايو 
ويو. بهرحال سنڌي زبان جو قديمہ ادب رومان يا تصہ تي ٻڌل آهي ۽ ان دور 
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م ساري دئيا اندز ټټت تو چو ڊير لون وڇ سنڌ ۾ ائهن فتڪارن کي 
جن مڂتلف نالن سان سڏيو ويندو هو سي ڀٽ ۽ ڀان, ج چارڻ ۽ مڱظهار جي 
نالن سان معاشري ۾ مشهور ٿيا. سندن سخناتتين صقن جي تسبت سان 
اسين کين ڪٿا ڪوي ۽ ڳالهير يا تصيلا چئي سگهون ٿا. 
سنڌي مَن جي ڏيکڪاريء جا قديم ماڳ: 
هونڪن ت كُنُّ رَُ سَ (ادب) ۾ آکاڻي 11878008 سڀ کان ن آڳاڻي چئبي. پر, 
سنڌي ادبي فن جو ابٿداٿي نمونو افسانہ ۽ سانگ 111910611018 1 جي 
مليل جليل صورت ۾ اُسرڻ لڳو پراڻي سنڌي سماج ۾ نغر لاءِ”ڳال“ ۽ شعر 
لاءِ ”ڳاه“ جو لفظ مستعمل هي ۽ قدامتي ڊراما کي سانگ اهڙيءَ طرح قصي 
يا داستان کي وري ”ڪٿا“ جي ٽالي سان سڏيو ويندو ه.و يارهين عيسوي 
صديءَ کان ب اڳي سنڌي افسانوي ڪَٿائون ادبي ميدان تي ڇانکجڻ لڳيون, 
جيڪي پنهنجي پَر ۾ عشقيہ ۾ رومانوي مزاج رکندڙ هيون. غيرت, حميت 
توڙي عشق محبت انهن جا خاص موضوع هئا. آڳاٽي دور جا ڪٿا ڪوي 
اهڙن داستانن کي مسبلسل ڳاهن ۾ نظم ڪئدا هڪا ۾ مڱڻهار انهن کي 
فنڪاران انداز ۽ ڳاڻي ني نظاهرز ڪدنا هڪا. مڱڻهارن جا ٻِيلي فتڪار 
قتصي ۾ اڀار آڻڻ لاءِ وچ وچ ۾ موزون جاين تي جانجه وڄائي يا ڇيڄ وجهي 
پنهنجي آواز ۾ لوڏ 400101 سان ڊراماكي روپ جڳائي سڻ منڊل کي پاڻ 
طرف ڇِڪَيندا هڪا. ان سموري اظهار يا ادائگيءَ کي عوامي سنڌي ٻوليءَ 
مر ”سانگ“ جو ٽالو ڏئو ويو آهي. هن وقت ب جن گيٿن کي اداڪاريءَ جي 
پس منظر سان اُڀاريو ويندو آهي, تن کي ٽي .وي جي سنڌي چينلز 
وارا ”سانگ“ چوندا آهن. جيتوڱٹيڪ هُو پنهنجي پَر ۾ انگريزي لفظ(5018) 
بمعثيٰ گيت ٻوليندا آهن, پر آواز ۾ اداڪاريءَ جي گڎيل روپ واري گيت 
.اگ له وجه کا موزون بئجي پيو آهي. منهنجي 
خيال ۾ پس منظر يا پيش منظر ۾ ڳايل ڪرداري گيت کي سانگ چوڻ ۽ ان 
کي سنڌي ٻوليءَ جي اطلاقي ٻول ڪري ورنائڻ بلڪل درست آهي. ان جي 
برعڪس گيت فقط انهيءَ صنف سان متعلق آهي جيڪا آواز ۾ شاعريءَ 
جي ميلاپ سان وجود وئي ٿي. 


‫َ 
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اصل ۾ سنڌ اندر صوفيت جي ظهور ۾ تصوفي ڪلام واٿي ۾ بيت جي 
شروعات کان اڳ ى سنڌي افسائو پنهنجي قديہ صتفن ڳاهِي ڪٿاتن ۾ 
عشقي ڪٿاٿن وسيلي عوام ۾ مقبول ه.و انهن داستاڻنن ۾ ڪهاڻين ۾ 
واتمات ۾ عشقي۔ واردات جي نوعيت ب خالص انساني سڀاءُ مطابق هڪي, 
جيڪو جمال ۾ ڪيف تي ٻڌل هڪ احساس ه.و جن قصن کان اسين 
صوفيانہ ڪلام ذريعي واقف ٿيا آهيون انهن جو مرڪزي ڂيال سادو سودو 
آهي. پر اصل ۾ ساڳين تي رومائي قصن جا پلاٽ مرڪب ۽ مرتب ترتيب 
ڀ تي ٻڌل هڪا. انهن ۾ لاها چاڙها بہ ڪنهن حد تائين ن آهن در جو 
ڪهاڻي ۾ ڪمال دلچسپي ۽ تجسس جو عنصر پيدا ٿيو پويا مغلن جي 
دور ۾ هڪ يورپي سياح ڪنهن سنڌي قص گو کان رومائس ٻڌي پنهنجي 
ڪتاب ۾ اهي درج ڪيا آهن. اهي ساڳيا قصا انگريزيءَ ۾ پڙهڻ سان 
معلوم ٿيو تہ سسکي پنهون, مومل راڻو جيئن اسان سادي تڂيل ۾ پڙهيا آهن, 
تنهن کان اهي تمام مختلف ۾ رنگارنگ آهن, انوقت ۾ فنڪار پنهتجي نن 
جو مظاهرو ڳاهِي ڪٿائن ۽ ڪاوي ڪٿائكن ذريعمي ڪندا هكا, جنهن جي 
ڪهاوت ٻكڻڂ ڂ ۾ ڏسڻ لاءِ شايقين ميڙاڪن ۾رجمع ٿي ويندا هڪا. اهي جايون 
لوڪ سوانگ ۽ رنگ متچ لاءِ ممخصوص هونديون هيون. اهي ڄڻ تہ ان 
زمائي جا سڻ مئڊ الا 41081101111 هوندا هڪا. پر پندرهين صدي شروع ٿيڻڂ 
سان شعروادب جو نئون رنگ ڄمي ويو جنهن ۾ عوامي ذوق يدران روحاني 
فڪر ۾ الاهيات تي زور ڏنو ويو. تفريح جي اڳوڻن ماڳن بدران درگاهن, 
تڪڀين ۽ مڙهين ۾ علامتي ۾ روحائي راڳداريءَ کي معاشري ۾ قدر و مثتزلت 
حاصل ٿيڻ لڳي. صوفين سڳورن جي ڪلام ۾ رشد ۽ هدايت وارو پيغام 
هي پر صدين کان عوام جي ڎوق تي فقط رومان پرور قصا چڙهيل هكا جن 
جو چشڪو ماڻهن جي دل و دماغ ۾ ڄمي ويل ه.و اهوئي سبب هو جو 

صوفيائي ڪرام ب پنهنجچي ڪلام لاءِ انهن ٿي راٿج ۾ الوقت قصن ٴَ 
ڪردارن مان رمزون وٺڻ لڳا. صوفي شاعرن روحائي مقصدن ڪارڻ ۾ 
بعضي صوفيانہ نڪتا پيدا ڪرڻ واسطي ساڳين ڪهاڻين کي 110781126 
ڪيو يعڻي تہ انهن مٿان اڂلاقي ته چاڙهيو ۾ تصن جي ڪردارن ۽ پلاٽن 
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کي تصوفان نڪٿٽن جي ماهيت مطابق ويس پهرايو ۾ آهسخ آهس 
معماشري ۾ اڳوڻن ڪوين ۽ ڪٿا راڳين جي تڂيل ۽ داستانوي عاشقين ۽ 
سورمن جو ڪردار ۾ عمل بہ پس پرده رهجي گم ٿي ويو ۽ اصل ڪردارن جو 
فقط اخلاقي سايو 15150111108001 عام ٿي ويو انڪري پراڻا قصا اگر 
ڪٿي تلمبند ب ڪيا ويا تہ اُهي پنهنجي اصلي صورت ۾ ايحريقدر تہ بي 
وتعت پبڻنڄجي ويا جو ادبي ميدان سان گڎ ايندڙ نسلن جي دُهتن ۽ ياداشت 
مان ب ميسارجي ويا. 


قديم فن ۽ صنفون: 

قديہ سنڌي افسانو ن صرف روايتي لوڪ ڪهاڻين کان هڪ بلڪل ٿي 
. هو ديد افسانوي ادب يعني ناول ۽ افساني کان بہ 
بلڪل جداگائ چيز آهي. جيتوڻيڪ اهو هاڻوڪي دور ۾ رواج ۾ ناهي تہ 
ب عوام جي ذهن جي ڪنهن ن ڪنهن گوشي ان جو شعمور اڃا سوڌو قائم 
”آهي. يورپ ۾ رومانوي قصي کي رومانس چيو ويندو آهي. اهوئي ڪليدي 
لفظ آهي جنهن مان سنڌيءَ جي قتديہ قصي جي ب ڀليءَ ڀت نشاندهي ٿئي 
ٿي. سنڌي قصا ۽ داستان ب پنهنجي پر ۾ روماني آهن, ڇو تہ انهن جو بنياد 
ب عموماً نيہ تاريخي ۽ ني تڂيلي آهي. اُهو ڪنهن اهڙي ئوس تاريخي 
واتعي يا وري اهڙي تاريخي واقع تي بيٺل هوندو آهي. جنهن کي عام روايت 
تاريخ جهڙي سند بخشي ڇڎي هوندي آهي. رومان اگزچ تڂيلي ۾ 
تصوراتي ٿين ٿا, مگر انهن ۾ اڪشر حقيقت جو شائبو ٿكي ٿو دراصل 
رومانيت جي معنيٰ محض حسن ۽ عشق تہ آهي. اهو هڪ خيالي ۽ جذباتي 
قصو ضرور ٿڪي ٿو پر ان کي هڪ تاريخي پس منظر هوندو آهي. سنڌ جو 
هرهڪ رومان ڪنهن خاص عهد سان واسطو رکي ٿو ۽ تاريخ شاهد آهي 
تہ انهن قصن جا ڪردار هن ڌرتي تي رهڻ وارا زنده انسان هڪا. جيڪي :َ 
محبت يا عزت ثفس جي خاطر زنده رهڻ يا مرڻ چاهيندا هڪا. سنڌ جو قديم 
افسانوي ادب ب رومان يا تصي جوادب آهي. انهيءَ زمائي ۾ سنڌيء؛ ۾ عموماً 
ٽن قسمن جي قصن جو روا ج هو 

1_ .گاٿا يا ڳاهِي ڪٿاٿون (نظم ونڅر) جو مليل جليل ڌن. 


2_ ڪاوي ڪٿا, جنگاڻا يا ڪبتون (جنگي داستان) ڳاهن جي صورت ۾ 
مسالسل لظمي 
3_ محبثي قصا يا پريت ڪُٿائون (مسلسل بيتن ۾ مليل جليل عڅاني داستان). 


قديہ افسانوي صنفن ۾ ڪيتريون ٿي گڎيل خاصيتون ڏسڻ ۾ آيون آهن. 
مڅلاً حسن ۽ عشق جو جڙو انهن سڀتي جي سڃاڻپ آهي. ان کان علاوه 
ڪشالن واريون مهمون ۽ جائبازيءَ جو تذڪرو انهن ۾ وڌاٿي چاڙهي بيان 
ڪيو ويو آهي. فرضي. داستانن وانگر حيرت انگيڙي ب قديمہ سنڌي 
افساني ۾ سمايل آهي. ازانسواءِ انتهائي سچاٿي يہئي قول تي سچو رهڻ يا 
مقصد ۾ ڪاميابي حاصل ڪرڻ وارو جذبو سڀئي صئفن جو خاصو آهي. 
ان هوندي ب قصاگوثيءَ جي هرڪا صنف پنهنجي انوکين خوبين جي 
باعٹ الڳ طور تي سڃاتي وڃي ٿي. انهيءَ ڪري ضروري آهي قديہ ڌن 
کي سمجهڻ خاطر هر هڪ صئف جي پهلن تي خصوصي روشني وجهون. 
ڳاهِي ڪٿائون _ (ڳاهن سان ڳالهيون) نر ۽ نظر جو مليل جليل فن: 

آئون پهرين عرض ڪري چڪو آهيان تہ قديہ افسانوي ادب صرف فن 
قص خوانيءَ جي روايت جي ذريعي ٿي اسان وٽ زندهھ هو. جيستاٿين ان 
کي موجوده صديءَ ۾ لوڪ ورڻي جي ڪتابن پر قلہ بند نہ ڪيو ويو هو 
سنڌي زبان ۾ سڀ کان قديہمر افساتوي صتف ڳاهي ڪتٿا, يا ”ڳاهن سان 
ڳالھ“ جي نالي سان موسوم آهي. ان ڪري قصا خوانيءَ جي ابتدًا تڏهن 
کان سمجهڻ کڀي جڎهن کان سنڌي ٻوليءَ ۾ ڳاهھہ چوجڻ شروع ٿيو ياد رکڻ 
کپي تہ سنڌيءَ ۾ دوهن ۽ بيٿن کان بہ ڳاهون تمام آڳاٽيون اهن. تمام پراڻي 
ٻوليءَ ۾ چيل تاريخي واقعا ڳاهن جي صورتن ۾ دستياب ٿي چڪا آهن. 
ڳاهہ جو ٻول سنڌي ٻوليءَ ۾ ”گاٿا“ جي بدليل صورت آهي, جيڪو اصل ۾ 
قديہ سئتسڪرت ٻوليءَ جو لفظ چيو وڃي ٿو. پروفيسر محرم خان جي چوڻ 
مطابق گاٿاكن جو تاريڂي دور ٻارهين صدي عيسريءَ کان شروع ٿئي ٿو 
جيڪو ٽن صدين تاٿين اڳتي هلي ٿو ڳاهي يا ڳاهن وارو قصو هڪ سادي 
سودي ڪهاڻيءَ کان پلڪل مختلف انداز رکي ٿو بقول ڊاڪٽر 
بلوچ ”اهڙن قصن جا واقمات ۾ ڪردار ٻکي تاريڂي يا پوءِ وري نيم تاريخي 


أ 
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اهميت جا حامل ٿين ٿا ۾ پلاٽ ۾ جيترا ب حادثا واقع ت ٿين ٿا اهي سڀ 
مقامي جاگرائيءَ سان وابستہ آهن ۽ اهڙيون ڳاهن سان ڳالهيون زمان ۾ 
مڪان جي لحاظ کان عوام کي تمام گهڻو ويجهيون آهن ۽ ماڻهن ۾ گهڻو 
مقہبول هئڻ جي سببان زنده رهنديون هلنديون آيون آهن“ دراصل هيءَ 
صئف نغر نظم جو گڏيل سڌيل هڪ مرتع چواتي ٿي. هن صنف کي پيش 
ڪندڙ فتڪار کي عرف عام ۾ ڳهير چيو ويندو هي جيڪو ماڻهن جي ميڙ 
يا ڪچهريءَ ۾ اهڙي ويرتا واري قصي کي بطور هڪ فن جي پيشل ڪندو 
هو قصو ٻيان ڪندي هو تاثر اُڀارڻ لاءِ وچ وچ ۾ ڳاهون پيش ڪندو رهئدو . 
هو جن کي ٻڌڻ سان سڻ مئڊل قصي مان حيرت انگيز طور تي جذيات سان : 
مسرورٿي وه ويندو هو 

ندير سنڌي انساو پنهنجي شڪل جي لحاط کان انهيَدور جي مقربي 
افسائي (1101101 )٣#65611‏ کان گهڻوِ مختلف ناهي. ٻنهي ۾ ڪيتراٿي 
هڪجهڙا پهلو آهن. سنڌي رومان زيب زياده 0 
تہ وري گهڻي زمائي تائين نظ ۽ نڅر جي مليل جليل روايت ۾ کي مقبول 
عام هو ۽ اها ساڳي حقيقت حقيقت مغربي رومان سان ب لاڳو آهي, جيڪو 
ورعن صدي ٿاڻين پا صمرفا نر جي صؤرڪڙ وراو يا تاوڑي نم ۽ نر . 
جي گڏيل سڏيل صورت ۾ لکجڻ جو رواج هو ان حد تاين جو آخري دور 
وارا رومان جن ۾ ناول جون زياده تر خصوصيتون پاتيون ويون آهن, تن جو 
ب وڏو حصو نظم ورادا ڪيو ويو آهي. 13 صديءَ کان وٺي يوٹان ۾ روم جي 
نيم تاريخي ڪردارڻ محملق بي ڪاو رومان يورپي ماڻهن جي زبانن تي 
چڙهيل هڪا, جن کي صدين کان پوءِ قلہ بند ڪيو وي.و مغربي ۾ سنڌي 
رومانن ۾ موضوعات ۽ داستاتي فضا قريب تريب ساڳي آهي. ٻئي نيم 
تاريڂخي ڪزدارن سان واسطو رکن ٿا. ٻنهي پر زياده ثر انسائي ماحول ۾ 
جذبات شامل آهن. عشق محبت جا تذڪرا, جنگجويان مهمات ۾ بهادريءَ 
جي ڪارنامن وغيره جي لحاظ کان سنڌي ۽ مغربي رزماتن ۾ِ ڪافي 
مماثلت پاتي وڃي ٿي. مثال طور ”بليچر ڊائين ۾ اينجلن ٽائمہر“ هڪ قديم 
مغربي رومان آهي. اهو هڪ اهڙي پيار ۾ محبت جو قصو آهي جنهن جي 
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هيروكن هڪ جڏباتي عورت آهي جڎهن هيرو ان سان محبت جو اظهار 
ڪري ٿو ت هوءَ طيش ۾ اچي وڃي ٿي پر پو ۽ بهادريءَ جا ڪارناما ڏسي 
ساڻس محبت ڪرڻ لڳندي آهي. اهڙي طرح هڪ ٻيو قصو ”پئكرس ۾ 
وائن“ جي نالي سان مشهور آهي, پكرس هڪ آواره نوجوان آهي ۽ واٿن 
هڪ خودمختيار علائقي جي نواب جي لاڏلي ۾ حسين ڌيءَ آهي, جن ٻنهي 
جو پاڻ ۾ معاشقو ٿي وڃي ٿو ليڪن شادي؛ لاءِ جڎهن نوجوان ڪنوار جو 
هٿ گهري ٿو تہ نواب کيس نفرت وچان گُڏي ڇڏي ٿو. ان بمد هو ٻئي ڄڅا 
لڪ ۾ شادي ت ڪري ڇڏين ٿا پر پكرس کي جان بچاٿڻ لاءِ بائبلان ڀڄڻو 
پوي ٿو ۽ اتيئڪي هو ويس بدلائي رهڻ لڳي ٿو گهڻي رولڙي, ڀٽڪڻ ۾ 
ڪشمصڪش کان پوءِ نيٺ پنهنجي ڪئنوار حاصل ڪرڻ ۾ ڪامياپ 
وڃي ٿو اهڙيءَ طرح هيون آف بارڊيڪس (111001:16011810868) جو بہ سڄي 
جو سڄو قصو عجيب وغريب ڪارنامن سان لبريز آهي. 


سنڌيءَ ۾ بہ ڪيترا قصا نغثر ۾ نظمہ جي مليل جليل روايت پر دستياب ٿيا 
.لڪ هي مرڪ نڪتو پنهان آهي. مثال طور بوينا ۽ ڄامم 
جراڙ لاکو ۾ مهر راڻي, اڍو ڪيهر ۽ هوٿل پري وغيره اهڙيون ڪٿاٿون آهن, 
جن ۾ عشق محبت پويان سرگرداني ۾ ڪشمڪش انهن ۾ مرڪڙي 
موشضوع رهيو آهي. اهڙن قصن ۾ مبالش آميڑ جانبازي ۾ مهم جوتيءَ جو 
عتصر شامل آهي ۾ اهڙي تسم جا هيروز بہ انگريزي رومائن وانگر تيم 
تاريڂخي قصن جي ڪردار جي حيثيت رکن ٿا. سنڌي ادبي بورڊ سنڌي 
لوڪ ادب جي اسڪير تحت اههڙو مشهور ۾ معروف ڪتاب شايع ڪيو 
آهي. جنهن جو عنوان ”ڳاهن سان ڳالهيون“ يہتي ”ڳاهي ڪٿائون يا ڳاهن 
وارا قصا آهن, جن کي اسين ”پريت ڪٿائون“ چئي سگهون ٿا. اهڙين 
ڪٿائن ۾ سڂي وڪيو ڏاتار, بڊاماڻي پتري هو ڪوري, ڀريو گاروڙي, 
ڪاراٿڙو سمون سار سنگهار ۾ ڄام لاکو ڦلاڻي وغيره انهن قصن ۽۾ 
داستاتن جا هيروز آهن, جي سڀ جا سڀ سنڌ جي مختلف تاريڂي دورن 
جا سورما آهن, جن جي معاشقن ۾ ڪارتامن سان هرهڪ قصي جو تاڃي 
پيٽو اڻيو ويو آهي. 
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جنگي داستان يا ير ڪَٿاتون: 

هيءَ سنڌي افساني جي هڪ پراڻي صنف آهي. جنهن وسطاني زماني ۾ 
تمام گهڻو رواج پاتو ۾ ترتقي حاصل ڪئي. ان مان ٽہ رڳو فقط نڪشن 
بلڪ شعمر گوٿيءَ جو قديہ انداز ب ظاهر ٿئي ٿو ان صنف يعتي ت جنگي 
داستان يا وير ڪٿا مان قديہ سنڌي ادب جي آڳاٽي زماني ۾ وَرنِ سار ۾ 
ترقي يافت هئڻ جي تصديق ٿئي ٿي. سومرا ۾ سما حڪمرائن جي ايام دور 
پر جنگ جو جيڪو طريق رائج هوندو هو سو جنگي داستان جهڙي ادبي 
صنف کي اُڀارڻ ۾ مددگار ۽ معاون بڻيو ٿيندو اٿين هو جو قبيلن درميان 
ننڍڙي لڙائي هجي يا ور يئ شاهي, جنگ ان ۾ سردارن ۽ سالارن سان گڎوگڏ 
ٻنهي طرثان کان راڄاتتا ڳاتڪ يعتي ڀَٽ ب هم رڪاب رهندا هڪا. ايتري 
قدر جو وڏين وڏين لڙاين ۾ تہ خاص ڪري تاليوارا درٻاري ڪوي شامل 
ڪيا ويندا هڪا. اهيئي جنگ جي دوران نظمي ڪبت يا فقرن سان پنهنجي 
لشڪر ۾ روح ڦوڪيندا رهندا هڪا. نہ فقط ايٽرو بلڪ هو اهہ رونما ٿيندڙ 
واقمن کي بہ پنهنجي پنهنجي ڪڪبت ۾ مجلوظ ڪري وٺجدا متا ڄ اهاڻن 
رسم هكي جيڪا مڪمل جنگي داستانن کي معرض وجود ۾ آڻڻ جو سبب 
بني۔ سترهين ۾ ارڙه ين صديءَ جي معرڪ: آراين مثتملق رزمگوئي جا 
داستان يا جنگ نأمہ تحريري صورت ۾ دستياب ٿي چڪا آهن. 


جديد تحقيقاتي شهادتن مان معلوہ ٿئي ٿو ت ”مورڙو ملاح ۽ مائگر 
مڇ“ غالباً سڀ کان قديمر جنگي داستان آهي. جيڪو ڊگهين ڳاهن ۾ بيان 
ڪيو وي.و ان کان علاوه جيتوڻيڪ ٻيا ب جنگي داستان وجود ۾ آيا, پر دودو 
چنيسر ٿي اها واحد وير ڪٿا آهي جنهن ٻين سڀئي کان زياده مقبوليت 
پاتي, جنهن جي باعث اها نسل در نسل اڄ تائين زنده هلندي آئي آهي. 
هيءَ هڪ طرف تن سنڌي فڪشن جو مقبول عام قصو آهي ت ٻي طرف وري 
رزمي شاعريءَ جو منفرد مثال بتجي پيو آهي. هيءَ ويرِ ڪَٿا هڪ اهڙي 
ڪبت يا جنگي داستان آهي جيڪا روايٽي طور تي ٿي سهي. پر وري بہ 
ڪجه قدر سالہ صورٿ ٴياسان تاٿين پهتي آهي. هڪ تحقيق جي مطابق 
هن جنگ نامي جو بنيادي راوي سومرا بادشاهن جو درٻاري ڀَٽ ”ڀاڳو 
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ان“ هو جنهن اول اول هن قصي کي ڳائي وڄائي مشهور ڪيو ه.. قديہم 
زماني کان وٺي اڄ ڏينهن تاٿين ان تصي جي مقبوليت ۾ ڪمي ت اچي 
سگهي آهي. حالاٽڪ ڪتنهن ب۔ دور ۾ ران کي قلم بند نہ ڪيو ويو هو هر 
دور ۾ قص گو مڱظهار عام ماڻهن سامهون ان کي قصہ خوانيءَ جي انداز ۾ 
بيان ڪندا آيا آهن. اها ڳالهھ بلڪل يقيتي آهي ت سيئي ب سيئي راك 
...مج زا اث انداز ٿي هوندي ۾ بيشمار 
ڪٿاويرن ۽ رزمگوئن جي اسلوب جو مٿس رنگ چڙهيو هوندو تاهم ان 
جي شاعران هيئت ۾ ڪوب بثيادي فرق آيل محسوس نٿو ٿئي. دودو چئيسر 
تصي ۾ اصل خيال ۽ اظهار جيئن جو تيكن رهجي ويو آهي. 
دودوچيسر: 
دودو چٽيسر هڪ حب الوطتي جو داستان آهي, جنهن ۾ غيرت ۾ حميٿ, 
.اش جه ال ۽ واتعن کي بيان ڪيو ويو آهي. هي ٻن 
ڀائرن جو پاڻ ۾ شاهي تخت تان رساڪشيءَ جو هڪ دلدوز قصو هوندي ب 
تهايت سبق آموز آهي. انهيءَ ڇڪتاڻ جو نحيجو ئيٺ ملڪ ۽ مملڪت 
جي تباهيءَ جي صورت ۾ پوري قوم کي ڀوڳڱو پيو. تصو اٿين آهي تہ وڏو 
فرزند هكڻ جي صورت ۾ چئيسر کي ٿي تڂت جو وارث ٺهرايو ويو هو پر 
اهو اصول محض خاندائي برتري ۽ ڏاڏي پوٽاڻي رسمہ جي ڀيٽ چڙهي ويو 
راڄدارن ۽ سردارن دودي جي حق ۾ وڌيڪ اهل ھكڻ جو فيصلو ڪري کيس 
پڳ ٻڌرائي ڇڎي جنهن جي نتيجي ۾ ٿي ان اختلاف وڌندي وڌندي جنگ 
جي صورت اختيار ڪري ورتي. سنڌ جي تاريخ ۾ اها مهاڀاري جنگ هڪي 
جنهن ۾ سڀَئي قبيلن وطن جي دفاع ۾ گڏجي هڪ ٿي جنگ جوٽي. 
دودو چٽيسر ٻکي ماٽيلا ڀاثر هکا, دودي جي والده سَومرو خاندان سان تعلق 
رکندي هئي, چٹيسر جيتوڻيڪ دودي کان وڏو هو تاهہ سنڌ جي بادشاه 
ڀونگر راءِ کي اهو پنهنجي ٻي زال مان پيدا ٿيل هو جيڪا شادي هن غير 
خائدان جي عورت سان رچاتي هڪي. راڄ جي سومرا سردارن جي نگاهہ ۾ 
دودو چِند خاندان سان تعلق رکندو هو جنهن جا ماءُ پيءَ ٻئي سومرا هكا, 
اهوٿي بنيادي جذبو هي جنهن ڪري تڂت جي وارڻيءَ لاءِ دودي کي وڌيڪ 
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موزون ۽ مستحق ڄاتو پئي ويو ٿيو اٿين جو اميرن جي مجلس شروع ۾ نہ 
چاهيندي ب بي دليءَ سان چئيسر کي بادشاه بنائڂ جو فيصلو ڪري ورتو 
هو پر زمائي جي رسم مطابق پڳ ٻڌڻ کان اول چنيسر ماءُ کان آشيرواد وئڻ 
لاءِ اندر هليو ويو انهيءَ وچ پرامير سندس خلاف ٿي ويا تہ هُو پنهنجي ماءُ 
جي چوڻ مطابق اسان تي حڪمراني ڪندو ۽ ڏسندي ٿي ڏسندي جيڪا 
پڳ اول چنيسر جي مٿ تي ٻڌي پئي وئي, سا سندس ڪوتاه انديغخيءَ 
جي باعث دودي جي سِرَ تي ٻڌي وٿي. انهيءَ دودي جي پنهنجي ڪابہ 
مرضي شامل ن هكي بلڪ کيس ت راڄ جي اميرن ۽ سردارن جو فيصلو 
مجبورانہ حالت ۾ مجڻو پيو ه.و پر چنيسر انهيءَ ڳالھ کي نہ صرف ڊوهھہ ۾ 
دوکيبازيءَ سان تمعبير ڪرڻ لڳو پر هُو انهيءَ هلت کي پنهنجي هتڪ ب 
ڪري سمجهڻ لڳ.و هن جي اندر ۾ بدلي جي باهہ ڀڙڪا کائڻ لڳي. چنيسر 
نن صرف رڳو پنهنجي ڀاءِ دودي بلڪ پوري قوم کان پنهنجي بيعزتيءَ جي 
بدلي وئڻ لاءِ سندرو ٻڌي بيٺ.و آخرڪار مُو گهڻي عرصي پڄاڻا پنهنجي 
مهم ۾ وڃي ڪامياب ٿي.و. هن دهليءَ جي حاڪم جي همراهيءَ ۾ پنهنجي 
وطن تي چڙهائي ڪري رُڌي ۽ پنهنجي ٿي هم وطنن ۾ ڀاثرن جو قتل عام 
ڪراي.و ايهي اسباب ۽ علل هڪا, جنهن جي باعث قديم زماني ۾ سنڌ جي 
سڀ کان وڏي جنگ واتع ٿي. هيءَ قتصو گهڻين ڳالهين کان دلچسپ ۽ ِ 
عجڄيپ آهي اگرچ دودو هن انساتي جو مرڪڙي ڪردار آهي, جنهن جي 
چوگرد سارو قصو ڦرندو رهي ٿو پر جيڪڏهن غور ڪيو ويندو تہ ان تصي 
جا اصل ڪردار فقط ب 5 يآ ڪڪ اهت 

سڀ کان وڏي ڳاله اها آهي ت پيءَ وطن جو غدار آهي ت پٽ عظيمہ محب 
وطن. اهو هو چنيسر جو پنهنجو پٽ ننگر را جيُڪو هن جتگي داستان 
جو حقيقي سورمو ۽ هيزو آهي. هو پيءَ جي محبت کي وساري وطن جي 
لاثاتي محبت جو هڪ مثال قاٿہِ ڪري ٿو ۾ غدار پيءُ جي ڪاهي ايل 
لشڪر سان گڏ وڙهنديٰ شهيد ٿي وڃي ٿو ۾ اتي حب الوطني ۽ قومي 
غيرت جو جڏبو پنهنجي عروج تي پهچي وڃي ٿ گهڻن سارن ملڪن جي 
تير تاريخي افسانن ۾ ب دودو چئيسر جي قصي جهڙا داستان ملن ٿا. روسي 
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ترڪستان جي قديم افسانوي ادب ۾ ”ٽارس بليا“ جو قصو ب موجود آهي, 
جنهن جو مرڪزي نڪتو ٻ حب الوطني آهي. انهيءَ تصي ۾ بهادر پيءَ 
پنهنجي پٽ کي ننڍپڻ ۾ ٿي پهلوانيءَ جي تربيت ڏيندو رهندو آهي, جيكن 
اهو جوان ايڎو تہ سگهارو ٿي وڃي جو ڪو بہ پهلوان کيس مات تہ ڏئي 
سگهي. پيءَ جي اها خواهش تہ پوري ٿي وڃي ٿي, جو سندس پٽ وڏو ٿي 
واتعي هڪ بي مثال پهلوان ثابت ٿي ويو پر هن ساڻس جيڪي ٻيون 
اميدون ڪري رکيون هيون سي برصواب ٿي ن سگهيون پيءَ پنهنجي 
قبيلي جو طاقتور سردار هو پر ساڳئي وقت رياستي حاڪرم سان سندس 
پراڻي دشمئي هلندي ٿئي آئي, جنهن خلاف سندس سيئي ۾ باهھہ يڙڪي 
رهي هئي, جڎهن پٽ جوان ٿيو تہ پيءَ پنهتجي دشمتن کي تهس نهس 
ڪرڻ جو فيصلو ڪري ڏنو مُو ترت تبيلي جي لوڪن جو لشڪر تيار ِ 
ڪري پنهنجي پٽ جي سرڪردي ۾ دشمن جي قلعي تي چڙهائي ڪري 
ٿو سردار جو نؤجوان پٽ تمام چابڪ دست ۽ جائباز ثابت ٿي.و هُو نهايت 
اٽڪل ۽ حرفت سان دشمن جي قلعي اندر داخل ٿي وڃڻ ۾ ڪامياب ٿي 
وڃي ٿو هن تي اهو ڪم رکيل هو ت هُو اندر داخل ٿيندي ٿي قلعي جو 
دروازو کولي وجهندو پر هُو جيئن ٿي اندر گهڙي ٿو ت سندس ڪيفيت 
يڪسر بدلجي وڃي ٿي. هُو دشمن حڪمران جي ڌيءَ کي ڏسي ان جي 
حسن تي فريفتا ٿي وڃي ٿو ۽ مٿس تمام گهڻو عشق غالب اچيو وڃي. 
ايتري قدر جو هُو دشمثن سان ملي ڪري پنهنجي ٿي فوج کي نقصان 
پهچائڻ جي سازش ڪري وٺي ٿو انهيءَ صورت حال کي تاڻيندي پيءُ 
غضبناڪ ڪاوڙ ‏ اچي ويو ۽ پنهنجي غدار پٽ سان هڻين پكي کيس تل 
ڪري ڇڏي ٿو. ليڪن ٿارس بلبا جي قصي جي بر عڪس دودي چنئيسر 
جي قصي مان پڙهندڙ جو دماغ هڪ ٻيءَ طرح جو تاثر قبول ڪري ٿو 
چٽيسر غدار ضرور هو پر ”ڪيت گو“(قصہ خوان) وري ب سندس ڪردار 
کي ساراهيو آهي ۾ سندس ذڪر هڪڙي جري جرنيل وانگر ڪيو آهي. 
ڇو ت هوهر حالت ۾ پنهنجي قوہ جي بهادريءَ تي نازان ه.. ايستاٿئين جو 
هُو خود پنهنجي ٿي فرزند کي بهادريءَ سان وڙهڻ جي مهميز ڏئي ٿو دنيا جي 
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ٻين عظيہ رزمي داستانن جون نمايان وصفون ان ڪبت ۾ ب ڏسڻ ۾ اچن 
ٿيون۔ بادشاهي جاه جلال, جنگ جا دل دهلائيندڙ مناظر, وڙهندڙ جي مبالغ 
آميز تعريف, ڪٿي ڪٿڻي ڪردارن جي جوشيلن جذبن جو اظهار ۾ ڪٿي 
ڪٿي غمتاڪ ۾ پر تاثير گفتگو ب تصي جي وچ وچ ۾ شامل آهي. بهر 
حال هڪ لافاني ۽ قديہِ تصي جي صورت م هن وقت ب سنڌي ادب جو 
هيءَ اهم اڻاثو بنيل آهئ. 

مورڙو ملاح ۽ مانگرمج: 

سننڌي٤جي‏ قديہ داستائن ۾ رهيءَ داسخان سرِ اول داخل آهي. هونئن ت ٻيا ب 
ڪيتراٿي داستان سومرا ۽ سَما دور ۾ راسريا پرهيءَ هڪ اهڙو داستان آهي, 
جيڪو سڀٽي ۾ انفرادي خصوصيت جو حامل سمجهيو وڃي ٿو ڇو ت ان ۾ 
انسائي گروهن جي وچ پر مقابلو ثاهي بلڪ هڪ بهادر ائسان جي بحري 
جاور سان جنگ ۽ فتڂيابي جو قصو آهي. سمنڊ جي هڪ ازدها هميش 
کان ملاحن سان پبَرسَرپليڪار رهئدي هئي, جيڪي روزگار جي سَئي سان 
پاڻيء ۾ ٻيڑيون لاهيندا هڪا. اهو خطرناڪ مانگر مڇ ملاحن جي جائين کي 
مليا يت ند رهتد ره ان مورڙي جي سخن ڀاٿرن کي بہ لقهءِ اجل 
بنائي ڇڏي.و مورڙو عيبدار ۽ ٽنگ کان جڏڙو هو جنهن کي ڀاٿر ب بيڪار 
سمجهي گهر ۾ سئڀال لاءِ ڇڏي ويندا هڪا, سندس معڏوري باعٹ کيس 
ڪڏهن بہ پورهئي جي لائق ڄاتو ت ويو هو پر اصل ۾ موزڙو هڪ دلير ۾ 
زيرڪ انسان هي جنهن ثابت ڪري ڏيکاريو ت بهادري فقط دل جو معاملو 
آهي, جيڪڏهن جڏبو سچو آهي تہ جسماني جڏائي ب انساني همت آڏو 
رڪاوٽ بڻجي نٿي سگهي ۽ هُو وڏي کان وڏي آفت سان مقابلو ڪري 
سگهي ٿو مورڙو ملاح اهڙو بهادر هي جنهن حرفت ۽ جائباڙيءَ سان مانگر 
مڇ کي ماري پنهنجي سُتن مكل ڀاثرن جو بدلو ورت.و انهيءَ ڪارنامي ڪري 
مُوان داستان جو مرڪڙي ڪردار بنيلَ آهي. مانگر مڇ جي خاتمي کان پوءِ 
سمنڊ ۾رلهڻ ۾ ملاحن جئي جان جوکي ۾ وڃڻ جو خطرو ب هميش لاءِ ٽري ويو 
۾ هُو پنهنجو پاڻ کي محفوظ سمجهڻ لڳا. اهڙي حيرت انگيز جتگي 
داستان جا دنيا جي قديلمر ادب پر تمامر ٿورا ڪي مثال موجود آهن, جنهن ۾ 
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پاڻيءَ جي ڪنهن جانور سان جتگي معارڪو بيان ٿيل هجي ۽ ان کي 
ڪنهن نصيحت جو مثال بنائي پيش ڪيو ويو هجي. موجوده جديد دور ۾ 
انگريڙيءَ جي سائكنس فڪشن ۾ نهايت ٿي عجيب وغريب تصوراتي دنيا 
آباد ڪيل آهي, جنهن ۾ اڪثر ڪري انسان جي روشن مستقبل ۾ سندس 
طاقت ۽ رسائيءَ جي باري ۾ امڪاني تصورات هوندا آهن. ان کان علاوه 
سائتسفسائي وارين ڪهاڻين (5101165 11001011 6016106 ۾ فرضي آفحتن جو 
نازل ٿيڻ يا ڪنهن ڀيانڪ حادثي جو اوچتو روتما ٿيڻ بہ بيان ٿيندو رهيو 
آهي. اهي اوچتو آفتٽون ۾ حادثا انساتي سوچ ۾ تصور کان تمام گهڻو 
خطرناڪ ۾ طاقتور هوندا آهن. تاهم انسان پنهنجي بلند حوصلي, اعليٰ 
همت ۽ سائنسي ٽيڪنڪ سان انهن تي تابو پائڻ ۾ ڪامياب ويندو آهي. 
انگريڙي سائنس فڪشن ۾ جاز نالي هڪ ڪهاڻي ٻ موجود آهي, جنهن 
کي هالي ووڊ ۾ِ صرف ڪج ڏهاڪا پهرين فلمايو ويو هو ۾ حال دور ۾ راها 
فلہ پاڪستاني سئنيمائن ‏ َڏيکارجي چڪي آهي, جاز جي ان ڪهاڻيءَ ۾ 
جيڪو تخيل پيش ڪيو ويو آهي. سو انهيءَ پراڻي سنڌي قصي ۾ پيش 
ڪيل خيال سان بلڪل ملندڙ جلندڙ آهي. جاز ڪهاڻي ۾ آهي ت 
نيويارڪ جي بحري ساحل تي هڪ ڀربت جيڎي شارڪ مڇي سمئڊ مان 
نازل ٿئي ٿي ۽ اها انساني جانين جي دشمن بنجي وڃي ٿي. جنهن ڪري 
ڪتاري تي جيڪو ب ماڻهو تفريح خاطر ايندو هو تنهن جي جان وٺڻ 
انهيءَ شارڪ جو روزمره جو معمول بنجي ويو هو ۽ ڏسندي ڏسندي ٿورن 
ڏينهن اندرئي ساحلي علائقو ويران رهجي وڃي ٿو اهو مماملو ايٽري قدر تہ 
سنگين بئتجي وڃي ٿو جو ان جي خوف کان ساري ملڪ ۾ هراس ٿهلجي 
وڃي ٿو ۽ هر طرف کان ٻڙڌول مچي وڃي ٿو شارڪ ايتري قدر ت طاقتور 
...ٿڪ ٿو مار هٿيار ب ان تي اثر انداز نڻو ٿي سگهي. تاهم 
اها ڳالھ وري ب صادق اچي ٿي ت انسان پنهنجي عقل ۾ دائش سان هر 
مشڪلات تي تابو پائي سگهي ٿوچناچ اٿين ٿو ٿئي جو هڪ حوصد مند 
جانباز هيرو هڪ ڪلدار پنجڃري پر سمنڊ اندر هيٺ لهي شارڪ سان 
مدمقابل ٿکي ٿو ۽ ان کي هميش لاءِ ختم_ ڪري ڇڏي ٿو. ليڪن معارڪي 


ٽڪسڪحڪڪو‬[‬جسٽل‬سنسلن. نالاج ارتفاٿي تا 
مرهُو خود پنهنجي جان تان بہ هٿ ڌوٿي ويهندو آهي. ”مورڙو ملاح“ جي هن 
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اڃا ب مٿانهون يا بلند آهي ۾ ان ۾ اڃا ب وڌيڪ تجسس ڀريل آهي. مورڙي 
۽ مانگر مڇ واري قصي ۾ اول اول مورڙي جا ڀاٿر مانگر مڇ سان مقابلو 
ڪرڻ لاءِ سمنڊ ۾لهن ٿا. مورڙو انهن سڀني ۾ ننڍو ڀاءُ هو ۾ هن جي خواهش 
هئي ت هو ان مقابلي ۾ ڀاٿرن جو ساٿ ڏي پر منڊڪ جي ڪري سڀ ڀاثر 
مورڙي کان.نفرت ڪندا هئا. هو تہ مڇيون مارڻ لاءِ ب هن کي پاڻ سان وٺي 
وڃڻ گوارا نڌ ڪندا هڪا سو ڀلا مهم جوتيءَ ۾ گڏ وئي هلڻ ڪٿان ٿئي 
برداشت ڪري سگهيا! سو ب وري خطرناڪ درندي سان مقابلو! مورڙي جا 
ڀاٿر سمنڊ جا مڃيل تار ۾ جانباز چوائيندا هڪا پر هئن جو اجايو جوش 
۽جذبو ڪنهن ڪم ث آين. بهادريءَ سان وڙهڻ جي نتيجي ‏ هُو سڀكي 
مانگر مڇ جو کاچ بنجيٴمارجي وڃن ٿا. اهو ڪڪرم ڏسندي مورڙو ملاح 
انهيءَ بحري ازدها سان ٽڪر کاٿڻ ۽ ان کي ختم ڪرڻ جو فيصلو ڪري 
وجهي ٿو جيتوڻيڪ سٽدس معذوريءَ کي ڏسندي ڪنهن کي ب سندس 
ڪاميابيءَ تي يقين نہ پي آي.و مورڙو ملاح پنهنجي هثر ۾ عقلمندي کان 
ڪم وٺندي هڪ منصويو تيار ڪي.و جنهن تي عمل ڪندي هن هڪ تيز 
چڀندڙ لوهي ڪنڊيدار ڪل ٺهرائي , جيڪا ايڏي وڏي ھئي جو هڪ ماڻهو 
ان ير محفوظ ٿي ويهي سگهي. آخرڪار مقرر ڏينهن تي مورڙو ان ۾ خود 
وڃي ويٺو ۾ پنهنجي هٿ ۾ هڪ تيز نوڪدار هٿيار ب جهلي ويئو. سمنڊ 
جي ڪِداري تي بّدل ملاح 0 900 
مانگر مڇ ب بت پته تج اعادت موجب اتساڻ کي پاڻيءَ ۾ لهندو ڏسي کيس 
هضر ڪرڻ لاءِ مٿانس ٽُپڪي پيو پر اهو پاڻ ٿي رت ۾ ڳاڙهو ٿي دير ٿي 
وڃي ٿو هاڻي مورڙو رسيءَ کي لوڏي مٿي ڇڪڻ لاءِ اشارو ڪري ٿو. مورڙي 
کي ڪل ۾ سهي سلامت ڏسي لوڪ حيرت زده ٿي وڃي ٿو ۽ اهڙيءَ طرح 
مورڙو ملاح آذت کي مات ڏئي پنهنجي بهادريءَ جو لوهو مڃائي ٿوو انهيءَ 
افساني ۾ اهو سبق ب ڏنو ويو آهي ت انسان پنهنجي عقل جي بنا تي هر حال 
۾ عظيم ٿئي ٿو آدميءَ کي ڪنهن جسماني نقص جي ڪري کانئس نفرت 
ڪرڻ يا کيس بيڪار سمُجهڻ وڏي ڀل ٿئي ٿي. پاڻيءَ جي جانور سان هڪ 
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ڪل جي وسيلي مقابلو ڪرڻ بلاشڪ تصوراتي دنيا ۾ِ هڪ گهرو تخيل 
آهي, ڪهڙي عجيب ڳالهھ آهي جو اهڙو افسانو سنڌيءَ ۾ صديون پهرين 
تخليق ٿي چڪو هي جنهن مان قديہہ سنڌدي فڪشن جي. وسعت ۽ 
رنگارنگ موضوعن تي روشني پوي ٿي. 

عشقيہ ۽ روماني داستان: ٍ 

هي اهوئي زمانو هو (يارهين کان پندرهين عيسوي صدي تائين) جڎهن 
سنڌي افسانوي ادب ۾ عشق و محيت, صداقت: ۾ رومان جا ڪيترا سارا 
شاهڪار پروان چڙهيا, جن جي شهرت سنڌ جون سرحدون اُڪري دور دراز 
ڏيهن تائين پکڙجڻ لڳي, قديہ زماني ۾ ڪٿا ڪوين اهڙن داسخانن کي 
مسلسل ڳاهن ۾ نظم ڪيو ۽ مڱڻهار جهڙن فنڪارن قصہ خوانيءَ جي انداز 
۾ اڻهن عشقي ۽ روماتي داستائن کي مليل ڃليل نثر ۾ نظہ ۾ بيان ڪندا 
هڪا, هُو تصي جي لاه چاڙهہ انسانوي خدخال ۽ ان جي باريڪن کي 
پنهنجي حسن اظهار ۾ بعضي ايڪشن مان ظاهر ڪندا هئا. ليلان چٽيسر, 
سورٺ راءِ ڏڀاج, عمر مارئي, سسكي پئهون, مومل راڻي سهڻي ميهار موکي 
متارا ۾ نوري ڄام تماچي جهڙا عشقي داستان آڳاٿي وقت کان عوام ۾ 
مقبول هلندا اچن ٿا, اهي اهڙا تہ دلفريب داستان آهن, جن ۾ بيان ٿيل 
عڄيب و غريب وادارتون, دلربائي رومان تحخيل جي پرواز سيب هرڪو 
ٻڌندڙ افسانوي دنيا ۾ گہ ٿي وڃي ٿی انهن قصن جو اگر بغور مطالعو ڪيو 
وڃي ت اهي اسان کي يونان ۽ قديہ رومان کان علاوه چين ۽ مشرقي دنڀا 
جي قديہ افسانن سان همسري ڪندا تظر ايندا, بلڪہ ڪجه داستان ت ان 
کان پر ڌريڪ تسين آميڙ سلوز قيڻ ٿا 

ڪلاسيڪي سنڌي اد ۽ شاعريءَ جي پوري عمارت جيڪا نسبتاً پوٿين 
دور جي پيدوار آهي ساڪن معروف روماڻوي داستانن سان جوڙيل آهي. ۾ 
انهن تصن جي واتفيت کائسواءِ تن تہ سنڌي شاعريءَ کي سمجهي سگهجي 
ٿو ۾ نہ وري ان جي اَدبي ۽ معتوي وصفن کي ڪو ڇهي سگهي ٿو پندرهين 
صديءَ جي ابتدا کان وٺي سندي زيان ۾ دوهي ۽ بيت جي معياري شاعريءَ 
جو سراغ ملي ٿو ۾ شروع کان وئي تصوفان رمزن ۽ معرفتن جي نٽڪتن کي 
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قصن جي اوٽ ۾ اظهار ڂيال ڪيو وڃڻ لڳو. ايستائين ج جو اڄ جي جديد 
ادب ۾ ب ڪيتريون ٿي علامتون, اشارا ۾ ڪئايا انهن ٿي پراڻن افسانن مان 
حاصل ڪيا ويندا رهيا آهن هي سنايءَ جي صرف ڪن اهم داستانن تي 
روشتي وجهجي ٿي. جيڪي پنهڻجي اندر نفسياتي جستجو جو ڪوت ڪو 
پهلو رکن ٿا. سنڌي روماٽوي افساتن جي اِها بہ خصوصيت آهي جو آهي. 
سڀيئي (سواءِ هڪ ٻن جي) آخر ۾ پنهنجي غمناڪ انجام تي پهچي ختم 
ٿين ٿا. 
موکي ۽ ستارا 
هڪ عجڀب ۽ انوکو داستان آهي. جو” مكځاني ۽ مكڂوارن“ جي پس منظر 
۾ بيان ٿيل آهي. موکيءَ ٿو هڪ شراب خانو هي جنه نو هوءِ شراب سان 
گڏ, ساقي بنجي پنهنجي نز وانداز سان پياڪن کي مدهوش ڪندي هئي. ِ 
متارا پاڻ ۾ ڇهھ ڄڻا دوسنت ها ۽ نهايت وجيه ۽ اڙٻنگ نوجوان هئا. هو 
ھكي جا هيراڪ هئا. هڪ مي جي چس ۽ ٻيو موکيءَ جي ممشوقان نازن 
جي ڪششر, کين سال ۾ هڪ ٻ ڀيزا 'ڪلال خاني' تي ضرور پهچائيندي 
هئي. موکي ب هنن جي اُڪير ڏسي, سندن تواضع پر ڪمي ڪان ڪندي 
َ‫ هي هر بار کين پراڻن مُٽن مان ڪيف آور شراب جون وٽيون پياري نشا 
چاڙهيندي هئي ۽ وري مٿان پنهنجي دلبرانہ انداز سان ٻ کين گهائل ۽۾ 
مست بڻائي ڇڏيندي هئيي. هڪ دفعي متارا ساڳي شوق ۽ جذبي سان آيا, 
ليڪن ان وقت ڪهنو شراب ميسر ت ه.و ان هوندي ب سندن شوق ۽ اصرار 
جي انجها ن رهي ۽ هُو باز بار ھغي جي طلب ڪندا رهيا. آخرڪار موکيءَ 
هڪ مٽ لڌي جنهن ۾ ورهين جو سٿيل پراڻو شراب ت هي ليڪن ان ۾ 
نانگ جو هڏائون پڃرو ب پيو هو ۾ ان جو ماس شراب ۾ ڳري ملي ويو هو 
موکي مجبررا اُن مان ٿي مٿارن کي وٽيون ڀري پياريون. انهيءَ ڪڙي مڌ 
کين تمام گهڱو سرور ڏنو' ۽ هُو نشي پر سرشار ٿي پنهنجي ماڳ ڏانهن روانا ِ 
ٿي ويا. ورندي سال وري 'ب ”متارا“ ڪلال خاني تي آيا. موکيءَ هڪ هڪ 
پراڻي مٽ مان شراب جون وٿيون کين پياريون ليڪن هو هر دنمي اٿين 
چوندا رهيا تہ " موکي پروڪي مڌ جهڙو ڪڙو شراب پيا هن وٽيءَ ۾ 
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بلڪل چس ناهي!“ موکي هنن جي بيقراري ۽ ديوانگيءَ جي عالہ کي ڏسي 
پريشان ٿي وئي. آخرڪار هن مجبوراً اڳوڻي سال واري ڪڙي مڌ جي ڳالھ 

.اي رتا سان هر ملي ويو هو جنهن ڪري ان جو ذاٿقو 
ڪڙو ۾ اٿر تيز هو اهڙيءَ طرح هن نائگ جو ماس ڳري وڃڻ جي حقيقت 
کان کين آگاه ڪيائين. ليڪن زهر پيڻ جي ڳاله ٻڌڻ سان ٿي ڇهن ٿي 
مڙسن جا هئياءُ ڇِڄي پيا ۾ خوف کان بدن جو رت سڪي وين ۽ منهن تي 
زردي ڇانكجي :وين ۽ هو اُتي جو اتي مري ويا. ڊاڪٽر بلوچ هن داستان جي 
مرڪزي نڪتي تي روشنئي وجهندي ٻڌايو آهي ت: ”مدهوشيءَ ۾ جڏهن 
ماڻهوءَ تي طلب ۽ شوق جو جڏبو غالب آهي., تڏهن نقصان جو خيال ت 
درڪٽار پر نقصان جو عمل ۽ اثر پڻ زائل ٿي وڃي ٿو مگر هوش ۽ خبرداريءَ 


جي حالت ۾ محض زيان جواحساس پڻ موت جو ڪارڻ بنجي ٿو! 
ليلان ۾ چنيسر جو رومان هڪ دلچسپ ۽ مشهور قصو آهي. دراصل هن ۾ 
تڂيلاتي دنيا جو ڪوب بلند و بالا آٿيڊيل ڪونهي, بلڪ هيءَ رومان 
محبت جي ازلي ۽ ابدي سڪون جي ڪهاڻي آهي. ٻ عورتون ۾ هڪ مرد َ 
هن ۾ عام جذبات ۽ انسان جي ڪوتاهين ۽ غلطين جي عڪاسي ٿيل آهي 
چئيسر ديول ڪوٽ جو هڪ بهادر ۽ ثهايت جاڎذب شخصيت حاڪر ھه.و 
پنهنجي سهڻي زال ليلان جي ساحراتہ ۽ دلفريب اداٿن اڳيان بلڪل بيوس 
هو هيءَ خوبصورت جوڙو محبت جي نشي ر سرشار نهايت پُرمسرت 
زندگي بسر ڪري رهيو هو ليڪن ڍٽ جي راءِ کنگهار جي خويصورت ۽ 
ال مگر ضدي ڇوڪري ڪڙترو ٻنهي ۾ ڪلفت ۽ جداٿيءَ جو باعث پئي. 
هن چنيسر جي هاڪ ٻِڌي هئي ۽ هٺ ڌرميءَ ۾ اچي ڪري عهد ڪري 
ڇڏيو هئائين تہ ڪيكن ب ڪري چنيسر جي دل موهي, پاڻ ڏانهن راغب 
ڪندي هو ويس بدلائي ديول ڪوٽ ير آٿي ۽ ليلان وٽ هڪ ملازہ جي 
حيثيت ‏ رهڻ لڳي ۽ من جي مراد پائڻ لاءِ هر قسہ جا جتن ڪرڻ لڳي, 
ليڪن سندس توجہ ڇڪاٿڻ جو هر حربو چئيسر ناڪام ڪري ڇڏي ٿو 
ان بمد ڪڙنرو هڪ ٻي چال هلي ٿي. جنهن ليلان کي لالچائي دام ۾ گرفتار 
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ڪري وڌو هن کيس نهاييت 09 ڌو لکو هار ڏيکاريو ۾ ان 
شرط تي ڏيڻو ڪيائين تہ کيس صرف هڪ رات چنيسر سان گهارڻ ڏڻو 
وڃي. زيور تہ عورت جي ڪمڙوري هوندي آهي ۽ خوبصورت نولکي هار تي 
تہ ڪاب عورت هِرکي سگهي ها! ۽ وري شرط ب ڇا هئي؟۽ صرف هڪ رات 
چنيسر سان گهارڻ. ليلان سوچيو ت ان کانپوء۽ مڙس وري ب سداٿين سندس 
تٿي هوند.و ليلان کي پنهنجي مڙس تي حد کان وڌيڪ ڀروسو هو رات جو 
چنيسر هميش جيان پنهنجي خواب گاه ۽ وڃي آرامي ٿيو ليڪن صبح جو 
بستري تي ليلان بدران 'ڪونرو؛ کي ڏسي کيس ڏاڍو غصو آيو ۾ جڏهن 
سودي جي خبر پيس تڎڏهن غيرت وچان ليلان کي سدائين لاءِ پنهنجي 
اباڻي ڳوٺ ڏانهن اُماڻي! ڇڏيائين ۽ ڪڙنروءَ کي پنهنجي راڻي ڪري 
ويهارئين. ليڪن سندس دل مان ليلان جي محبت مري ت سگهي ۾ عشق 
جي باه ٻنهي دلين کي جلائيندي رهي ۽ آخر ۾ ٻنهي جو انجام موت ۾ ٿئي 
ٿو ۾ اهائي آخري مئزل آهي. جا عاشقن جي روحن کي پاڻ ۾ وري ب ميلاپ 
ڪرائي ٿي. 

موصل ۽ راڻو: 

سنڌيءَ جو هيءَ داستان پنهنجي سحر انگيز ماحول سِببان ڏاڍو دلچسپ 
آهي. مومل ڪاڪ محل جي مڪين شهزادي آهي. هوءَ هوشيار ۽ 
خوبصورت تہ آهي, ليڪن حرفت پر ب ڪنهن کي بہ پنهنجو مٽ نڻي 
.لاو شر وجهي ڇڏيو هو تہ جيڪو ب جوان يا شهزادو 
سندس محلات جي چوڌاري پکڙيل طاسہ کي ٽوڙي صحيح سلامت پار 
لنگهي اچي ساڻس ملندي تنهن سان هوءِ شادي ڪتدي ٿث ت شرط 
هارائيندڙ کي پنهنجي سموري مال ۽ دولت تان هٿ ڌ وا پوندا. راڻو هڪ 
راجپوت شهزادو ه.و عاشق مزاج ب هو ت بهادر ۾ مهم جُو پڻ هو مُوطلسمي 
خول توڙي شهزاديءَ سان ملاقات ڪرڻ ۾ ڪامياب ٿئي ٿو.و راڻي جي 
چالاڪي ۾ بهادري ڏسي مومل ب مٿس موهت ٿي پوي ٿي ۽ راڻو ب هن حسن 
مجسم کي دل وجان سان َچاهڻ لڳي ٿو. ڪيترا خوف خطرا سر تي کڻي ب 
هوهر رات محبوب سان ملاقات لاءِ ايندو رهي ٿ.و مومل هر رات گهڻي سڪ 
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... ري سا سندس انتظار ڪندي هئي. هڪ رات جو دير ڀوڂ ڪري 
مومل تمام گهڻو بيقرار ٿي وڃي ٿي, ان ڪري پنهنجي هڪ ڀيڻ سومل کي 
راڻي. جهڙا ڪپڙا ڍڪائي پاڻ سان گڎ سمهاري ڇڎي ٿي. ليڪن راڻو ان : 
کي ڌاريون مرد سمجهي سيرانديءَ کان لڪڻ نشاني طور ڇڏي هليو وڃي 
ٿو اهڙيءَ طرح شڪ جو شڪار بنجي پنهنجي محبوبہ کي بيونا تصور 
ڪندي هميغ لاءِ کيس ڏهاڳ ڏئي ڇڏي.و هن داستان ۾ جيتوڻيڪ ماحول 
۽ رسم و رواج قديمہ هندستائي قصن جهڙو آهي. تاهمہ هن جا تفصيلات 
ڪجه ۔ قدو عهد وسطيٰ جي يورپين داستائن سان ملن ٿا: راڻو هڪ بهادر 
ليڪن شڪي مزاج شهزادو هو اِهو بي بنياد شڪ يورپي رومانن جي بہ 
هڪ خصوصيت آهي. هن رومان جو اختتام ٻ هميش جيان ٻين سنڌي 
داستانن وائگر عاشقن جي موت سان يمتي غمتاڪ ٿئي ٿو مومل 
دلشڪست ٿي, ڇِتا تي چڙهي پاڻ جلاتي ڇڎي ٿي ۽ اِهو لقاءُ راڻي جي دل 
تي گهرو اثر ڪري ٿو کيس پنهنجي غلطيءَ جو احساس ٿكي ٿو ۽ نڀٺ 
ندامت جي احساس ۾ درد جي پيڙا. کان ساڳيءَ چتا ۾ پاڻ اڇلائي, محبوبہ 


سان گڏ پنهنجو انت آڻي ٿو 
عمرءِ مارئي: 


سغڌ پرعمر مارئي جو داستان ٻي حد مشهور آهي. حقيقت ڪري هيءَ ڪو 
رڳو محبت جو افسانو ناهي, بلڪ حب الوطثئي جي جذبات سان معمور 
آهي. هن داستان ۾ لق ۽۾ دق صحرا ۾ ٿري ماڻهن جي سادگي ڀريل مگر 
ايمان افروز زندگيءَ جو مذڪور آهي. عمر سومرو عمر ڪوٽ جو حاڪمر 
آهي. هو ٿر جي هڪ ٻڪرار ڇوڪري مارئيءَ جي حسن جي هاڪ ٻِڌي ٿو 
هڪ ڏينهن مهريءَ تي سوار ٿي ملير پهچي ٿو ۽ ڳوٺ جي ٻاهراڻ کوه تان 
مارثيءَ کي زوريءَ کڻي, پنهنجي ڪوٽ ۾ آڻي قابو ڪري ٿو عمر بادشاه جو 
خيال هو تہ ٿر جي ڏولائن ۾ پليل ڇوڪري محل ۾ اچي, زرق برق لياسن ۾ 
لذيذ طعامن تي هرکي پوندي ۽ ههڙي آسودگيءَ کي ڇڏي مائٽن ڏانهن وڃڻ 
جو خيال ٿي دل ۾ نہ آڻيندي ليڪن بادشاه جو اهو خيال واريءَ جي ديوار 
ثابت ٿي.و مارئيءَ محل ۾ راچڻ سان ٿي روڄ راڙو شروع ڪيو ۾ زوريءَ کڄڻ 
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تي صداءِ احتجاج ڪيائين. يي ڪيمځوابن توڙي عيش و نشاط 
جي سڀني آڇن کي ٺڪراٿيندي رهي. عمر بادشاه رڳو شاديءَ جي آڇ نہ 
ڪيس بلڪ کيس پٽ راڻي بنائڻ جو ب چيا ڃاٿين. لڀڪن مارتي هر بار پاڻ 
کي مارن جي اماډت چئُ, پنهنجي پاڪدامنيءَ ۽ سيل ست کي بچائيندي 
رهي. بادشاه جڏهن ڏٺو ت منگن ۽ آزين مان ڪم نٿو ٿئي, تہ سختيءَ کان 
ڪر وئندي, کيس قيد ڻُتهائي ۾ رکيائين. ليڪن هن کي هر وقت پنهنجي 
وطن ۽ ماروٿڙن جي جهؤري جيءَ سان لڳل هکي. هو پنهنجي مارن جا ڏڻ ۽ 
ڏينهن. مهلون ۽ ماڳ, ڳالهيون ۽ ڳڻ., ڏونرا ۾ پسيون ياد ڪري پئي ڳچ 
ڳاريندي ھڪي, عمر بادشاه ڏئوہ سندس سڀ حيلا ٽاڪامرٿي چڪا آهن. 
هو کيس سٺي ۽ بدليل احال ۾ ڏسڻ جي چاهتا رکندو هو لڀيڪن هوءَ هر 
وقٿ آه و زاري لڪنديُ رهندي هئي. هن ڏٺو ت مارئيءَ جو منهن غم کان 
ڏينهون ڏينهن ڪاراٿبو وڃي. عمر بادشاه مارثيءَ جي خلوص ۽ بي لوث 
محبت اڳيان بي وس ٿيأٍ پوي ٿو ۽ نيٺ کيس پنهنجي ڀيڻ بنائي وطن ڏانهن 
واپس موڪلي ٿو ڇ 


سممتي ۽ پنهون: ڇ 

هيءَ ٻن محيت ڪندڙ دلين جو خالص مشرتي انداز جو داستان آهي. 
جڎهن سنڌ ۾راسلام جو:سورج طلوع ٿيو ۽ سغڌ ۽ بلوچستان درميان قافلن ڇ 
ڌريعي واپار شروع ٿيی تڏهن هن افساني جو بنياد پيو ۾ سومرن جي دوز ۾ 
هڪ مڪمل عشقي دابُتان جي صورت ۾ مقبول ٿيو راچا دلو راءِ جي 
زماني ي ڪنهن برهمڻ جي گهر ۾ هڪ سهڻي ٻار جن ورت ليڪن 
-"-"-"--7"7"7"7- 
آهي. اها ڳاله ٻڌي ماءِ پيءَ جي حيرت ۽ رئج ج جي انتها ن رهي, ڇا 

اها ڳالھ سندن واسطي,موت کان بہ زياده اډيت ناڪ هڪي. هنن - 
حيلو نہ ڏسَي ننڍڙيءَ نينگر کي ڪاٺ جي پيتيءَ ۾ بند ڪرائي درياء ۾ 
لوڙاهي. ڇڏي.و پنپور وٽ دريا جي ڪنڌيءَ تي محمد کٽي ڪپڙا سَٽي رهيو 
هو جنهن جي نظر وڃي ترندڙ پِيتيءَ تي پيئي. ننڍڙي ٻار کي ڏسي سندس 
حيرت جي حد ن رهي ۾ سمجهائين تہ شايد قدرت کيس اها سوغات 
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موڪلي آهي. هُو اولاد لاءِ اڳيكي سڪايل هڪا. ٻيئي زال مڙس ڏاڍو خوش 
ٿيا ۽ نينگريءَ کي ڏاڍي لاڏ ڪوڏ سان پالڻ لڳا. سندس ٽالو رکياٿون 
سسکي. نينگري سن بلوغت تائين پهچندي پهچندي تمام سهڻي ۽ لاثاني 
صورت واري بڻجي پئي. ڪچ مڪران جي شهزادي پنهونءَ جي شجاعت, 
مردانگي ۽ حسن جون ڳالهيون ٻڌي ٻڌي مٿس دل و جان سان فدا ٿي پئي. 
رات جو حسين خوابن ۾ پنهون عاشق بنجي وٽس ايندو هو. ساڳيءَ طرح 
پنهون ب پرپٺ سسكيءَ سان عشق ۾ مبتلا ٿي ويو ان وقت سنڌ ۽ ڀنڇور کان 
تائل ٿرندا ڪيچ مڪران پهچندا هكا. جن کان سسڪيءَ جي سونهن جي 
ساراهہ ٻڌي پنهون مُٿس ديوانو ٿي پيو. آخرڪار هو بئان ڪنهن انتظار 
جي. ڀنڀور پهچي وڃي ٿو ۽۾ ساڻس شادي ڪري ٿ.و محمد کٽيءَ جي شرط 
مطابق ساڳيو ڌنڌو اختيار ڪرڻو پويس ٿو ۽ اتي ٿي ڀنڇور ۾ رهڱو پويس ٿو 
پنهون آري ڄام جو سڪيلڌو ۽ پيارو پٽ هو هن کي سندس شاديءَ تي 
ڏاڍي ڪاوڙ آئي. هڪ ڏينهن سندس هدايت تي پنهونءَ جا ڀائر سهي 
سنبري آيا. هتن عياريءَ کان ڪ وٺندي, پنهونءَ کي نشي آور شي شربت 
۾ پياري بيهوش ڪري ڇڏيى ان کانپو ۽ اُٺ تي کيس ٻڌي قافلو هاڪاريندا 
'هليا. صبح جو سسئي پنهنجي محبوب خاوند کي پاڻ سان گڏ نہ ڏو هاڻي 
هن جي ڏک, درد ۽ تڙپ جو اندازو لڳائڻ مشڪل ٿي پيو. هوءِ ديوان وار 
قافلي وارن جي گس ڏانهن ڊوڙندي وئي ۽ پنهون پنهون پڪاريندي رهي. 
جبل جي ترچِين چاڙيهڪن سندس پير ڇئي ڇڏيا هڪا. هو ۽ ٿڪ ۾ چُور اڃ آ 
۾ بک ۽ ماندي ٿي هڪ هنڌ ڪري پيئي. اتي ڪو ٻڪرار پنهنجي ڌڻ 
سان موجود هي جنهن کان هن پاڻي طلب ڪي ٻڪرار تپندڙ ڪوهسار ۽ 
رڻ پٽ ۾ هي ملڪوتي حسن ڏسي حيران ٿي وي.و پهرياٿين تہ سمجهاٿين تہ 
هو ڪو خواب ڏسي رهيو آهي. ليڪن جڏهن يقين ٿيس ت واقعي هوءَ 
جيئري جاڳندي عورت آهي ت سندس نيت وفتور پيدا ٿيي سسٿي ٻي ڪا 
واه نہ ڏسي رب تعاليٰ کي پنهنجي پاڪدامتيءَ ۾ لڄ بڇائڻ لاءِ ٻاڏايو 
هڪد زمين ڦاٽي پئي جنهنجي آغوش ۾ هن پناهہ ورتي. ٻڪرار اهو 
معجزو ڏسي دنگ رهجي ويو هُو پڇتاءِ ڪرڻ لڳو ۽ ان هنڌ تي قبر ٺاهي 
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مجاور بڻجي ويهي رهي وو هوڏانهن هلندي هلندي تافلي ۾ پنهونءَ کي جڏهن 
هوش آيى تڏهن ماٿس ديوانگي ۽ جئون طاري ٿي ويو هو هڪد اُتان ڀڄي 
نڪتو ۽ پٺ تي موٽندي سسكي سسڪي پڪاريندو رهي.و ثيٺ هو ب ساڳڪي 
.. ي هي وڃي ٿو جتي سسٿي زمين اندر گهڙي وئي هئي. ٻڪرار 
سموري حقيقت کيس ٻڌاٿي ٿو هاڻي پنهون بہ سسڪي سان ملڻ لاءِ ڌڻيءَ 
پاڪ کان دعا گهرڻ لڳو سچن عاشقن جي آه وفغان خالي ن ويندي آهي. 
زمين وري ب کلي پوي ٿيُ ۽ پنهون ساڳيءَ طرح اندر گهڙي وڃي ٿو اهڙيءَ 
طرح ٻن عاشقن جي روحن جو ميلاپ سداٿين لاءِ ٿي وڃي ٿو 

”سهڻي ميهار“ ب مشرقي انداز جو هڪ خالص عشق ۽ محبت جو داستان 
آهي. سنڌيءَ کانسواءِ پنجابي ٻوليءَ جي قديہ افسانوي ادب, جو ب هيءَ 
ساڳي ريت سرمايو آهي! هڪ انداز مطابق هي؛ داستان ب سومرن جي دور ۾ 
ئي اسريي ”سورٺ ۾ راءِ ڏياچ“ سنڌيءَ جو نهايت دلڪش ۾ درد ناڪ 
رومانوي داستان آهي. هن قصي جو ظاهريءَ طور ماحصل فقط راجا راءِ ڏياچ 
جو راجاتي تول پاڙڻڂ يا وعده وفائي آهي. ليڪن موسيقيءَ جي عظمت ۾ 
انساني روح جوان سان ڳانڍاپو بيان ڪرڻ ان تصي جو خاص مقصد آهي. 
سنگيت ۾ پيار ٻكي مهانَ آمر آهن, جيڪي ماڻهوءَ جي روح ۾ سمايل ٿين 
ٿا. انسان جي اندروئي قوٌت ب رڳو سنگيت ئي بيدار ڪري سگهي ٿي. هن 
۾ حقيقت جي بدران شاعرن جي تخڂيل آرائي معلوم ٿئي ٿي. جنهن 
کائسواءِ ڪوب رومان مڪمل ٿي نٿو سگهي. ”نوري ڄام تماچي“ جو رومان 
سما خائدان جي بادشاه ڄام تماچيءَ ۽ مهاڻي تينگري نوريءَ جي عشق 
بابت آهي. نوري جي نئوڙت ۽ نهنائي ۽ سندس نياز منداتہ ناز و انداز 
بادشاه جي دل کي لڀائين ٿا ۾ اهو ٿي سبب آهي, جو هو کيس ٻين راڻين 
کان خاص رتبو ڏئي پنهتجي پٽ راڻي بنائي ٿو هن رومان ۾ وري حقيقت 
کي زياده دخل آهي. اهي مٿيان رومانوي داستان همتگير مقبوليت جا ام 
رهيا آهن ۾ هر دور ۾ سناريءَ سنڌ جي ڪنڊ ڪڙڇ م دهراتپا رهيا آهن, 
اهي پنهنجي مرڪزي خيال ۽۾ رعونت سببان ڪلاسيڪي ادب جو ب تاڃي 
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پيٽو بنجي پيا. اڻهن ادبي اهميت جي عام قصن کائسواءِ ٻيا بڊ ڪيترائي 
رومان سومرن ۽ سمن جي تاريڂي دور ۾ اسريا, جن کي جاجڪن ۾ 
مڱڻهارن ساڳيءَ ريت پنهنجي خداداد قابليت سان فن قص خرواتيءَ ذريعي 
چمڪاي.و اهي تصا سموري سنڌ بدران, گهڻي عرصي کان رڳو علائقي جي 
مخصوص ڀاڱن ۾ راٿج رهندا آيا ۾ نقط ڪن راوين ۾ سگهڙن جي زيان زد 
رهجي ويا هئا. عين ممڪن هو ت ڪجه سالن بعد اهي هميش لاءِ 
ميسارجي وڃن ها. ڊاڪٽر بلوچ انهن رومائن کي پهريون ڀيرو قصہ گوئيءَ 
جي فطري اسلوب (نظم و نثر جي گڏيل روايت) ۾ ڪتابي صفحن تي 
متتقل ڪيو آهي ۽ عشقيہ داستان جي نالي سان هاڻي ادبي حلقا ب انهن 
کان بڂوبي روشتاس ٿي چڪا آهن. ڊاڪٽر صاحب رڳو ان تي اڪتفا تہ 
ڪکي آهي., بلڪ مزيد انهن تصن جي تاريخي پس منظر ۽ ادبي پهلوٿن 
کي ب اجاگر ڪيو آهي. چند تابل ذڪر رومان هيءَ آهن: ” اڍو ڪيهر ۽ 
هوٿل پري“, ”ڦل وڌوٿو ۽ ڀوريُ“, ”بوبئا ۾ ڄام جراڙ“, ” دوله دريا خان ۾ 
همون راٺوڙ“, ” لاکو ڦلاڻي ۾ مهر راڻي“ ڍولو ۽ مارل وغيره۔ اهي سڀيكي عشق 
ومحبت جا روايتي داستان آهن, ليڪن انهن ۾ تاريڂي ۽ تمدني پس منظر 
گهڻي قدر واضح آهي. مردان اخلاق, غيرت ۽ حميت جا خاندائي آداب 
توڙي قول واترار ۽ بهادريءَ جي قباكلي رواجن جون ڪيتريون ٿي ڳالهيون, 
انهن قصن جو لازمي حصو آهن. ائين ٿو معلوم ٿئي تت ڪن قصن جو 
مرڪز ۽ محور ڪنهن هڪڙي خيال يا مضممن تي ٻدل ڪونهي! قديم 
سنڌي رومانوي ڪهاڻين جي اها ٻ خصوصيت آهي, جو اهي سڀ جو سڀ 
پنهنجي ڏکدائڪ ائجام تي پهچي خعم ٿين ٿيون. اليت سنڌي ٻوليءَ ۾ 
هڪڙو ٿئي رومانوي داستان اهڙو آهي, جنهن جي اندر بلڪل ٿي مختلف 
خيال سمايل آهي. ان جو نالو” مري مڱ ٿر“ آهي. ان جو مرڪزي موضوع 
عورت جي بيوفائي آهي. مغرب جي قديہ روماٽن ۾ عورت کي اڪثر ”بي 
وفا“ بيان ڪيو ويو آهي. شيڪسپيكر جي ڊرامن جو ب اهو کي خلاصو آهي, 
پر ان جي برعڪس سنڌيءَ جي سڀئي داستانن ۾ عورت سراڀا عاشق آهي 
۽ هوءَ محيٿ جي راه ۾ مرد سان همقدم ت ڇا پر ان کان اڳخي قدم کلڻندي 
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معلوم ٿئي ٿي ۽ بعضي ت پنهنجي محبوب کي .حاصل ڪرڻ ۾ هوءِ 
خودصري يا وري ڪاب حؿل سازي ڪري گذري ٿي جنهن ۾ ڪاب هٻڪ ت 
ٿي ٿيس, .سي شي اتان جون سورميون هر حالت ۾ م فقط وفا 
شعار ۾ ايغار جو پِحليون ٺهيل آهن. پر ”مري مڱ ٿر“ جي جر ال خلت 
آهي. اهو واحد داستان آهي جنهن جي ناٿڪا بي وفا عورت آهي, جا شادي 
شده هئڻ جي باوجود هڪ نوجوان پهلوان سان ٿينهن لائي ويهي ٿي. هوءَ 
هن جي مرداڻي سونهن کر کان علاوه ستدمى سنگيت جي ساز ۽ آواز تي 
ساھ ڇڏيندي هئي. مر جو پنهنجو مڙس مڱ ٿر ب هڪ ناليوارو پهلوان 
هي جو پنهنجي زال سان بي انتها محبت ڪندو ه.و هن مري کي حاصل 
ڪرڻڂ ڻ لاءِ سندس پيءَ جاٴشرط مڃڻ لاءِ ڏونگر ڏوريا هكا, جنهن کان پوءِ وڃجي 
مڱ ٿر جو مري سان وهانءِ ٿيو هو. ان ڪري کيس پنهنجي زال جي 
وفاداريءَ تي بي انتها ڀرؤسو هو پر مري, مڱ ٿر جي خلوص جي باوجود 
کيس پنهٽجي محبت ۾ آرڪاوٽ ڪري سُمجهي ٿي. پر هزار حيلن جي 
باوجود ب هو پنهنجي محٰبوب جي دل جيتي نٿي سگهي, جنهن کي ماڳهين 
مريءَ کان نفرت ٿي وئي؛ هُو خبيالَ ڪري ٿو تہ اهڙي عورت جيڪا وثادار 
پهلوان مڙس جي مهربانين کي وساري ساڻس دغا ڪري سگهي ٿي, سا ٻي 
ڪنهن سان ڀلا ڇو وفا ڪندي؟ نوجوان عاشق هن کان هڪ سوال پڇي ٿو 
ت: :”ٻڌاءِ مري تون منھنجي ڪهڙيءَ خوبيءَ ڪري مون تي عاشق ق ٿي آهين؟ 
مري چوڻ لڳي ت " مان تنهنجي خوبصورت ڊگهن وارن ۽ تنهنج يٰ سازندي 
جي آواز ۾ گرنتار ٿي پكي آهيان ن“. اهو ٻڌي توجوان مڱ ٿر پنهنجا ڊگها وار 
اتي جو اتي ڪتري مريُ جي ۱ ڳيان کڻي رکي ٿو ۽ پنهنجو سازندو ٻہ اڌ 
ڪري ڀڃي اڇلي ڇڏي ٿو ۽ خود مريءَ کي اڪيلو ڇڏي ڪنهن تامعلوم 
طرف ڏانهن هلي پوي ٿو مري دانهون واڪا ڪندي خاموش ٿي وڃي ٿي ۽ 
حسرت ۾ غم جوبت بڻجي ڏسندي رهجي وڃي ٿي! 

شاعرن جا منظوبر قصا ۽ رومان : 

ڪلهوڙن جي دور ۾ يعتي تہ سہرهين عيسوي صديءَ کان سنڌي زبان ۾ علم 
ادب جون تيون نيون راهون نروار ٿيڻ لڳيون. شعر ادب جا نوان ثوان پيمائا 
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راٿج ٿيا. جتي شروع ۾ ادبي هيشت ۾ فڪر تي هندي ۾ برج ڀاشا زبائن جو 
اثر صاف طور تي نمايان هو اتي هاڻي فارسي فن و فڪر جا آثار زياده 
نمودار ٿيڻ لڳا. انهيءَ زماني جي ادب کي اسين مستند چئي سگهون ٿا. ڇو 
تہ اهي تحريري قلمي صورت ڀ اسان تائٿين پهتا آهن. انهيءَ دور جا تمام 
گهڻا تحريري قصا ب دستياب ٿي چڪا آهن, جن جو ذڪر ڪرڻ سواءِ هي 
مضمون اڌورو رهجي ويندو انهيءَ زمائي ۾ قص گو شاعر ٿيا, جيئن تہ شيخ 
.راهيم (ڃِو سنڌدي زيان جي مشهور شاعر شاهہ عبدالطيف ڀٽائيءَ جو 
هممصر هو) سيد فاضل شاه جمال, بهار ٻپڙ ۾ حفيظ تيوڻو جن منظوم ۾ 
مسلسل داستان نويسيءَ جي فن کي عروج تي پهچاي.و انهن شاعرن خالص 
سنڌي رومائن کان علاوه ٻين زيائن ۾ مروج داسخانن کي ب سنڌي زبان ۾ 
منظوم ڪي.و پهرين تہ سنڌدي قصا سرزمين سنڌ جي پس منظر ۾ 
جاگرافيائيءَ ماحول سان لاڳاپيل هوندا هئا. جنهن کان علاوه انهن ۽ بيان . ِ 
ٿيل رسمون رواج, اعتقاد ۾ جنگ جدل جا اسياب سڀ جا سڀ وطن جي 
تهذيبي اطوارن سان مطايقت رکندا هئا. اڳوڻن قصن جو ماحول ديس جي 
سماجي پس منظر کان الڳ ئ هي پر هاڻي جيڪي منظوم قصا لکيا وڃڻ 
لڳا, انهن سڀئي ۾ فارسي قصن جي طرزاختيار ڪئي وٿي, عبارت ۾ مرصع 
نگاري ۾ رنگين بيائي ب ٿيڻ لڳي تہ تڂيّل جي لحاظ کان بہ انهن داستانن 
جي فضا ايرائي قصن سان ملندڙ جلندڙ هڪي. انهيءَ تتيجي ۾ فارسي ۽۾ 
عربي لفظن جو استعمال ب ڪثرت سان ٿيڻ لڳ ان کانسواءِ انهن قصن ۾ 
ڄاتل سڃاتل ملڪ بجاءِ هڪ اهڙي دنيا تخليقيل آهي, جا محض غخيال 
آرائي تي مہئي آهي. انهيءَ قسمہ جي قصي ۾ اجئبي ماحول پيدا ڪرڻ ڄڻ 
تہ ان جي لازمي ترڪيب بئيل ٿئي ٿي. ڪلهوڙن جي دور کان ميرن جي 
حڪومت جي پڄاڻي ويندي انگريزن جي شروعاتي دور تاٿين, ڪيٿرائي 
متظوم قصا لکيا ويا. مڅلاً بهرام گور ۾ حسن باڻو قصو ليلا مجنون, مومل 
راڻي سيف الملوڪ ۾ بديع الجمال قصو باٽڪو شاه بهرام وغيره وغيره 
اهي تصا اعليٰ ادبي سڀاورن (81:065) جا حامل آهن. حفيظ تيوڻو ان دور 
جو باڪمال شاعر آهي, جنهن جو مومل راڻو جو لکيل منظوم قتصو پنهنجو 
مٽ پاڻ آهي. 
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حڪايت: 
طويل منظوم داستائن کان علاوه سنڌيءَ ۾ مختصر منظوم داستان بہ لکيا 
ويا. جن کي آئون حڪايت جو نالو ڏيڻ مناسب سمجهان ٿ.و ڇو ت. مٿي 
ذڪر ٿيل عشقي داسعانن وانگر انهن جو مقصد صرف تفريح طبع ناهي. 
ٻيوت ٺهيو پر عشق محبّٰت جي رنگيئي يا وري رومان جو ڪيف آور بيان بہ 
انهن حڪايتن (نندڙن داستاثن) ۾ ن هئڻ جي برابر هوندو آهي. حڪايت 
هڪ مختصر ۽ سادي تسم جي ڪهاڻي آهي, جنهن ۾ هڪڙو ننڍڙو واقع 
چند ڪردارن جي ذريعي بيان ٿيل هوندو آهي ۽ ان جو مقصد يا مدعا فقط 
تلقين ۽ هدايت ڪرڻ ٿئي ٿو سنڌيءَ ۾ اهڙيون ڪائي تمداد ۾ منظوم 
حڪايتون موجود آهن, جيڪي مسلسل بيتن جي صورت ۾ مڂتلف 
شاعرن جون تڂليقات آهن. مثال طور جمجما سلطان جي حڪايت جو 
موضوع نتصيحت ۾ عبرزت حاصل ڪرڻ آهي. حضرت سليْان ۽ بيبي 
بلقيس واري حڪايت يُ نبيءَ جي عظمت جو بيان ڪيو ويو آهي. سڪندر 
بادشاھ جي دانائي ۽ بهادريءَ جي باري ۾ ب مختلف ۾ منظومہر حڪايتون 
لکيون ويون آهن. ”يوسف زليحا“ پر حضرت يوسف جي ڪردار, رضا 
الاهي, صبر ۽ پاڪاتيءَ وغيره جو بيان ڪيو ويو آهي. ارڙهين صديءَ کان 
وٺي اوڻهين صديءَ جي ا3 تائين سنڌي ٻوليءَ ۾ طويل ۽ مختصر منظوم 
داسحخان تمام گهڻي تمداد ۾ لکيا ويا. ٽالپرن جي دور حڪومت جي پڄاڻيءَ 
تاين سنڌي ٻوليءَ ٤‏ ۾ داسٽائڻ پڙهڻ جو ذوق تمام عام ه.. انگريزن جڎهن 
سنڌ تي قبضو ڪيو تہ اهي ب سنڌي قصن جي مقبوليت کان متاثر ٿيڻ 
کانسواءِ رهي نہ سگهيا ۽ اهوئي سيپ آهي جو غير ملڪي حاڪم بپ سڀِ 
کان پهرين سنڌي قصن جي اشاعت جي طرف مخوجہ ٿيا, ويهين صديءَ جي 
ابخدا ٻين جديد ادبي صنفن سان گڎ مٿنويون ۽ نثري داستان بہ ڪثرت 
سان شايع ٿيڻ ڂ لڳا. اهو داسحخان گوٿيءَ جو جديد انداز ه.و. لڀيڪن انهن جو 
هتي هت نڪ رن :ناي نڪ اکرڙتنيا داستان نويسي هاڻي ڪا زنده 
صنف نہ رهي آهي. اِها صرف هڪ رسمي ٿي معلوم ٿئي ٿي. پر نظمي 
صورت رت اڃا ب وڌيڪ رسمي لڳي ٿي, اهو قدرت جو قائون آهي ت زمائي 
جي بدلجندڙ حالات سان گڏڎ انسان جون ضرورتون ب بدلجنديون رهن ٿيون 
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۾ وقت گذرڻ سان نيون ئيون شيون سندس تشفيءَ جو سامان بنجي وڃن 
ٿيون. وقت بدلجڻ سان گڎ پراڻيون صنفون نکين زماني جي تقاضائن ۾ 
نکين مزاج تي پوريون نٿيون بيهن بعضي اٿين ب ٿكي ٿو ڪنهن ادبي 
اسلوب جو سري کان ٿي ڪو ڪارج نٿو رهي. مثال طور سہرهين ۽ ارڙهين 
صديء ۾ تڪبند نشر يا نظماڻو نشثر لکڻ جي سنڌيءَ ۾ روايت هن وقت قاكم 
ن رهي آهي, جنهن پر شرعي ۾ ديني مسكلن تي وڏا وڏا ڪاپ لکيا ويا. اهو 
تحريري انداز ”سنڌيون“ جي اسمر سان مختلف عالمن جي نالن سان 
شهرت رکندو هو پر هاڻي اها صنف متروڪ بنجي چڪي آهي. انهن مان 
ادبي لطف وٺڻ ت پري جي ڳاله آهي مگر فقط علمي استفادي خاطر ب ان 
کي استعمال ڪرڻ مشڪل پسندي سمجهيو وڃي ٿو اهڙيءَ طرح داستان 
گوٿي ب موجود معاشري اندر سنڌي ادب پر زنده ن رهي آهي. تاهمر جن 
داستانن ۾ ڪي داٿما ادبي قدر موجود آهن, سي هر دور ۾ زنده رهندا. 

قديمر سنڌي رومان ۽ جديد سنڌي ناول: 

دنيا جي اڪثر ٻولين وانگر, ناول سنڌي ٻوليءَ ۽ رومان کان بمد جي پيداوار 
آهي, ليڪن اها پ هڪ حقيقت آهي تہ انهن ٻنهي ‏ بظاهر اسان کي 
ڪوب معثوي يا صوري تعلق نظر نٿو اچي انگريزي ناول جيترڻيڪ ارڙهين 
صديءَ ۾ هڪ نکين افساتوي صنف جي حيثيت ۾ وجود ورت تاهمہ يورپ ۾ 
قديہ رومان, سان انجو باقاعدي سلسلو ڳنڍيل نظر اچي ٿو تاريخ پڙهڻ 
سان چڱيءَ ريت ڎهن نشين ٿيندي ت ڪيئكن رومان, حالات جي گردش مان 
گذرندي پاڻ ۾ ڦير گهير آڻيند.و ارڙهين صديءَ ۾ پوري طرح ناول, جي فن ۾ 
'تبديل ٿي ويو آهي نقاد جيڪي ناول کي رومان جي ارتقاتئي شڪل تسليم 
نٿا ڪن, تن کي ”سينٽس پري“ پنهنجي تصنيف ”دي انگلش نال“ ۾ 
مدلل جواب ڏنو آهي. هُو چوي ٿو تہ: ”دراصل رومانس جي پوري وسعت کان 
تمامہ گهٽ ماڻهو واقف آهن. انڪري اسان ان نظرئي کي ڪنهن وڏي 
ڪوشش کان سواءِ ٿي سندن ” ڪم علمي“ جو جواز ٺهرائي سگهون ٿا. اهو 
نظريو اهو آهي ت: رومان ۽ ناول هڪ ٻِئي کان بلڪل جدا آهن ۾ اگر تاول 
جو مورخڂ رومانن جو ڏذڪر ڪري ٿو ت هُو پنهنجي حد کان ٻاهر نڪري 
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وڃي ٿي اهي اهڙا ماڻهو آهن. جيڪي ان ڳاله تي اصرار ڪن ٿا ت ناول جو 
موضوع رچرڊسن کان شروع ٿئي ٿو يا ڪڏهن ڪڏهن ت هو وري ڊنو جي 
حق دا خلا کي تسليہ ڪرڻ ۾رب پس وپيش ڪن ٿا“. قديمر سنڌي افسانو 
پنهنجي ټشڪيل ۾ برابر انگريزي رومانن وائگر درجيوار مئزلڻ مان 
لنگهيو آهي, ۽ ڪيترا ان جهڙا ساڳيا پهلو ب اٿس تاهم ڪنه نب سنڌي 
ناول ۾ پنهنجي پيش رو فن جو ڪوب نشان نٿو ملي. سنڌي رومان گهڻي 
قدر ”نظمي قالب“ ۾ دستياب آهي یا تہ وري ڳڇ عرصي تاٿين صرف نظم ۾ 
نڅر جي گڏيل زياتي روايت ۾ مقبول عام هو. اها ساڳي حقيقت ”مغربي 
رومان“ سان ٻ لاحق آهي, جيڪو سورهين صديءَ تائين ب رڳو نظم جي 
صورت ۾ دستياب هويا تہ وري نظم ۽ نثر جي گڏيل صورت پر لکڻ جو رواج 
هو ايتري حد تائين جو آخري دور وارا ڪجه ”رومان“ جن پر ڙياده تر ناول 
جون خصوصيتون مڃيون ويون آهن, تن جو ب وڏو حصو نظمي ويس ۾ ادا 
ڪيل آهي. سنڌي رومان ۽ انگريزي رومان هڪ ٻکي ِ ڪافي مماثلت 
رکن ٿا. ٻئيُ پاسي اگر اردو ادب جو جاٿزو وٺيو تہ ان ۾ رومان جهئڙي ڪاب 
099 حالائڪِ ڪن اردو نقادن الف ليليٰ, طلسم هوشريا, 
فسانہ ۽ عجائب ۽ ٻين اهڙن ازين قسم جي قصن کي رومان جو درجو ڏنو 
آهي. جتوڻيڪ انهن 5 اي نڇ پردازي 
بہ آهي, ادب ۾ ب انهن جي مستقيل حيثيت مڃي وٿي آهي, تاهم اهڙن 
اڪ جا اج 

هڪ تت اهڙن داستانن توڙي تاولن لکجڻ جو رواج اردو٤‏ ۾ِ ‏ ساڳي دور ۾ 
پيو ٻيو تہ داستانن ۾ طلسماتي فضا تمام گهڻي قدر ڇانيل هوندي آهي. 
غير انساتي مڂلوق وارا ڪردار بہ ڪثرت سان شامل هوندا آهن ۾ خاص 
ڳالهھ جيڪا انهن کي رومانن کان الڳ ڪري ٿي. سا اها آهي ت داستائن 
جا مكي ڪردار تڂيلي دنيا سان واسطو رکن ٿا ۾ انهن کي ڪو ٻ تاريڂي 
پس منظر ناهي پر رومان اڪثر ني تاريخي روايخن تي ٻڌل قصا آهن, 
جيڪو انهن جو.خاص گڻ شمار ٿئي ٿو. انهن اختلافن هوندي بہ هڪڙي 
ڳالھ تہ تسليہ شده آهي ت افسانو کڻي قديہہ هجي يا جديد ڪهڙي ب 
ٻوليءَ يا صتف ۾ پلٽيل هجي. ت ب انجي تخليق جا ساڳيائي بنيادي 
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محرڪات ٿين ٿا, جيڪي انسان جي پنهنجي وجود جي احساس ۾ جذبي 
هيٺنان ڍڪيل آهن, انهيءَ ڪري ان حقيقت کان انڪار ڪري نٿو 
سگهجي ت ناول, داستان رومان ۾ ظاهري انوکين وصفن هوندي ٻ ڪي نہ 
ڪي مشترڪ قدر ضرور ڳولي سگهيا. 

0 
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سنڌذڌي نثر جي شروعات ڪهڙي زماني کان ٿي؟ ان بابت اڃا پورو دور 
متعين نہ ڪيو ويو آهي. سنڌي شعر تي چڱي تحقيق ڪئي وئي آهي ۾ 

آڳاٽي زماني يعتي سومرن جي دور جو شعر ب ظاهر ٿي چڪو آهي. ليڪن 

نغر جي تحقيق طرف محققن ايترو ڌيان نہ ڏنو آهي. 

سنڌدوارن کي ارغونن جي زمائي کان فارسي زبان ر تعليہ ۽ تدريس ڏني 

ويندي هئي. سنڌ جي سڀڇئي درسگاهن ۾ فارسي تمليم جو انتظام هوندو 
هي ليڪن وقت جا عالمہ عربي زبان ب پڙهندا هڪا. اهي ٻ زيانون ان دور م 
تعليم جو ذريعو بئيل هيون. فارسي زيان ت ملڪ جي درباري ۾ سرڪاري 
زبان هئي, تنهن ڪري اها وقت جي ملڪي عملدارن, ڏهين ۽ امير طيقي ۾ . 
ب عام مقبول هوندي هئكي. 

مولوي ابوالحسن پهريون ٿي عالہ هو جنهن سڀ کان اول سنڌي ثثر جي 

هڪ ڪتاب ”مقدہ الصلوات“ نالي جوڙي سنڌي علمہ وادب جو پايو وڌو 

تہ صرف ايٽري بلڪ هن انهيءَ ڪتاب کي پنهنجي مڪتب ۾ درسي 

ڪتاب طور پڻ رائج ڪي.و مولوي صاحب, وقت جي حالت ۾ نزاڪت کي 

سمجهي. اهڙو تدم کتيو ڇاڪاڻ ت هن سمجهيو تہ ديني ۾ مذهبي ڄاڻ لاءِ 

مادري زبان ۾ ٿي تعليہ ڪارگر ٿي سِگهي ٿي. اها تحريڪ ايحريقدر ت 

اثراتتي ثابت ٿي, جو ٿوري وقت اندر سنڌ جي ڪنڊ ڪڙڇ ۾ انهيءَ نوعيت 
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جا ڪتاب تيار ٿيڻ لڳا ۽ ٻين ٻ ملڪي درسگاهن ۾ سنڌيءَ ۾ تعليم ڏيڻ 
جو طريقو راٿج ٿي.وو 
الدين, مولوي عبدالخالق, مولوي عبدالله ۾ ٻيا, سنديءَ مر تصنيف ۾ تاليف 
ڪرڻ ۾ جئبي ويا. سندن ڪوششن سان عاليشان مذهبي ادب پيدا ٿيو 
جنهن ن صرف ان زمائي جي عوام جون ديني ۽ تعليمي ضرورتون پوريون 
ڪيون, بلڪ انگريزن جي دور تائين ب عوام ان کي چاه سان پڙهندا هڪا 
۽ روح کي تقويت رساٿيئدا هڪا. 
ڪلهوڙن جي دور ۾ سنڌي شعر ترقي ۾ ڪماليت حاصل ڪئي. ان دور م 
شاعراڻو ذوق وڌيل ه.و اهوئي سبب آهي جو خالص تعليمي ۽ مذهبي 
ڪتابن 'تي ب شاعراڻو رنگ چڙهيل آهي. انهن مذهبي ڪتابن ۾ جيڪو 
اوائلي سنڌي نڅر جو نمونو آهي, تنهن کي قاڻيي وارو نڅر يا شاعراڻو نڅر 
(1086 006160]) چڪجي ت ب صحيح ٿيندي ڇاڪاڻ جو ان ۾ هٿرادو قائيي 
کانسواءِ ٻي ڪا بہ شمر جي خاصيت موجود تہ آهي. سنڌيءَ ۾ مرجز ۾ 
مسجع نشر ب لکيوويوآهي. ان کي ب شاعراڻو نثر چئجي ٿو پر اهو انگريزن 
جي دور ۾ فارسي زبان ۽ عروضي شاعريءَ کان متاثر ٿي لکيل آهي, مگر 
هيءَ اواكلي شاعراڻو نغر ثئج سنڌي شاعريءَ جي اٿر ذريعي پيدا ٿيوو. هي ٻ 
ٽي مغال اهڙي نغر جا ڏجن ٿا. 
(1) مخدوم محمد هاشم نٽويءَ جي شاعراڻي نغر جو مشال 

ايمان بااللةه تمالي چوراسي فرضن ٿيا, 

سي ياد رکو تن کي هنئين منجهان را, 

پهريون فرض ويساهھ وڃود ڪري مولا, 

ٻيو ايمان ان ڪري ت آهي هير موجودا, 

چوٿون تہ هو موجود مون ڌڻي آڳاٽو انها, 
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(2) ابوالحسن جي شاعراڻي نغر مان مغڅال 
تمازرڪوع جي باري ۾ 

ِ‫ مٿي مومن هٿڙا ”0 ترتان ٿيج, 

ڪري ڪشاديون آڱريون محڪم پر پڄيج, 

پر آڱريون عورا تنکي تئن مم اپٽائيج, 

رکن مر لڳ ڪري ساري سيکاريج, 

ٻانهون ساري ٻيئي سي. موتا مم موڙيج, 

پورو مٿو پٺ سين جوڙا جوڙ ڪريج, 

مه اچيو جهلج اٺ جيئكن, مر رڍ جن لاڙيج, 

جيئن رکيو پاڻي نہ رڙهي انپر پٽ جهليج. 
(3) مخدوم ضبجاءُ الدين جي شاعراڻي نغر مان مشثال 

جي غانل ٿئي نماز پِ ڪڏهڻ اساري 

ت هڅج هڪلج ان کي متان اوٿئي اماري 

پڄي ڏات نماز جي سوڌو سنواري 

لکج سنيهج ساتجهرو رات ۽ ڏيڻهاڙي 

ڪه ڪلمو نبيءَ اتي تہ ٿئين مسلم موچار.و 
مٿي ڏنل نغر جي مثالي ٽڪرن مان ڏسڻ ۾رايندو ت ڪيئن ن هڪ پيچيده 


نموني ۽ قافيي جو استعمال ڪري, سڄي تحرير تي شاعراڻو رنگ چاڙهيو 
ويو آهي, جنهن ڪري اهو نشر بُُرتڪلف ۽ مصنوعي بنجي پيو آهي. 

ايلزبيٿ جي دور واري انگريزي نشر تي پڻ ساڳين حالتن ڪري شعر جو اٿر 
پيو آهي. ڇاڪاڻ جوان دور ۾ ب شاعراڻو ذوق وڌيل هو اهوئي سبب آهي 
جو ڪيترن مصنفن جي نثر جون سٽون شعر جي مصرعي (156ه'۱) وانگر 
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(1016710816]) وضع جون بئيل آهن. اهو نشر 10011115111 يعثي ”پر تڪلف ۾ 
مصتوعي طرز_ تحرير“ جي نالي سان مشهور آهي. نئين سجاڳيءَ واري دور 
(108155806) جي شاعريٍ؛ لاءِ ائين چئي سگهجي ٿو ت اُها سراسر ثڅر جي 
دائري تي بہ اٿر انداز ٿي ۽ سادوو, سنجيدو ۽۾ صاف نغر بہ غير معمولي يا 
خاص قسم جو بنجي ويو ايلزبيٿ جي دور ۾ جيڪو نغر لکيوويو تنهن جو 
گهڻو ڀاڱو شاعراڻو نثر آهي. ' 

سنڌي ادب جي تاريځ لکندڙن کان هڪ وڏي غلطي ٿي آهي جو 
هئن "مذهبي ادپ“ جي چملي ڪتابن کي شعز جي دقعي ۾ داخل ڪيو 
آهي. ليڪن ڏٺو وڃي تہ انهن ۾ سواءِ هٿرادو قافيي جي ٻي ڪاب شاعراڻي 
خاصيت ڪان آهي. شعر ۾ تڂيل کي واتعي تي ترجيح ڏئي ويندي آهي. 
جيتوڻيڪ شعر ۾ زندگيءَ جي ٺوس حقيقتن کي ب بيان ڪيو ويندو آهي, 
ليڪن اهو شاعراڻي پيرايي ۾ ڪيو ويندو آهي. جنهن ۾ لطافت, رنگيئي, 
اس ۾ بي وٽل ون اي ان ان ود اڪ نشال 
سمايل نہ آهي. سڀيئي ڪتاب شرعي ۽ نقيهي مسئلن تي لکيا ويا آهن, 
جنهن ڪري ان کي ”قافيي وارو نثر“ يا ”شاعراڻو نثر“ چوڻ ئي منتاسب 
ٿيندو سڀني ڪتابن پ سواءِ ڪن جزوي بيتن جي, شاعراڻو نثر ڪم آندل آهي. 





هاڻي سوال ٿو پيدا ٿئي تہ انهن مصتفن ستئون سڌو ۾ صاف نشر ڇو نہ 
لکيو؟ ان جو سبب اهو ڄاڻايو ويو آهي ت ان دور ۾ شاعراڻو ذوق وڌيل هو 
ازانسوا سنڌي نغر جو هن کان اڳ ڪوي۔ نموتو موجود ڪون هو جنهن کي 
مثال طور وٺي لکي سگهجي ها, تنهن ڪري فطري طور ان دور جي لکڻي 
تي شعر جو اٿر پي.و ٻيو تہ انهن مصنفن فقيهي مسئلن کي پڙهي جلد ياد 
ڪرڻ واري نڪتي کي آڏو رکي. ان ۾ هٿرادو قافيي جو استعمال ڪري 
موزونيت پيدا ڪئي آهي. ٍ 
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هتي هيءَ ڳالهھہ ب ڄاڻاكڻڂ جوڳي .هن كه ”تذڪروءِ لطفي“ جي مصتف, 
مولوي ابوالحسن ۽ ٻين کي, شاعر جي حيثيت ۾ ڪا خاص اهميت ڪا 
ڏني آهي. اهو ٿي سبب آهي جو هن مولوي ايوالحسن توڙي ٻين ڪيترن 
مصتفن جي ڪتابن تي تبصري ڪرڻ کان پاسو ڪري, ڪتاب جي آخر 
مر صرف مخدوم محمد هاشم نتويءَ ۾ مخدومرضياءَ الدين جي تصنيفن جو 
ذڪر ڪيو آهي. نڅر يا شعر لاءِ هن وٽ ڪوي فيصلو ڪونهي. هن انهيءَ 
تحرير کي *آزاد نظم“ سڏيو آهي, جو رايو منجهاٽئيندڙ ۽ غلط آهي, 
چاڪاڻڂ تہ شعر سان انھن ڪتابن جي ڪابہ نسبيت ڪانهي. جو ان 
: ”آزاد نظم“ چئجي. حقيقت حقيقت ڪري مصئف کي ان لاءِ چوڻ گهريو 
هو ”شاعراڻو نٿر“. َ 

ٻيو تہ آڳاٿي دور کان انهن ڪتابن کي هر مصنف جي ٽالي پنيان ”مصتف 
جي سنڌي“ ڪري سڏيووجي ٿو. جيئن .ابوالحسن جي سنڌي“ ۽ ”مخدوم 
ضياءَ الدين جي سنڌي“ وغيره. انهيءَ ”سندي“ مان مطلب آهي ”خاص 
نموئي يا طرزجي سنڌي لکڻي“, جنهن مان شعر جي مراد هرگز نہ آهي. 
اهڙي طرح مولوي ابوالحسن, مخدوم محمد هاشہ ٺٽوي, ميان ضياءَ الدين, 
مخدوم عبداله ۾ ٻيا, شاه عبداللطيف, شاه عنايت رضويءَ ۾ سچل وانگر 
شاعر ن, بلڪ قافيي وارو نڅر لکندڙ آهن. ڪلهوڙن جي دور جو اهو تعريف 
لائق ادب آهي, جنهن جا لکندڙ وڏا عالہ ۾ شرع جا صاحب هئا. انهن جون 
تصنيفون پنهنجي دور جا اعليٰ درجي جا مذهبي ۽ شرعي ڪتاپ آهن. 
قاڻيي واري نغثر ۾ هجڻ سبب, 7 ٰ 
ڏڪ رسيو يو آهي. اڄ جيئن تہ نثر لکڻ جي اها تحرير نامقيول آهي, ان 
ون 
تاريځ ۾ رهجي ويند.و ٰ 

وضاحت ئوٽ: ==. 

منهنجو هي مقالو ماهوار نٿين زندگي جي آڪٽوبر 1964ع واري پرچي م 
شايع ٿيو هو ۽۾ سنڌي ادب جي تاريخ ۾ نكين ويچار جو سبب بيو جنهن 
جا اثرات همعصر محققن جي تحريرن ۾ ڏسي سگهجن ٿا. ان جي شايع 
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ٿيڻ کان سخت پوءِ ڊاڪٽر عبدالجبار جوڻيجي ساڳي رسالي ۾ پنهنجو .ِ 
مقالو ”ڪت نغر آهي يا نظم؟“ شايع ڪراي جنهن ۾ هن منهنجي پيش 
ڪيل نڪتن سان اختلاف ڪندي تنقيص لکي. ڊاڪٽر عبدالجيار. 
جوڻيجي (ايہ_ اي) سنڌي جي طالب علمي دوران ”سنڌي ڪبت“ جي 
عتوان سان مونو گراف لکي ادبي نالو ڪمايو هو ۾ کيس ان ڪري گولڊ 
ميڊلسٽ ٿيڻ جو اعزاز بہ حاصل ٿي.و. ڊاڪٽر جبار پنهتنجي ڪتاب ۾ 
مخدوم محمد هاشم ٺٽوي ۽ ان قبيل جي ٻين موضوعاتي ۽ مضاميني قسم 
جي تحريرن کي شاعريءَ جي زمري ۾ داخل ڪندي اهڙن سڀڇٽي مقالا 
نگارن ۽ نصاب لکندٿن کي شاعر ڪري ڄاڻايو ۽ ٻڌايو ت 
انھن 'ڪبت؛ جي شاعري ڪئي آهي. پر منهنجي مطالعي ۾ آيل نتيجي 
مطابق انهيءَ 'نغراڻي ڪلام' کي ڪنهن ب صورت ۾ شاعري يا ڪبت چوڻڂ 
درست نہ ه.و ان سلسلي ۾ منهنجو تحقيقاتي مضمون 'سنڌي نثر جي 
شروعات؛ پهريون دفعو شايع ٿيو ۾ علمي حلقن جوان نڪت شناسيءَ طرف 
ڌيان ڇڪاي.و ايحريقدر جو پير حسام الدين راشدي پنهتجي منتڂب 
مضامين واري مجموعي ۾ ان کي بهترين مضمون طور شامل ڪي.و 
جيڪونئين زندگي پبليڪيشن طرفان شايع ٿي.و ڊاڪٽر جوڻيجي 
ين يي ني يي يي ام 
جي تنقيد پڻ لکي. تاهم منهنجي ادبي منطق ۽ چيد کيس سوچڻ تي 
جڪ سندس دل ودماغ منهنجي سچاتيءَ کي قبول ڪري ورتو هو 
جنهن ڪري ناگفت طور پنهنجي سنڌي ادب جي تاريخ ۾ اهڙي 'ناثران 
ڪلام“ کي 'ڪبت' چوڻ ترڪ ڪري صرف 'سندڌيون؛ چوڻ تي اڪتفا 
ڪئي. اهڙي نغر کي سنڌيون جي نام نامي طور مون اڳيكي پنهنجي مقالي 
۾ وضاحت ڪئي هئي. ڪهڙو نہ چڱو ٿئي ها جو ڊاڪتر جوڻيجو وسعمت 
قلب جي ثابتيٰ ڏيندي اهڙو اعتراف ڪري ها تہ هن پنهنجي اواٿلي نقط 
نظر ۾ تبديلي آندي آهي. خود ڊاڪٽر نبي بخش خان بلوچ جي تحقيقي 
ڪتابن ۾ قديہ سندي نثر بابت جيڪا راءِ مرتخب ڪكي وئي آهي سا 
منهنجي تنقيدي راءِ کان مختلف ناهي. 
0 


(4) 
گذريل صديءَ جي هڪ مقبول صئف 


پنگتي قصا يا قصصي ناول 


انتگريزي دور جي نئين زماني ۾ سنڌي ادب ۽ زيان کي گهڻي اوڄ آٿي, 
جنهن جي نتيجي ۾ سنڌي افسانو (01]01]) ابتدا کان ٿي زور شور سان _ِ 
ڇپجڻ لڳو ۽ ويهين صديءَ جي شروع ٿيڻ کان اڳيئي اهو ماڻهن جي ذوق 
مطالعي جو باقاعدگيءَ سان حصو بنجي ويو ان دور ۾ دنيا اندر انساني جون 
ٻ شڪليون معروف هيون. هڪڙو ناول ۽ ٻي مڂتصر ڪهاڻي. ليڪن 
سنڌي افسانو ابتدائي مرحلي ۾ ناول جو پورن يا مڪمل فن ن هي البتٹ 
ناول جي تڪميلي صورت هكڻ باعث ان کي ”تاول آميڙ“ ضرور چكي 
سگهون ٿا. ان زمائي ۾ انفسانوي ادب جي اشاعت لاءِ ڪيتراتي ادارا ۾ 
اشاعتي گهر وجود ۾ آييا, جيڪي سڄي سنڌ ۾ مشهور هڪا, انهن پنهنجي 
افسانن سان ماڻهن جو ادبي ڎوق تعمير ڪرڻ ۾ ڀرپور حصو ورت و 
سنڌي افسائي جي فن سمجهڻ خاطر, اگر تاريڂي پس منئظر تي نگاه 
.ههآ 09 
ول توڙي ڪهاڻي لکڻ جي منشا ظاهر ظهور فقط ڪنهن ن ڪنهن مقصد 
”2 مجموعي طور سموري ادب کي هڪ سوشل آرگن طور 
استعمال ڪيو ويو آهي.تڂليقي لوازمہ يا فتي باريڪين تي اجتهاد 
خيرڪو ڪيل ڏسجي ٿو هر ڪنهن اديب جي ڪنهن تہ ڪنهڻ سياسي 
يا سوشل تتظيہ سان وابسٹگي رهي آهي. انهيءَ ڳاله کان اثڪار ثاهي 
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تہ ”افسانوي ادب“ مقصدي ۽ افادي نٿو ٿي سگهي, ڇاڪاڻ ت هڪ سچو 
پچو ادب صرف زندگي يا سماج مان ٿي جن وٺي ٿو ۾ ان جو ٻهر صورت 
ڪون ڪو ڪارج ب ضرور ٿئي ٿي ليڪن منهنجي چوڻ جو مقصد رڳو 
ايٽرو آهي ت ان دور جي بعض ناولن ۾ مقصدي متشا ايتريقدر تہ ڇانيل 
آهي, جو ني تڂلمقي پهلو پس پرده رهجي ويو آهي. 

. نل اج سلسلو سڀ کان اول سماج 
سڌار ۾ پبلڪ ادارن طرفان شروع ٿيو جن جو مقصد هندو سماج مان 
بڇڙين رسمن کي تڙي ڪڍڻو هو جيئن معاشرو صحتمند بئجي ۽ قوم جي 
اصلاح ٿي سگهي. ازانسواءِ نئين زماتي جي روشني ٿڦهلاكڻ ۽ تون سڌارن ۽ 
ترتيءَ جي آگاهي ڏيڻ. جيئن قوم ان مان مستفيض ٿئي. سناتن ڌرم سڀا 
سک ٽرئڪٽ سوسائڻٽي. سنڌ جووينائل سوسائٽي ۽ چند ٻيا ادارا اڳ ۾ 
اهڙي مشن کڻي ادبي ميدان تي پڌرا ٿيا ۾ پنهنجي مقصدن جي برصوابيءَ 
لاءِ ادبي اشاعت جو اهٽمام ڪيو ۽ اهڙيءَ طرح رسالن ۽ جريدن ۾ پهريون 
ڀيرو سلسليوار ناولن جي پذيرائي ٿي. ازانسواءِ ساڳئي وقت ڪراچي, 
حيدرآباد سکر ۾ شڪارپور ۾ وڏا پيبلشنگ ادارا تجارتي بنيادن تي قاتكم 
ٿي, جن هر قسم جو ادب شايع ڪيم جن ۾ راواكلي طور ڇپڄندڙ ڪتابن ۾ 
ساڳين ٿي سماجي قصن ۽ ناولن جي ڀرمار هڪي. ان باري ى مٿي ذڪر 
ڪيل سڀا طرفان ”ستاتن ڌرم پرچارڪ ڀخر“ جاري ڪيوويو جنهن هن دور 
۾ سڀ کان گهڻا پنگتي قصا شايع ڪيا. دک روپ سنسار, راج لڪشمي, 
نول لڪشمي عرف پريہ پتلا, سٽي لڪشمي., رما لڪشمي, هندو پتورت, 
سشيلا وڌوا, شيلا جمثا, بگڙيءَ جو سڌار, ويشيا ناٽڪ, نئو عرف چنڊالن 
جي چوڪڙي آدرش ڌمپتي, لتا ۾ للتا وغيره وغيره. 1915ع ڌاري سکر 
کان ب سڌار سڀا وارن:اهڙن ٿي ناول جوسلسلو جاري ڪي جن گنگا جو 
ڪٽنب ۾ ٻيا اهڙا ڪيترا ثاول شايع ڪيا. سک ٽرئڪٽ سوسائتي 
حيدرآباد طرفان ماهوار ٽرئڪٽ جاري ٿيو جنهن ۾ ب ازين قسم جاڪيترا 
ناول شايع ٿيا. جهڙوڪ شئليالا جي شادي پرائشچت وغيره. سنڌ 
جورينائيل سوسائٽي ان سلسلي ۾ وري ليلا چٽتور ڪماري, دل بهار ۾ 
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جآ هڪ 
ڊگهو سلسلو جاري ٿيوى جنهن ۾ِ لڪشمي ديوي ماتا جي دل, ستوادي, 
تنهن, پٽوريا ڌرم راج لڪشمي. آدرش ڌمپتي, ليلا وتي, ڪلاوتي وغيره 
ڪافي مشهور ٿيا. ٻين پبلشرن اهڙن سماجي تصن جي مقبوليت ڏسي 
ساڳي طرزجا ناول ڇپائڻ شروع ڪيا. انهن ۾ رڪمڻي. موهئي ٻاٿي, آدرش 
ناري, چندر مکي, هئدو ستسار(اٺ ڀاڱا) سلچڻي ڌيءَ, وير ڪماري, ٻ ڀائر, 
'سروجئي وغيره اچي وڃن ٿا. انهن ذڪر ٿيل ناولن مان ڪي ايڎو طويل 
آهن, جو اڪثر ٻن يا ان کان بہ وڌيڪ حصن ۾ شايع ٿيا. 

هي ناول جيكن ت واضح طور سماجي سڌاري جي مقصدن تحت لکيا ويا. 
تنهن ڪري قصن جي پيش لفظن ى انهن جي ڪارج جي وضاحت پڻ 
ڪٿي وئي آهي. مغلا ”نول لکشمي“ ناول “ ۾ ليکڪ رقم طراز آهي ت: 
”ھن قصي ۾ ڪيٿرن ئي ڳالهين جو يتن ڪيل آهي. جيئن ت پاپ, ڪرم 
ڪرڻ ۾ ڪونهي پر ائتھ ڪرڻ ۾ آهي. هڪڙي هندو وڌوا کي هر ڪنهن 
حالت ۾ سنجمر ڪرڻ جي ڏاڍي ضرورت آهي ۽ حياتيءَ جي پوئين گهڙيءَ 
تاين کيس پنهنجي پتيءَ کي سئمک سمجهي. جيئري رهڻ جي ضرورت آهي.“ 
اهڙيءَ طرح ٻكکي هڪ تقصي7”پاپ پرائشچت“ ۾ تت وڪ 
ڪراتيندڙلکي ٿو ت: 


”هن قصي ۾ ڏسڻ ۾ ايندو ت ڪيكن ن هڪڙو پئسي جو مريد شاهوڪار 
پنهنجي مٿر سان ويساھ گهاتي ڪري هن جي ملڪيت هضم ڪري ٿو ۾ 
هن جي ڪٽئب کي دربدر ڪري ٿو ڀڳوان سچن جو سڏ ٻڌي مٿر دروهيءَ 
کي ڪهڙي نہ پوري سزا ٿو ڏئي ۽ ڏکين کي پنهنجو حق پلڪ پوي ٿو 
پڙهندڙن کي ظاهر ٿيند وت ڪيئن ثہ اڄ ڪله جا شاهوڪار غريبن جي 
ڌراوتن تي موجون ماڻين ٿا. ۽ پوءِ ڏيوالو ڪڍي, ويچارن کي دريدر ڪن ٿا. 
اد ڪيج ند ين اه هان لدا“ 


ليکڪن ۽ پبلشرن طرفان اهڙن ناولن کي عموماً ”سماجي تاول“ يا تہ وري 
پنگتي ۾ اتهاسڪ قصا لکيو آهي. انگريزي دور ۾ سنڌي افساني (فڪشن) 
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جو هي اوائلي ارتقائي روپ آهي ۽ ههڙا سماجي قصا ن رڳو ورهاڱي تائين 
ڪثرت سان لکيا ويا بلڪ عوام اڻهن کي گهڻي چس ۾ چاه سان پڙهي.و, 
ايتريقدر جو گهڻن قصن جون وَرَ وَرَ ڏيځي ڪيتريون ٿي ايڊيشنون شايع 
ٿيون. ازانسواءِ ڪنهن حد تائين انهن پا دبي قدر ب سمايل آهن, جنهن 
ڪري ڪي پنگتي قصا ادبي تاريڂ ۾ مستقل درجو رکن ٿا. سنڌي ادساني 
جي درجيوار ورڇ (2185511108801)) ڪندي مون اهڙن پنگخي قصن کي 
هڪ.الڳ درجي ۾ شمار ڪيو آهي ۽ شتاخت طور انهن کي ”تصصي . 
تاول“ جو نالو ڏنو آهي. مواد ۾ اسلوب جي لحاظ کان ”تصصي ناول“ بيڪ 
وقت داستان ۽ ناول جو هڪ مرڪب فن آهي. ڇو تہ اسلوب ۾ انداز بيان 
جي لحاظ کان اهو صرف هڪ روايتي داستان لڳي ٿ.و ليڪن پيشڪش ۾ 
موادي جديد ناول جون خاصيتون ب ان ۾ سمايل آهن. تصصي ناول ب ناول 
وانگر مافوق الفطرت واقمن, طلسمي فضا ۽ غير انسائي مخلوق کان پاڪ 
صاف آهن. هئن تصن جا ڪردار ب ساڳيا اهڙا انسان آهن, جهڙا اسين 
پنهنجي اردگرد ڏسون ٿا. قصصي ناولن ۾'اتفاقات“ جي ب ايتري ڪثرت 
ڪانهي, جيتري داستانن ۾ هوندي آهي. اهوئي سيب آهي جو اهي 'ناول' 
جي قريب نظر اچن ٿا. ليڪن ايتري مشابهت جي باوجود ب قتصصي ناول ۾ 
فتي لحاظ کان ڪيتريون ٿي اوڻايون آهن, جيڪي هڪ پارکوءَ جي نظر 
کان پوشيده رهي نٿيون سگهن ناول ۾ پلاٽ جي باقاعدي جوڙجڪ هوندي 
آهي, ليڪن ڪنهن ب تصصي ناول ۾ پلاٽ منقسم نہ هوندو آهي. ناول ۾ 
هڪڙي واتعي جي اندران تي ٻيو واقعو جن وٺي ٿي ليڪن قصصي ناولن 
۾راٿين ناهي. ”ناول“ ابتدا_ وچ ۾ آخر ۾ ورچيل هوندو آهي. تصصي ناول 
رڳو هڪ زيائي قصو بياني انداز ۾ پيش ٿيل هوندو آهي ۽ ان ۾ جيڪو 
واقمواڳ ۾ ٿيل هوندو آهي. سو پهرين ۽ پٺيان ٿيندڙ واقعو بعد ۾ سلسليوار 
بيان ڪيل آهي. مڅال طور ”نول لکشمي يعتي پريم پتلا“ جي يابن جي 
تر تيب هن طرح ڏثل آهي. باب پهريون سڃاڻپ(2) دکيءَ تي ديا (3) بيمار 
لاءِ بندويست (4) ٻڍيءَ جي مرٹينگ حالت (5) تول جي گرفتاري (6) 
لكشميءَ جي ثول ڏانهن ڀاوئا (7) سيتا جو لكشميءَ وٽ بندويست (8) نون 
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خيالن ۾ (9) راڌا جي لکكشميءَ کي وهانو لاءِ صلاح (10) نول ۾ لکشميءَ جي 
بيماري (11) ثول جو سيتا سميت ڪلڪتي ۾ اچڻ (12) نول جي ڀوتگر 
سان ملاقات. اهڙيءَ طرح ٻٽيهن بابن ۾ قصو ختم ٿشي ٿو. 


اهو هڪ سئکين سڀاتي مسلسل ڳاله وانگر بيان ٿيل قصو آهي, جيڪا . 
َ‫ ناول جي ٽيڪنڪ هرگز ناهي, ان ۾ اهڙي فطري ترتيب مشڪل ملي ٿي. 
انهن اختلاثن جي باوجود بہ جيئن اڳ ۾ بيان ڪيو ويو آهي تہ ”تصصي 
ناولن“ ۾ ني اوڻايون هوندي ب ناول جون خصوصيتون شامل آهن, ڇو ت 
ٻڻهي صنئفن ۾ واتعماتي دلچسپيءَ تي گهڻو زور ڏنل هوندو آهي. هڪڙي 
واتعي مٿان پيش ٿيندڙ ٻيو واقمو تصي کيٰ اڳتي وڌائيندو رهي ٿو 
جيتوڻيڪ بظاهر انهن ۾ ڪوي منتطقي تعلق ن هوئدو آهي. حقيقت نگاريءَ 
سان گڏ روماني نضا ب ٻنهي ۾ قائمہ آهي. مڪالما نگاري جهڙي طرح ناولن 
۾ر آهي. ڪن تصصي ناول پر ب ادائيگيءَ جو طريقو ساڳيو آهي. ليڪن 
گهڱن ۾ وري رڳو متڪلم جو تالو عبارت مرشامل ڪيو ويو آهي. 

ٻڪي طرف وري ”قصصي ناول“ جيتوڻيڪ 'انسائي ماحول؛ تي متحصر 
تصو آهي, ليڪن انداز بيان ۾ راهو ساڳيو ٿي روايتي داستان وانگر لڳي ٿو 
مغلاً هينيون ٽڪر ”آدرش دمپتي“ (ڀاڱو پهريون) مان ڏنل آهي, جيڪو 
ستاتن ڌرمہ سڀا طرفان ڇپايل آهي ۽ ان جو سنڌيڪار مشهور ليکڪ 
تيجورامہ روچيرام شرما آهي. 


”انهيءَ نموني جاچ ڪندي هن کي ڪا ڳاله ياد آٿي, جنهن ڪري پڇا 
ڳاڇا جو بار پنهٽجي ٻن ڪانسٽيبلن تي ڇڏي هو اشرفي لال جي پاڙي ۾ 
هڪ حويليءَ اندر پهتو تنهن وقت ماڙيءَ ۾ ڪٽهڙي کي ٽيڪ ڏئي, هڪ 
اسخري بيٺي پنهنجا وار سڪائي رهي هئي. هئجو چندرما جهڙو مکڙو 
سندس ڪارن زلقن ڪري اٿين پڪي معلوہمہ ٿيو جهڙيءَ طرح ڪارن 
ڪڪرن ۾ چندرما ڪجه وقت لڪي وري نظر ايندو آهي. داروعي انهيءَ 
سندريءَ جي ساراھ گهڻن ڏينهن کان ٻڌي هئي, ان ڪري هيلتائين ت 
پنهنجي من ۾ گهٹيكي قلعا پكي ٻڌاٿين, پر اڄ هن کي پنهنجي اکين ڏسي 
هنجو من ٺڪاڻي ن رهي.و گهڻي ڪوشش ڪياٿين, تہ ان من موهڻي کي 
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گلي لڳايان, پر عالمگير حضرت عشق هڻنجي بدن کي ڪم طاتت ڪري 
ڇڏي.و هنجي ڇاتي ڏڪي رهي هئي. بدن ڪانڊارجي رهيو هكس ۾ وار کڙا 
ٿي آيا هئس. جنهن ڪري مٿئين خواهش کان ملول ٿي. پٹر جي مورت 
.نگ ات تيكي بيهي چندرما سمان سونهن واريءَ ان سندريءَ ڏانهن اکيون 
ٿاڙي نهارڻ لڳو ۽ امرت وسائيندڙ چندرما جي ڪرڻن جي پيئڻ جو ڄجڻڪ 
جتن ڪري رهيو هو مگر جيئن چندرما جون ڪرڻيون پنهنجي سڀاويڪ 
گن سان مثتشي۔ جو هردو ڌو ڪيو ڇڎي تي تيڪن ان سندريءَ جي سونهن, ان 
داروغي جي دل ۾ عامہ اگئيءَ کي وڌيڪ پكي جاڳايو. جيخوڻيڪ داروغو 
پنهنجي فرض کي وساري هن وقت سندريءَ جي سونهن, جو غلام بنجي 
پورقٹماسيءَ جي پويتر ۽ ٹرمل چندرما کي گرهڻ ڪرڻ لاءِ راهو ٿي ايڪ 
طرحن طرحن: جا خڂخيال ڪري رهيو ه.و پر سندري پنهنجي وار سڪاٿڻ, 
انهن کي آڱرين سان سيرون ڏيڻ ۽ سنوارڻ ۾ اهڙو تہ محو هڪي جو هئکي 
پنهنجي پٺيان موهت ٿيل ڀوت جو سماءُ پئي تہ سگهي.و“ 

هن جو ن رڳو اسلوب داستان وانگر آهي, بلڪ قصصي ناولن ۾ قتصو 
بيان ڪندي ڪٿي ڪٿي غزل, ڪافيون يا ڀڄن بہ ڏنا ويا آهن, جنهن 
هيڪاري انهن ۾ داستاني رنگ پيدا ڪري ڇڎيو آهي. ليڪن انساڻي 
معاشري جي معاملات, زوردار اصلاحي پهلو ۾ مڪالمن جي فطري انداز 
کي كا ن هٽائي ناول جي قريب آندو آهي. 

اهي پنگتي تصا سڀ جو سڀ گجراتي هندي ۾ اردوءَ تان ترجمو ڪيل 
آهن ۽ گهڻي ‏ گهڻا ستاتن ڌرہ پرچارڪ پحخر جي ماهوار ڪتابن ۾ شايع 
ٿيا. انهن مان اڪيچار قصا خود ان اداري جي مئئيجر مهراج تيجورام 
روچيرام شرما جا ترجمو ڪيل آهن, گجراتي ۾ اهي اصل للت موهن ۾ 
چندر ڪلا جا لکيل آهن. انهن ۾ وئشيا ناٽڪ, ڇڙواڳ رما ۽ پروس 
سندري هندو ڪٽنب, لا للحا, آدرش دمپتي, پاپ پرائشچت ۽ ٻيا تصا 
اچي وڃن ٿا. حقيقت ۾ تيجورام پنگخي قصن جو سڀ کان مشهور 
سنڌيڪار ه.. هن صرف لفظي ترجما تہ ڪيا آهن, بلڪ ڪهاڻي ۾ 
سماجي ماحول کي سنڌ جي مڪائي حالحن مطابق بدلايو آهي, جنهن جو 
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پاڻ ب متعدد ڪتابن جي پيش لفظن پر اهڙو اعتراف ڪيو اٿس. ڪن 
مخرجمن جي قضصن پر هندي ۽ سسڪرت جي ثقيل لفظ ان ڪثرت 
آهي, جنهن ڪري انهن جو اسلوب بيان بئه پيچيدو ۽ ٻولي مقغلق آهي. 
پيوت ڪن ين پراؤري ڌربي ۽ پزچاري داي ايترين جار آهن, جنهن 
انهن جي ادبي وتعت کي بلڪل ختم ڪري ڇڏيو آهي. 
انهن ڪتابن ۾ پنگتي زندگيءَ ۽ ازدواجي ٻنڌڻ جو نهايت کليءَ طرح ۾ 
حاقيقت افروز تڪرو ڪيل آهي. ڪن لکندڙن پنهنجي انداز بيان ۾ 
پرڪشش رنگيني پيدا ڪرڻ خاطر عشق ۽ محبٿ, قول واترار ۾ رازو نياز 
جي گفتگوءَ کي ڪنهن لڪلڪاَ بدران گهڂي شدمد سان ان جو اظهار 
ڪيو آهي. نہ رڳو ايترو بلڪہ ڪن ناولن ۾ تہ جنسي ۾ هيجان انگيز 
منظرن جي ب عڪاسي ڪيل آهي. سنڌي عوام جي زندگيءَ ۾ اهو ادبي 
انداز بلڪل نئون هو جيڪو ئي الوقت ڇرڪائٿيندڙ ثابت ٿي.و. اهوئي 
سبب آهي. جو ڪن حلقن طرفان اهڙن ناولن تي اگهاڙپ ۾ جٽسي ٻي راه 
روي جي ترغيب ڏيندڙ ڪتابن جو الزامہ ب هئيو ويو ۽ بعضي ڪيترن 
شريف گهرن ۾ اهڙن ڪتابن كئي رکڻ جي ممائثعت بہ ڪئي ويندي 
هئي ليڪن اها حقيقت آهي ت انهن ڪتابن جو مقصد خالص اصلاحي َ 
هو جنهن جو تفصيلي طور بيان اچي چڪو رهي, پروفيسر منگهارام 
ملڪاڻيَ پنهنجي تاليف ”سنڌي نثر جي تاريخ ”ران بابت ساڳي راءِ جو 
اظهار هن لفظن ۾ ڪيو آهي. 


”هن رسالي ۾ ڪي سماجڪ ناول تسطون ٿي نڪرندا هكا, جن تي اگهاڙپ 
9-9 3900 679« آکاڻين 
دوران سماجي ۾ گرصنجي اوڻاين جي اوگهاڙ ڪري انهن کي سڌارڻ جي 
مراد رکيل هوندي هڪي.“) 7 

ڪيتريون ئي فئي ارڻايون هوندي بہ پهزيان ڪتاب اهيئي چئبا, جن 
سنديبن ۾ ناول نويسيءَ جو اتتهائي شوق پيدا ڪيو ۾ جديد نڪشڻ پڙهڻ 
9 سند ن قص. نويسيءَ ج جي ذوق کي اڳتي دڳ ڏيکاريو . 


( 


, 





(ٰ( پروفيسر-منگهارام ملڪاڻيي: سنڌي نغر جي تاريخ صفحو38. 


(5) 


آزاديءَ کانپوءِ سنڌي افساني. ناول ۽ 
ڊراما جي ترقي 


جڃيسُن ڪوب ٻوٽو پاڻي ۾ هوا کان سواءِ اُڀري نٿو سگهي, تين ادب ب 
زندگيءَ کان٬ڇڄي,‏ ڪڏهن ب اُسري تہ سگهندي ابتدا کان وئي يح 
مسئلن ۾ حبيات جي ڪشمش جو پاڇو ادب تي پوندو آ. يو آهي. جڀڪي بہ 

پريشائيون مشڪلاتون انسان کي منهن پيون آهن يا هُو جيڪي ب ويچار ۾ 
خيال پچائي ٿي تن جو ن جهلڪون ادب جي آٿيني ۾ بڂوبي نظر اچن 


ٿيون۔ 

:زندگي ڪڏهن ب غير متحرڪ ڪان رهي آهي, بلڪ ان ۾ هميش کان 
اوسر جو عمل جاري آهي ۽ جا ٿي ئين حالخن ۽ واتعمن کي جئم ڏئي ٿي. 
حالتون جيئن بدلجڻ لڳن ٿيون, تيئن انسان جو فڪر ب نوان دڳ هلي, نون 
ٺڪاڻن جي ڳولا ۾ ڀٽڪندو نظر اچي ٿو ان ڪري ت چوندا آهن تہ رڳو 
ادب زندگي جي ترجماني ڪون ٿو ڪري, بلڪ اُن تي تنقيد ب ڪري ٿو. 
ادب ۾ فتڪار ب نت ئين تبديلين کان هڪد اٿر وٽن ٿا ۾ هو بدلجندڙ 
حالعن جو ساٿ ڏيندا, تون خيالن ۾ فڪرن جون شممون روشن ڪندا, 
اڳتي وڌندا هلن ٿا, ان ڪري ادب ۾ سوچڻ ۽ سمجهڻ جو ڍنگ بدلبو آهي, 
...ز۱. ...ال سنڌي فنڪشن ۾ 
ڊراما جي اوسر سان ب ساڳي حقيقت لاڳو آهي, ان جا موضوع ۽ فتي نڪتا 
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ب اوستائين اوجهل رهندا, جيستائين اسين انهن کي سماجي پس منظر ۾ نہ 
جاچيون يا انهن ۾ پيل ڏهتي تحريڪن کي اکيلي ظاهر نن ڪريون! 
ورهاڱي کان اڳ ادب جون افسانوي صنفون ۽ ڊراما مخحلف حالات جو اثر 
قبول ڪندا, فن ۾ فڪر ۾ تبديلي آڻيندا اڳتي وڌي رهيا هڪا. اسان وٽ غير 
ملڪي ٻولين جي ترجمن جنو هڪ چڱو خاصو ذخيرو گڎ ٿي ويو ۽ جنهن 
کانسواءِ ٿورن اصلوڪن ناولن ۾ ڪهاڻين جا مڅال ب موجود ٿي چڪا ها, 
جن ۾ ڪجه تڂليقون تہ ذني نقط نگاه کان ڪاني مٿڀريون هيون. پر 
آزاديءَ جي اعلان ٿيڻ سان ٿي ڦڙلوٽ پکجي ويكي ۽ يڪايڪ لڏپلاڻ عمل 
مر آٿي. اڳوڻا رسالا ۾ پبلشنگ ادارا صفح هستي تان ميٽجي ويا. ويٿر 
مسلمان اديب ت هندن جي ڀيٽ ۾ اڳيكي ٿورا هڪا جنهن ڪري اڳوڻين ني 
۽ ادبي روايتن جو سلسلويڪايڪ منقطع ٿي ويو ۾ اسان جي نون لکندڙن 
کي ناول يا ڪهاڻيءَ جي ڪاب ثابت روايت ملي ڪان سگهي. اسٽيج ۽۾ 
ڊرامائي روايتون بہ ڌري گهٽ ختہ ٿي ويون. اهڙين مايوسيءَ جي حالحن ۾ 
اسان جي فنڪارن انسانوي ادب جو بنياد قائمہ ڪرڻ ۽ ان جي فئي عمارت 
کي نين سر اڏڻ جو سعيو ڪي 

انگريزي دؤر جي ابتدا ۾ ٿي سنڌي ادب ۽ حقيقت نگاريءَ جي تحريڪ 
پيدا ٿي چڪي هڪي. سڌارڪ ۾ ني ڌرمي تحريڪون ان جو خاص سيب 
هيون, جن عوامي زندگيءَ تي اڻ مِٽ اثر ڇڏيا. انهن جو ادب تي ب گهرو اثر 
پيو. ڀنگختي ۽ سماجي تاول, ڪهاڻيون ۽ ڊراما, جنهن جو حقيقي عڪس 
پيش ڪن ٿا, جن ۾ هندو سماج جا ائيڪ مسٿئلا کنيل آهن, اهوئي دؤر هو 
جنهن ۾ ادب کي صحيح معنيٰ ۾ هڪ سوشل آرگن طور استعمال ڪيو 
وي.. انهيءَ زماني ۾ِ خصوصا بنگالي ٻولي, جديد نڪشن ۾ ڪافي ترتي 
ڪري چڪي هئي. ۾ ان ۾ سماجي حقيقت نگاريءَ جي بنياد تي ڪافي 
سٺو ادب تخڂليق ٿي چڪو هو. سنڌي اديبن ب ان مان ساڳئي مقصد جا 
ڊراما, ناول, ۾ ڪهاڻيون 'ترجمو ڪيا.,.جن کي ڏاڍي چابڪدستيءَ سان 
سنڌي ماحول جو'ويس پهرايو ويو اڄڪل۾ جيڪو عوامي ادب جو مفهوم 
ورتو وڃي ٿو سو رنگہ اسان جي ادب پر ڪهاڻين جي ترجمن سان نمايان 
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ٿيي جن جا ڪردار گهڻي ڀاڱي عام ۾ معمولي انسان هڪا. اوائلي معياري 
ناول ۾ فقط مرزا قلڀچ بيگ جو ٣”زينت“‏ ٿي واحد ناول آهي, جنهن ۾ 
معماشري جي تصوير ملي ٿي. 1940ع تائين ادبي صتقون ڪائي ترقي 
ڪري اڳتي وڌي آيون. ناولن جو پراڻو نوع بدلجڻ لڳ ۽ متجهس پلاٽ 
جي ورڇ ۽ ٻيا اصول جاثگير ٿيڻ لڳا. انهيءَ زماني ۾ ڪي نفسياتي ۾ 
ڪرداري ٿاول بہ ائگريزي ٻوليءَ تان ترجمو ٿيڻ لڳا, پر اڻهڻ ۾ وري ب 
روحانيت ۾ ماورائي فلسفو بيان ٿيل.آهي. تاهم ناول ۾ ڪهاڻيءَ ۾ ڪجه 
فتڪارن جون ڪوششون ضرور ڪامياب ويون جيڪي سنڌ جي مڪاني 
حالتن جو هوبهو عڪس چٽڻ ۾ ڪامياب ويا. چتانچُ پمڀاڻي پنهنجي 
ناولن ۾ ٻهراڙيءَ جي غريب عوام جي دردناڪ حالت ۾ مرزا قليچ 
بيگ ”انڪوائري آفيسر“ ڊراما (اصل ۾ روسي اديب گو گول جو لکيل آهي) 
۾ عام فردن ۽ هيٺين طبقي جي ملازمن جي اوڻاين کي آشڪار ڪيو آهي, 
ڪن مسلمان ڪهاڻيڪارن جهڙوڪ دلدار حسين موسوي, لطف ال بدوي 
۾ محمد خان عغُتي ب اهڙيون ڪهاڻيون لکيون, جن ۾ جاگيردار شاهيءَ ۾ 
هارين مٿان ٿيندڙ ظلمن کي اگهاڙيو ويو 

آزاديءَ بعد خود شيځ ايان جمال ابڙي ۽ غلام ربانيءَ جي ڪهاڻين ۾ ساڳيو 
رجحان طبقاتي ڇڪتاڻ جي صورت ۾ زياده چٽائيءَ سان اُڀري آيو محمد 
خان غنيءَ جي ان دؤر ۾ لکيل ڪهاڻي ”صاحب جو شڪار“ ۾ ورهاڱي 
کانپوءِ جي ڪن مشهور ڪهاڻين جو پڙاڏو صاف صاف ٻڌڻ ۾ راڇي ٿو 
دراصل ورهاڱي کان اڳيئي سنڌي فڪشن ۽ ڊراما ۾ سماجي حقيقت 
تگاري افاديت يا مقصد پرستي, جنسي نفسيات توڙي سنذديت واري جذبي 
جا لاڙا نسرڻ لڳا هئا, جن جا نشان اسان کي ان وقت جي ڪن ادپ پارن ۾ 
ملن ٿا, جيڪي آزاديءَ بمد چٽائي سان اُڀري سامهون آيا. ليڪن اها 
حقيقت ب پنهنجي جاءِ تي اٽل آهي ت رڳو پاڪستان کانپوءِ ٿي سنڌي 
ڪهاڻي ۽ ناول ۾ نڪري ۽ فتي طور پختگي پيدا ٿي آهي. ورنہ اڳ ۾ 
صرف ٿوريون اهڙيون ڪهاڻيون آهن, جن جو آهنگ پنهنجي ڌرتيءَ جي 
سماج سان قريب محسوس ٿئي ٿو. اڳي افسانوي ادب ‏ زندگيءَ جو 
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احساس ت ملي ٿو ليڪن ادراڪ ڪونهي. ازانسواءِ ان وقت فن کي ورتائڻ 
ڏانهن ب گهٽ ڌيان ڏنو ويو آهي. ليڪن آزادي بعد, سنڌي اذساني صحيح 
رځ ۾قدم ركيو ۽ تريءَڏانهن تڪڙيون وکون وڌايون. 

آزاديءَ کان پوءِ جديد انسائي جو سوشل ريئلزہ يعتي سماجي حقيقت 
نگاري سڀ کان نمايان رجحان رهيى جنهن ۾ خارجي ماحول جي هويهو 
عڪاسي پيش ٿيل آهي. ليڪن ڪي اديب ان کان ب اڳيان وڌي طبقاتي 
شعور پيدا ڪرڻ لاءِ لکڻ لڳا, جيڪو اصل ۾ ترقي پسند ادبي جماعتن جو 
حقيقي مقصد هو ان ڪري حقيقت نگاريءَ جو هڪ تکون انداز پيدا ٿيى, 
جنهن پر هه لين کي آفادي عم تصبوز ڪڪير زير اهؤن اڻڊين مائڻ 
جي لطيف احساسن., ننڍڙين ننڍڙين خواهشن ۽ امنگن کي تلخ حقيقي 
واقعن ۾بيان ڪيو آهي. عبوري ۽ تعميري دؤر جي سننڌي ڪهاڻين ۾ پلاٽ 
۾ واقعمات توڙي ڪردارن جي جذبات مان اهي ئي مليل جليل لاڙا ظاهر ٿين 
ٿا. مشهور اديب محمد عثشمان ڏيپلائ, هن عرصي ۾ هڪٻکي پٺيان ڪتاب 
۾ رسالا ڪڍيا, جنهن مرهو جديد ذهني هڱيارن سان ليس ٿي. ادبي ميدان 
تي نروار ٿيو ۽ پنهنجي مخصوص طرز ۾ اسٽائل جون ڪيٿريون 
ڪهاڻيون ڊراما ۽ ناول سنڌي ادپ کي ڏئا. ڪامريڊ حيدر بخش جتوئي 
سنڌي هاري رهثما, هاري حقدار پريس مان ڊراما ۾ ڪهاڻيون شايع ڪيون, 
جيڪي سندس ٿي انداز فڪر جون ترجمان آهن. شيڂ اياز جو ”پئهل 
کانپوِ“ هن دؤر جو يادگار ڪتاب آهي. جنهن ر مختلف طبقن جي تضادن ؛ 
تان پردو کنيو ويو آهي عبوري دؤر ۾ جمال ابڙو ٿوري ٿئي عرصي ۾ هڪ وڏي 
ڪهاڻيڪار جي حيثيت ۾ اڀري جنهن جي ڪهاڻين جو بئياد ب حقيقت 
نگاريءَ جي خشڪ ۽ پٿريلي زمين تي رکيل آهي. هن سنڌي سماچ جي 
تلخ حقيقتن مان موضوع کنيا آهن, جنهن ‏ زندگيءَ جا آگرا ۾ ڪؤڙا روپ 
آهن. 

غلام ربائيءَ جي ڪهاڻين ۾ ڳوٺاڻي ۽ مقامي زندگيءَ جي مسائل جو 
عحڪس چٽيءَ طرح شامل آهي. جنهن مان طبقاڻي سوچ جو پهلو نڪري :َ 
ٿو ڳوٺاڻن جي بود و باش, سندن لب لهجو ۾ ٺيٺ ڀڻو سندس ڪهاڻين جي 
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عام خصوصيت آهي. ان ذني انداز مان اڳتي هلي مقامي رنگ جي روايت 
سنڌي ڪهاڻي نويسيءَ جي أنق تي ڇائنجي وئي. سراج الحق جون 
ڪهاڻيون ب مقصد جي لحاظ کان افادي آهن, جيڪي پنهنجي دؤر جي 
نماكندگي ڪن ٿيون, ازانسواءِ فن ۾ ٽيڪنڪ جي لحاظ کان انهن ۾ 
ڪافي نواڻ آهي. انهن کانسواءِ ابن حيات پنهور, رشيد ڀٽي. اياز قادري, 
حفيظ شيخ, شيڂ ران رشيد آخوند ۽ بشير مورياڻي ب ڪي سيون 
ڪهاڻيون لکيون آهن, جن جا پلاٽ مجموعي طور طبقاتي تظام جي پس 
منظر ‏ رٿيا ويا آهن ۽ پڙهيل طبقي جي مصيبتن کي آشڪار ڪيو ويو 
آهي. مطلب ت هن دؤر ڇا ليکڪ جاگيردارانہ ۾ سرمائيدارانہ نظام کي هر 
برائيءَ جو ذميوار سمجهن ٿا, هتئن ڪن تخليقن ۾ واتقعمات سان گڎ 
ڪردارن جي نفسياتي رخ کي بہ نهايت سهڻائيءَ سان چٽيو آهي. 

ورهاڱي بعد رفٹ رفحہ سنڌ ى قوميٿ, جمهوري حقن, ثقافت ۽ ٻوليءَ جا 
ڪکين مسئلا پيدا ٿيا, جنهن کان هر فرد اثر پذير ٿيڻ لڳ انهن جي رد 
عمل ۾ پيدا ٿيل تحريڪون 1965ع تائين چوٽ چڙهي ويون. سياسي ۽ 
ثقافتي حقن جي بحالي, سنڌي ٻوليءَ کي صحيح مقام ڏيارڻ ۽ ون يونٽ 
ٽوڙا ئڻ, انهن ٽنهي هلچلن گڎجي, هڪ وڏي تحريڪ جي صورت اختيار 
ڪئي. جنهن ۾ سنڌي اديبن گهڻي ۾ گهڻو حصو ورت.و اهوئي سيب آهي, 
جو تعميري دؤر ِ واضح مقصدن تحت نوان توان موضوع داخل ٿيا. هن دؤر 
ہرادب کي قومي سجاڳي آڻن لاءِ هڪ ڪامياب وسيلي طور ڪتب آندو 
ويى جنهن جي ذريعي عوام جا ستل جڏبا, قومي احساس ۽ امنگ بيدار ٿيا. 
ٻين ادبي صئفن کان سنڌي مختصر ڪهاڻي ۽ ناول ۾ ان جو اثراثعي ۾ 
نناتتي نموني سان استعمال نظر اچي ٿو اڪيچار ڪهاڻين ۾ سنڌي 
قوميت جي مختلف تهڏذيبي, روحائي, سماجي ۾ نفسياتي مسئلن کي 
موضوع بنايو ويو. عموماً مختلف ٽيڪئيڪي انداز رکنداڙ ڪهاڻين ۾ 
اهوئي جذبو ڪارفرما ڏسجي ٿو امر جليل جي ڪهاڻين جا اڪثر موضوع 
قوميت جي جذبي تي ٻڌل آهن, جن ۾ رهن تهذيب ۽ ٻوليءَ سان اٿل پيار جو 
اظهار ڪيو آهي. تجم عباسيءَ جي ڪهاڻين جو وڏو حصو ب سندّيت جو 
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مظهر آهي. خصوصاً ”ايڏو سور سهي“واري مجموعي ۾ ت سموريون 
ڪهاڻيون توميت جو موضوع رکن ٿيون. سراج جو ناول ”پڙاڏو سوٿي سڌ“ بہ 
تاريخي پس منظر ۾ قوميت جي رنگ ۾ لکيل آهي. 

هيستاٿين معروف ۽ غير معروف, هر هڪ اديب جي ڪان ڪا تخليق, 
قوميت جي موضوع تي ضرور لکيل ملندي 

مقامي رنگ جي روايت جمال ابڙي ۽ غلام ربائيءَ جي فن مان پيدا ٿي, جن 
۾ ٻهراڙيءَ جي ماحول جو عڪس, فني رجحان طور ڪم آندل آهي. جنهن 
روش کان گهڻائي ڪهاڻيڪار متاثر ٿيا ۾ انهن جون ڪهاڻيون, سنڌ جي 
مختلف حصن, شهرن, ڳوٺن جي منظرن ۽ زندگيءَ جي مسكلن جون سراپا 
تصُويرون بنجي ويون. مقاميت نگاري هڪ اهڙو ني عمل آهي, جنهن ۾ 
ڪنهن مخصوص هنڌ جي طرز زندگيءَ کي چٽيو ويندو آهي. يورپ ۾ 
آمريڪا جي ڪهاڻين ۾ اهو رجحان تحريڪ جي صورت ۾ موجود آهي, 
مگر اسان وٽ اڪثشر ڪهاڻين ‏ حقيقت نگاريءَ باعث, سماجي ماحول 
جو رنگ ڪنهن حد تائين خود ب خود انهن تي چڙهيو وڃي. دراصل مقامي 
رنگت واري ڪهاڻيءَ ۾ ٻئي ڪنهن فني نڪتي بدران فقط مقامي لهجو ۾ 
ماحول ٿي ان جي تڂليقي حسن جو سيب پثبا آهن. نسيم کرل جي پهرين 
مرا رسول بخش پليجي جي ٬'جٿي‏ باه ٻِري, مهتاب محبوب جون گهريلو 
زندگيءَ ۾ زالن جي وهئوار جون ڪهاڻيون ان زمري ۾ اچي وڃن ٿيون. 
عبدالقادر جوڻيجي ٿر جي مقامي زندگيءَ جو پنهنجي ڪهاڻين ۾ عڪس 
پيش ڪيو آهي. عبدالحق عالماڻيءَ ب ڪن ڪهاڻين ۾ ڳوٺن ۽ ڳوٺاڻن 
جي ننڊڙين مگر دلچسپ مشفولين کي سهڻي رنگ ۾ چٽيو آهي. بادل 
جمالي ب مقامي رنگ ۾ نهايت خوبصورت ڪهاڻيون لکيون آهن, جنهن ۾ 
عام ماڻهن جي خوبين ۽ اطوارن جو گهرائيءَ سان مشاهدو ڏنل آهي. .:َ 
اڄڪلھ جي سنڌي ڊراما ۾ ب ساڳي مقامي رنگ جي جهلڪ ملي ٿي, 
جنهن ان کي ڪاميابيءَ سان همڪئار ڪيو آهي. عبدالقادر جوڻيجي جو 
لکيل ٽي وي ڊراما ”راڻيءَ جي ڪهاڻي“ ان جو تازو مخال آهي. هُو سنڌ جي 
مخصوص تهذيب ۽ رهڻي ڪهڻيءَ کي خوبصورتيءَ سان چٽڻ ۾ نهايت 
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ڪامياب ويو آهي. آغا رفيق جو تسطوار ڊرامو' سام؛ ب ٽي وي تي ڏيکاريو 
 .‏ قي مس يدلج تهذيب جي اثر انگيز عڪاسي 
. ڪي وي آهي. 

جئسي نفسيات جو رجحان ب هن دؤر جي ڪهاڻين ۾ ڏسڻ ۾ اچي ٿو فراٿڊ 
جي نظريي تحت ادب ۽ فن کي دٻيل خواهشن جي اٿر جو نٿيجو سمجهيو 
ويو سغنڌي ڪهاڻينءَ جي اوائتلي دؤر ۾ آسانند مامتوراءِ صرف ٻ ٿي 
اهڙيون ڪامياب ڪهاڻيون لکيون, جن ۾ جئسي بک ۽ جنسي تسڪين 
جو تصور پيش ڪيل آهي. اردو ٻوليءَ ۾ جئسي حقيقت نگاريءَ کان 
سعادت حسن مئٿو ۾ عصمت چفتاٿي متاثر ٿيا. هنن عورت جي جئسي 
نفسياتي مونجهارن., دٻيل خواهشن ۾ لاشموري بي چيتيءَ کي بيباڪيءَ 
سان پيش ڪيو اسان وٽ زياده تر اهڙيون ڪهاڻيون لکيون ويون آهن, جن 
۾ سڄي برائي ۽ ابتري سماج سان ڳنڍيل آهي ۾ ڪردارن ۾ اندروني 
ڪشمڪش يا انهن جي باطئي الجهن جي عڪاسي ٿورين ڪهاڻين ۾ 
ڪيل آهي. ان سلسلي ۾ زريہہ بلوچ ڃي٬'ڃيجي',‏ مالڪ جڃون ڪجه 
”تخليقون ۾ رشيد ڀٽيءَ جون هڪ ٻ ڪهاڻيون ڪي قدر ڪامياب چئي 
سگهچجن ٿيون. غلامہ نبي مغل وٽ ب سدائٿين جنسياتي موضوع هوندو آهي, 
جنهن ۾ عرياني, حقيقت نگاريءَ جي هڪ پهلو طور شامل آهن. هن شهري 
زندگي ۾ هيٺئين وچولي طبقي ۾ جئنسي گهٹ ۾ ماحول جي عڪاسي 
ڪٿي آهي. 

آزاديءَ کانپوءِ سننڌي ٻوليءَ جي مزاحيہ ادب جو تابل قدر اضافو ٿيو آهي. 
مزاحيہ فتڪار ٿوري وقت لاءِ پڙهندڙ جو ڌيان ايڏائيندڙ ڳالهين ۽ 
ٿڪائيندڙ لمحن تان هٽائي کين سُرور ۾ سڪون بخشڻ جي ڪوشش 
ڪن ٿا. علي احمد بروهي, عثمان ڇلگري, ڪروڙ پتي, ابتدائي دڙر ۾ 
مزاحي ائداز جي ڪهاڻين سان سنڌي افسائوي ادب ۾ ڪافي اضافو ڪيو 
ان بعد رشيد ڀٽي ۾ هينكر بلڪل ويجهڙاٿيءَ ۾ وري حليہ بروهي جي فن 
ڪائي مقبوليٿ حاصل ڪئي آهي. مزاحيہ ڪهاڻين پر بظاهر ڪردار 
پنهنجي حماتتن سان کلائين ٿا, ليڪن ڪهاڻيڪار جو اصل مقصد انهن 


09 سنڌي ادب جي ارتقائي تاريڂ 
جي نفسياتي ڪمزورين کي ظاهر ڪرڻ هوندو آهي, جيڪي صرف جَهِلَ 
يا سماجي محرومين باعڅ همن ۾ پيدا ٿي پونديون آهن. 

حقيقت نگاريءَ کي افساني توڙي ڊراما جو مٿاهون روپ تسليم. ڪيو ويو 
آهي. ليڪن ڪهاڻي پنهنجي مزاج ۾ ڪيتري ب کڻي حقيقي هجي, تاهم 
ان مر ڪٿي ڌ ن ڪٿي رومانوي پهلو ب ڍڪيل هوندو آهي. جيستاٿين ادب ۾ 
حقيقت جو تصور باتي آهي, تيستائين رومانيت جو وجود ب قاكم رهندو. 
ورهاڱي کان اڳ تاريخي ۽ عشقي ٽاول ڪثرت سان لکيا ويا, جن جو مزاج 
هونڪن ٿي رومانوي تصور سان ڇائيل هوندو آهي. ان دؤر جي بعض ڊرامن ۾ 
ڪهاڻين تي ب محض تڂيل ۽ رومانيت جو ته چڙهيل آهي. آزادي بمد اول 
مال ابڙي ۽ غلام رياتيءَ فكنٽسي ڪهاڻيون لکي رومانوي انداز ۾ِ جدت 
پيدا ڪئي. سراج جي ڪهاڻين ۾ روماڻنوي پهلو چٽو آهي. امر جليل جا 
مكي ڪردار ب صرف رومائس ذريعي ڪهاڻيءَ جي بنيادي موضوع ۾ 
خوبصورتي آڻين ٿا. ثميره زرين جي ڪهاڻين جو ت تڂيلي مزاج ٿي رومان 
ڂيز آهي. سنڌي افسانوي ادب ۾ شمور جي رو (061)201101011511655 )5)٣6811(‏ 
جو جديد رجحان, سڀ کان اول آغا سليم آندي جنهن جو مغال سندس 
ناول ”اونداهي ڌرتي روشن هٿ“ ۾ آهي. هن رومانيت کي نئون رنگ ڏئٿي 
ان ۾ وسعت آندي هن فرد جي تنهائي, محرومي ۽ سنڌي تهذيبي قدرن جي 
احساس کي متفرد انداز ۾ پيش ڪيو آهي. علي بابا جو لکيل ٽي. وي 
ڊراما ”دنگي منجه۔ دريا“ حقيقت نگاريءَ جو عڪاس آهي. هن شروع ۾ 
رومانس آميز حقيقت واريون ڪهاڻيون ب لکيون, ۽ رفت رفت سندس لاڙو 
داخليت ڏانهن وڌندو رهيى جڻهن بعد هن تاريخي رومانيت جي پسر منظر ۾م 
ڪافي سئيون ڪهاڻيون لکيون آهن. ”رتي ڪوٽ جا رکوال“ ۽ اهڙين ٻين 
999009 
هن زماني ۾ روماني طرز فڪر ۽ نفسيات ۾ نوان نوان زايا ظاهر ٿيا, جنهن 
ڪري سنڌي ادب ۾ ب ٻين ٻولين جي ڏيکاديکيءَ مر جديديت جي تحريڪ : 
آُڀريَ آٿي آهي. اُن سان تہ رڳو سوچ ۾ فڪر ۾رتبديلي آ کي .آهي: پلڪ 
اسلوب ۾ ٽيڪنڪ جا ب انوکا پڪمانا راٿج ٿيا آهن. اڳي حقضشقت حقيقت صرف اها 


وت 
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ٿي سمجهي ويندي هڪي, جيڪا اکين سامهون هجي یا وري ان جو انداز 
متعلقي طور ڏهن قبول ڪندو هجي. پر نکكين فڪر ۽ رجحان ۾ ادب کي 
گهري داخلي احساس جو ترجمان بنايو وي وا هي. نوجوان ليکڪ پنهنجي: 
وجود اندر تلاش ۾ سرگردان آهن ۽ سئدن تخليق ۾ پنهنجو پاڻ سان 

ڪشمڪش جو هڪ عڪس سمايل آهي. جنهن ڪري ٿي هتن کي 
وجودي ليکڪ چيو وڃي ٿو هنن اخلاتي قدرن جي کوكلي هجڻ, رشن 
لاڳاپن جي بي معنيٰ هجڻ ذرد جي تنهائي ۽ زندگيءَ جي بي مقصديت کي 
پنهنجي ڪهاڻين ۾ موضوع بنايو آهي ڪن ڪهاڻين ۾ وري سنڌي 
تهذيب ۽ زيان جي مٽجڻ جو خوف ب احساس طور شامل آهي. ماڻڪ, 
مشتاق شورو ۽ مددعلي سنڌي انهيءَ رجحان جا نمائنده ڪهاڻيڪار آهن. 


نورالهدي شاھہ ۽ خير النساءَ جعفري ويجهڙاٿي واري دؤر ۾ لکكڻ شروع 
ڪيو جن ٻنهي سنڌي ادب پر بهترين احساساتي ڪهاڻين جو اضانو ڪيو 
آهي. نورالهدي شاه جي تجربي ۾ ڏينهون ڏينهن پختگي ايندي پئي وڃي. 
سندس احساساتي ڪهاڻيون بي نظير تڂليقي اسلوب ۽ زبان رکن ٿيون, 
جنهن جي جملن جو مڌر ترتم پڙهندڙ اندر جي اوتهاين ۾ لهندو محسوس 
ڪري ٿو ٽي وي تان سندس ڏيکاريل ڊرامي ”زندگيءَ جي رڻ ۾“ ب ساڳكي 
”0 .8009009 
ڀٽڪندو نظر اچي ٿو رشن جا اهڙا ڏهني فاصلا حاقنيقي زندگيءَ ۾ ب 
سڪ تا 
فتنڪار جي تڂليق جو مقصد صرف ذات جو اظهار نہ هوندو آهي, بلڪ ان 
جو محرڪ انسانذات جي ڀلاتي, اخلاقي ۾ روحاني ترقيءَ جو ڪو:ہ ڪو 
جڏذبو ٿيندو آهي. مٿئين جائزي مان بہ اهائي ڳاله ثابت ٿئي ٿي. سنڌي 
اديپ جو هميش کان مقصد معاشري جي بهتري رهيو آهي. آزاديءَ بمد 
تعميري دؤر جي اواٿل ۾ قبيح رسمن جي عڪاسي ڪٿي وئي آهي یا وري 
ڏاڍاين جي برخلاف مظلومن سان همدرديءَ جو احساس ملي ٿو ان بعمد وري 
سننڌي ڪهاڻين ۾ تاولن ۾ اڪثر انسائي ۽ جمهوري حقن جي طلب جو 
شدت سان اظهار ڪيو وي.و اهڙيءَ طرح پته پوٿين دؤر ۾ احساساڻي 
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9090-09-5 آهن, لڀيڪن اهي پ ڪي مقصد کان عاري ڪوتہ 
چئپيون. انهن رانساتن لاءِ اٿاهہ پيار ۾ امن ۾ آشتيءَ جو جذبو ڪمر ڪندو 
رهيو آهي. اهڙيءَ طراح سنڌي اديبن جا فتي تجربا ب قابل داد آهن, جن ت 
رڳو سندن تڂليقي اظهار کي موثر بنايو آهي, بلڪ سنڌي پڙهندڙن کي 
تين ئين لطافحتن کان اشنا ڪري هڪ طرف ٻوليءَ ۾ وسعت پيدا ڪكي 
آهي ت ٻئي طرح ادب کي ب افادي بنائڻ جو فرض بجا آندو آهي. 
0 


)6( 


جديل سنڌي ادب جو تاريخي پس منظر 
ذهني لاڙا ۽ تحمريڪون 


جف يك افساني (1001611'101101) جي فن ۾ سمايل نزاڪتن ۽ مواد ۾ پيش 
ٿيل تحريڪات کي ايستائين پوريءَ طرح سمجهي ن سگهبو جيستائين ان 
جي پس منظر جو گهرو اڀڀياس ت ڪبو. سنڌي ناول توڙي ڪهاڻين تڏهن 
جي پيداوار آهن, جڏهن ننڍي کنڊ ۾ جاڳرتا جي لهر ٿهلجي رهي هئي. 
اسان جي سنڌ ۾ تڪڙيون تڪڙيون تمدني ۽ سماجي تبديليون اچي 
رهيون هيون, جن ڏسندي ڏسندي ملڪ جو نقشو ٿي بدلاتي ڇڎيو. 

ٽالچر دوري مسلمان جاگيردارن ۾ زميندارن جو هڪ خوشحال طبقو هوندو 
هو ازانسواءِ مسلمانن ۾ سچاهيانہ پيشي وارن فردن توڙي هنرمندن جو خود 
ڪفيل طبقو ب موجود هو ليڪن هندن توڙي مسلمانن جي وڏي تمداد جو 
اتحصار وري ٻ ”هارپ“ تي هوندو هي جيڪي سردست پنهئجن قبيلن ۾ 
سردارن ۽ راڄ مها ڄڻ جا دست نگر هئا. ڃيتوڻيڪ ملڪي سرشتو قبائلي 
نظامت سان ٻڌل هو ۽ سمورو علائقو قومن جي سرڪرده سردارن جي گرفت 
۾ پوريءَ ريت جڪڙيل هي ليڪن ان دور ۾ ب هندن جو شاهوڪار طيقو 
ڪافي اسريل ه.و جو عملي طور تجارتي ڪاروبار سان ٻٻڌل هو سنڌ کان 
ٻاهر ننڍي کنڊ کانسواءِ هندن جون ڪوثيون عراق, دمشق. ايرائي ٽار جي 
رياسخن ۽ وچ ايشيا ۾ گهخن هندن تي ڦهليل هونديون هيون. کين بي پئاهھہ 
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دولت موندي هكيٰ ۾ سندن هنڊيون ٻاهرين ملڪن جي,تجارتي منڊين ۾ 
مٽاسٽا جو ڌريمعو بئيل هيون. ايتري قدر جو انگريز عملدارن کانسواءِ سنڌ 
جا امير سردار ۾ حڪمران ب بعض وقتن تي هندن جي هنڊين ذريعي ڌارين 
ملڪن پر لين دين ڪندا ها ازانسواءِ ڪلهوڙن ۽ ميرن جي دؤر ۾ 
تي ”ديوان ۽ عامل“ جو هڪ مضبوط طبقو اسري.و هو رات ٿج الوقت مڪتبن 
مان تحصيل شده ها ۽۾ فارسي دائيءَ تي عبور حاصل هون. ان ڪري: 
مملڪت جي ڪاروبار تي گهڅي قدر مامور هڪا ۽ هو وڏا وڏا سرڪاري عهدا 
ماڻي رهيا هكا. هنن کي سرڪاري عملداري ۽ قومي خدمت گذاريءَ باعث 
پنهنجي ديس ۾ چڱو خاصو اثر رسوڂ حاصل ٿي ويو ه.. ازانسواءِ انگريڙي 
دور ۾ جڏهن نکون آبپاشي نظام وجود ۾رآيو ٣‏ پوک لاٿق زمين جو هڪ 
وڏو حصو ميسر ٿي سگهي.و ان دور ۾ هئدن مقاطع يا پٽي تي زمينون حاصل 
ڪيون يا تہ وري گهڻن پنهنجا مالڪان حقوق حاصل ڪري ورتا. اهڙي 
طرح هندن مان زميندار طبقو پيدا ٿي پيو. 


3ع پرانگريزن جي سنڌ تي قبضي بعد ڪيتراٿي نوان سڌارا عمل ۾ 
آيا ۾ اهڙيون ڪيتريون نيون شيون ۽ اسباب ظاهر ٿيا, جن کي ماڻهن 
زندگيءَ ۾ پهريون ڀيرو ڏٺو, بلڪ ان جي فائديمند تين ڳالهين کان واقف 
ٿي, انهن کي اپنايو ۾ اهڙيءَ طرح ديس مرمادي ۾ سبماجي تبديليون پيدا ٿيڻڂ 
لڳيون. آهستہ آهست توان رواج ۽ فيشن چوڌاري پکڙجڻ لڳا. جيتوڻيڪ 
ماڻهن ۾ اڳي جي نسًٰبت ڪجه خوشحالي بہ آٿي. 0909 
پنهنجي مخصوص مفاد پرستانہ پاليسي باعث جاگيردارن جي طاقثور 
طبقي کي ٻيهر منظمر ڪي.و جيڪي وري ب هڪ وار بلڪي معيشت 
سخون بڻجي پيا ۽ نئين دور ۾ هتن پنهنجو سياسي اثر ۽ اقعدار حاصل 
ڪري ورتو ليڪن ان جا ڪجه خوشگوار اثرات ب ٿيا, هيءُ ٿي زمانو هو 
جنهن ۾ پهريون ڀيرو هاڻوڪي مروج ۽ ماڊرن سنڌي رسمر الڂڅط سَُرڪاري 
۾ خانگي سطح تي عام طور تي استعمال ٿيڻ لڳ.و سنڌ ۾ پريسن لڳڻ بمد 
سندڌي ڪتاب ۾ اخبارون آسانيءَ ۽ تيڙيءَ سان ڇپجڻ. لڳا. ڪراچي 
.س ‏ پا شهر عم وادپ جو مرڪز بنجي پيا, جن ۾ 
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ڪيتريون ساهتي سئسٿاتون ۾ اشاعتي ادارا قائہ ٿيا. اهڙيءَ طرح ادبي 
ترتي مجموعي طور قوم جي ذهن کي جلابخشي ۾ نين صنفن جي وجود ۾ 
اچؿ سان اسان جو ادپ ب دنيا جي سڌريل ٻولين سان ڪلهي جوسي ڪرڻ 
لڳو پراڻي طرز جي ديتي مڪتبن بدران نوان اسڪول ۽ ڪاليج برپا ٿيا, 
جيڪي تعليم جا ڄڻ تہ پاسيان بڻجي پيا. انگريزي ٻولي ۽ تون سائنسي 
علمن جي پهريون ڀيرو تحصيل ٿيڻ لڳي, جن ماڻهن ۾ گهڻي ڏهئي بيداري 
آندي ادب ۾ ڪتابن توڙي صحافت ۾ اخبارن, ماڻهن جي مغربي ادٻپ, 
دنياوي تحريڪن ۽ مختلف فڪرن سان آشنائي پيدا ڪئي. انهن سڀني 
ڳالهين گڎجي قوہ تي خوشگوار اثرات ڇڎيا ۾ ماڻهن ۾ ڪيٿرا طبمي 
رجحان ۽ ڏهڻي لاڙا پيدا ڪيا. 


انگريزي حڪومت شروع ٿيڻ سان ٿي هندن جو لاڙو تکين سرڪار سان 
مفاهمت وارو ٿي.و هئن نون آيل سڌارن ۽ انقلابي تبديلين جي دل و جان 
سان آجيان ڪكي ۽ انهن ۾ زور شور سان حصو ورتائون. اڃا سرڪار 
طرنان ننڍي پيمائي تي ڪجه درسگاهون کليون مس ت هندن جو سريراهھ 
آوروده طبقو ب نهايت ذوق شوق سان تعليہ پراٿڻ لڳو. ٿوري عرصي ۾ ٿي 
هنن هندسخان جي ڪاليجن ۽ يوٽيورسٽين مان اعليٰ تعليہ جون سندون 
حاصل ڪري ورتيون ۽ منجهن تعليہ تيڑي سان پکڙجي وئي. چتاڇ۔ رڳو 
پاءِ صدي کان پوءِ ڏسون ٿا, تہ سرڪاري ڪامورا جهاڙوڪ مختيارڪار, 
ڪلارڪ, آفيسر, سرشتيدار ايس ڊي اي انجنيئر, هيڊ منئشي, پروفيسر, 
ليڪچرار ماسٽر, ڊاڪٽر, ريلوي ۽ پوسٽ آفيسر وغيره وغيره سڀِكي 
عملدار ننڍن توڙي وڏن عهدن تي رڳو هندو فائز ٿيل نظر اچن ٿا. جيكن 
ماڊرن ۾ پڪا شهر تعمير ٿيندا ويا, تيكن ٿي هندن جو هڪ مضبوط وچولو 
طبقو اڀري آيى جيڪو سوسائٽي ۾ عزت ڀري مقام ۾ معاشي آسودگيءَ لاءِ 
هٿ پير هڅڻ لڳ.و ادب ۾ صحافت جي ميدان تي بہ اهيئي ڄميل رهيا. 
سڄيءَ سنڌ ۾ پريس ۾ ادارن جو هڪ وسيع ڄار پکڙجي ويو مٿئين 
حقيقت اتان پرده ڪشائي ان ڪري ڪئي وٿي آهي. جيئن معلوم ٿي 
سگهي ت انگريزي دؤر ۾ خصوصاً سنڌي افسانوي ادب جو وڏو حصی ھندو 
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اديبن جي تحريڪن ۽ نئين سجاڳيءَ جي رد عمل ۾ پيدا ٿي وڌيو ۾ 
ويجهيو ۽ ساڳي عرصي ۾ اوج حاصل ڪيائين. اهوئي ڪارڻ آهي, جو 
. ال سا گي قدراعليٰ هندو وچولي طبقي ۽ طبقي جي 
مسڪلن سان ٽمٽار آهن! جيڪڏهن ٿوروان وقت جي هلندڙانيڪ سماجي 
تحريڪن ۽ سندن ادارن تي نگاهہ وجهنداسون تہ ساري افساڻوي ادب جو 
پس منظر معلو مر ٿي ويئدو ۽ خبر پوندي تہ انهن جي تڂليق ۾ ڪهڙا جڏيا ۾ 
رجحان ڪارقرما رهيا آهن!! 

0ع کان ٿي شيواڌاري تحريڪن جي زير سايہ ڪيترن ٿي قسمن جا 
:ماج سڌارڪ مئبل کليا, جن جي آڏو سڌاري جا جدا جدا مقصد رکيل 
'هئا. هئن جئعا ۾ وديا ڦهلائڂ خاطر ڪيترا اپاء؛ِ ڪندي انگريزي تعليہ جا 
اسڪول قائہ ڪيا ۽ سنڌي اسڪول ت شهرن اندر گلي گلي ۾ ڪوچ 
ڪوچي پر تائہ ٿي ويا. ازانسواءُ سڄيءَ سنڌ پر”پنگتي سڌارڪ مئڊل“ برپا 
ٿيا. ڏيٽتي ليتيءَ جي رسمر ختمر ڪرڻ, وڌوا جي شادي ۽ ٻين رواجن ۾ آيل 
رسمي براين کي سماج مان تڙڻ انهن جو خاص مقصد هوندو ه.و انهن 
هندين هندين ناري شالائون, وڌوا شالائون, ڪئيا پاٺ شالائون, بال سدڌار 
سڀائون ۽ ٻين مقصدن پراپت ٿيڻ لاءِ انتيڪ سڀائون قائمہ ڪري ڇڏيون 


”برهمو سماج“ جي تحريڪ ب هندستان ۾ لهلي ۽ ساڌو هيرانند ان جون 

سنڌ ۾ منڊليون کڙيون ڪيون. هن جو مقصد ذات ڀات, رنگ نسل, دين 
ڌرمہ ۾ ٻي هر ڇوت ڇات ۾ اوچ نيچ کان پاڪ صاف معاشرو قائمم ڪرڻ 
هو ازانسواءِ ماڻهن مان لالچ لوپ, آتمڪ ڪروڌ ۽ ٻيون نفساني خواهشون 
ڪڍڻ ۽ ماڻهن ۾ انسان ذات جي اًتتي ۾ خدمت جا جڏبا پيدا ڪرڻ, انهن 
ٍ جا مکي متا ۾ اصول هڪا. مقصدن جي برصوابيءَ لاءِ هنن ڪيترائي طريقا 
اختيار ڪيا. گهر گهر وڃي بڇڙاين جي نقصانن جو پرچار ٻ ڪندا هڪا تہ 
ماڻهن جو توجهھہ ڇڪاٿڻ خاطر سرگسون:(سرگشتيون) بہ ڪڍندا هڪا ۾ 
جن ۾ شراب روپي راڪاس توڙي ٻين بڇڙاين جا راڪا سر ٺاهي گڏهن تي 
سوار ڪئدا هڪا ۽ انهن جي پٺيان راڳ ڳاٿينئدا هلندا هڪا. برهمو سماج 


ٴ* 
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مندرڻ ۾ راڳ ۾ تقريرن جي ڏريعي پنهنجي نيڪ خيالن کي پکيڙيندا هڪا, 
لڀيڪن سڀ کان سندن مك هٿيار اخبارون ۾ ڪتاب هڪا, جن م مضمونن 
توڙي دلچسپ ۾ نصيحت آموز ڪهاڻين ذريعي هو پنهنجن مقصدن جو 
پرچار ڪئدا هڪا. 

هندستان ۾ مسز ايتي بيستت جي سرڪردگيءَ ۾ ٿياسافسٽ تحريڪ زور 
ورتو ۾ ڪيترن هندي ودوانن ۾ مسلمائن تعليم يافتہ فردن, ان تحريڪ ۾ 
حصو ورت.و ٿياسافيڪل سوساٽٽيءَ جي مٿن ۾ اصولن جي تيليم واسطي 
ڪراچي ۾ حيدرآباد ۾ هال تعمير ڪرايا ويا. ٿياسافي هڪ صوفياني 
طريقي جو مڪتب فڪر آهي. جن جي عالمن اهو نڪتو سمجهايو تہ 
ازانسواءِ انهن جا سياجي طريق ڪار ۾ سبياسي اصول ب هر قسم جي 
رياڪاريءَ کان صاف هكا. هن تحريڪ جو اثر ادب تي بہ پيو ۾ ڪن اديبن 
پنهنجي ناولن ۽ افسائن ۾ ب ساڳيا ويچار ظاهر ڪيا آهن. 


”ستاتن ڌرم“ جي ب سنڌ ۾ هڪ لهر لڳي, جن جي اهلڪارن پنهتجي 
طرفان 1901ع ۾ ڪراچي مان هڪ ماهوار سنڌي رسالو ڪڍيو جنهن جو 
تالو ”ستاتن ڌرہ پرچارڪ پر“ هو هن رسالي ۾ هئدي, گجراتي ۽ ٻين 
ٻولين تان طويل سماجي تاول سنڌيءَ ۾ تسطوار ترجمو ٿي شايع ٿيڻ لڳا, 
جيڪي نهايت دلچسپيءَ سان پڙهيا ويندا هڪا. ازانسواءِ سنڌ جي ڪنڊ 
ڪٿڙڇ ۾ ٻيون ب ڪيتريون ٿي اهڙيون ديش ڀڳت تحريڪون شروع ٿيون. 
تن دا دا اممڊل ”شالامون هخدو بخاتي بکننجاڻوڻ قاٹير ڪري پنهنجي 
ڌرہ ڀاين جي بي لوث خدمت بجا آندي ۾ ساڳي ريت پنهنجي اتهاسڪار 
۽ ويچارن کي سئدن رسالن ۽ پترن ۾ خوب پکيڙي.و 

اهي سڀئي سماجي ۾ نيہ ڌرمي تحريڪون هيون. سماج مان ٻڇڙين رسمن 
ڪڍڻ ۽ هندو جاتي جي هر قسم جي فلاح ۾ بهپود انهن جا خاص الخاص 
مقاصد هكا. ڪيتراتي تاميارا جهڙوڪ: ساڌو ٽولراءڪ ساڌو هيرائتد, ديوان 
ڏيارامہ گدومل, ڏيارام ڄيٺنمل, ڀڳت روپچند, ساڌو گوڪلداس, شري 
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هر چند راءِ, مهاشي ويرومل, ساڌو ريجهومل, تولاراہ مينگهراج وغيره. ديش 
ڀڳت, سوشل ورڪر ۽ سماج سڌارڪ انهن تحريڪن جا روح روان هئا, 
هنن جان ۽ مال جون قربائيون ڏٿي لاقاني مثال قائہر ڪيا ۾ ان ڏس م 
بينظير ڪاميابيون حاصل ڪيون. هن تحر يڪن عوامي زندگيءَ تي اڻ 
مٽ نقش ڇڏيا, جنهن جو ادب تي نهايت گهرو اثر پيو پنگتي ۾ سماجي 
اُتهاسڪ ناول ۾ افسانا ان جو زنده مثال آهن, جن ۾ رهئدو سماج جااٽيڪ 
مسئلا کنيا ويا آهن. 


هن کانپوءِ جنهن تحريڪ ”سنڌي انسائي“ تي اثر ڪي سا آهي ”آري 
سماج“ اها ب هئدستان کان سنڌ ۾ شروع ٿي, جن جي ٻانيڪارن پراچين 
سڀيتا ۾ سنسڪرتيءَ کي اجاگر ڪرڻ لاءِ آدمر ڪي.و هن جا مئڊل ٻ سنڌ 
جي مختلف شهرن ۾ قائہ ٿيا. ڏسجي ٿو تہ هن ٿي تحريڪ مان اڳتي هلي 
شيوڪ سنگهي ۽ هندو مهاسڀائي تحريڪن جث ورتي جيڪي ڪٽر 
مذهب پرست هيون. هن تحريڪ مان خصوصا تاريخي ناولن ۽ افسائن 
جٽم ورتو جيڪي هندي مرهٽي ۾ گجراتيءَ ۾ لاتمداد لکيا ويا. سنڌيَ ۾ 
ٻ اهي اڪيچار ترجمو ٿيا. ڪن ليکڪن ساڳي نوع ۾ ڪجه اصلي ناول 
ب لکيا. ائهن قصن ۾ راجپوتن ۽ ٻين هندو سورمن جي بهادريءَ کي واکاڻيو 
ويو آهي. ازانسواءِ هن ناولن ۾ تاريخي واتہمن کي پنهنجي خاص رنگ ۽ 
عقيدي جي شڪل ۾ يش ڪيو ويو آهي. 

0ع ۾ سر سيد احمد خان جي رفاهي تحريڪ زور ورت جنهن ۾ 
مسلمانن کي انگريزي تعليم پرائڻ ۾ جديد تهذيب اختيار ڪرڻ جي 
ترغيب ڏنل هئي. ان تحريڪ ننڍي کنڊ جي ڪنڊ ڪئڙڇ ۾ مسلمانن ۾ 
سجاڳي آندي سنڌ ۾ رخاتبهادرخسن علي آفنديءَانجمن محمدي جي شاخځ 
ڪراچيءَ ۾ قائمر ڪئي ۽ اهڙين تحريڪن سيبان سنڌي مسلمان نٻ رف 
رف انگريزي تعليم ڏانهن راغب ٿيا ۾ انهن جون ڪجه سنڌيءَ ۾ اخبارون 
۾ رسالد ب نڪرڻ لڳا. اصلاحي ڪتاب ۾ افسات لکيا ويا, جن ۾ معاشري 
جي خامين جي نشاندهي ڪيل ھئي. 

ساڳي نوع جو مسلمانن طرفان هڪ ٻيو ب مڪتب فڪر پيدا ٿيي جيڪو 
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خالص مذهب پرستان عقيدن ۽ خيالن جو حامل ه.و اهو ادارو.”ديوبند“ ۾ ديني 
عالمن طرفان شروع ڪيو ويو ۽ ان جي تعليہ تبليغ ۾ اشاعت جو پروگرام بہ 
گهڻي قدر موثر رهيو ۾ ان کي ملڪ گير مقبوليت حاصل ٿي. هنن پنهنجي َ 
تحريڪ کي ”احياءَ الاسلام“ جي ٽالي سان موسوہم ڪي.و ترون اوليٰ جي 
اسلامي روايٽن کي زندهھہ ڪرڻ ۽ عالہ اسلام جو دنيا تي غلبو آڻڻ انهن جا 
خاص مقصد هڪا. هندو پاڪ جي مسلمانن جي معاشرت غڅواه سياست تي 
هن اداري ب گهڻو اثر ڇڎي.و مسلمائن جي سجاڳيءَ وارين تحريڪن جو اهو 
نتمجو نڪتو جو اردو نئڪشن ۾ اسلامي تاريخي ناولن جي روايت پيدا ٿي., 
جنهن جو سنڌي افساني تي ٻ چڱو خاصو اثر پيو. 


پنگتي يا سماجي سڌاري جي تحريڪن کانپوء۽ ٻيو نمبر وڏيون تحريڪون 
سياسي يا قومي سجاڳيءَ جون تحريڪون آهن, جيڪي ملڪ جي ڪنڊ 
ڪڙڇ ۾ ڦهلجي ويون. ننڍي کنڊ ۾ بنگال اهو پرڳڻو آهي. جتي سڀ کان 
اڳ ۾ سياسي تحريڪن جي زور پيدا ٿيو. 19 صديءَ جي آخر ۾ اتي راجا 
رام موهن راءِ جي سماجي ۽ قومي جاڳرتا جي هڪ تحريڪ هلي رهي 
هئي. جڏهن 1905ع ۾ بنگال جي تقسيہ عمل ۾ آئي, تڏهن ان هلچل ۾ 
اڃا شدت پيدا ٿي, انهي تحريڪ عوام ۾ قومي امنگ ۾ اتساهہ پيدا 
ڪي.و جنھن ڪري سڄي ملڪ پر جتي ڪٿي آزاديءَ لاءِ جدوجهد جو لاڙو 
پيدا ٿيو. تومي جاڳرتا جي هلچل جي زير اثر بنگاليءَ ۾ بهٽرين قومي ادب 
تخليق ٿيو ۾ منجهس ناميارا ساهتڪار پيدا ٿيا. جنهن جو برصفير جي 
ٻين ٻولين تي ب اثر پِيو ۾ ڪيترائي ناول ۽ افسان هندي اردو ۽ ٻين ٻولين ۾ 
ترجمو ٿيا. سنڌيءَ ۾ گهڻي ۾ گهڻا ترجما بنگالي ٻوليءَ جي نماتنده 
ڪهاڻين ۽ تاولن تان ڪيا ويا, جنهن ڪري سنڌي ٻوليءَ جي دامن ب 
افسانوي ادب سان ڀرجي آٿي. ٰ 

ازانسواءِ ڏينهون ڏينهن ننڍي کنڊ ۾ لهليل سياسي تحريڪن جو سنڌ ۾ زور 
پوندو ويو مسلہ ليگ جي ملڪ گير تحريڪن جو ب سنڌي مسلمائن تي 
اثر پيو ۽ راءِ عاہ کي پنهنجي حق ۾ ڪرڻ لاءِ ليگي تيادت ب وقفي وقفي 
سان سنڌيءَ ۾ رسالا ۽ اخيارون ڪڍندي رهي. 1913ع ۾ ڪانگريس جي 
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ساليائي بينڪ پهريون دفعو سنڌ ۾ ڪراچيءَ ۾ ٿي. ان بمد ساريءَ سنڌ ۾ 
راڄتيتڪ ڪانفرنسون سڏايون ويون ”ڪراچي ننتگرواسي 
منڊلي“ ”حيدرآباد ننتگر واسي مئڊلي“ ۽ ٻين شهرن ۾ اهڙيون منڊليون : 
قائہ ٿيون, جخي سياسي گڏجاڻيون ٿيڻ لڳيون. 1919ع ۾ امر تسر ۾ 
جليانہ والا باغ جو حادثو ٿيي جنھن ڪري ڪراچي ۾ مڪمل هٽ تاڙٿي 
شام مهل هڪ زبردست احةجاجي جلوس ڪڍيو ويو جنهن پر اگهاڙي 
پڀرين ماڻھن شرڪت ڪئي. ان جلوس جي اڳواڻيٰ سيٺ هرچندراءِ ۽ 
ريس غلام محمد ڀرڳٽئڙي ڪئي. ساڳيءَ رات جو ڪراچيءَ ۾ وڏو جلسو 
ٿيو جنهن جو سڀاپتي ب هرچند راءِ هو. 1914ع ۾ هوم رول تحريڪ شروع 
ٿي, جنهن ۾ صوين لاءِ مڪاني حڪومت جي گهر ڪئي وئي. اهوئي زمانو 
هو جو سخڌ ۾ بمبئي پرڳڻي کان علحدگي ۽ خودمختياريءَ جو تحرڪ 
پيدا ٿيى جنهن ۾ سنڌي قوميت ۾ وطثيت جا خميال پهريون ڀيرو ظاهر ٿيا. 
2ع ۾ ننڍي کنڊ ۾ هندن ۽ مسلمانن گڎجي خلاقت تحريڪ هلاٿي, 
جنهن ۾ هزارين سندي مسلمانن ترڪ وطن ايار ڪي ازانسواءِ مهاتما 
گانڌي طرنان هلايل ترڪ موالات, عدمہ تماون سيا گره, ڪڪٽ انڊيا ۾ 
سول نافرماڻي تجريڪن ب ساريءَ سنڌ ۾ گهڻي هلچل پيدا ڪئي ۾ 
ڪيترن محب وطن انساتن کي قيد و بند جون صمويتون سَهڅيون پيون, 
آزاديءَ تائين سمورو عرصو ملڪ تي جيڪا سياسي فضاٴڇانيل هئي, 
تنهن ۾ اهيئي مٿيون تحريڪون پيش پيش هيون. عوامي جذبات جي 
سمنڊ يرآزاديءَ جي خيالن وڏو طلاطمر پييدا ڪي.و سنڌيءَ ۾ ب قومي خيالن 
۾ امتگن سان ڀرپور افسانا ۽ ٽاول تمام گهڻي قدر مقيول ٿيا. جيڪي 
اڪثر هندستائي ٻولين تان جيكن جو تيكن يا تہ وري رڳو 
ڪن کي سنڌي ماحول ۾ بدلايو ويو هو 

سنڌ ۾ سدائين صوفيان سلوڪ جو ثقارو وڄندو رهيو آهي. ماضيءَ وانگر 
هن دؤر ۾ ب مسلمان اوليائن جي درگاهن ۽ آستاڻن, ڀڳتن جي سماڌين ۾ 
آشرمن تي سدائين صوفيانہ ڪلام سان ريجه رهاڻ ٿيندي رهي, جنهن 
جي درس جو لب لباب تعصب ۽ دوئي کي ڇڏي انسانذات سان پريم ۾ 
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محبت ڪرڻ آهي. هن دور ۾ ڪيترن هڻدو مهاپرشن, عام ماڻهن ۾ 
شاگردن کي ويدانتي ڪلام سان لونءِ لڳائڻ جي ترغيب ڏئي ان لاءِ سڄي 
سنڌ ۾ باتاعده ويدانحعي ڀڳتي مارڳ جا منڊل رپا ڪيا ويا. جڏهن 
هندستان جي سياسي فضا مذهبي تمصب سان مڪدر بئجي وٿي. تڏهن 

سنڌ ۾ هئدو مسلمان ابيڪتا بورڊ قائمر ڪيو ويى جنهن جو پهريون 
چيئرمين بہ سيٺ هرچندراءِ هو. انهيءَ تحريڪ جي زير اثر ”ايڪتا“ جي 
ويچارن تي ب ڪيترو ٿي.افسانوي ادب وجود ۾ آيو ڪيترائي تاريڂي ۾ 
رومانوي ناول شايع ٿيا, جيڪي ساڳكي قومي ۽ تعميري جذبي سان سرشار 
آهن, ليڪن انهن مان گهڂا زياند اتر نادي ي بنگالي ناولن تان ورتل آهن. 

البت سنڌي ٻوليءَ ۾ ساڳي خيال تي مبئي اهڙيون مختصر ڪهاڻيون 
چس ٿا مر آيون. 09 ۾ تخليقي ادب ۾ شمار ِ 
ڪري سگهجي ٿو 


جيئن جيئن انگريزي تعليہہ ملڪ ۾ پکڙبي وئي ۽ اعليٰ تعليم ياف 
نوجوان فارغ التحصيل ٿي. واپس وطن موٽيا ٿئي. تيئن تيكن پاڻ سان 
ڪيترا نوان خيال ب کڻي آيا ٿئي. جديد فڪري مدرسن مان روس جي 
انقلابي جدوجهد ۾ مارڪسزم جي فلسفي جو مٿن وڏو اٿر پي جنهن جو 
هن پنهنجي ادب ٻارن ۾ اظهار ڪرڻ شروع ڪيوو. 1936ع ۾ جدا جدا 
ٻولين ۾ لکندڙ اهڙن توجواتن هڪ باضابط تندظيہ بنائي جنهنجي اصولن 
کي سڄي هئدستان ۾ مشتهر ڪيو ويو اها جماعت. ”ائجمن ترقي پسند ِ 
مصنفين“ جي نالي سان چوڌاري مشهور ٿي, جنهن ديسي ادب کي ب مغربي 
ٻولين جي ادب وانگر صحت مند ۽ افادي بنائڻڂ گهريو ٿئي. ان ڪري هثن 
ادب جي روايتي قدرن ۾ روحانيت کان اتڪار ڪيو ۽ زندگي جي هر 
شعبي ۾ عمل کي حقيقت پسنديءَ جي نقط نگاه کان پرکيو. هن تحريڪ 
جوافسانوي ادب تي تمام گهرو اثر پي.و جلدي اهڙا ناول ۾ ڪهاڻيون لکجڻ 
شروع ٿيا, جن ۾ طبقاتي سماج جي ڪشمڪَّش تي پهريون ڀيرو روشني 
وڌي وٿئي ن تہ ان کان اڳ افسائو يي ادبٻ صرف وچولي طبقي جي مسكلن 
سان ڀريل تن هن دؤر ۾ سرماٿيدارانہ نظام جي ظاهري ملمعو چڙهيل 
سونهري تھ هيٺنيان ڍڪيل ناسور کي عيان ڪيو ويو. ان تحريڪ کان 
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سنڌي ادب ب بڄچي نہ سگهيو ۾ ڪيترن لکندڙن ۾ ساڳيو ميلان پيدا ٿيو 
سنڌ ۾ ب ڊي جي سنڌ ڪاليج جي ڪن ٽوجوائن ادب نواز شاگردن طرفان 
پرگريسو ايسوسيكيشن جو بثياد وڌو ويو. 1940ع کان وئي ‏ ملڪ جي 
ورهاڱي تاين ڪيتريون ٿي مخنتصر ڪهاڻيون لکيون ويون جن پ طبقاتي 
ڇڪتاڻ خاص موضوع بنيل آهي. ٻين نظرين ۾ فرائڊ جي تحليل نفسيءَ 
جو نظريو ب علمي حلقن ۾ نهايت حيرت انگيز انڪشاف ثابت ٿي.و ان 
ڪري مغربي دنيا ۾ جنسي نفسيات جو رجحان پيدا ٿيو ۾ ان جي زير اثر 
ڪيترو ٿي مثالي فڪشن پيدا ٿي.و هندستائي ٻولين سان گڎ سنڌي ۾ ب 
ساڳيو لاڙو پيدا ٿيو ۾ ورهاڱي کان اڳ ڪافي اهڙيون مخختصر ڪهاڻيون 
لکيون ويون آهن, جن ۾ ساڳيو جذبو ڪارفرما ڏسجي ٿو 


0ع کان سنڌ جي سياست ۾ قومي نظريو مقبول ٿيڻ لڳي جنهن جو 
بنياد وطن دوسخي ۾ سنديت جي جڏبي تي ٻڌل هو هندستان گير سياسي 
جماعتن ۽ ان جي ريش دوانين کان سنڌ جا ڪجه سڀاستدان ۽ علمي 
حلقا بدظن ڻي چڪا هکا, جنهن ڪري اهي وطئي قوميت جي بنيادن تي 
سوچڻ لڳا. هڪ طرف ستنڌ جي شاگرد طبقي, زميئندار ڪلاس ۾ 
ڪامورڪي ڪلاس کي پنجاب جي بالادستيءَ کان کٽڪو جاڳيو تہ ٻئي 
طرف وري سنڌي هندو واڀاري ب سنڌ جي مارڪيٽ کي گجراتي هندن جي 
هٿن ۾ وڃڻ سو ڏسڻ تہ ٿئي چاھيو. لهاذا اها تحريڪ هلي تہ سنڌ کي 
پارٽيبازيءَ جي دست درازيءَ کان بچائجي ۽ سد ديش جي خالص وطني ۾ 
قومي بئياد ٿي تعمير ڪجي. چتاڄ ان جذبي سان سرشار ڪيتريون تي 
مختصر ڪهاڻيون ان وقت جي مختلف ماهوار رسالن ۾ شايع ٿيون, جن 
سنيت جي جذبي کي اڀاريو ليڪن پاڪستان تاٿہِ ثيط بعد, 
جڎهن 'جيئي سند“جي لهر سڄِي سنڌ ۾ جاڳي, تڏهن اهو رجحان افسانوي 
ادب ۾ اڃا زياده واضح صورت ۾ اڀريو 


(هي مقالو 'سنڌي ادب سيمينار' جي اجلاس ۔3‪ پڙهيو ويو. جيڪو پاڪستان اڪيڊمي آف 
ليٽرس اسلام آباد جي سهڪار سان 25 - 26 فيبروري 1984ع ۾ پير حسامرالدين آڊيلوريہ سنڌ 
الاجي ۾ منعاند ڪيو وي.و.) 
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سنڌڏي ادب مر تنقيل جي تاريخ 


نيه ايترو ٿي قديہ آهي, جيترو ادب يا شاعري دنيا ۾ قديہم آهي. پر 
تنقيد کي باتاعدي فن جي صورت گهڻو پوءِ ڏئي ويئي ۽ ان کي ادب جي 
هڪ مستقل شاخ بنايو ويو تنقيد هڪ ڌار ۾ مستقل فن جي صورت تڏهن 
وٺي ٿي, جڎهن ادب جا سڀكي شعبہ نظمہ خواه نثر وجود ۾ اچن ٿا. دنيا جي 
هر ڪنهن ٻوليءَ جي ادب ۾ پهريائين نظہ جي تخليق ٿي. ان بعد ڳچ وقت 
بمد نثر وجود ۾ آيو ؛ 

سنڌي ادب ۾ هر جديد صنف جي ايتدا 1853ع کان ٿي آهي, جڎهن 
موجوده سنڌي رس الخط ٺهي راس ٿو سنڌي ادب ۾ رتنقيد جو سڀ کان 
آڳاٽو ڪتابڙو فاضل شاه جو 'ميزان الشعر“ آهي جو 1875ع ۾ شايع ٿيو 
هي جنهن ۾ مختصر طرح سان شعر جوڙڻ جي تاعدن (علہم عروض) جي 
وضاحت ڪيل آهي. 

سنڌي ادب پراوائلي زماني ۾ِ ڪي بہ تنقبيد جا ڌار ڪتاب شايع ڪون ٿيا, 
مگر ڪنهن شاعر جي ڪلام جو مجموعو شايع ٿيندوهي جنهن جي مندڍِ ي 
روشتي وڌي ويندي هئي. اهو طريقو اڄ تائين راكجچ آهي. پهريون 
اديب ”ڪوڙومل چندن مل“ هي جنهن 'ساميءَ جا سلوڪ ‏ سہہ 1910ع ۾ 
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متمدد جلدن ۾ شايم ڪيا. ڪتاب جي منڍ ۾ سامي چئئراءِ جي زندگيءَ 
جو مختصر احوال ۽ سندس ڪلام تي مختصر تبصرو ڪيل آهي. 

مرزا قليچ بيگ پهريون اديب آهي, جنهن سنڌي ادب ۾ تقريباً هر جديد 
صئف جو تعارف ڪرايو. مغڅلاً ناول نگاري, ناٽڪ نويسي ۾ مقالا نويسي 
کان علاوه مضمون نگاري جي ابپتدا ڪيائين. ساڳيءَ طرح سنڌي ٻوليءَ ۾ 
جديد علمن ۽ فن لکڻ جي شروعات ٻ پاڻ ڪياٿين جيئن ت علم 
معاشيات, علم ثباڻات, علم الانسان ۽ علم صحتٿد هن 350 ڪتاپ لکيا 
آهن ‏ ائين چوڻ ۾ ڪويہ وڌاءِ ڪون ٿيندو تہ سنڌي علمر ادب کي موجوده 
معيار تي رسائڻ ۾ مرزا صاحب جو وڏو هٿ هي ان ڪري کين 'سندي علم 
ادب' جوابو سڏجي ت غلط ن ٿيند.و سنڌي ادب ۾ تنقيد ۾ تحقيق جو بنياد 
وجهندڙ ٻہ مرزا صاحب ٿي ه.و. انهيءَ داٿري ۾ ِ سندس گهڱيون ٿي تاليفات 
آهن, جن مان سنڌي مرثيا (چئن جلدن ۾) شاه عبداللطيف جو رسالي 
شاهھ عبدالڪريہم جو رسالو لفغات لطيفي ۾ لغات قديمي ڪائي مشهور 
آهن. پويان ٻئي ڪتاب ترتيبوار 1913 ۾ 1925ع ۾ شايع ٿيا. مرزا قليچ 
بيگ 1916ع ۾ هڪ ننڍو ڪتاب 'سنڌدي شمر'لكيو جو سنڌي ساهت 
سوسائٽي طرفان شايع ڪيو ويو ان ۾ قديہ سنڌدي شعر جي ساخت ۾ فن 
تي روشني وڌي اٿس. 1920ع ۾ 'علمہ بديع ۾ علم عروض؛ نالي تنقيدي 
ڪتاب لکيائين. سنڌي زبان ۾ تنقيدي اصولن تي اهو پهريون ئي ڪتاب 
آهي. جنهن ۾ نثر خواه نظمہ جي شعبن جي اپٽار ڪيل آهي. مرزا صاحب 
جا ٻيا ب ڪيترا ڪتاب تنقيدي ادب جي سلسلي ۾ اچن ٿا: جن مان ديوان 
قاسہ ۽ ديوان فاضل جون لکيل شرحون مشهور آهن. ان کاٽپوءِ آنجهاني 
ڄيٺمل پرسرام جو تالو سنڌي تنقيدي ادب جي سلسلي ۾ وٺي سگهجي ٿو 
جنهن جون ٻ تصتيفون 'شاه جي واكاڻ' ۽ 'شاه جون آکاڻيون؛ قابل 
ڪر آهن. ٍ 
هن زماني ۾ سنڌي نغر نويسيءَ ۾ جنهن اديب انقلاب آندي سو مرحوم 


آمرزا افضل بيگ ديوان قاسمر پوڪرداس اينڊ سنس حيدرآباد ڪراچي 1936. ص3 
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شمس الدين بليل هو هُو صاحب مرزا قليچ بيگ جو همعصر هو هن سنڌي 
کان وٺي قليچ بيگ ۽ بليل سنڌ جا درخشتده سخارا رهيا جن جي ڪوشش 
يھ هنن جون تحريرون سنڌي ادب م تنقيد 
جي بنيادي پٿر جي ٿڂا رن يون بل 1919 يڊ آهن سالن بغڻ 
لي سگ يي 1929ع وناڪ وين انهيءَ ساڳي دور ۾ سہہ 
عبدالحسين خان 'سائگي؛ غلام محمد شاھ 'گدا, فاضل شاه حافثظ حامد 
۾ مرزا قليچ بيگ شاعرن جون محفلون تائہہ ڪيون, جن ۾ شعر و شاعريءَ 
تي تنقيد ٿيندي هڪي. ان وقت تائين نڅر تي تنقيد ڪا ورلي ملي ٿي. 
بهرحال اهو دؤر سال 2 ع کان 0 ع تائين سنڌي ادب ۾ تنقيد جو 
پهريون دور هو 

ان يي نت ليٿ هن وس 
ڊاڪٽر ه وتچند مولچند گربخشاڻي, سڀئي کان نمايان تتقيد نگار آي 
ڊاڪتر صاحب ڇڃو لکيل ”شاه جو رساله“ ”مقدمہ لطيفي“ سان گڎ 
4ع پرشايع ٿيو هي ٻِئي سنڌي ادب جون بي بها تصتيفون آهن, جنهن 
ڪري سنڌي تنقيدي ادب ۾ هڪ خاص اضافو ٿي.و. ڊاڪٽر صاحب جي 
مضموتن ۾ جديد تثقيد جي سڀئي لوازمن ۾ اصولن جي پوٿواري ڪكي وٿي 
آهي. تنهن ڪري هُو جديد تنقيد جو محرڪ آهي. ازانسواءِ ان دور جي 
هئدو اديبن مان ڀيرو مل مهر چند آڏواڻي خاص تابل ذڪر آهي, جنهڻن 
پنهنجي تحريرن سان تئقيدي ادب ۾ ڪافي اضافو آندو هن صاحب وقت 
بہ وقت ان دور جي رسالن ۾ گربڂشاڻيءَ جي 'شاھ جي رسالي؛ ۾ سنڌي 
ٻوليءَ جي بناوت مععلق ۱ ڪيچار مضمون لکيا آهن, جي پنهنجي جاءِ تي 
اعليٰ درجي جا تتقيدي مضمون آهن. هي صاحب بہ ان دور جي صف اول 
جي نقادن ۾ ڳڻجي ٿو ٻين هندو اديبن مان ڄيٺمل پرسرام گلراجاڻي ۽ 
لالچند ارمرڏنومل جڳتياڻي جا نالا تابل ذڪر آهن. هثتن صاحين جدا نا 
رسالن ۾ اخبارن ۾ سنڌي ادب جي ترقي ۾ واڌاري لاءِ ڪتابن تي چکڱيون 
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تنقيدون ڪيون ۽ سنڌي اديبن کي للڪاري.و مسلمان اديٻن مان وري هن 
دؤر م مرحوم محمد هاشمہ مخلص مرحوم حڪيم فىح محمد سيوهاڻي, 
شيڂ عبداللةه(عبد) ۽ مرحوم محمود 'خادم' تنقيدات ۾ گهڻو حصو ورت ان 
کاڻسواءِ اڻهيءَ دؤر ۾'الوحيد؛ اخبار ڪراچي 'مسلمان؛ اخبار ميرپورخاص 
۾ 'طيراً ابابيل؛ حيدرآباد پنهنجي خصوصي نمبرن ۾ سنڌي ڪتابن تي 
عمدا عمدا تنقيدي مضمون ۽ تبصرا شايع ڪيا, جئھن ڪري علمي حلقن 
۾ تثقيد لاءِ چاهھہ جاڳيو. اليت بعض وقت شاعرن جي ذاتي ڪشمڪش 
تڂريبي تنقيد جو روڀ اختيار ڪيى جنھن ڪري تعميري ڪم گهڻو 
ڪود ٿيىي ان کان ڪجه۔ زمائو اڳ سکر مان 'الحق' ۽ حيدرآباد 
مان 'الامين؛ اخبارون نڪرنديون هيون, جن ۾ تنقيدي مضمون پڻ 
هڪٻڪي پنٺيان شايع ٿيندا رهيا. ڪن سنڌي رسالن ثغڅلاً ”تحق 
احباب؛“ 'ڪچڪول/ 'ملا لٽر' ۾ 'بهار اخلاق؛ پڻ جن ورت جن هن ڏس ۾ 
ڪافي ڪ ڪي سال 1901ع کان 'اخبار تمليم' جاري ٿي, جنهن ۾ پڻ 
تنقيدي ۽ تحقيقي مضمون ڇپجڻ شروع ٿيا. سال 1937ع ۾ شڪارپور 
مان 'سنڌو؛ نالي ماهوار رسالو جاري ٿيو جو مثواتر سال 1947ع تائين 
پاقاعدي هلندو رهيي جنهن ۾ ڪيثرن ٿي سنڌي اديبن, قلم فربنائي 
ڪئي. (اهو رسالو ورهاڱي کانپوءِ آگري 'انڊيا“ مان چند سالن تائين جاري 
رهيو) ان ۾ ڊاڪٽر گربخشاڻي, ڊاڪٽر دائود پوٽو ڀيرومل مهر چند آڏواڻي, 
علي محمد راشدي مولوي عبدالڪريہ چشتعي ۽ مولوي فتح محمد 
سيوهاڻي, شيڂ عبدالمجيد سنڌي مولوي دين محمد وفائي, پروفيسر 
٣‏ ڦيرومل, پروفيسر لالسنگ اجواڻي ۾ مولائي شيدائي قابل ذڪر 
هن, جن پنهتنجي مضموٽن ۽ مقالن سان سنڌي ادب کي خوب چمڪايو 
--990 تحريرن تي تنقيدون ۽ تبصرا 
شايع ٿيندا هڪا. اگر انهن ۾ گهڻي ڪا وسعت ناهي. تنهن هوندي ب سندن 
خيالن تنقيد ج شوق ضرور پيدا ڪي.و وري بہ انهن سڀئي پر ڊاڪٽر 
َ‫ گربخشاڻي ۾ علامہ داتود پوٽي کي تنقيدنگاريءَ ۾ نمايان مقام حاصل ٿيو. 
ڊاڪٽر دائودپوٽي جا ”شاه ڪريم بلڙيءَ واري جو ڪلام“ ۾ ”ابيات 
سنڌي“ ترتيب وار 1937ع ۾ 1939ع ۾ شايع ٿيا,. جيڪي ادبي تحقيق ۾ 
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تنقيد جي سلسلي جا بي نظير ڪتاب آهن مرحوم محمد بخش 
واصف 'شرح لطيفي؛ ڪتاب لکڻ شروع ڪي جنهن جو صرف واحد ڀاڱو 
ڇپجي ظاهر ٿيو جنهن ۾ فقط سر ڪلياڻ جي شرح ڏنل آهي. پاڻ ڊاڪٽر ۔ 
گربڂشاڻيءَ سان اختلاف ڪندي اسلامي تصوف کي کولي سمجهائڻ جي 
ڪوشش ڪئي اٿس. مرحوم محمد صالح ڀٽي جا تحقيقي ۽ تنقيدي 
مضمون تايل ذڪر آهن, جن مان هن ثابت ڪيو آهي ت 'سر 
ڪيڏارو؛ شاه ڀٽائي جو ڇيل نہ آهي جا دعويٰ اڄ ب نقش برسنگ آهي. 
ساڳي موضوع تي گربخشاڻيءَ کانسواءِ ٻين بہ ڪيترن صاحبن جا تحقيقي 
۾ تغقيدي مضمون ڇپيا, جن کي فوقيت حاصل ٿي ن سگهي. 1936ع ۾ 
محمد صديق ميمڻ جو 'قرب قليچڇ؛ شايع ٿي.و, جنهن ۾ مرزا صاحب جي 
ڪلام جي شرح کانسواءِ ان تي جامع تبصرو ٻ ڪيل آهي. ساڳي سن ۾ 
ساڳي مصنف جو ”سنڌي ادبي تاريخ“ ڀاڱو پهريون شايع ٿي.و جو ان 
موضوع تي سنڌي ادب ۾ پهريون ٿي لکيل ڪتاب آهي ۽ اُن ۾ تنقيد جو 
حق چڱي طرح ادا ڪيل آهي. ساڳي سال مرزا همايون بيگ جو 'حيات 
قليچ؛ شايع ٿيو ۾ ڪجه وتفي بعمد گدومل هرجاڻيءَ جو 'ديوان بيدل' ب 
ظاهر ٿيو, جنهن ۾ بيدل جي زندگيءَ سان گڏوگڏ ان جي شعر و شاعري تي 
مختصر پر جامع تبصرو ٿيل آهي. سہ 1936ع کان 1941ع 
تائين "تذڪره لطيفي' ڀاڱو پهريون ۽ ٻيو ترتيبوار ڇپجي ظاهر ٿيا, 
جيڪي لطف ال بدوي جي تحقيقي قلہ جو نحيجو آهن. انهن تذڪرن ۾ 
قديہ دور کان سنڌي شاعرن جو تذڪره آيل آهي. سنڌي شاعرن جو هي 
پهريون طويل تذڪرو آهي جن ۾ تاريخ جو حصو تمامہ گهڻو آهي. هن 
ڪتاب کي جديد طرز 160111۱10 110611 جو تذڪرو نٿو چځي سگهجي. 
تذڪره ۾ تاريخ جي بيان مان اها مراد هوندي آهي ت انهيءَ زماني جي 
سڃاسي معاشي ۽ ٻين حالحن وقت جي اديبن يا شاعرن تي ڪيتري قدر 
اثرانداز ٿي رهيون ۽ سندن تخليق مان اهي ڪيئن ظاهر ٿين ٿيون تن 
ڳالهين تي روشتي وڌي وڃي. انهيءَ خامي هوندي ب هن ڪتاب بلاشڪ 
سنڌي تنقيدي ادب ۾ هڪ گرانقدر اضافو ڪي.وو هن ڪتاب ۾ بعض 
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شاعرن جي ڪلام تي تنقيدي نقط نگاهہ کان بحث ڪري انهن جون 
خوبيون بيان ڪيون ويون آهن. 1946ع ۾ 'سنڌي شعر جي 
ڪسوٽي' شايع ٿيو جنهن پر پروفيسر -. ڪيسواڻي بيدل جي 
ڪلام تي ٿيل تبصري تي تنقيد ڪئي. ساڳي ڪتاب ۾ پروفيسر 
ڪيسواڻي جي دختر ڪماري ڪملا ليکراج ڪشثتچئد عزيز جي 
شاعريءَ تي تنقيد ڪئي آهي. جنهن جي جواب ۾ محمد 
ابراهيمر 'خليل“؛ ”ڪيسواڻي جي ڪسوٽي“, نالي ڪتاب لکكيي جنهن ۾ 
تلخ تدقيد ڪئي اٿس. ان کانپوءِ ساڳي سال ۾ خليل صاحب 'رهئمائي 
شاعري؛ ڀاڱو پهريون شايع ڪي جيڪو عروضي شاعريءَ جي فن تي مدلل 
ڪتاب آهي, انهن چند ڪتابن کانسواءِ ٻيا بہه ڪي ڪتاب ادبي ادارن 
طرفان شايع ٿيا, جن مان سنڌي ادبي مسلہ سوسائٽيءَ جا ڪتاب قابل 
ذڪر آهن. انهن ‏ ديوان گل, سنڌ جو شاهئامو ۽ سنڌ جي ادبي تاريځ (2 
ڀاڱا) مشهور آهن. انفرادي طرح سان ب ڪيترن ٿي اديبن پنهنجون تاليفون 
شايع ڪرايون, جيڪي تنقيدي ادب جي زمره ۾ اچي وڃن ٿيون. هي دور 
سال 1900ع کان وٺي 1947ع تائين قائم رهيو ۽ هن دور کي 'سنڌي 
تنقيد جي تاريځ' جو ٻيو دور چئي سگهجي ٿو 

ننڍي كنڊ جو 1947ع ۾ ورهاڱو ٿيو ۾ پاڪستان ۾ آهستہ آهست ادبي ذوق 
وڌڻ لڳو ڪيتراتي ادبي ادارا قائہ ٿيا ۾ سنڌدي ادٻ پر نشر خواه نظم ڇا 
ڪيترائي ڪتاب شايع ٿيڻ ڻ لڳا. سنڌي نوجوان اديبن هڪٻئي پٺيان 
پنهنجي تصنيفات , ترجمن, تاليفن, افسائن ۽ اشمارن سان سنڌي ادب کي 
مالا مال ڪرڻ ۾ ڪسر ڪان ڇڏي :هن دور ۾ سنڌي تنقيدي ادب ب اڳين 
دورن کان گهڻي ترتي ڪئي آهي. جنهن سان گڎ سنڌي تنقيد نگاري ب ب 
رفحہ رف جديد اصولن ۾ لوازمن جي پابندي ٿيندي وڃي ۽ سنڌي تقاد بہ 

حقيقت حقيقت پسندي ڏانهن ماكل ٿيندو وچي. 

هن دور ۾ تتقيد جي فن تي ب چند ڪتاب لکيا ويا آهن: سڀ کان اول 
مرحوم غلام محمد شهواڻي جو 'ادبي اصول' ٻن ڀاڱن ۾ شايع ٿيي جنهن ۾ 
مختصر طرح ادب ۽ تنقيد جي اصولن جو بيان ڪيو ويو آهي. اهو سنڌي 
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زبان ۾ پهريون ٿي ڪتاب آهي. جنهن ۾ علم ادب جي سڀني پهلن تي 
روشتي وڌي وٿي آهي. 1949ع ۾ شيځ ابراهيم 'خليل؛ جو ڪتاب ”ادب ۾ 
تنقيد' ڇپجي ظاهر ٿيو جنهن ۾ وضاحت سان ادب جي اهميت ۾ تنقيدي 
اصولن جي سمجهاڻي ڏني وٿي آهي ۽ پڻ ڪيترن مشهور ادبي تصنيفات 
تي عملي تنقيد ڪري ڏيکاري وٿي آهي. 1956ع ۾ محترم احسان بدوي 
جو لکيل ڪتاب 'تنقيد ۽ تنقيدي نگاري؛ شايع ٿيى جنهن ۾ تثقيد جي فن 
بابت تہ مام ٿورو لکيو ويو آهي باتي تحقيقي ۽ تنقيدي مضمون گهڻا 
آهن. انهيءَ ڪڙي جا ٻ ٻيا ڪتاب هڪ ”ادبي اصول“ منگهارام ملڪاڻيءَ 
جو ٻيو ”ادبي شناس“ جڳديش لڇاڻي جو هندستان مان شايع ٿيا. 1961ع 
پرٽيرٿ وسثت جو 'ساهتي۔ سار شايع ٿيو سنڌي تنقيدي ۾ هيءَ بي مشل 
تصنيف آهي. هي سڄوئي فڪر انگيز ڪتاب آهي. جو پڙهندڙ جي دماغ : 
کي تقويت رساٿي ٿو هن ۾ ڌار ڌار بابن هڀيٺ تئققيد, شمر, ڪلڪ ڪلا 
(طيعزاد اصلي ادب) انواد ڪلا (ترجمو ڪيل ادب) تي جديد تتقيدي 
نظرين جي روشئيءَ ۾ بحث ڪيو ويو آهي. ازانسواءِ ڪيترن ٿي شهره 
آفاق اديبن جي صنفن تي تتقيد ڪري انهن جي افادي پهلوءَ کي ظاهر 
ڪيو ويو آهي. جن ۾ ڪاليداس, اقبال, قومي گيت ۽ چيئي شعر اچي وڃن 
ٿا. هن ڪتاب پڙهڻ سان معلوم ٿئي ٿو ت مصنف جو گهرو علمي اڀياس 
ڪيل آهي. ٍ 
سنڌي ادب جي تاريڂ جي سلسلي ۾ ”"تڏذڪره لطفي؛ جو ٿيون جلد سٿہ 
3ع پرشايع ٿيى جنهن ۾ اڳين ٻن جلدن وانگر جن شاعرن جي ڪلام 
تي وضاحت سان تبصرو ڪيل آهي. 1951ع ۾ر مرحوم محمد صديق 
ميمڻ جو 'تاريخ سنڌي ادب؛ جلد ٻيون شايع ٿي.و هي جلد بہ پهرين وانگرُ 
گهڻي محنت سان لکيو ويو آهي. هن ۾ سنڌي ادب جو سہہ 1843ع کان 
سہہ 1875ع تاٿين تفصيل سان جاٿزو ورتو ويو آهي. 

5ع ۾ محمد اسماعيل عرساڻيءَ ڇو ”سہڌي ڊراما ۾ ناول؛ ڇپجي ظاهر 
ٿيي جنهن ۾ سنڌي تاول ۽ ڊراہ جي تاريڂ سان گڎوگڎ مختصر تبصرو ب 
ڪيل آهي. 3ع ۾رمير محمد نظاماڻي جو سنڌي ڊراما شايع ٿيى جنهن 
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۾ سنڌدي ڊراما جي تاريځ سان گڎ, ڊراما جي فن متعلق ب لکيو ويو آهي. 
ساڳي سن ۾ ميمڻ عبدالمجيد سنڌي جو 'ماڻڪ موتي لعل' شايع ٿيو آهي, 
جنهن ۾ چند ادبي ڪتابن تي تنقيد ڪكي وٿي آهي. 

. ار انگر هن ڪيترن شاعرن جي ڪلام 
جا مجموعا شايع ٿي چڪا آهن, جن جي اڳيان مقدمي ۾ ڪلام تي تبصرو 
ٿيل آهي, ڪن جي شرح بپ ڪيل آهي ت ڪيترن مجموعن ۾ شعر جي 
خوبين يا خامين تين پڻ نادان نظر وڌل آهي. اهڙن مان هيٺين کي ڪائي 
شهرت حاصل ٿي. ديوان بيدل, ڪليات خادص ڪليات گدا, ديوان قليچ, 
ڪلام مصري شاه ديوان حافظ ڪليات مسافر, ديوان واصف, ڪليات 
حمل ديوان سانگي, ارمفان حامد, چندن هار ڪلام حسين بش ديوان 
انجچم تتذڪره الشعرا, مل محمود جو ڪلام وغيره 1951ع پر 'يليل 
سن“ شايع ٿيو جنهن جو مولف چتاب ابراهيہ خليل صاحب آهي, هن 
ڪتاب ۾ بلبل مرحوم جي شعر جي سڀئي پهلن تي روشني وڌي وٿي آهي. 
ساڳي سہہ ۾ عق شيځ جو 'که ۾ كٿوري؛ شايع ٿي.. 1956ع ۾ 'سنڌ جو 
سينگار' شايع ٿيی جو جتاب عبدالڪريہہ سنڌيلي جو لکيل آهي, جنهن ۾ 
جهونن سگهڙن جو لافاني ۽ ناياب ڪلام شرح سان ڏئل آهي. جو ادبي 
تحقيق جي لحاظ کان هڪ عمدو ڪتاب آهي. ساڳي سن پر ڊاڪٽر دائود 
پوٽي جو 'ڪلام گرهوڙي؛ شايع ٿيو جنهن ۾ گرهوڙي صاحب جي ڪلام ۽ 
فڪر کي کولي سمجهائڻ جي ڪامياب ڪوشش ڪيل آهي. انهي دؤر ۾ 
پروفيسر جهمٽ ڀاوناڻي جا 'ڇند سڳنڌ ۽ عطر عروض' ۽ 'ڍولا مارو؛ جي 
نالن سان ٻ ڪتاب ڇپجي ظاهر ٿيا, جيڪي ٻئي شاعرانہ ذن متعلق آهن, 
...ٿن ۾ وه جي ٻولي ۽ ان جي تاريخي ارتقا جي تحقيق ۾ سنڌ جي هڪ 
قديمہ رومان بابت تفتيش ڪيل آهي 1959ع پر ”تذڪره الشمراءِ 
ٽکڙ“ شايع ٿيو جنهن ۾ ٽکڙ جي قديم زماني کان هاڻوڪي زماني جي 
شاعرن جو سلسليوار ذڪر ڪيل آهي ۽ گڏوگڏ هر شاعر جي ڪلام تي 
تبصرو پڻ ٿيل آهي. ٻ ٻيا نننڍڙا ڪتاب ”"تذڪره شمراءِ سکر؛ ۽ 'تذڪره 
شمراِ هالا“ ٻ شايع ٿيل آهي, جي تمام مختصر آهن. هن ٿي زمائي ۾ 
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هندستان ۾ بولچند آڏواڻي جا ٽي ڪتاب شاهہ سچل ۾ سامي بہ شايع ٿيا, 
جي نهايت ٿي بلند معيار جا آهن. 5868ع پ۾ر”سچل سرمست“ عثمان علي 
انصاريءَ جو مرتب ڪيل رسالو شايع ٿين جو سچل جي ڪلام ۾ فڪر تي 
جامع تصنيف آهي. هن تي زمائي ۾ 'ساميءَ جا سلوڪ' ب شايع ٿيو جو بي 
ايچ ناگراڻي جو جوڙيل آهي. هن ڪتاب ۾ ساميءَ جي ڪلام جي شرح 
سان گڏ, ان جي فڪر کي هر پهلوءِ کان سمجهايو ويو آهي. ساميءَ جي 
ڪلام متعلق جيڪي ب هن کان اڳ ڪتاب شايع ٿيا آهن, تن سڀئي کان 
هن ۾ وڌيڪ معلومات ڏنل آهي. 1962ع ۾ مخدومہ محمد زمان جو 
ڪتاب 'ڪاڻي' شايع ٿيى جنهن ۾ ڪافي جي شاعرانہ صٿف متعلق ڪو 
ٿوروتي ذڪر ڪيو ويو آهي. باتي خارجي مواد سان ڀريل آهي. 


سنڌي ادبي بورڊ, ريڊيو پاڪستان ۽ سنڌ يونيورسٽي جون ڪوششون ب 
ٌٰ سنڌي علہہ ۽ ادب جي ترقي ۽ ترويج جي سلسلي ۾ قابل ذڪر آهن. ادبي 
بورڊ جي ”لوڪ ادب رٿا“ تحت جيڪي ب ڪتاب شايع ٿيا آهن, تن ۾. 
اعليٰ پاي جي تحقيق ۽ تنقيد شامل آهي. جهڙوڪ مولود مداحون, ٽيه 
اکريون, هفتا ڏينهن ۽ راتيون ۽ مناظرا وغيره هر ڪتاپ جي مقدمي ۾ 
انهيءَ ادبي صنف جي ارتقا, تاريخ ۽ فئي پهلن تي روشني وڌي وٿي آهي. 
جهمٽ مل ڀاوناڻي جو 'ڪامل جو ڪلام“ ۾ سرور علي سرور جو ڪارڻي 
عرف 'فلسفءِ لطيف“ ان دنلعي ۾ اچي وڃن ٿا. چتاپ 
عبدالجبار 'شام؛ جو 'ڪئزالطيف“ 1966ع ۾ شايع ٿيى جنهن ۾ شاهہ جي 
رسالي جي مختلف ڇاپن تي تنقيد ڪئي وي آهي. 

رسالي جي مختلف سرن جي شرح ۽ معنيٰ ٻ ڪيٿرن محققن جون شايع 
ٿي چڪيون آهن. ازانسواءِ ماهوار سنڌي رسال ب هر سال شاهہ جي ورسيءَ 
جي موتعي تي خاص نگبر شايع ڪندا آهن, جن پ اعليٰ درجي جا تنقيدي 
مضمون هوندا آهن. اتهي ڏس ۾ ماهثامہ ٬نكين‏ زندگي؛ هڪ قسم جو مثال 
قائمر ڪيو آهي. نکين زندگي ۾ شاهھ جي سواتح, فن ۾ فڪر متعلق جن ب 
صاحبن قلہ فرسائي ڪئي آهي, تن مان ڊاڪٽر دائود پوٽي جو نالو م يش 
پيش آهي. ضرورت آهي ت ڊاڪٽر صاحب جي سڀئي مشامين کي 
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بيڪجاءِ ڪٺو ڪري ڪتابي صورت ۾ شايع ڪيو وڃي. س ماهي مهراڻ ۾ 
ب علام آءِ آءِ قاضي جا چند مضمون شاه لطيف جي شمر بابت شايع ٿيا, 
جي سنڌي تنقيدنگاري جا شاهڪار آهن, ازاتسواءِ صوبي جي اطلاعات 
تقيدي مقال هوندا آهن. 


هن دور ۾ سنڌي تنقيد کي جو فروغ ۽ ترقي ملي آهي. ان ۾ سنڌي رسالن ۾ 
اخبارن جو گهڻو حصو آهي. هن ٿي دور ۾ِ ڪيترن ماهوار رسالن جئہہ ورتو 
جهڙوڪ., عبرت, هلال پاڪستان, نئين زندگي, روح ادب, شاعر, فردوس 
اديب سنڌ, پرهہ ڦٽي ۽ روح رهاڻ. مارئي ۾ انسان, انهن مان پهريان ٻ رسالا 
اخبارن جون ماهناہہ ايڊيشن طور ڇپجندا هڪا ۽ باقي خالص ادبي رسال” 
هوندا هڪا. اهڙي طرح ڳوٺ سڌار ۾ نکين کيتي رسالن جو اجراءِ خاص 
ڪري زراعت جي واڌاري سان وابسٿہ هو. مارئي عورتن جو رسالو هو تہ 
ڏيپلائيءَ جو موحد ۽ انسان تبليغي ۽ اصلاحي رسا هوندا هئا. ڪجه 
وقت تائين ماهوار شاگرد ساد شايع ٿيندو رهيو جنهن ۾ شاگردن جي 
دلچسپيءَ جو مواد هوندو ه.و تاهم هر مقصد لاءِ شايع ٿيندڙ رسالي ۾ َ 
ڪجه ن ڪجھ ادبي ۽۾ تنقيدي دلچسپيءَ جا مضمون ب شايع ٿيندا رهندا 
هئا. البت انهن ۾ وري ب س ماهي مهراڻ ۽ ماهوار نكين زندگي تمايان ادبي 
رسال آهن. سنڌي ادب ۾ تنقيد بابت هن دؤر جا جيڪي اهم مقالا آهن, 
سي سڀ انهن ٻن رسالن ۾ شايع ٿيا. نکين زندگي ذريعي مرحوم ڊاڪٽر 
داتود پوت شيځ عبدالرزاق ران ابراهيہ جويو شيخ عبدالحليمہ جوش, پير 
حسام الدين راشدي احسان بدوي ۽ ٻين ڪيترن اديبن جا تتنقيدي 
.مم اع ٿا جيڪي سچي پرک ڏي آڱر سَچيندا رهيا. ازانسواءِ 
رسالن جي مديرن طرفان ب نون شايع ٿيندڙ ڪتابن تي تمارف ۽ تنقيدي 
روشني وجهڻ جي ٴ شروع کان روايت: رهي آهي. هن کائپوءِ سه 
ماهي 'مهراڻ' جو ذڪر ڪجي ٿو جنهن ۾ وقت بہ وقت بصيرت آفروز 
تنقيدي ۽ تحقيقي مضممن شايع ٿيندا رهن ٿا, جن ۾رادب ۽ تنقيد جي فن 
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آهي؟! محٽرم ايہ يو ملڪاڻي جو'ادب ۽ ساهت؛' ڪيرت ٻاٻاڻي جو 'ادب 
۾ حقيقت نگاري؛ اپراهيہ جويي جو 'شاعريءَ جو سماجي ڪارج؛ (جو 
اصل ۾ _انگريزيءَ تان ترجمو ٿيل آهي) اتم جو 'ادب ۽ زندگي؛ ۽ عبدالقيوم 
صائب جو 'تنقيد جي اوسر (جو اردو تان ترجمو ٿيل آهي) اعليٰ پا جا 
سنڌي نثر جي ترتي., اواكلي سنڌي تاولن ۾ عبارت آراٿي؛ ۾ سن جي ادبي 
قدامت, ڊاڪٽر بلوچ جو 'سندي ۽ هندي شاعريء؛َ جو لاڳاپو؛ ڊاڪٽر غلام 
علي الائا جو 'سومرن جي در جي شاعري؛ تنوير عباسي جو 'جديد سنڌي 
شاعري؛ ۽ بيا مفيد تنقيدي مضمون شايع ٿي چڪا آهن, جن سنڌي ادب 
جي تنقيدي خزائي ۾ تابل قدر اضافو ڪيو آهي. 
نوٽ: (هي مقالو سڀ کان اول روزنامہ مهراڻ ۾ ٻن قسطن (تاريڂ 21 اپريل ۽ تاريخ 28 اپريل 
3ع) ۾ شايع ٿيوهو هن تحرير ۾ اهو درج ڪيو ويو آهي ت ڄاڻايل عرصي ۾ سنڌي 
زيان ۾ تنقيد جي ڪهڙي ترتي ٿي ۾ ڪهڙي انداز سان تنقيدي مواد شايع ٿيو.) 


0 


(98)( 
ُ‫ تنقيدي ادب جو سرسري تاريخي مطالعو 


ويههين صدي؛ ۾ سنڌي زبان ترتيءَ جي لحاظ کان پنهنجو دامن گهڻي قدر 
وسيع بنائي چڪي آهي ۽ علمہ وادب جو چڱو ذخيرو ان ۾ گڎ ٿي ويو آهي. 
جتي گذريل دورن ۾ ديتي ۽ اخلاقي قدرن وارو شعر ۾ ڪلام ڪرت سان 
لکيو ويو آهي. اتي هن صدي جي ابتدا کان ٿي اسان جي ٻوليءَ ۾ جديد 
صنفن جي لکجڻ جي روايت پيدا ٿي. ان ڪري سنڌي زبان جو خزانو هر 
قسم جي ادپ سان مالا مال بتنجي چڪو آهي. انهيءَ حقيقت جي باوجود بہ 
مستقبل جو مورخ جڏهن ادبي تاريځ مرتب ڪندو تہ کيس تنقيد جي کوٽ 
۾ مختلف صنفن جي اوسر ۾ ران کوٽ جو اثر شدت سان محسوس ٿينئدو. 
جنھن ڪري هن کي ڪي مثبت نتيجا ڪڍڻ ۾ ب ڪافئي مشڪلات 
درپيڃش اچڻ جواحتمال رهندوا ِ 

هن دؤر ۾ اسان جي زبان تيزي سان ترقيءَ ڏانهن وک وڌائي رهي آهي. ان 
ڳالھ جو اندازو ان مان لڳائي سگهجي ٿوي ت تت توان ڪتابَ ميدان ادب 
تي ظاهر ٿيندا رهن ٿا ۾ ڪن ڪتابن جي روٽمائي لاءِ ب وڏا اهتمام ڪيا 
وڃُ ٿا. ليڪن انهيءَ ڀڄ ڀڄان ۾ ڪنهن پٺ ورائي ب اهو ڏٺو آهي ت اسان 
جيڪو ثمر پاڻ سان کڻي بي ڌڙڪ مثزل ڏاتهن ڊوڙندا وڃون پيا, سو اسان 
لاءِ ڪارگر بہ ثابت ٿيندو يا ن؟ ڪٿي ائين تہ نہ ٿيندي ت اسان مئزل تي . 
پهچي وري ڪن ضروري شين کڻڻ لاءِ واپس موتون! اسان جي ترقي ان باغ 
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مشل آهي, 90990 

۾ ڦلواڙيءَ لاءِ ڪو هنڌ تي ن رهيو هجي! باغ ۾ سونهن ۾ سرهاڻ 
تال جي محئت سان ايندي آهي هو زمين مان ڪنڊا ڪُڙڇ ۾ بيڪار 
اوڀڙ کي اُکيڙي ڦٽو ڪندو آهي. ٻنا ٻڌندو آهي. ٻوٽن کي وڍيندو ۽ ڇايندو 
آهي ۾ سڪي سڙي ويل پنن کان ٿارين کي صاف ڪندو آهي. اهي سڀئي 
ڳالهيون باغ جي خوبصورتيءَ ۽ بهار ۾ِ اضافو آڻينديون آهن, جن تي ان 
جي وڌڻ ويجهڻ جو دارو مدار آهي. ساڳيءَ طرح ادب جي ترقيءَ ۾ خوبي جو 
اتحصار ب تنقيد جي وجود ۾ انجي بي باڪ عمل تي آهي. جهڙيءَ طرح 
مالهي باغ کي ساٿو ستابو ۾ سهڻي ڏيک وارو بنائي ٿو نقاد ب نس پس اهوٿي 
يي 
خوبين سان تر ڪرڻ هوندو آهي. 


اسان وٽ تثقيد جي اُپڙڻ لاءِ صحيح ماحول ڪڏهن ب پيدا نہ ٿيو آهي. 
تنقيد جو فن اتي سگهارو بنجي پيرن تي بيهي سگهندو آهي, جتي هڪڙو 
ت مخعلف علمن ۾ فئن ۽ قابل قدر ترقي ٿي هجي ۾ ٻيو ت ذهن ۾ فڪر جي 
الڏامر تعي ڪي پهرا بيهاريل نت هجن. ڪلاسيڪي دور ۾ صوفياٿي ڪرام 
جي شاعريءَ تي تنقيد نہ ٿيڂ جو سبب, اهوثئي سمجه ۾ اچي ٿي تہ سندن 
ڪلام کي زياده تر رشد ۾ هدايت جو وسيلو سمجهو ويندو هو ۽ ان کي فقط 
روحانثيت جي پيغام طور قبول ڪيو ويندو هو انڪري اها ڌوتي تسڪين 
جو ذريمو تہ بلاشڪ هڪي, مگران دور ڃي شاعريءَ تي ڪاب تنقيد تہ لکي 
وٿي. البت ڪن بيتن جي مفهوہ کي ديتي توجيه جي لحاظ کان معيوب 
قرار ڏيندي ڪي اعتراض ڪيا ويا هجن, ت اها ڳالھ امڪان کان ٻاهر 
ڪونهي, جنهن جا ڪجھ مثال ب موجود ملن ٿا. باتقي صوفيانث ڪلام کي 
فقط شاعريءَ طور پركڂ جو ڪوب رجحان ڪوذ ٿو ملي. حالاتڪ شاهھہ 
لطيف پنهنجي دور جو عظيہ فنڪار هو ۾ سندس آڏو ڪلام ۽ ٻِوليءَ جي 
بنتدش جو ڪونہ ڪو پكمائو رهيو هوندو! رسالي ۾ سرن جي ترتيب ۾ 
موسيقيءَ جو ربط ان ڳاله جا شاهد آهن. ليڪن ان دور جو ادب تنقيدي 
مباحث کان يڪسر خالي آهي. ان جو ظاهري طور ب اهوئي سبب آهي, جو 
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سنڌي نغر اڃا اوسر جي ان درجي تي ڪون رسيو هو جو ان پز ڳر پيچ ۾ 
دقيق تنقيدي مسٿلا بيان ٿي سگهن ۾ ٻيو تہ ان وقت فارسي تذڪرن ۾ فقط 
فارس ي شاعرن جي تقريظ لکئدا هڪا ۾ سنڌي شاعرن کي ان درجي کان 
خارج ڪئدا رهيا! 


انگريزي دور کان سنڌي ادب ۾ تنقيد جي ابتدائي ڪو ڪوشځ 9 
ادب ۾ خوبين ۽ خامين جي پرکڻ جو رواج پيو. مولوي هدايت الله مشتاق, 
مرزا قليچ بيگ, ڊاڪٽر گربخشاڻي, شمس الدين بلبل, ڊاڪٽر دائود پوٽو 
علامہ آءِ آءِ تاضي, ڀيرومل آڏواڻي ۽ مولوي دين محمد, ڄينمل پرسرام ۾ 
لالچند امر ڏنو مل جهڙن عالمن ادبي کوج لڳائيندي سنڌي جواهر پارن جو 
پنهنجي ذوق ۽ اسخمداد سارو ملھ ڪٿيى هنن لساني ۾ شعري خوييون 
بياون ڪيون آهن. ڪن صرف روايتي تصوف ۽ سلوڪ جي روشنيءَ ۾ 
ڪلام جي اهميت بيان ڪئي آهي, ت ڪن وري مغربي انداز تي ٻب شاعرن 
جي ڪلام کي مرتب ڪي.و ليڪن سچ پڇو ت هن صاحبن مان گهڻن جو 
طيبعي رجحان ”تنقيد“ ڏانهن هرگز ن هو بلڪ بئيادي طور هو صرف محقق 
۽ عالہ هئا ۽ ادبي ڪسوٽيءَ کي هئن فقط ثانوي طور اخٿيار ڪيو آهي. 
اهوئي سبب آهي, جو هتن مان ڪنهن ب صاحب ادب يا فن 2 تي جامع 
نظرياتي پبحث ن ڪيو آهي ۾ ۾ ڪيترن عالمن ت ڪلام پرکڻ دورانَ 
ڪنهن ب واضح تنقيدي معيار کي سامهون نہ رکيو آهي. اهوئي ڪارطڂ 
آهي, جو تنقيدي کوٽ جي تشنگيءَ جو احساس ان دور ۾ ب جيئن جو تيئن 
قائہِ رهي.و ازانسواءِ ان دور ۾ شاعرن ۾ اديبن جي حالات تي ٻڌدل تذڪرا, 
شعري ڪتاب, ديوان ۾ ڪلياتون شايع ٿينديون رهيون, جن جي مهاڳن ۾ 
تنقيدي خيالات جو اظهار ٿيندو رهي.و ليڪن انهن ۾ ڪوب مربوط تنقيدي 
بحث ناهي. ڊاڪٽر خليل صاحب جو ڪتاب ”رهتمائي شاعري“ تنقيدي 
ادب ۾ خاص اضافي جو باعث بڻيو مگر هن جي پيش نظر خاص ڪري 
عروض ۽ شاعريءَ جيٰ سکيا هئي. نظہہ تان تگاه هٽائي وري, جيڪڏهن 
نڅر ڏانهن نهاربو تہ اها حقيقت آشڪار ٿيندي ڻت جيتوڻيڪ ان دور ۾ 
ڊراما, نڪشن انشا ۾ مضمون جو هڪ چڱو خاصو ذخيرو گڏ ٿي ويو هي 
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ليڪن ناقدان دقت نظر سان ائهن تي ڪڏهن بہ روشئي وڌي ث وٿي. اهوئي 
سبب آهي, جو ان زمائي ۾ نہ تہ لکندڙ پوري واٽ لهي سگهيا ۽ تہ وري 
پڙهندڙن جي ڌوق جي صحيح رخ ۾ رهئمائي ٿي سگهي. جيڪڏهن اسان 
وٿ ان دور ر تنقيدي ادب معقول انداز ۾ هجي ها, تہ آزاديءَ کانپوء۽ اسان 
جي نشر ۽ نظم جو رنگ ٿي ٻيو هجي ها! 


پاڪستان قاتہ ٿيڻ کانپوي سنڌي فن ۽ ادب کي سمجهڻ ۽ پرکڻ جو ذوق 
پروان چڙهيو ۾ ڪيترن تيٰ قتلمڪارن نقادن جا فرض بجا آڻيندي مختلف 
ادبٻي صنفن جو تنقيدي اصولن جي روشنيءَ ۾ جاٿڙو ورتو. سڀ کان پهرين 
مرحوم ڊاڪٽر خليل جو تنقيد جي فتي اصولن تي ڪتاب ظاهر ٿيو. 
جنهن جي پڇاڙيءَ ۾ هن عملي تنقيد جا نموٽا ب پيش ڪيا. مرحوم غلام 
محمد شهواڻيءَ جو ڪتاب ب اوائلي تنقيدي تحرير هڪي, جنهن ‏ ڊراما ۾ 
ناول وغيره جي اصولن سان پبحث ڪندي بعض تخليقن جي خصوصيتن 
تي روشتي وڌي وٿي, جيتوڻيڪ اهو مخعصر آهي. 

ڊاڪٽر ئبي بخش اهو عالہ آهي, جنهن کي بلاشب هڪ ادبي فلسفي چئي 
سگهون ٿا. بتيادي طور هو ماهر لسان, سنڌي ثقافت ۾ ادب جو مورخ رهيو 
آهي. هن خاص طور تي ثقافتي ۽ سماجي پس منظر کي آڏو رکي سنڌي 
ادب جي ماهيت تي روشتي وڌي آهي. لوڪ ادب ۾ ڪلاسيڪي ادب تي 
تنقيدي نگاه وجهندي هن اهو خيال پيش ڪيو تہ سگهڙاٿڀ جو هنر, ونڌ 
۾ جوڙ سنڌي شاعران فن جو اصل بنياد آهي ۽ اسان جو ادب تخليقي مزاج 
۾ پنهنجي ثقافتي ورڻي جي روايتن ۽ اخلاق جو سختيءَ سان ڀابند رهيو 
آهي. ليڪن اها حقيقت ب اٽل آهي. ت ادب ڪڏهن ب جامد ت رهيو آهي. 
انقلاب ۾ حالات جو اٿر اوس ان تي ٿيندو رهيو آهي. جنهن سبيان ان ۾ 
وقت ب وقت ظاهري ۽ باطتي تبديليون اڻ ٽر بنجي پون ٿيون. 

ازانسواءِ مصتف ڊاڪٽر شمس الدين عرساڻي جو لکيل ڪتاب ”سنڌي 


ادب ۾رتنقيد“ ب انهيءَ سلسلي جي هڪ ڪڙي آهي. اهو پنهنجي نوعيت 
جو پهريون ڪتاب آهي. جنهن ۾ سنڌي تتقيد جي تاريخ مرتب ڪئدي, 
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اوائلي زماني کان سنڌي عالمن ج يٴ تنقيدي خيالن ڃٴنظرين توڙي سندن 
ڪوششن کي يڪجا ڪِيو ويو آهي. ان ۾ هڪ طرف ت سماجي ۽ تاريخي 
حالات جي روشئي ۾ سنڌي تتقيد جي اوسر تي لکيو ويو آهي ت ٻئي طرف 
وري نقادن جي فن جو علحده علحده طور تي ب جاٿزو ورتو ويو آهي. اهو 
ڪتاب 1965ع ۾ شايع ٿيو ۾ خود پروفيسر منگهارام ملڪاڻيءَ جي نثر َ 
جي تاريځ ۾ سنڌي تنقيد جي اوسر تي جيڪو مختصر باب لکيو ويو آهي, 
. گهو بعد ۾ شامل ٿيو آهي. اهڙيءَ طرح ڊاڪٽر خليل جو ”ادب ۾ 
تنقيد“ جو ٻيو ڇاپو بمد ۾ شايع ٿيو جنهن ۾ هن خصوصي طور 'سنڌي ادب 
۾ تنقيدُ کي زير مطالع رکندي پنهنجي ڪتاب ۾ اضاف آندا, جيڪي 
سندسس پهرين واري ڪتاب پر بلڪل ٿي ن ها زير مطالع رکندي ڊاڪٽر” ُ 
خليل پنهنجي ڪتاب ۾ سنڌي تنقيد جي ڀاڱي جو اضافو آندو جيڪو 
سندس ڪتاب جي پهرين ڇاپي ۾ بلڪل ت هو ان ۾ ساڳڪي انداز تي 
سنڌي تنقيد جي ارتقا تي لکڻ جي ڪوشش ٿيل آهي. بعمض جڳهين تي ن 
رڳو ساڳيو مباحث لکيو ويو آهي بلڪ نقادن جا مثال ب معمولي تفريق 
سان ساڳيائي دهرايا ويا آهن. 


گذريل ويهن سالن ۾ مستقل عثوانن تي مفصل ۽ مڪمل ڪي ٿورائي 
ڪتاپ لکيا ويا آهن. البت ڪجه عالمن ۽ اديبن جا ڪي مختصر يا 
طريل ليک, تنقيدي مضمون جي صورت ى اڪثر رسالن ۽ مخزتن جي 
زينت بئجندا رهن ٿا. انهن ۾ِ ڪن اهم ادبي شخصيتن جا نالا ہ شامل 
سمجهڻ گهرجن. اڄ تائين ساڳي صورتحال قائہ آهي اسان جو تنقيدي 
اڻاڻو زياده تر جدا جدا اديبن جي ڇڙوڇڙ ڪوشش تي مشتمل آهي. ياد رکڻ 
گهرجي ت اهڙا مضمون کڻي ڪيترو ب اهم ڇو ن هجن. مگر اهي مستقل 
علمي ڪارنامي ۾ هرگز جاءِ والاري ڪوت سگهندا. 

هن دور ۾ سنندي شمر ۾ ان جي فڪر ۽ ذن جي باري ۾ ڪجه ڪتاب شايع 
ٿيا آهن, جيڪي خصوصي ڌيان لهڻن ٿا. محترم ابراهيہ جويي جو 'شاه. 
سچر ۽ سامي_ هڪ مطالعو'؛ ب انهن ڪتابن ۾ شامل آهي, جن ۾ تنقيدي 
خيالن جو نڇوڙ آهي. اها شاعري ڪهڙن خاص سياسي مذهبي ۽ تهذيبي 
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عوامل جي اثر هيٺ اُڀري, تن جو جائزو ورتو ويو آهي ۽ شمر جي حقيقي 
لازوال روح کي سمجهڻ ۾ پڙهندڙن جي صحيح ڏس ۾ رهنمائي ڪٿي وٿئي 
آهي. هن جو تنقيدي انداز عمراني ۽ تاريڂخي آهي, جيڪو ايتريقدر تہ 
سلجهيل ۽ دلپذير ٿئي ٿو جو پڙهندڙن کي ساڻن محفق ٿيڻو پوي ٿو! ساڳي 
دور ۾ تثوير عباسيءَ جو ”شاه لطيف جي شاعري“ شايع ٿيو جنهن تنقيدي 
ادب پر چڱو خاصو اضافو ڪيو آهي. ان پر شاهہ لطيف جي شاعران فن ۾ 
اسلوب تي روشتي وڌي وٿي آهي. دراصل اسان وٽ اڃا تاٿين ب سنڌي 
شاعريءَ جي ڪلاسيڪي فن تي پوري طرح ڪ ن ٿيو آهي. اڄ تائين ب 
ڪنهن نقاد ان ڳالھ جو تجزيو نہ ڪيو آهي. تہ اسان جي آڳاٽن فتڪارن 
. اي ۾ ڪهڙا ماڻ ڀريل آهن. ان سلسلي ۾ تٽوير عباسيءَ جي 
ڪوشش کي ابتدائي طور ڪي قدر ڪامياب چئي سگهجي ٿو هن شاهہ 
لطيف جي ڪلام ۾ موسيقيت جي پهلي اهڃاڻي ۽ عڪسي پهلن جي 
تلاش ڪكي آهي, اع وٽ بلڪل نوان تنقيدي معيار آهن. نقاد 
جي چوڻ موجب انهن جزن هئڻ ڪري شاه جي ڪلام ۾ ڀرپور اثر, لطافت ِ 
۾ ڪيف پيدا ت ٿيو آهي, جن کي ڄاڻڻ سان پڙهندڙ ڙاڇا ۾ وڌيڪ حظ حاصل َ 
ڪري سگهندا. ڊاڪٽر الهداد ٻوهڪي ب ساڳڪي انداز کان لطيف جي ڪلام 
 ..‏ يع هت ڪيفتن توڙي فني 
نزاڪتن کي سمجهڻ لاءِ مغرب جي علمي دنيا ۾ توان توان تنقيدي طريقا 
راکج ٿيندا رهن ٿا. ”شعر جي اڀياس جا نوان طريقا“ ۾ ادبي پرک لاءِ نوان 
پئمانا ڏسيا ويا آهن, جيڪي يقيتاً اسان جي تنقيدي شعور ۾ِ ڪجه 
اضافي جو ڪارڻ بنيا آهن. جي_ ايہ_ سيد سڀ کان پهريون اهل قلم 
آهي., جنهن لطيف جي ڪلام کي وطن پرستيءَ جي تصور ۾ ڏٺو 
عبدالواحد آريسر جو ڪتاب ”وريا واهرو“ ب تنقيدي اهميت جو حامل 
آهي, جنهن ۾ هن ساڳي نڪتي کي وسعت بخشيندي بيتن جي مفهوم کي 
اجاگر ڪيو آهي. مگر نقاد جو اسلوب خطابت جو انداز رکي ٿو ان 

تاريخي استدلال تي ادبي رنگ آميزيءَ جو گهاٽو تھ چڙهي ويو آهي. جشهر, 
مان تنقيدي اظهار بدران تبليفي تاثر ملي ٿ. ڪتاب 'وريا واهرو“ ج .الو 
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جيتوڻيڪ افسانوي آهي تاهہ ان ۾ تاريخي تنقيد جو رويو سمايل آهي. 
اڪثر نقاد لطيف جي ڪلام کي صضحيح تنقيدي زاوين کان پرکڻ بجاءِ 
صرف پنهنجي دلپسند نظرين ج ي َروشئي ۾ ٿي ان کي جاچيو آهي. ليڪن 
.له وس ہ کي ت هر نظريو صرف پنهنجي زماني جي حالتن جي رد 
عمل ۾ پيدا ٿيندو آهي. ارڙهين صديءَ جي جاگيردارانہ سوچ اڄوڪي 
ڪنهن تحريڪ جي پٺڀرائي لاءِ مثال بڻائي پيش ڪرڻ درست ن ٿيندو 
انهيءَ جذباتي روش باعث سنڌي تنقيد اڀري تہ سگهي آهي. قديہ شاعرن 
'تي جيڪي ب مقالا لکيا وڃن ٿا, تن ۾ روايتي تشريح هوندي آهي. زياده تر 
انهن ۾ تصوف جي پهلن جي اپٽار هوندي آهي يا وري تحقيقي ڇنڊڇاڻ 
هوندي آهي. جديد شاعريءَ تي تہ تنقيدي ڪم بلڪل گهٽ ٿ ٿيو ٿيو آهي. رڳو 
عبدالرزاق راز جو ”سنڌي غزل جو تجزيو“ ويجهڙائيءَ ۾ شايع ٿيو آهي, 
جنهن ۾ هن سنڌي غزل جي تاريڂي اوسر تي درجي بدر جي روشتي وڌي 
آهي ۾ ڪن شاعرن جي ڪلام جا تنقيدي پهلو اجاگر ڪيا اٿس. دراصل 
اهو ڪتاب هن جي اڳ ۾ شايع ٿيل مضمونن جو هڪ مجموعو آهي. 

شاعريءَ کانپوءِ نثر ۾ صرف مختصر ڪهاڻي هڪ اهڙي صتف آهي, 
جنهن تي هن دور ۾ گهڻي ۾ گهڻا تنقيدي مضمون لکيا ويا. ليڪن ان 
موضوع تي مستقل تصليفون صرف ٻ ٽي شايع ٿي سگهيون آهن. سنڌ 
الاجي طرفان ٻہ ثهايت اهم ڪتاب تازوئي شايع ٿيا آهن, جن ۾ پهريون 
ڊاڪٽر غلامہ حسين پئاڻ جو ”سنڌي ناول جي ارتقائي تاريخ“ آهي, جتهن 
پر مذڪور صنف جي ادبي پهلن کي آشڪار ڪرڻ سان گڏ, انگريزي دور ۾ 
سنڌي ناول جي ترڻي تي روشني وڌي وٿي آهي. لٻيڪن اهو سارو مطالمو نہ 
عالمان آهي ن تحقيقي ٻيو تہ ٺهيو پر نقاد جو بحث هر جاءِ تي بتان نتيجي 
رهجي وڃي ٿو 3 ڊاڪٽر شمس الدين عرساڻيءَ جو ”آزاديءَ 
کاڻپوءِ سنڌي افسانوي ادب جي اوسر“ آهي, ان ۾ سماجي ۽ تاريڂي حالات 
جي پس منظر ۾ افسانوي ادب جي تريءَ جو ڀرپور جاٿزو ورتو ويو آهي, ن 
صرق ايترو بلڪ مختلف دورن ي ڪهاڻيڪارن مان هر هڪ جي فن جو 
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تنقيدي مطالعو ب ڏنو ويو آهي. ازانسواءِ تنقيد جي فن ۽ نظرين تي بہ ٻ 
ڪتاب هن دور ۾ شايع ٿيا آهن, جن مان هڪڙو ڊاڪٽر الهداد ٻوهئي جو 
مختلف ڪتابن تان ورتل ۽ ٻيو مراد علي مرزا جو ائگريڙيءَ تان ترجمو ٿيل آهي 


هن وقت اها صورتحال آهي, جو اديب ۽ شاگرد سنڌي ادب ۾ نظرياتي توڙي 
عملي تنقيد جي ڪميءَ کي شدت سان محسوس ڪري رهيا آهن ۽ اسان 
جي ادبي پارکن جي ان کان بي رڅي هڪ انسوستاڪ امر آهي. البت 
ڪڏهن ڪنهن خشڪ موسم ۾ ڪڏهن ڪا پونديهار ب وستدي آهي. 
تازوکي سہہ 2002ع ۾ سنڌ مالڪ موتي تتظيم حيدرآباد سنڌ, سنڌي 
ٻوليءَ جي ٻن معٿير اديبن ڊاڪٽر ثبي بخش خان بلوچ ۽ محمد ابراهيم 
جويي جي شخصيت ۾ انداز فڪر بابت هڪٻئي پ پئيان پٻ شضشحڂيم ڪتاب 
شايع ڪري سنڌي ادبي تاريخ ۽۾ تحقيق جي ميدان ۾ گرانقدر اضافو آندو 
ويو. تاج جويي پنهنجي دقيق علمي انداز ۾ ٽڙيل پکڙيل مضمونن کي 
ڀڪجا ڪري هڪ جامع صورت وٺائي آهي. ”سٻاجهو ساڃهوند“ ابراهيم 
جويي جي زندگيءَ جي مختلف پهلن جو تہ رڳو گهرو عڪاس آهي بلڪ 
سندس قلمي جاکوڙ ۾ عملي جدوجهد جو چٽو شاهد آهي. هي ڪتاب 
قلمڪار جي سوانحي پس متظر ۽ واسطي سان سنڌي ادب جي تاريخ جو 
هڪ مڪمل باب بنجي پيو آهي., جنهن ۽ ورهاڱي کان اڳ ۽ پوءِ واري 
زماني جي ادبي ۽ ڏهتي تحريڪات جو مفصل ۽ سلسليوار احوال درج ٿيل 
مليو آهي. ساڳين ٿي خوبين جو مرقع ڊاڪٽر نبي بخش يلوچ جو ڪتاب 
پڻ آهي. تت 
آزاديءَ جي جدوجهد ڏانهن تيزيءَ سان کڄندا رهن ٿا, ۾ هڻ دور جو اهو 
اعجاز آهي, 5 ڇيد بئان قبول تو ڪَيو . 
وڃڄي! ليڪن اسان وٽ ادبي اوسر لاءِ اهڙو سازگار ماحول تيار تہ ٿيو آهي. 
اڄ جيڪڏهن نهاربى تہ معلوم ٿيندو, تہ اسان وٽ اڪثٿر اديين گروڀ ثاهي 
رکيا آهن ۾ جيڪي هڪٻکي کان پنهنجي فن پارن تي تعريقي مضموو: ىٍ 
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تاثرات لکائيندا ڪر ٽپائيندا رهن ٿا. دراصل نظرياتي بحث مان ٿي 
تتقيد جا اصول وجود وئندا آهن, اهيئي قاعدا اڳتي هلي عظيہ ادب جي 
پيداوار ۾ مددگار بتپا آهن. اهڙيءَ طرح غملي تنقيد ٿي آهي, جيڪا ادب 
جي ميدان ‏ اديب جي رهٽمائي جو فرض بجا آڻي ٿي. ن رڳو ايترو بلڪ 
پڙهندڙ ب ان کان ساڳئي وقت مستفيض ٿين ٿا, جو ائهن جي ذوق کي 
سئئبين رڂ ۾ تربيت ملي ٿي. 
نوٽ: (هي مقالو 5 ماهي سنڌ رسالي ۾ فيبروري 83ع واري ڀرچي ۾ ”تتقيدي ادب جو جاٿڙو؛ جي 
عئوان سان شايع ٿي چڪو آهي. هتي ان کي ضروري اضافن بعد ٻيهر شامل ڪيو ويو آهي. 
.ڇاڪاڻ ت اهو سندي ادب جي ارتاقائي صورت جي اهمر ڪڙي آهي). 


0 


سنڌي اپ ۽ تتقيدي شعور 


9 
سنڏي ادب ۾ موجود5 دورجا تنقيدي نظريا 


7 نع کان 7 ڄ تاڻين سنڌي ادب مھ ڪپيتراتٿي لاڙا پيدا ٿيا. 


آهن,جن جي اثر هيٺ توان تنقيدي نظريا قائم ڪيا ويا آهن ۾ ادپ مععلق ُ 
0090 آهن جيڪي ”سنڌي ادب“ لاءِ فخر جو 
ڪارڻ آهن. 


سائنس جي ترقيءَ ڪري دنيا جا سڀئي ملڪ پاڻ ۾ ڳنڍجي پيا آهن, جنهن 
ڪري ڪنهن ب ملڪ ۾ ڪا تحريڪ هلي ٿي ت ان جو اثر اول پاڙيوارن 
ملڪن,. ۽ پوءِ دئيا جي باتي ملڪن تي ب جلدي پکجيو وڃي. موجوده دور ۾ِ 
تعقيد جا جيڪي ب نوان لاڙا, ۽ شمر توڙي ثڅر محملق نوان نظريا تائر ڪيا 
 ...‏ ڪج سو سن اثر آهي. اها تسليم شده 

حقيقت آهي ت يورپ جي فڪر جو اثر اسائجي ادب ۾ تنقيد تي انگريزن 
جي ابتدائي زماني کان ٿي پوڻ لڳي ليڪن اواكلي دور ۾ اهوايتروارانداز ت 
ٿيو هي ڇاڪاڻ ت انوقت اهڙيون حالتون پيداٿي نت ٿيون هيون, جو انهن ئون 
نظرين کي هڪد قبول ڪيو وڃي. پر موجوده تنقيدي لاڙو زياده تر مغربي 
نظرين سببان پيدا ٿيو آهي, اهو ٿي سبب آهي جو اهي تنقيدي مضمون 
جن مرفن ۽ افاديت جو بحث هوندو آهي, تن ۾ گهڻو ڪري مغربي نقادن جي 
قائمر ڪيل نظرين جي اپٽار ڪيل هوندي آهي. 
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انگريزن جي دور ۾ ”سندي ادب“ ۽ تنقيد ۾ حقيقت نگاري جو رجحان پيدا 
ٿييى جو هن وقت ادب جي سڀٽتي صنفن تي غالب آهي. اڄڪله اسان جي 
.ءَج لا وي رهيو آهي. اڄ جا نقاد ادب کي زندگيءَ 
جو ترجمان ۽ سماجي زندگيءَ سان سڌو سفئون ڳنڍيل 'تصور ڪن ٿا. 
.ستدن خيال مطابق جيئن زماني جي حالتن ڪري انساني زندگي ۾ تيدي 
ايندي رهي ٿي, تيڪن هر ڪا ادبي تخليق پڻ انهيءَ زمائي جي اتحصادي. 
سياسي ۽ معاشرتي حالحن جي تبديليءَ جو نحيجو ٿئي ٿي. هو ادب ِ٫‏ 
کي ”سماجي عمل“ سمجهن ٿا.جنهن ۾ ڪون ڪو مقصد سمايل ٿئي ٿو 
ادب متعملق سندن خيالن جي وضاحت, موجوده دور جي هڪ نقاد جي 
هيئينءَ راءِ مان معلوبمًٿكي ٿي. 

”سماج ۾ ساهت جي ارتقا جو اڀياس ڪندي معلوم ٿئي ٿو ت سماج ۾ 
ساهت جو پاڻ ۾ گهاٽو سٻنڌ آهي, ان ڪري ٿي ساهت کي سماجي پيدائش 
چڪبو آهي. سماج ۾ رهي, ان کان آزاد رهڻ ثاممڪن آهي. اديب کي لکڻ 
وقت ممڪن آهي ت اهو گمان ٿيندو هجي ت ادب جو مقصد ”فن براءِ 
فن“ کانسواءِ ٻيو ڪجه ب ن آهي., پر حقيقت ۾ايئن تہ آهي. هو سماج جو 
انگ آهي. هن جو ادب جي باري ۾ ڪهڙو ب خيال هجي, مگر سندس ِ 
طيقاتي تعليسى لاڙا ۽ آزمودا, هن جي تڂليق ۾ جهلڪ ڏيكارى کانسواءِ رهي 
ت سگهندا. دراصل اسان جو دماغ ٿي آهي, جو هر ڪنهن کي جئمہ ڏيكي ٿو. 
۾ دماغ جي پپرورش غير مادي, مطلق ۾ مجرد خيالات تي نئ بلڪ اسان جي 
آزمودن, علہ ۽ خاص وايو منڊل ۾ ٿئي ٿي. جيكن ساهتڪار جو آزمودو ۾ 
علہ وڌي ٿو تين ان جو اثر هن جي خيالن تي ب پوي ٿو ۽ پوءِ هن جي 
لکليءَ تي. پوءِ اها لکڻي بي مقصد ڪيکكن ٿي سگهندي“. 

ڪيترن نقادن انهيءَ نقط نظر کي سامهون رکي. ادبي تخليقن تي پڻ تنقيد 
ڪئي آهي. ايتري قدر جو شاھہ جي شاعريءَ کي بہ ان دور جي سماجي 
حالحن جو مظهر ۽ زندگي بخش ڪلام سمجهو اٿن جيكن هڪ نقاد جي 
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هيٺينءَ راءِ مان معلومرتيند.و. 


”واديءَ مهرا ڂ جي سداحيات صوفي ۾ شاعر جي ڪلام جي فن تي اهل سنڌ 
کي فخر آهي. شاهھہ جو فن زندگيءَ جو اڃاريندڙ ۾ سئواريندڙ فن آهي. 
سندس سماجي شمور مشاهدا ۽ تجريا, رايا ۾ ث=يجا, نهايت تعميري پايدار 
۾ زندگي بخش آهن. سنڌ جي ان دور ۾ جا سماجي ۽ سياسي ردويدل ٿي 
آهي. مذهبي ماڻهن جي پاران جو تشدد ۾ سخت گير نظام پيدا ٿيو آهي, ۾ 
وقت جي جاگيردارانہ ۾ سرماٿيداراث نظام , جئهن طرح عام کي ايڏايو ۾ 
ڪچليو آهي. ان کي شاهہ لطيف رڳو سطحي نظر سان نہ پر بصيرت وارين ِ 
اکين سان مطالعو ڪيو آهي, اهڙا اشارا ۾ ڪئايا سندس ڪلام پر موچود 
آهن۔ سندس ترجمائيءَ جا ائداز ۾ معيار پيغميران۔ آهن, اهو ٿي سيب آهي 
جو سندس ڪلام پر دائمي جزالٹ, دائمي تنقيد ۾ هميش رهڻ واري لطافت 
آهي. سندس ڪلام ٻي مقصد شاعريءَ واري لغو ٻيا يائيءَ ميالغ آرائيءَ, 
لفاظيءَ ۾ اجائي انشا پردازيءَ کان پاڪ آهي. ان سان گڏ, سُندس ڪلام ۾ 
تنقيد جو افادي پهلو اهو اهي جو هو پنهنجي شاعريءَ کي "ادپ پراءِ 
ادب“ جي مهمل ۾ ذوقيه پس منظر مان ڪڍي ”ادب براءِ زندگي“ جي 
تابناڪ ۽ روشن مقصد تائين پهچائڻ ۾ ڪامياب ويو آهي.“' 

هن دور ۾ عب عيثيت پرستي یا ادب براءِ ادب جو لاڙو ب اڃا موجود آهي. انهيءَ 
مڪتب - خيال چا نقاد . کي اي زندگي يا ڪنهن مقصد سان 
وابسث نٿا سمجهن هئنجي خيال موجب ادب صرف فئي نزاڪتن ۾ ظاهري 
حسن جو نالو آهي, جنهنجو سماجي زندگي يا آسپاس ج جي حالتن سان 
ڪوب واسطو ڪونهي ۾ ادب جي پڙهڻ مان رڳو جمالياڻي حظ پورو ٿئي ٿو 
هيٺينَ ڏنل راءِ مان اڻهن جي خيالن جي چڱيطرح ترجماڻي ٿي سگهي ٿي. 
”ادپ. تاريڂ, اتحصاديات سڀني جو لاڳي زئدگيءَ جي ڪنهن نت ڪنهن 
شعبي سان آهي, انهن مان ڪوب زندگيءَ کان ٻاهر ڪونهي, تاريخ جو ڪم 
زندگيءَ جي گذريل واقعن جي ک وجنا ڪرڻ ۽ بنا گهٽائڻ وڌائڻ جي انهن جو 


أً مولاڻا غلام محمد گرامي: سه ماهي مهراڻ. 
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صحيح صحيح بيان ڪرڻ آهي اتقتصاديات جو واسطو اسان جي 
معاشيات, ڏي وٺ ۽ مالي معاملات سان آهي. اهڙيءَ طرح ادب ۾ شاعريءَ 
جو تملق جذبات نگاري ۽ خيال آرائي سان آهي. زندگي مڪمل ايڪو تہ 
ضرور آهي پر زندگيءَ جي جدا جدا شعبن ۽ ادب, فلسفي ۽۾ سياست کي 
جدا خانن ۾ ورهائڻ لازمي ۽ ضروري آهي ن ت, اهڙو مونجهارو ۾ گڙ ٻڙ پيدا 
ٿي پوندي جو سڄِي زندگي منجهي پوندي سڀئي علمن ۽ فئن جو واسطو 
زندگيءَ جي ڪنهن ن ڪنهن شعبي سان ضروري آهي. زندگيءَ کان ٻاهر 
ڪوي علم ۽ فڦن تہ آهي, پر هر هڪ علم ۽ فن جي جدا خصوصيت آهي, 
جن سان هڪ ٻكي ۾ فرق ڪيو وڃي ٿ.و ادب ان وقت ادب چوائڻ جو حقدار 
آهي, جو حسن ۽ جمال جي صورت هجي. جذبات جي پاڪيزگي ۾ لطافت 
سان ان جو خمير ڳوهيو ويو هجي, خيال آرائي ۽ سڂن گستري ان جو کاڌو 
هجي. . اپ رچ جيڪڏهن اهي خوبيون ۽ جوهر تہ آهن ت اهو ادب ن آهي.“ 
اهي نتاد شاهہ لطيف جي ڪلام کي ب صرف عارفائ ڪلاص 
مابمدالطيمياتي ۽ روحاتي تصور ڪن ٿا, جنهنجو مادي دئيا سان ڪويہ 
تملق ت آهي. ڊاڪٽر محمد ابراهيمہ خليل صاحب انهيءَ باري ۾ لکي ٿو: 
”اها هڪي شاه جي الهامي شاعري, جا هن کي خدا وٽان وديمت ڪكي ويكکي 
هئي, تنهتڪري خدا جي ڏات کي ن مڃڻ وارن ۾ ڪفر ۽ الحاد جي طرف 
مائل ٿيندڙ شاعرن جي شاعريءَ ۾ ڀلا اهواثر ۽ ڃاڈ بيت ڪٿان اچي“ ُ 
بهرحال, اڻهيءَ چوڻ کان ڪويہ اٿڪار ڪوڌ ڪندي ت موجوده دور جي 
تنقيد ۾ حقيقت نگاري جو لاڙو وڙڌندڙ آهي. اسان جو ملڪ هميش سياسي ۾ 
سماجي بحران ۾ مبثلا رهيو آهي, جنهن کان ادب جو متاثر تہ ٿيڻ تاممڪن 
ڳالھ آهي. اهو ٿي سبب آهي جو اڄ جو ادبي ذوق رکندڙ فرد, ان ڳالهھ کي 
ٻڌڻ لاءِ هر گز تيار ڪونهي, ت ادب جو وجود سماجي زندگيءَ کان الڳ ب ٿي 


ڊادڪٽر محمد ايراهيمہ خليل ”ترقي پسئد ادپ“ هفتيوار آزاد 
ُڊاڪٽر محمد ابراهيم خليل ”ڇا سننڌ ڪوٻيو شاه لطيف پيد ڪري سگهندي“ مفتيوار 
آزاد 
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سگهي ٿو 

اسان وٽ ادب ۾ جيڪي ٻ تنقيدي نقط نظر عام آهن, تن ڃو مٿي ذڪر 
ڪيو ويو آهي. يمني هڪ حقيقت نگاري ۽ ٻيو عيثيٿ پرستي. بمضي 
ڪن يي نئن زان نيا ۽ تظربا ‏ يد ڪيل هرندا هن 
جي ب اسان وٽ سڌو سنئون مغرب کان پهتا آهن, ليڪن مٿين ٻن لاڙڻ كا 
علاوه ٻکي ڪنهن ب نظريي جي اسان وٽ تشڪيل ڪان ٿي سگهي آهي, 
ڇاڪاڻ ت اسان وٽ اڇا آهي حالتون پيدا ٿي ڪود ٿيون آهن. جن حالتن 
يورپ ۾ انهن نظرين کي ڦهلايو 

اسان جي ادب ۾ تنقيد ۾ انهن ٻن لان کان ن علاوه وطثيت جي جذبي جو ب 
اثر آهي. اڄ جي تنقيد نگاري ۾ مٿيان اثر نمايان تظر اچن ٿا, جنهن ڪري 
چڪٻبو تا توان رجحان وقت ۽ ماحول جي پيداوار آهن, تنهنڪري وڏي 
اهميت رکن ٿا. سنڌي شعر جي فن ۽ ادب متملق جيڪو بحث ڪيو ويو 
آهي. تنهن ۾ مٿين رجحانن جو سڌو سنئون دخل آهي. خصوصاً سنڌي 
شاعريءَ تي گهڻو ٿي تنقيدي بحث ڪيو ويو آهي, جنهن مان فائديمتد 
نٿيجا ٽڪتا آهن. هن وقت سنڌ ۾ نقادن جا ٿي گروه آهن, جيڪي سنڌي 
شاعري ۾ ان جي فن بابت ڌار ڌار مڪتب - خيال رکن ٿا. نقادن جو هڪ 
گروه فن شاعريءَ باٻت اهو ساڳيو نتظريو رکي ٿو جيڪو انگريزي دور جا 
اڪشر سندي نقاد رکندا هكا, جن جي نقطء نظر کان شعر اول ۽ آخر ان ٿَي 
جو نالو هوندو هي جنهن کي علم عروض جي قوائين تحت لکيو ويو هجي. 
اهي صرف عروضي شاعريءَ کي ٿئي صحيح ۽ اصولي شعر تسليم ڪندا 
هڪا,. جنهن جي مقرر ٿيل قانوڻن ۾ ڪاب رد بدل جي گنجائش ڪان هوندي 
هئي. جهڙيءَ طرح سان سخرهين صديءَ جا يوروپي نقاد شمر جوڙڻ لاءِ 
لاطيتي ۽ يونائي ادب جي ٺهرايل پراڻن اصولن جي پابندي لاڙمي سمجهندا 
هئا. يورپ جي هڪ نقاد باثٿرن ت ايكين ب لکيو آهي تہ شاعرن کي يوناني 
شمر جو مطالعو ڪرڻ گهرجي. ساڳيءَ طرح سان مرزا قليچ بيگ ۾ 
انگريزي دور جا ٻيا نقاد شمر لکڻ لاءِ نہ صرف علم عروض ۽ فارسي فن 
شاعريءَ جي ٻين متعلق قوانين جي تعليہ ضروري سمجهن ٿا, پر شعر لکڻ 
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لاءِ فارسي ۽ عربي ٻولين جي واقفيت ب ضروري سمجهن ٿا.. نقادن جو هڪ 
گروءه انهيءَ ساڳئي مڪتب - فڪر جو پِيرو آهي. هو شعر جوڙڻ لاءِ علم -- 
عروض جي پايندي لاڙني سمجهن ٿا. اهڙو نظريو رکندڙن مان هڪ اهل فن 
جو رايو هيٺ ڏجي ٿو ڇ 

"هڪ ڪامياب شاعر جي لاءِ ٺهايت ضروري ڳاله آهي ت هو ث رڳو علم 
عروض ۽ علم قافيه سان ڪافل واٹفيت رکندو هجي, بلڪ سحن جي انهن 
ضروري شببن ڻي بہ خحاوي هجي, جن جو شھر جي حسن ۽ ثقبځ سان گهڻو 
واسظو آهي.“ 

هي نقاد سندي شاعريءَ ۾ وقت ۾ ماحول جي فظابقت سان جيڪي نيون 
تبيليون ٿينديون رهن ٿيون, ٹن کي پسنديدگيءَ جي نگاه سان نٿا ڏسن, 
بلڪ جديد شاعران صثفن جهڙوڪ آزاذ نظم سائيٽ گيٿ, تراڻيل وغيره 
جي سخت مخالفت ڪن ٿا. هو نون لاڙن کي ادٻ لاءِ هاڃيڪار تصور ڪن ٿا. 


نقادن جو هڪ گروھه اهو آهي, جو ”عروشي شاعري“ کي نقالي تصور 
ڪري ٿو هو ان کي ڌارين شاعري ڪري سڎين ٿا, جنهڻن ۾ تصنع ۾ 
تڪلف ججهو آهي, پرسادگي ۽ ميناج اڻ لڀ آهي. اهڙن نظرين رکندڙن 
مان ڪن جا رايا هيٺ ڏجن ٿا. 


”منهنجي نظر ۾ سنڌي شعر عروج جي بدران تئزل جي واٽ وئي رهيو آهي. 
ان مان سافگي ۾ سئجيدگي صفا نڪري وٿي آهي., رڳو تڪبندي ۾ ثقاليءَ 
تي ٻُڌل آهي. شاعرانہ خيال فطري نموني ۾ ادا نٿا ڪيا وڃن, پر انهن کي 
ڌاريو لباس پهراٿي, پنهنجي اصل کان ڌار ڪيو وڃي ٿو اسان جو شاعراڻو 
ذوق نسورو اردو شاغريءَ جي نقالي ۽ تقليد آهي.“ُ 


ڊاڪٽر بلوچ عروضي شاعريءَ“ کي جڙتو وزتي شاعري“ ڪري لکيو آهي. 


ُ‫علام دائود پوٽو: ادبي ذوق ماهنامو”نئين زندگي“. 


131 سنڌي ادب جي ارتقائي تاريخ 
”عام سنڌي شاعريءَ جي برعڪس علمي ۽ عقلي شاعريءَ جي صورت 
انهيءَ سال خورده پوڙهي. عيار ۽ نازڪ مزا ج عورت جي مڅل آهي. جنهن 
صابڻ جي صفائي, مساڳ جي لالاٿي, چڳن جي سينگار ڳهن جي جئسار 
سان پنهنجي حسن کي ٻهڪايو آهي ۽ آواز جي لطافت سان پاڻ کي وڻايو 
آهي, مگر حقيقت ۾ سندس اها سوڀيا رڳو انهن جڙتو ٽيڪن تي بيئل آهي 
۾ سندس رنگ ۽ لالاٿي رڳو پاٿوڊر جي مهٽ سهٽ ۾ مسي مساڳ جي آهي 
۾ ن جواني ۾ ج ون جي, مگر انجي برعڪس عام شاعري فطري ۾ پايدار 
آهي.“ 

مخدوم محمد زمان حالاٽڪ غزل گو شاعر آهي. تنهن هوندي بہ عروضي 
شاعريءَ بنسيت ساڳيو تٿي خيال رکي ٿو لکي ٿو تہ: 

”موزون شاعري ڌاري آهي., ان ۾ هٿرادو ٺاهيل ڳالهيون آهن. ۽ هئڌ هغڌ اَهل ِ 
ڪرڻي پوي ٿي, جي سڀ بي بقا شيون آهن. موزون شاعريءَ ۾ گل وبلبل جو 
بيان ساگر ۾ صراحي جو ذڪر گت ۾ لال زار جا احوال ۽ شاهد بازيءَ 
جون ڳالهيون هونديون آهن, اهي سڀ ٻاهريون شيون آهن, اهو تصور 
ايرائي آهي. اهي تځيل پراڻا آهن ۽ اهي مضمون ڌاريا, بلڪ اڌارا آهن.“* 
هن مڪتب خيال وارا نقاد عروضي شاعريءَ کي نقاليءَ وارو شعر تہ تسيلم 
ڪن ٿا, ليڪن سنڌي شاعريءَ جي فن جو مستقبل ڪهڙو هئڻ گهرجي, 
جنهن کي وقت سان هم آهنگ بنائي سگهجي ۽ جنهن ۾ شعر واري مستقل 
مزاجي, رنگيتي ۽ دلڪشي قائہِ هجڻ سان گڎوگڏ, عوام ۾ ب مقبوليت 
حاصل ٿي سگهي, ان لاءِ هن وٽ ڪوي بدل ڪونهي. ڊاڪٽر بلوچ ٻهراڙيءَ 
جي ”عام سگهڙ پائيءَ جي فن“ کي ”اصلي سنڌي شمر“ ڪري ڄاڻايو آهي 
۾ سنڌ جي ڪلاسيڪي شاعرن (شاه لطيف, شاهہ ڪريم ۽۾ سچل 
سرمست وغيره) جيٰ فن کي ب ان سان وڃي ڳنڍيو آهي, حالائڪ 
ڪلاسيڪي شاعرن جو فن پنهنجي جاءِ تي بلڪل جداگان ۽ اعليٰ پاي جو 


اي 
ڊاڪٽر نبي بخش پِلوچ: ٻيلاين جا ٻول ص 30. 
ُمخودم محمد زمان: ڪافي. 
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فن آهي, جنهن ۾ شاعرانہ هيثت, جذبات, حسن, رنگيتي ۾ پايدار فڪر 
وغيره سڀ موجود آهن. هڪ انهي نظريي جو شاعر ڊاڪٽر بلوچ جي انهيءَ 
مقالي ۾ بئاممر”عام سنڌي شاعري“ تي تثقيدي نقطء نگاه کان ب بحث ڪتئدي 
لکي ٿو تہ ”سگهڙن جي فن ۾ نڪا موزونيت آهي ۾ نڪا بلند خيالي, رڳو 
٬ ٬ 8 09-0‏ 1 

فني نالن جي فهرست موجود ڪرڻ لاءِ تيار ويئا آهن.“ ' بهرحال هن 
مڪجتب - خيال وارن ن نقادن وٽ سنڌي شعر جي مستقل فن بابت ڪويہ 
.يڪ جنهن ”ان 


نقادن جو ٿيون گروهہ جديدادبي لاڙن کان ٿ ٿيو آهي, جن کي هو 
صحتمند ادب جي تعمير لاءِ ضروري سمجهن ؟ عروضي شاعريءَ بنسبت 
هو بلڪل اهڙائي خيال رکن ٿا, جهڙا انگريزي ادب جي رومانوي دور جا نقاد 
ڪلاسيڪي شاعري؛ لاءِ رکندا هڪا. ٽون لاڙن کي هو انگريڙي ادب جي 
روماتوي تحريڪ سان مشابهت ڏين ٿا. عروضي شاعريءَ بنسبت تنوير 
عباسي جي راءِ مٿين ڳالهھ جي تصديق لاءِ ڪافي آهي. 

”سنڌي ۾ روايتي شاعري, فارسيءَ کان بيحد متاثر هکي, ائڪري ان جو 
ماحول ب ايراتي ه.و (روايتي محفلون, جن ۾ ساڻي شراب کي پياريندو هو 
رند ايئدا هڪا, ۾ رقيب روس ب موجود هوندو هو وغيره) سَرو جا وڻ (جيڪي 
اسان رڳو تاج محل جي تصوير ۾ ڏٺا هئا ۾ ثرگس جا گل جيڪي مون 
خواپ ۾ ڏئا آهن.) ايتري قدر ت عام بيان ڪيا ويندا هكا. ڄڻ اسان جي گهر 
گهر ۾ ٹرگس ۽ گهٽيءَ گهٽيءَ ۾ سرو جو وڻ اڀو آهي. ان مان نٿيجو ٿو 
نڪري ت اسان جا شاعر مشاهدي, احساس ۽ تاثر سڀتي کان وڌيڪ 
مطالعي جي اثر هيٺ, ۾ مطالعي جي ئي سهاري شاعريءَ ڪندا هئا, جيڪو 
سندن تڂليقي قوتن, مشاهدي جي ڪميءَ ۾ احساس جي ڪند هجڻ جو 
ظاهر ظهور ثبوت هم ۽ منجهن تخليقي قوتن جي پابند هجڻ جو دليل آهي.“ُ 
تتوير عباسي جديد شاعري يا ترتي پسند شاعريءَ جي جن فن ۽ 


ِ رشيد احمد لاشاري 


2- 99799 َ 
تنوير عباسي ”سندي شاعري“ سه ماهي مهراڻ. 
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خصوصيتن تي سير حاصل بحث ڪيو آهي. ۽ ان جا خاص معيار مقرر 
ڪيا آهن, جي ان کي هن دور جي ٻي شاعريءَ تي امتيازي رنگ بخشين ٿا. 
المختصر ت نقادن جو هيءُ گروهہ نون اي کي ادب لاءِ نيڪ فال 
سمجهي ٿو 
بهرحال شعر ۾ ادب بابت جيڪي نوان مڪتب - خيال پيدا ٿيا آهن تن ۾ 
وطثيت جي جذبي ڪار فرما هجڻ کان علاوه صرف ٻِن نظرين 
يعني ”حقيقت پسندي“ ۾ ”عيثيت پسندي“ جو دخل آهي. ادب پر حقيقت 
تگاري جي زير اثر نوان نظريا ۽ انقلاب انگيز خيال پيدا ٿيا, جن جي پيدا 
ٿيڻ سان تديم تصورن ۾ خيالن جي ديوار لرزجي ويئي. جيڪي اديب ۾ 
نتاد تديہ خيالن جا قاتل ۾ عيثتيت پرست هڪا, تن جي مفاد کي هڪ قسمر 
تت 7 الا سا 
مخالفت ڪرڻ لڳا. هنن اهڙن سڀئي اديين جي جي مخالفت شروع ڪئي, 
جيڪي ادب ۾ نوان خيال پيش ڪري يا تون نظرين جو پرچار ڪري رهيا 
هكا. جديد ادب يا ترقي پسند ادب جو بنئياد جكين ت تون خيالن ۽۾ نظرين تي 
رکيل آهي, تنهن ڪري ان جي مخالقت پنهنجو فرض منصبي سمجهن ٿا. 
انهن نقادن ۾ ڊاڪٽر محمد ابراهيم ”خليل“ ۽ رشيد لاشاري پيش پيش 
آهن جن سڀني گڏجي مخالفت جو هڪ طوفان کڙو ڪري ڏنئو آهي, ليڪن 
عملي نقطءِ تگاه کان انهن جي ڳالهين ۾ِ ڪوبہ وزن ڪونهي. مخڂالفت جو 
سيب صرف انداز فڪر جو اختلاف آهي. حقيقت ڪري هئن چڱيءَ طرح 
اهڙين حالحن کي ن سمجهيو آهي. جن نئين ادب کي جئم ڏئو هو بمض غلط 
فهمين ۾ مبتلا آهن. ها * ٿپڻ جا اسباب بيان 
ڪندي انهيءَ ڳالھ جي ڪوشش ڪن ٿا ت ان جو بنياد صرف تڂريبي سر 
گرمين تي ٻڌل آهي, ليڪن اسان جڏهن نئين ادب جو بغور مطالعو 
ڪنداسون ۽ انهن حال تن تي سنجيدگيءَ سان سوچينداسون, جن حالتن 
انهيءَ ادب کي وجود ڏنو تہ معلوم ٿيندو تہ جديد ادب گهري فڪر ۽ مطالعي 
جو ٬حيجو‏ آهي, جنهنجا مجموعي اثر تمميري آهن ث تڂريبي, بهرڂال اڄ 
جي ادبي حلقن ۾ انهن ٻن مخالف رجحانن ڪري نظرياتي ڪشمڪش 
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عروج تي پهتل آهي, ڇاڪاڻ جو اسان جي ملڪ ۾ قدامت پرستي ۽ جدت 
پسنديءَ جي خيالن ۾ زوردار ٽڪر هلندو اچي ٿو ۽ عوام ب انهيءَ ڪشيدگيءَ ۾ 
زيادہ دلچسپي وٺي ٿو 

(هي مقالو ماهوار 'نئين زندگي' جي پرچي مارچ 1964ع ۾ ڇچيو هو جنهن جي مٿان اداري طرفان 
هيٺليون خاص نوٽ هئيو ويو.) 


رب * 


”ادارو عڙيڙي شمس الدين عرساڻيءَ جو هي تحقيقي مضمون پيش ڪندي 
فخر محسوس ڪري ٿو هي مقالو سنڌ يوئيورسٽي جي سنڌي ڊپارٽمينٽ 
سڃميئار جي هڪ نشست ۾ پڙهيو ويو ۽ پسند ڪيو ويو (ادارو) 

0 


)10( 


جديل سنڌڏي افسانوي ادب ۾ 
فني رجحانات ۽ تجربا 


لا ۾ مححلغت: دورڻ نف صصيخراڻي اغليٰ باب جنا آدين نقاد ۽ تفحصر پيدا 
ٿيا, هنن وقت ب وقت فن بنسبت پنهنجا نظريا پکيڙيا ۽ اهيكي نظريا هر 
زمائي پر محتلفف حالات جي تٹحت, جدا جداتحريڪن جي صورت يفن تي 
اثر انداز ٿيئدا رهيا. اهوئي سبب آهي جو مغرب ى موضوع توڙي هيكت ۾ 
جيڪي تجربا ٿيندا رهن ٿا,. سي مغعلف ادبي رجحانن ۽ لان جي 
نمائندگي ڪن ٿا. ليڪن اسان وٽ نہ ت اهڙا نظريات اد 
وري منظہ طور تي فتي تحريڪون هليون آهن, جن جي زير اثر اسان جي 
ادب ۾ رجحان پيدا ٿيا.هجن. اسان وٽ يورپ جهڙو سڌريل معاشرو اڄ 
تائين پيدا ٿي نه سگهيو آهي. البت ڪن ڪهاڻيڪارن مغربي ادب جو 
مطالعو سنكون سڌو يا ٻين ٻولين جي وسيلي ڪيو.آهي: ان ڪري سندن 
تخليقن پراسان کي مغريي فن جا محمدد تجريا ملن ٿا ٽيڪئڪ ۽ اظهار جا 

کي طريقا ب گهڻو ڪري مغربي ڪهاڻيڪارن جا اختيار ڪيل آهن, 
ليڪن ان هوندي ب سنڌي افسائوي ادب ‏ مخخلف رجڃحان الڳ الڳ 
تحريڪن جي انداز ۾ ڪو نت اڀريا آهن, جيتوڻيڪ بيڪ وقت ڪيترن ٿئي 
رجحانئن جي جهلڪ مختلف ڪهاڻين ۾ تظر اچي ٿي جيڪي سڀ 


ائفرادي تجربي جي صورت ۾ اسان جي فتڪارن جون ڪوششون آهن. 


عبوري ۽ تعميري دور ۾ جديد افسائي جي تحريڪ جو سڀ کان تمايان 
رجحان, سوشل ريكلزمہ يعتي تہ سماجي حقيقت نگاري رهيو آهي, جنهن ۾ 
خارجي ماحول جي عڪاسي. موجوده دور جي سياسي ۽سماجي مسكلن سان 
گڏ پيش ٿيل آهي. ورهاڱي کان اڳ واري ادب ۾ اهو رجحان شامل آهي ۾ 
ويندي ڪلاسيڪي ادب ب عوامي مزاج رکي ٿو اهو خالص خيال پرسٽيءَ 
وارو ادب ناهي. شاھہ لطيف رحہ جي ڪلام ۾ بہ داخليت بدران خارجي 
ماحول جو چٽو عڪس شامل آهي, ليڪن حقيقت نگاريءَ جو ذتي رجحان 
صرف يورپ جو خاصو آهي, جيڪو وڏي تحريڪ جي صورت ۾ اُڀري 
سموري افسانوي ادٻ تي ڇانئجي وي.و اتي جذبائيت, رومائيت توڙي روايات 
پرستيءَ ۾ اهڙن ٻين ادبي رجحانن جي رد عمل طور حقيقت پسنديءَ جي 
تحريڪ زور ورت و 

حقيقت پسندي يا حقيقت نگاريءَ جو رجحان, موجوده جديد دؤر جي عملي 
انداز يا سائنٽيفڪ مزاج سان وڏي مطابقت رکندڙ آهي. افسانوي ادب جي 
جملي اسلوبن تي ان جو گهرو اثر پيل آهي. حقيقت پسنديءَ جو پيروڪار 
وائنل ُين جي جزيات مان ڀوريءَ طرح واقفيت حاصل ڪرڻ کانپوءِ 
موزون ۽ غير موزون جي وچبر امتياز ڪري, ڪنهن اهڙي موضوعءَ جي چونڊ 
ڪندو آهي, جيڪو سندس فني مقصد سان هم آهنگ هوندو آهي. 
حقيقت نگاريءَ جو رجحان اڄوڪي جمهوري انداز نڪر سان بہ وڏي 
مطابقت رکي ٿو جمهوريت انسان کي هڪجهڙاٿي ۽ مساوات جو سيق 
سيکاري ٿي ننڍي ۽ وڏي, اعليٰ ۾ گهٽ توڙي عظيہ ۾ حقير جو فرق مٽائي 
ڇڏي ٿي. اڳين زمائي ۾ داستان ۽ رومان لکيا ويئدا ها., جن جي تخليق ۾ 
امير طبقي جي شاهاڻي زندگي ۽ سندن مرغوب لوا زمات ۽ پسنديدگيءَ کي 
پيش نظر رکيو ويندو هو ۽ ”عوام“ کي ڪنهن ب صورت ۾ ڏڪر لاثق نہ 
سمجهو ويندو هو ليڪن حقيقت نگاريءَ ۾ ”خاص“ کان ”عام“ تي زياده 
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نظر وجهڻ جو سبق ملي.و انهيءَ ڪري عام ۽ معمولي شين جي مشاهدي 
باعث ڪهاڻيڪارن کي لامحدود موضوعات جو سرمايو ‏ هٿ لڳو 
ڪهاڻيڪار کي عوامي انداز ۾ِ سوچڻ سان وک وک تي پنهنجي دور:جي 
سياسي, معاشرتي ۽ جمهوري مزاج مان تقويت ملي ٿي ۽ سندس تخليقي 
عمل کي اخلاتي ۽ روحائي قدرن جي پشت پناهي حاصل رهي ٿي ۾ اهڙيءَ 
طرح سان اِهو ٽي رجحان محض افسانوي فن جو پسنديده رجحان هئڻ کان 


حقيقت نگاريءَ ۾ دئيا کي حقصيقي رنگن ۾ پيش ڪيو ويندو آهي. 
فنڪار جو مقصد هوندو آهي, ت پڙهندڙ واقمات کي قطري محسوس ڪري ٰ 
ڪردارن کي حقيقي سمجهي سڃاڻي ۽ انهن ۾ دلچسپي وئي. جيئن ت 
رتا رتا ڙندايءَ ٤‏ سان تعلق رکندڙ هوندا آهن, جن سان روزانہ اسين آڻون 
ويهون ٿا, ان ڪري ڏهني طور انهن سان قريب ٿي وڃون ٿا ۾ انهن جا 
خيالات ۾ اجساسات ڄڻ ت اسانجا پنهنجا معلوم ٿين ٿا. جيڪا ڪا حالت 
انهن تي گذري ٿي, اسين ب ڏهتي طور ان سان دوچار ٿيون ٿا. زندگيءَ ۾ 
جيئن تہ حد درجي جي يڪسانيت ٿئي ٿي, انڪري حقيقت نگار 
ڪهاڻيڪار ان ڳالهھ کان ڊڄندو آهي ت ڪٿي هو پنهنجي پڙهندڙن کي 
بور تم نہ ڪري رهيو آهي, انڪري هو يڪسانيت کي ڪنهن ڪنهن وقت 
سئستي ڂيز واقعي سان ٽوڙيندو آهي, جنهن کان پڙهندڙ هڪدم ڇڇرڪي 
ويندو آهي. ليڪن اهو ممڪن آهي ت هوان واتعي کي حقيقي مڃي وٺي يا 
ت مرڳو ان کي اڻ ٿيڻي سمجهي, ليکڪ کي برو ڀلو چوي انڪري 
يڪسانيت کي گهٽائڻ لاءِ ڪي ليکڪ واتعات کي رومان انگيزيءَ سان 
دلڪش بنائيندا آهن, ڪي لکندڙ وري اسلوب جي چستيءَ سان بوريت 
جي احساس کي ختم ڪندا آهن, ڪي مزاح رسٽي خوش دليءَ جو مون 
”009999 سان پيش 
ڪندا آهن. جواها حقيقت حقيقت هوندي ب نهايت ٿي دلچسپ ۽ تاثير رکندي آهي. 
”حقيقت“ هڪ لامحدود اصطلاح آهي, جيڪا وسيع معثاثن ۾ مفهوم جي 
چوڌاري گهيريل آهي. زندگي ب ايڏي 'تہ گهري آهي, جنهنجو ڪو انت ٿي 
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ڪونهي. ڪو فنڪار کڻي ڪهڙي ب حقيقي رنگ ۾ لکڻ جي دعويٰ ڪري, 
تاهم اها ”حقيقت“ صرف ايتري چئبي, جيڪا فنڪار جي فڪر ۽ نظر 
جي ڪرشم آرائيءَ سببان وجود وٺي ٿي. ممڪن آهي ت 'فتڪار؛ کي 
زندگيءَ جو جيڪو رنگ ”حقيقي“ نظر آيو هجي, سو ٻين وٽ فريب نظر 
شمار ٿيندو هجي. 999999009 مخلعف نوع ۾ انداز 
پيدا ٿي پيا آهن. ڇاڪاڻ جو هر ڪنهن فنڪار جي مشاهدي ۾ سندس 
ذاتي انداز نظر شامل هوندو آهي ۾ ان تي پنهجو جمالياتي ذوق چڙهيل 
هوندو اٿس. اهوئي سبب آهي. جو جنهن ٿي کي زندگيءَ جو ”حقيقي 
رنگ“ چکجي ٿي سو پنهنجي پر ۾ اصلي هوندي ب هر صورت ۾ ساڳيو نٿو 
ٿئي ۾ هر ڪهاڻيڪار جي تڂليق ۾ اها حقيقت هڪ نکون رنگ کڻي اسان 
جي سامهون اچي ٿي! 

انگريزي دور حڪلومت جي ابتدا ۾ ٿي سنڌي نثر ۾ حقيقت نگاريءَ جي 
'تحريڪ پيدا ٿي. سماجي ۽ نيہ ڌرمي تحريڪن عوامي زندگيءَ تي اڻ مٽ 
نقش ڇڏيا, جن جو ادب تي گهرو اثر پيو پنگتي ۽ سماجي ناول ۾ ڪهاڻين 
ان جو زنده مثال آهن, جن ۾ هندو سماج جا انيڪ مسٿلا کئيا ويا آهن. ان 
سموري دور ۾ ادب کي سوشل آرگن طور استعمال ڪيو ويو انگريزي دور ۾ 
ندڍي کنڊ جون چند ٻوليون ادبي ترتيءَ جي لحاط کان گهڻو اڳتي وڌي ويون 
۽ اڻهن ۾ سماجي حقيقت نگاريءَ جي بنياد تي ڪافي سئو ادب تخليق ٿي.و 
سنڌي اديبن ب اڻهن ٿي ٻولين مان سماجي مقصد وارو ادب, پنهنجي ٻوليءَ 
پر ترجمو ڪي.و عوامي ادب جو جيڪو مفهوم ورتو وڃي ٿو اسان جي ادب ۾ 
اهو رنگ ڪهاڻين جي ترجمن سان نمايان ٿيى جن جا ڪردار گهڻي ڀاڱي 
عام ۽۾ معمولي انسان هڪا. اواٿلي معيار ناولن ۾ صرف ”زينت“ هڪ سي رتي 
ناول آهي ۾ ٻيا ڀمڀاڻيءَ جا ڪرداري ناول آه ن جن ۾ معاشري جي تصوير 
ملي ٿي. 1940ع تائين صرف ٻ ٽي اههڙا ڪهاڻيڪار پيدا ٿيا. جن خالصحاً 
سنڌي مڪاني ماحول جو عڪس ڇٽيو آهي. انهن ۾ آمر لعل هنڱوراڻي 
ليكو تلسياڻي, نادر بيگ, آسانند مامتوراء عثمان علي اتصاري وغيره اهم 
نالا آهن. 'ادو عبدالرحمان,'مثئجري ڪولهڻ', 'ململ جو چولو؛, 'ڪڪي؛ ۽ 
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ٻين اهئڙين ڪهاڻين ۾ بنيادي طور سنندي سماج ۾ ٿيندڙ عام روئدادن جي 
تصوير ڪشي ڪئي وئي آهي. پروفيسر منگهارام ملڪاڻي, امر لعل 
هنڱوراڻي کي پهريون حقيقت نگار اديب ڪوٺيو آهي. حقيقت نگاريءَ : 
جي تحريڪ ذريعي سنڌي افسائوي ادب ۾ خصوصي لاڙا پيدا ٿيا, جن ۾ 
افاديت پرسختي ,]"11106110118111٤٣‏ جنئسي ثفسيات ۽ قوم پرستيءَ جا نشان 
ملن ٿا. جيڪي ورهاڱي بعد نمايان ٿيا. شيڂ اياز جو فن, گويا حقيقت 
نگاريءَ مان پيدا ٿيل, سڀئي لاٿن جو مرجع آهي, ليڪن ان تي رومانيت ب 
ڪٿي ڪٿي ڇانيل نظر اچي ٿي. ورهاڱي کان پوءِ ٿي سنڌي ڪهاڻيءَ ۾ 
يا 
پنهنجي ڌرتيءَ سان قريب, سماجي آهنگ کي تلاش ڪيو ويو آهي. اڳي 
ڪهاڻين ۾ زندگيءَ جو احساس تت ملي ٿو, ليڪن ادارڪ ڪونهي. هئن 
جي پيشڪش ۾ فنڪاران متانت بدران گهڻو ڪري رومانوي بي توجهي 
اختيار ڪيل آهي, انهن جا گهڻا ڪردار صرف ملول ۽خواب پرست آهن. 
ليڪن ورهاڱي کانپوءِ ٿي ذن جو ارتقا ٿيو ۾ سَنڌي ڪهاڻيءَ نيون مئزلون 
طيءِ ڪيون, جن جي ڪهاڻين کي پڙهي اهو محسوس ٿئي ٿو تہ اسان جي 
افسانوي ادب چند وکون اڳيان وڌايون آهن. 

مارڪس جي اٿر, ئون موضوعن سان روشتاس ڪرايو ۽ سڄي دنيا ۾ 
حقيقت نگاريءَ جو نڪون انداز پيدا ٿيى جنهن پرافسنانوي ادب ۾ رافاديت جو 
نکون رجحان تمايان ٿيو. انهن ڪهاڻين ۽ تاولن ۾ خصوصاً غريبن جي 
مصيبتن ۽ پرماري طبقي جي ڪردارن کي اگهاڙو ڪيو ويو آهي. 


روس ۾ انقلاب کان اڳ گورڪي ۽ ترجينيف, ڊوسٽووسڪي ۽ ٽالسٽاءِ 
جهڙا زبردست اديب ۾ فڪشن جا ليکڪ پيدا ٿيا, جن اد ۾ حقيقت 
َنگاريءَ جو رجحان پيدا ڪي ان ۾ ادبي تخليق کي هڪ افادي عمل تصور 
ڪيو ويو آهي, جنهن کان سڄي دنيا جو ادب متاثر ٿي.و اها هڪ ئوس 
حقيقت نگاري آهي. جيڪا ان وقت جي سماج جي غارجي حقائق ۾ 
طبقاتي نظام جي تضادن تي قائر ڪيل هئي. هن پنهنجي افسانوي ادب ۾ 


ته جھ 
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جون تلخ توا ڳالهيون سمايل آهن. سماج ۾ پيدا ٿيل بڇڙا روڳ, عام انسانن 
جون تڪليفون , سندن مصيبتون ۽ زندگيءَ جا مڙٿي تنگ ۽ تاريڪ پهلو 
بيان ڪيا ويا آهن. انهن مان ڪي اهڙا ب آهن, جيڪي پنهنجي تخليق ۾ 
خرابين جي اصل جوابدار عتاصرن تان پردو کلن ٿا, جڀيڪي سماج جي جڙ 
۾ِ سمايل هئا. ازانسواءِ منجهائن ڪي اديب وري ان کان ب اڳختي وڌي 
هڪ 'حياتِ نو جو پيغام ڏين ٿا ۾ غير طبقاتي نظام يا ڪميونسٽ تنظام 
کي دک درد جو مدافعم ڪري ڀانکين ٿا. 


دراصل انهن ليکڪن انسان جي ٻين عام لطيف احساسن ۽ ننڍڙين ننددڙين 
خواهشن ۾ اُمنگن کي ٻ ڪون وساريو آهي, ليڪن اهي سڀ عام حقيقت 
نگاري؛َ ۽ تلڂ واتعن جي پڅشت پڅت پرلڪل رهن ٿا . 

ورهاڱيء بعد جمال ابڙو پهريون ئي فنڪار آهي جنهن فن ۽ مقاصد بر ظاهر 
ظهور حقيقت نگاريءَ جو رواج وڌو کانكس اڳ ۾ ڪجه انفرادي 
ڪوششون ضرور ملن ٿيون,ليڪن انهن جي منظمہ وجود جو ثيوت ڪون ٿو 
ملي.جمال ابڙي وٽ, حقيقت نگاري روسي اديين ”---.-. 
ٿي هو پنهنجي ڪهاڻين جا موضوع سنڌي سماج جي تل حقيقتن 

کي ٿو جيڪي زندگيءَ جا نهايت ٿي بد زيبا روپ آهن! 

غلام ربائي جي ڪهاڻين ۾ بہ ڳوٺاڻي ۽ مقامي زندگيءَ جي مسائل جو 
عڪس چٽيءَ طرح شامل آهي. هثن جي تجربن مان مقامي رنگ جو 
رجحان ب پيدا ٿيو ۾ گهڻا ڪهاڻيڪار ”سنڌي ماحول“ جي ڪشش ڏانهن 
ڇڪجي يا. ڇ 
سراج الحق ميمڻ جون ڪهاڻيون بعض نون فني تجربن باعث اهم ليکجن 
ٿيون سماجي حقيقت نگاريءَ جي تحريڪ پاعث گهڻا ڪهاڻيڪار 
ڪميوئسٽ آئڊيالاجيءَ کان اثر انداز آهن. انهن جي ڪهاڻين جا پلاٽ ِ 
طبقاتي نظام جي پس منظر ۾ رٿيا ويا آهن, جن ۾ ري واتميت نگاريءَ جو 
عڪسن آهي ۽ ان ۾ پيڙهيل طبقي جيٰ مصيبتن کي آشڪار ڪيو ويو 
آهي. گهڻن ڳوٺاڻي ت ڪن وري شهري زندگيءَ جي ڪريه منظرن کي 
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چٽيو آهي. هو جاگيردارانہ ۽ سرمايدارانہ نظام کي اخلاقي پستيءَ ۽ هر 
پراٿيءَ جو ڏميوار سمجهن ٿا. ازانسواءِ هو اههڙي آزاد معاشري جي ترتيءَ جا 
خواهان آهن, جنهن ۾ سماجي ٻنڌڻ ۽ مذهبي پابنديون نہ هجن. اهڙين 
ڪهاڻين ۾ سوشلزم جو آواز اُٿاريل معلوم ٿئي ٿو ڪن ڪهاڻين ۾ ئويس 
واقمات بدران رومانيت جو تھ چڙهيل آهي. ڪن ڪهاڻيڪارن ڪنهن 
خاص نڪر کان هٿي ڪري ب سماجي حقيقت نگاريءَ جو عڪس چٽيو 
آهي, ليڪن انهن جو مقصد ب سماجي اصلاح آهي. ڪن ڪهاڻين ۾ 
صرف سماجي حالات ۾ حادثات کان متاثر ڪردارن جي نفسياتي رخ کي 
اجاگر ڪيو ويو آهي. 
جنسي حقيقث نگاريءَ جو رجحان ب سماجي حقيقث نگاريءَ جو هڪ پهلو 
آهي. ذرائڊ جي نظريئي ټعڅ ادپا ۾ دز کي انببل خوأ من جي:! ٿر جو 
نتيجو سمجهيو ويو سنندڌي ڪهاڻيءَ جي اواتلي دؤر ۾ آسانند مامتورا صرف 
ٻ ٿي اهڙيون ڪامياب ڪهاڻيون لکيون جڻ ۾ جتسي بک ۽ جئسي 
تسڪين جو تصور پيش ڪيل آهي. اُردو ٻوليءَ ۾ مفرب جي جنسي 
آ حقيقت نگاريءَ کان سمادت حسن مئٿو ۾ عصمت چفتائي متاثر ٿيا. هدئن 
عورت جي جئسي نفسياتي مونجهارن, دٻيل خواهشن ۾ لاشموري بيچينيءَ 
کي بيباڪيءَ کان پيش ڪي.و سنڌيءَ ۾ اهڙو ڪوبہ ڪهاڻيڪار نہ آهي, 
جنهن يڪسوتيءَ سان ان موضوءءَ کي فنڪارانہ طور تڂت مشق بنايو هجي. 
اسان وٽ اڪشر اهڙيون ڪهاڻيون لکيون ويون آهن جنهن ۾ سڄي برائٿي ۾ 
ابٹري سماج سان ڳنڍيل آهي ۽ ڪردارن ۾ اندروني ڪشمڪش ‏ يا انهن 
جي باطتي الجهن جي عڪاسي ورلي ڪيل هوندي آهي. البت ايڪڙ 
ٻيڪڙ ڪهاڻين ۾ اهڙيون ڪوششون ڪامياپ آهن. يڪ 
بلوچ جي ”جيجي“ بہ هڪ خوبصورت ڪهاڻي آهي. عبدالقادر جوڻيجي 
جي ”آرسي“ ب ان جو مثال آهي. عبدالجبار جوڻيجي جي ڪهاڻي ”ون 
بيونٽ“ پر ب اهڙي: ڪوشش ڪيل آهي, ليڪن مزاحي انداز ڪهاڻيءَ جي 
ساري اثر ۽ نقط عروج کي لوڙهيو ڇڎڏي ”حويليءَ جا راز“ ۾ منير سنڌي ب 
عورت جي جئسي جڏبي جي اُڀار کي چڱيءَ طرح چٽيو آهي. مگر ڀڄي 
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وڃڻ واري سنسي ڂيز واتعي جي اندراج باعث سمورو پلاٽ من گهڙت 
بنجو پوي ۾ ڪهاڻيءَ جي جاذبيت جو سمورو اثر زائل ڪريو ڇڎڏي 
جيڪڏهن صرف جئسي جڏبي جي ارتقا تي واتمي کي منتج ڪيو وڃي 
ها ت يقيتاً ڪهاڻي هڪ جاندار روپ ڌاري ها غلام نبي مغل وٽ بہ سداٿين 
جنسياتي موضوع هوندو آهي, هن شهري زندگي ۽ هيٺئين وچولي طبقي ۾ 
جنسي گهٽ, چنسي لھ وچڙ ۽ ترغيبي ماحول جي عڪاسي ڪي آهي. ِ 
هن پنهنجي ڪهاڻين ۾ شهري جئسياتي زندگيءَ جي پوشيده جاين ۾ 
ڳالهين کي عيان ڪيو آهي. ليڪن هو ڪردارن جي اندروني نتڪشمڪش 
يا اضشطراب کي چٽڻ بدران زياده تر خارجي ماحول جي عڪاسي ڪري ٿو 
بهرحال هن جي ڪهاڻين ر تيز ڀڙڪائيندڙ جڏبا آهن ۽ ان جو موضوع 
جسم جي فطري ۽ هيجاني جذبات سان آهي. 


نسيمر کرل جون ڪجه ڪهاڻيون ب اهڙن ٿي جنسي مسكلن تي لکيل آهن, 
جن ۾ مڪسڊ گرل, مڌ ٻوڙيو مهراڻ, پهريون پهر ۾ ڪرنٽ وغيره اچي وڃن 
ٿيون . اسان وٽ ٻيا بہ ڪهاڻيڪار اهڙا آهن, جن سنڌي سماج ۾ لڪ ڇپ 
۾ ٿيندڙ واتعات کي ٻاهر ڇڪي آندو آهي ۽سندن ڪهاڻي ۾ ظاهري اخلاق 
۾ پابند زندگيءَ جي ڪريل جنسي حالت تي ڀرپور طثز ڪي آهي. مغلا 
عبدالحق عالماڻيءَ جي ”لهندڙ سج جا پاڇا“ ۾ ان جي سهڂي عڪاسي 
ڪيل آهي. 2 شاه جو ”پاروڻو گوشت“ ۾ ”جلاوطن“ ٻ شاهڪار 
ڪهاڻين جي حيٿيت رکن ٿيون. امر جليل جي ڪهاڻي ”راهون جدا 
ند( پسو ضوع پ اڳو آهي جنهن ۾ هڪ نگين بسيائي نن ڪن 
نهايت خوبصورتيءَ سان پيش ڪيل آهي. 

مغربي دنيا ۾ جنسيات صرف هڪ ذاتي رجحان نہ رهيو آهي, بلڪ ان کان 
اڳعي يا ۾ِ بدلجي ويو آهي. ڊي - اڀڇ - لارينس 
جنتسيت نگاري جي حيثيت ۾ گهڻو مقبول اديب رهيو آهي, جنهن جي 
ناول ”ليڊي چڪٽترليز لور“ تي اول ت حڪومت طرفان پابندي عائد ٿي. 
ليڪن عدالت ادبي شاهڪار ٺهرائي, ان کي هر ڀابنديءَ کان مسخڅنيٰ قرار 
ڏنو. لارنس کي سماجي انسان جي رياڪازين, بي جان پابندين ۽ هٿرادو 
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قدرن کان بټيٹ دفرنٽ هكي. هن ى تنهدجن تين نما چا اجاد مين 
قدرن تي حملا ڪيا آهن, ليڪن سندس مقصد گناه جي زندگيءَ ۽ 
جئسي بي راه رويءَ تي تنقيد ڪرڻ تہ آهي. بلڪ هُو هڪ صحتمند 
جنسي توازن جي توجيهھ ڪري ٿو هن پنهنجي تحريرن ۾ جئسي مظاهرن 
سان گڏڎ .ليفڪ نزڪ کا نازڪ احساسن جي عڪاسي 
ڪئي آهي هن جي نظر ۾ جنس جي پيشڪش زندگيءَ جي قوت 
آهي.لارنس جسماني لذت سان گڏ حسن, سرت ۾ روشئيءَ جو احساس 
ڏياري ٿو يجس تن ڇڎيي بلڪ ان کي هڪ 
مذهپ جو درجو ڏنو 

مقاميت نگاري, افسانوي ادب جو هڪ باتاعدي اصطلاح آهي. هي هڪ 
اهڙو فني عمل آهي, جنهن ۾ مقامي رنگ جي گهري آميزش ٿئي ٿي. ان ۾ 
ڪنهن مخصوص علائقي جي طرز زندگيءَ کي چٽيو ويندو آهي اِها روايت 
بہ پهرين ‏ يورپ جيٰ ڪهاڻيڪارن ۾ پيدا ٿي, ليڪن اسان وٽ ڪنهن 
واضصح رجحان وانگر تحريڪ جي صورت ۾ ڪان آٿي آهي. هونكن تہ هر 
ڪهاڻيءَ جو پلاٽ, ڪنهن نت ڪنهن مهل ۽ هغڌ تي وقوع پذير هئڻ باعث 
ان ۾ مڪائي ماحول جو رنگ ٿورو گهڻو خود بخود چڙهي وڃي ٿو مثلاً 
سننڌي ڪهاڻين جي وڏي حصي حقيقت نگاريءَ جي رجحان تحت وجود 
ورتو آهي, ان ڪري اُهي اڪفر سنڌ علائقي جي اجتماعي مسكلن سان 
واسطو رکن ٿيون, ۽ سماجي ماحول جو مقامي رنگ ڪنهن حد تائين خڅود بہ 
خود انهن ۾ شامل ٿي وڃي ٿو ليڪن مقاميت نگاري ڪنهن مخصوص يا 
محدود گروه سان تعلق رکي ٿي. انهن ۾ پيش ڪيل تفصيل يا جزٿيات ۾ 
يڪسان يا اجتماعي نگاه وڌل ڪان هوندي آهي, ان ۾ اهڙي تخصيص 
سمايل هوندي آهي, جيڪا ڪنهن خاص الخاص گروھ يا مقام جي 
عَڪاسي سببان وجود وٺندي آهي. مقامي رنگ ۾ عام مسكلي بدران زندگيءَ 
جو معمولي رخ ۾ ننڍڙي کان ننڍڙو واقعو ب دلچسڀ بنجي سگهي ٿو ۽ 
مڪهاڻيڪار آڻ اٿن نهت تر ٫ڇھ‏ ۽ گهرائيءَ سان پيش ڪري ان جا اهڙا تہ 
زاويہ رون ڪندو آهي, جيڪي عام نظر کان اوجهل هوندا آهن. افسانوي 
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ادب شعر کان نسبتاً ٻي ٻوليءَ ۾ ترجمو ڪرڻ آسان سمجهيو ويندو آهي. 
لڀيڪن مقامي رنگ واري ٻوليءَ کي ڌارين ٻولي ۾ آسانيءَ سان منتعقل ڪري 
ڪون سگهيو آهي. جيڪڏهن ترجمو کڻي ڪري وڃبو ت ب متجهس اصل 
مزاج ۽ شوخي پيدا ٿيڻ ناممڪن آهي, ڇو ت ان رجحان جي تخليقي جز ۾ 
رڳو ڪردار نگاريءَ ۽ واقم ڪاريءَ جو سوال ڪود هوندو آهي. بلڪ ٻوليءَ 
جو مقامي لهجو ۽ پس ماحول ٿي ان جي تخليقي حسن جو سبب هوندو 
آهي. مثال طوى جيڪڏهن اسين رسول بخش پليجي جي ڪهاڻي ”جڻي 
باهھہ ٻِري“ يا نسيم کرل جي ڪهاڻي ”پهرين مراد“ ٻي ٻوليءَ ۾ ترجمو 
ڪنداسون. ت نئج محاوربدار ٻوليءَ جو مسڪلو درپيش ايندي جيڪو مزو يا 
اصليت ترجمي ۾ هر گز پيدا ٿي ڪان سگهندي مقرب ۾ مقامي رنگ جي 
ڪهاڻين جو آغاز ۽ ارتقا,. هڪ خاص فئي احساس جو مظهر ۽ ترجمان 
آهي, جنھن ڪري ڪهاڻيءَ جي فني نشو ونما ۽ ترقيءَ کي وڏي هٿي ملي.۔ 
انگلينڊ ۾ سڀ کان پهري, آئرلينڊ جي مشهور ڪهاڻيڪار ۽ ناول نگار 
جيمس جواڻس جي ڪهاڻين جو مجموعو ”ڊبلٽيرز“ (91(9615ا9]) شايع ٿي 
ان ۾ ڊبلن شهر جي مقامي زندگيءَ جي مختلف پهلوتئن کي اجاگر ڪيو ويو 
انهن ڪهاڻين ۾ 'ڊبلن' هيروٿن آهي جيڪا شهر جي ننڍين ننڍين ڳالهين 
۽ رواجي واقعن کي نهايت مزيداريءَ سان سلوڻي ۽ سادي انداز ۾ بيان ڪري 
ٿي. اهڙيءَ طرح جو سندس ڪڍيل تصوير اکين ۾ کُپيو وڃي ۽ سادي ۾ 
روان گفتار موسيقي ۾ تبديل ٿي, ڪنن مان لهي, دل ۾ جڳه ٺاهي وٺي ٿي. 
جوائس جي انھن ڪهاڻين, ڪهاڻيءَ جي فن ۾ مقامي رنگ جو سڪو 
ويهاري ڇڏي.و. 1920ع ۾ آئرلينڊ جي هڪ ٻئي ڪهاڻيڪار فليبرٽي 
1718106119 آچي جي مهاڻن ۽ هارين تارين جي زندگيءَ متمعلق ڪهاڻيون 
لکيون. هن ب مقامي رنگن جي ننڍڙين نندڙين شين کي پنهنجي ڪهاڻيءَ 
جو حيات افروز موضوع بئايو آهي. ان کانپوءِ 1925ع جي لڳ ڀڳ 
ڪيٿراتين مينس فيلڊ 116186 18115/ 801611116 ۾ اي -- اي ڪويرڊ .4 
00) مقامي رنگ جي ڪهاڻين ۾ نالو پيدا ڪي.و هن وٽ ب حقيقي 
زندگي ۾ ان جا ڪردار نظر اچن ٿا. هن ڀڙڪيدار ۽ پيچيده زندگيءَ کان 
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پاسو ڪري ڳوٺن جي گرد و پيش ۾ سادي ۽ بي لوث رهڻي ڪهاڻي ۽ 
تڪلمم کي چٽيو آهي. هنن مقامي رنگ جي تصور کي عملي صورت ڏني ۽ 
محدود احاطي پر زئدگيءَ جا ڪين رنگ روپ ڀريا. سندن فني تجربي ٻين 
ڪهاڻيڪارن لاءِ وسيع امڪانات جا نوان دروازا اکولي ڇڏيا. امريڪا جي 
انسانوي ادب ۾ ٻ ساڳيو رجحان زور شور سان پيدا ٿيو. امريڪا: محضص 
هڪ ملڪ ت آهي. بلڪ پورو کنڊ آهي, جنهن جي جدا جدا حصن ۾ 
زندگي ۾ معاشرت جا ڪيترائي مختلف رنگ آهن. چنانئچ هٿتي جي 
فنڪارن ‏ مقاميٰ رنگ جي تحريڪ گهڻو مقبول وئي. اديبن محسوس 
ڪي وت ان ذريعي هو تخليقات کي امريڪي زندگيءَ جو مظهر بناٿي سگهيا 
ٿئي. پهريون امريڪي اديب شيرووڊ ايئنڊرسن 4110615011 51161000 آهي 
جنهن اڳوڻي روايات کان بغاوت ڪندي پنهنجي ڪهاڻيءَ ۾ آمريڪيي 
روح سماي.و. هو پهريون:ڪامياب ڪهاڻيڪار آهي جنهن جي ڪهاڻي 
وائينس برگ اوهيو 09110 ٣نا9ا‏ 1165" ۾ مقامي رنگ جي سهڻي تصوير 
چٽيل آهي. ان کانپوءِ ٻين بہ ڪيٽرن ڪهاڻيڪارن ۽ ناول نگارن ساڳي 
تجربي تي عمل ڪندي افسائوي ادب کي نئين راه تي آئدوي جنهن پروي 
ڪرڻ وارن ۾ وليم فاڪٽر 190101961 11111871 أايررسڪن ڪالڊويل 
66 600108 1151106 ڪيٿراٿين اين پورٽر 8111110116٣‏ 8]161116 ۾ وليم 
سرويان 501881۱ ]۱11118 وغيره جا نالا اچي وڃن ٿا. هتن آمريڪي 
ڳوئن, قصبن., شهرن ۽ پاڙن, هر تسم جي آباديءَ جي گهرن ۾ رهندڙ مردن ۾ 
عورتن, سندن ٻول چال, سياست معاشرت, اميدن, مايوسين ۽ الجهتن کي 
امريڪي ڪهاڻيءَ جو موضوع بنايو هتن جيئن ت زندگيءَ جومطالعو ۾ 
مشاهدو پوري توجهہ ۾ انهماڪ سان ڪيو. ان ڪري سئدن موضوع سان 
خاص ڪري جڏباتي تعلق پيدا ٿي. ويو هيڪاري ڪهاڻيڪارن جي 
فنڪارانہ صلاحيت ۾ سندن شخصيت جي گهري رنگ ۽ رچاٿن, ان محدود 
موضوع ۾ ب عالمگيري ڪيفيت پيد اڪري وڌي آهي.! 


اواٿلي سندڌي ڪهاڻيءَ واري دؤر ۾ ب مقامي زنگ جون جهلڪون نطر اچن 
ٿيون. ورهاڱي کان هڪدم پوءِ عبوري دور جي ب ڪن ڪهاڻين ۾ ساڳيو 
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رجحان ڏسڻ ۾ اچي ٿو مثلاً غلام علي الانا جي ڪهاڻين ”وري ڪين 
وريا“ ۽ ”دريا شاه“ ۾رب لاڙجي مڪاني حالت جو عڪس پيش ڪيل آهي. 
خصمصا مقامي ٻوليءَان ۾ تخصيص پيد اڪكي آهي, ليڪن جيكن ت هن 
کان پهرين ذڪر ڪيو ويو آهي ت مقامي رنگ جي روايت جمال ابڙي ۽۾ 
غلام ربائيءَ جي فن مان پيدا ٿي. هتن جي ڪهاڻين ۾ ڳوٺاڻي زندگي ۽۾ 
ٻهراڙيءَ جي ماحول جو عڪس, فني رجحان طور ڪم آندل آهي جنهن جي 
روش کان گهڻائي ڪهاڻيڪار متاثر ٿيا, ۽ انهن جون ڪهاڻيون ب سنڌ جي 
مختلف حصن, شهرن ۽ ڳوٺن جي منظر ۽ زندگيءَ جي مسڪلن جون سراپا 
تصويرون بنجي پيون. مقامي رنگ جي مقيوليت ڏسندي ڪن رومانوي 
ڪهاڻيڪارن ب ان طرز ۾ لکڻ جي ڪوشش ورتي, مگر اها ساري روش ۾ 
تقليد محض ئوس حقيقت نگاريءَ واري مزاج مان پيدا ٿيل آهي, ورنہ 
صرف چند ڪهاڻيڪار اهڙا آهن, جن جي فتي عمل ۾ مقامي رنگ جي 
گهري آميزش آهي ۽ انهن کي صحيح معنيٰ ۾ ان رجحان جو تماكنده فتڪار 
ڪوٺي سگهجي ٿو 

مهتاب محبوب, پهرين ڪهاڻيڪار آهي, جنهن جون ڪهاڻيون مقامي 
رنگ پر مڪمل طور رچيل آهن. هن گهريلو زندگيءَ ۾ زالن جي وهنوار جو 
هوبهو عڪس ڇٽيو آهي. شهري وچولي طبقي جي عورتن جي باهمي 
تملقات جا اندان سندن ويچار خود غرضيون ۽ تضاد, انهن جي گفتگو ۽ 
زناني عالہ ڀ اُڻڻي ويهڻيءَ کي ڪمال خوبصورتيءَ سان هن چٽيو آهي. 
ڪهاڻيڪار جو مشاهدو ۽ مطالعو ڏسي پڑھندڙ دنگ رهجڄي وڃي ٿو 
ننڍڙين ننڍڙين ڳالهين ۾ خوشي, مارڪا ۽ جُڃون غميءَ جي مهل اوسارڻ, 
ڏکيءَ جي مهل ظاهري غمخواريءَ جي ڏيکار پويان آزاريندڙ هلت, پرايون 
پچارون معمولي معمولي بيسود ڳالهين تي ناراضگيون ۽ هڪ ٻي سان 
عداوتون, غريب ۾ خست حال انسائن جو پاڻ وٹڻائڻ جا طور طريقا ۾ هلي 
چليءَ وارن, ڪٽئبن جي رهڻي ڪهڻي وغيره. اهڙيون سڀ ڳالهيون هن جي 
ڪهاڻين ۾ ٿين ٿيون۔ مهڻي موکي. ڀون ڦرندي, مئو ڀِت وغيره ڪهاڻيون ان 
جو مثال آهن. انهن ۾ جيٽوڻيڪ هڪ محدود طبقي جي ڪٿنبن جا حالات 
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ٿين ٿا, لِيُڪن انهن جا سور سختيون ۽ خوشيون, راحتون ۽ سندس ٻيا جذبا 
هنن کي ٻي سموري انسان ذڏات جي وسيع برادريءَ مر هڪ جزي طؤر شامل 
ڪن ٿا. 


غلام نبي مغل جي فن ۾ شهر جي وچولي ۽ هيٺائين طبقي جي زندگي جو 
مقامي رنگ شامل آهي. اهيٰ اساتج نجي سماج جون اُجريون, گدليون 
نآ ڪهاڻين ۾ ڄاتل سڃاتل مهانڊا 
۽ مانوس گهٽيون ڳليون اسانجي اکين اڳيان ڦرڻ لڳن ٿيون. هو گتاهھہ جي 
اڏن, تاريڪ ۾ تنگ رهائش گاهن ۽ انهن جي مقلوڪ الحال رهواسين توڙي 
گتاه ]لوڊ زندگي پس ڪندڙن چزؤ تڪ پيڻن ڪري ٿو 


عبدالقادر جوڻيجي 5 ٿر جي مقامي زندگيءَ جو پنهنجي ڪهاڻين ۾ عڪس 
پيش ڪيو آهي هن ڀٽن جي سئسان ۽ خاموش وسنکن ۾ اڏيل چونكرن ۽ 
لانڍين جي گهاريندڙ سادن ۽ بي لوث انسانن جي زندگيءَ جو نقش چٽيو 
آهي. ننڍڙيون ننڍڙيون ڳالهيون ۽ معاملا بہ انهن وٽ رونق افروز حيات 
بنجي وڃن ٿا. ”سوتو روپو سج“ ڪهاڻي ۽ ٻيرن جي ڀريل کاري جي معمولي 
چوري ب اتي جي زندگي ۾ وڏو طوفان آ” آڻي ڇڏي ٿي! ٿري زندگي جي بود باش 
۾ طرز حيات کي پڙه ند عبدالقادر جوڻيجي جي ڪهاڻين ۾ پنهنجي 
ساڳي رنگ روپ ۽ پسي سگهي ٿو ازانسواءِ انهيءَ کي پڙهي هو اتي جي. 
رهاڪوءِ جي عام زندگيءَ جي اسرارن کان واقف ٿي سگهي ٿو 
عبدالحق عالماڻي جي ڪهاڻين پر ننڍڙا ڳوٺ, اتي جون هوٽلون, اوتارا, 
اوطاقون, دڪان ۽ درگاهون وغيره ۽ ٻين هندن جو ذڪر هوندو آهي. ننڍڙي 
آباديءَ جا رهاڪي ماسعر, شاگرد حجام موالي مڙا ۽ پيش ور فردن جي 
زندگيءَ تان پردو کنيل هوندو آهي. هنن جون ڪچهريون, وندر ورونهن جا 
عام شفل, عادتون ۽ لغويات کانسواءِ انهن فردن جي مخصوص ًا 
محاورا اهڙي انداز ۾ بيان ڪيا ويندا آهن, جو سارو ڳوٺ پنهنجي رهواسين 
جي مشغولين سميت جيكرو جاڳندو پڙهندڙن جي اڳيان اچيو بيهي! رسول 
بخش پليجي جي ڪهاڻين ۾ ب تخصيص جو اهو رنگ نمايان آهي ۽ ان 
جي مشاهدي ۾ ب حقيقت جو رنگ جا بجا جهلڪا ڏئي رهيو آهي. هن جي 
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ني ڪاميابيءَ جو سمورو راز ب موضوعءَ جي جزثيات جي صحيح ۽۾ 
فتڪارانہ پيش بنديءَ ۾ لڪل ٿئي ٿو ڳوٺاڻي زندگيءَ جي ڪهاڻيڪارن ۾ 
عبدالرحيم جوڻيجي جون ڪهاڻيون ب ان رجحان جون صحيح تمائنده. 
آهن. ڌسيم احمد کرل ب ڪي مقامي رنگ جون ڪهاڻيون لکيون آهن. جن 
کي پڙهڻ سان معلوم ٿكي ٿو تہ جنهن ڳوٺ کي ڪهاڻيڪار پنهتجي 
ڪهاڻيءَ جو پس منظر بنايو آهي, اهو ڪنهن خاص علائقي جو ڳوٺ ٿي 
سگهي ٿو امرجليل جون ب مقامي رنگ جون ٿوريون ڪهاڻيون لکيل آهن, 
جن ۾ ڪراچيءَ جي رهاڪن, ڪڇي., ڪاٺياواڙي ۽ مڪراتي گاڏڙ سنڌي 
٬‏ لهجي جو مزيدار نقل اُتاريو ويو آهي. انهن چند معروف ڪهاڻين کانسواءِ 
ٻين ہ ڪيترن نننڍن وڏن ڪهاڻيڪارن ڪهاڻيون لکيون آهن, جن ۾ 
تخصيص ۽ مقامي رنگ آميزي جو رجحان آهي. 


تمميري دؤر ۾ سنڌي قوميٿ جو هڪ نکون رجحان پيدا ٿيى جيڪو ڏسندي 
ڏسندي سموري سنڌي افساتوي ادب تي ڇانكجي ويو اِهو لاڙو ٻين رجحائن 
کان زياده چٽو ۾ خود ملڪ جي اندروني حالت مان پيدا ٿيو هر ڪنهن 
ترتي يافہہ ٻوليءَ ‏ قومي مقاصد وارو ادب لکيو ويو آهي, جنهن جي هر دؤر ۾ 
عظمت تائہِ رهي آهي. روسي, فري نچ ۽ امريڪن چين ۽ جاپان, ويٽنامي ۾ 
هندستاتي ۾ هر ملڪ جي تڂليقي ادب جو وڏو حصو تومي تقاضائن جي 
تحت وجود ۾ آيو آهي انگريزي دؤر جي سنڌي ادب جو ب اهم ڀاڱو سوشل 
اصلاح ۽ سماجي مقصدن کي آڏو رکي لکيل آهي. ورهاڱي بمد لڎپلاڻ جي 
الميي وجود ورتي جنهن ڪيترائي تهذيبي ۽ سياسي مونجهارا 
پيداڪيا. 1947ع کان سنڌ ۾ سياسي تحريڪن جو زور پيو جيڪي 
5ع ڌاري عروج تي پهچي ويو سنڌ جي خرد مختياري, سندين جي 
سياسي. ثقافتي حقن جي بحالي ۽ سنڌي ٻوليءَ کي قومي ٻوليءَ جو درجو 
ڏيارڻ. انهن ٽنهي هلچلن گڎجي هڪ وڏي تحريڪ جو روپ اڂتيار ڪي.. 
تنقيدي مقالن ۾ اهي نظريا عام ٿيا تہ سنڌي ادب کي قومي تحريڪ جو 
آٿيى دار هئڻ گهرجي. انهن خيالن جو سنڌي ادب تي گهرو اٿر پيو ۾ سنڌي 
نثر ۽ شاعري قومي رنگ ۾ رنگجي ويڪي. 
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تعميري دؤر ۾ِ واضصحم مقصدن تحت توان موضوع داخل ٿيا ۾ هن دور ۾رادب 
کي قومي سجاڳي آڻڻ لاءِ هڪ ڪامياب وسيلي طور ڪتب آندو وي 
جنهن جي ذريعي عوام جا سخل جڏبا, قومي احساس ۽ اُمنگ بيدار ڪيا ويا. 
ٻين ادبي شعبن کان سنڌي مختصر ڪهاڻي ۽ ناول ۾ ان جون مؤٹر ترين ۾ 
فنائعي نموني سان استعمال نظر اچي ٿو. اڪيچار ڪهاڻين ۾ سنڌي قوم 
جي مخٿلف تهذيبي, روحائي, سماجي ۽ نفسياتي مسكلن کي موضوع بنايو 
ويو آهي. مطلب ت هن مختصر عرصي ۾ سنڌديت جي لهر افسانوي ادب تي 
زياده ڇائيل رهي. 


امر جليل جي ڪهاڻين جا اڪثر موضوع قوميت جي جڏبي تي ٻڌل آهن. 
هن سنڌي قوم جي روحاني تهذيبي تجربن ۽ قومي امنگن ۽ ڌرتي ۾ ٻوليءَ 
سان اٿل پيار ۾ سنبٻنڌ واري خواهش ۾ دل ۾اٿيل طوفانن ۽ منجهن ٻين پيدا 
ٿيل قومي جذبن جي ڪهاڻين ۽ ڀرپور ترجماني ڪکي آهي. نڄم عياسيءَ 
جي ڪهاڻين جو وڏو حصو ب سنديت جو مظهر آهن. ”ايڏو سور سهي“ جون 
ت سموريون ڪهاڻيون قومي موضوع رکن ٿيون. سراج جو ناول ”پڙاڏو سو 
ٿي سڌ“ با تاريخي پس منظر ۾ قوميت جي رنگ ۾ لکيل آهي. ” ارباب 
سنڌيءَ جي هر ڪهاڻيءَ جو موضوع ب قومي جدوجهد بابت آهي, عبدالحق 
عالماڻيءَ جون ‏ ڪئين ڪهاڻيون قوميت جون آتي دار آهن. هن جي 
آسن اميدن جو مرڪز ”سنڌي نوجوان“ آهي, جنهن کي هو پنهنجي 
ڪهاڻين ۾”آئيڊيل ڪردار“ طور پيش ڪري ٿو هن جا گهڻا ڪردار سڀكي 
لڳ لاڳاپا لاهي قرباني ڏيڻ لاءِ نڪري اچن ٿا. هو ڪنهن ڳوٺ مان نڪري 
شهر جي سياسي جلسن جلوسن پر سرگرم حصو وٺن ٿا تہ ڪي وري ٻهراڙي 
۾ روپوش رهي پنهنجي مقصدن لاءِ جدوجهد ڪننا رهن ٿا. مشتاق باگاڻي 
جي ڪهاڻين جو بنيادي موضوع ب سنڌي قوم پرستي ۽ قومي جدوجهد 
آهي. هن پنهتجين ڪهاڻين ۾ سنڌ جي ستايل ڌرتيءَ ۾ هيخن ماڻهن سان 
اٿاهہ پيارجو اظهار ڪيو آهي ۽ پرمارن جي ڏاڍاين جا ڪيتراٿي واتمعا پيش 
ڪيا آهن, ازانسواءِ علي بايا, ماڻڪر, عبدالقادر جوڻيجي. مشتاق احمد 
شوري شوڪت حسين شوري ۾ ٻين ڪيٿرن معروف ۽ غير معروف لکندڙن 


سنڌي ادب ۽ تنقيدي شعور 150 

جون ڪهاڻيون قومي جذبن جو عڪاس آهن. 

ڪن ڪهاڻيڪارن قوميت جي رجحان کي پنهنجي ڪهاڻين ۾ اڃا ب گهڻو 
افادي بنائي پيش ڪيو آهي. هنن سياسي سمجه ۽ طبقاتي شعور وڌاٿڻ لاءِ 
ماڻهن کي تومي جدوجهد جا طريقا ٻڌايا آهن. سندن ڪهاڻين جا موضوع 
عملي جدوجهد سان وابستہ ۽ اتساه ڏياريندڙ آهن. هو انقلابي رهگذر ۾ 
مهماتي سرگرمين ۽ مشڪلاتن جا حل ڏسين ٿا. انهن عملي ڪهاڻين جو 
تجربي زياده تر چيئي ۽ ويٽنامي ادب ۾ گهڻو آزمايل آهي. اهي ڪهاڻيون ب 
سماجي حقيقت نگاريءَ جي پس منظر ۾ لکيل ٿين ٿيون ۽ انهن جا مسئلا ۾ 
ڪردار ب حقيقي ٿين ٿا. انهن ۾ مقامي رنگ ب ڀريل هوندو آهي, ليڪن 
اهي خاص تعليہ ۾ سوچ ڏيڻ جي مقصد سان لکيل هونديون آهن. رسول 
بخش پليجو جي ڪهاڻي ”اڄ اڳڙيا آيا“ ب ان تسم جي بهترين تمائنده 
ڪهاڻي اپٹي. تنجهجي. تي. شج اعباسيءَ٬ت.‏ اڻ -سلسلي. بحتڻ ڪاڻيٰ 
ڪهاڻيون لکيون آهن. جن ”ٻيرين ٻور جهليو“, ”هي راهون هي 
راهثما“ ”پنهنجا پر پنهنجو اڏامڻ“ وغيره قابل ذڪر آهن. مٿي ذڪر ٿيل 
ڪهاڻيڪارن مان ب ڪن ٿورن کانسواء, ٻين سڀئي نو مشق ڪهاڻيڪارن 
ان باري ۾ پاڻ کي گهڻي قدر موکيو آهي. پرويز جو ”سي تنهڻجو سڏ“ جو 
مجموعو ب شايع ٿيل آهي. جنهن ۾ سڀكي ڪهاڻيون قومي جدوجهد جون 
عڪاس آهن. رسول بخش درس ڪيتريون ڪهاڻيون لکيون آهن, جن 
۾ ٬نيٺ‏ تہ ڦٽندي باک'/ 'جاڙنہ سهبي هاڻ' ۾ 'ڪينجهر هندورو ٿئي' وغييره 
چڱين لکڻين ۾ شمار ڪري سگهجن ٿيون. ابويڪر زرداريءَ جي 
ڪهاڻي 'غربت؛ ۽عباس گوپانگ جي لکيل ڪهاڻي ”ڇٽ پٽن سان لڳندا“, 
طارق عالم جي ”پائلي“ شهباز راهوءَ جي ”ننگ“ علي نواز ڪاتيار 
جي ”هيڻو هڏ ۽ عزم: جوان“ ولي محمد طاهر زادي جي ”ڪامورڪو 
ڪيويڊ“ محرم سنڌيءَ جي ”لوڀ“ ولڻ ملاح جون لکيل ”بقاوت“ ۾ ”ڦيرو“ 
ڪهاڻيون, علي نواز ٿل جي ”گس“ ۽ محمد موسيٰ منور جي ”ٻڌڏي“ وغيره 
مقصد جي لحاظ کان وڻندڙ ڪهاڻيون آهن. انهن کانسواءِ ٻين ب 
ڪهاڻيڪارن جا نالا ان فهرسٿ ۾ شامل آهن, جن سڀئي جو هٿ ذڪر 


ال يييھچججڎطڎڎڏئسسس سس ”سل سد ا#ج»*ه ااتقائه اھ 
ڪرڻ غير ضروري ٿيندو. اهڙين عملي موضوعات تي ٻڌل ڪهاڻين جو وڏو 
تمداد ماهوار تحريڪ رسالي ۾ شايع ٿيل آهي, جنهئجو روح روان رسول 
بخش پليجو آهي. هو ادب ۽ سياسي ميدان ٻِنهي محاڏن تي سرگرم عمل 

آهي. هو پنهتجي وطن دوست مڪتب فڪر جي اشاعت مضمونن ۽ سياسي 


سرگرمين وسيلي ڪري رهيو آهي. افسانوي ادب اهو فتي رجحان ٻہ 
سندس تحريڪ ۾ افڪار باعث زياده اڀري آيو آهي. 


9 6 افسائو يَادب پ۾ر فئدٽسيز جو هڪ نکڪون فئي لاڙو 
ٿيو مفرب ۾ جنگين ۾ انساني تباهي, زندگيءَ جي تلخي ۾ خثتم تہ 
ٿيندڙ مايوسيءَ ۾ اديب وري ب فرار جون راهون ڳولڻ لڳا. جيڪي ٺيٺ 
حقيقت نگار اديب هڪا, سي ب تلڂ ۽ مادي حقائق بدران ماورائي حقيقت 
ين پر عافيت محسوس ڪرڻ لڳا. هنن جو جهڪاؤ ب تصوريت ۾ 
عينيت ڏانهن گهڻو وڌي ويو. هو اهڙيون ڪهاڻيون ۽ ناول لکڻ لڳا, جن جو 
َ‫ بنياد تري واقعيت جي بجاءِ تصوريت ۾ فرضي ڳالهين تي ٻڌل هو فكنٽسي 
حقيقت ۾ رومانيت 110111811)1015111 ۾ انسائيٹ پرسخي 1111181115111] جي 
تڂيلات مان جتمہ وئي ٿي. ان ۾ فنڪار گهڻو ڪري پنهنجي وجود مان پيدا 
ٿيل جذبن ۽ ٻاهرين دنيا جي تلخ حقائق کي توازن ۽ تنوع سان پيش ڪندو 
آهي. انسان پنهنجي حياتيءَ ۾ متضاد ڪيفيتن سان دوچار رهي ٿو جيئن 
سندس باطتي وجود ۾ مخڂتلف جذبن جو ٽڪرائو هوندو آهي: تيكن ٻاهرين 
اخ اه يآ اي لي 
ڄڻ ت هڪ ڳجهارت آهي. هو قدمہ قدم تي پنهنجي توتمات ۽ آرزوئن 
خلاف ڳالهيون ڏسي حيران رهي ٿو فكنٽسي پر قباحت ۽ حسن ٻنهي جو 
احساس شامل هوندو آهي, جيئن پڙهندڙ سياه سان گڏ سفيد کي ب سڃاڻي 
سگهي. سنڌي ڪهاڻيءَ ۾ فئنٽسي جو رجحان ورهاڱي کائپوء۽ پيدا ٿيي 
جنهن ۾ ب ساڳين ٿي مليل جليل جذبن جو اظهار ڪيو ويو آهي. سڀ کان 
اڳ جمال ابڙي جي فئنٽسي ”مان مرد“ شايع ٿي. عورت انسان کي ڄثمہ 
ڏيندڙ آهي, ان لحاظ کان هوءَ قابل تڪريم آهي. ليڪن مرد جئسي 
ڇڙواڳيءَ جي زندگي بسر ڪري سگهي ٿو ۽ گهڻين عورتن سان جنسي 
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تملقات رکڻ هن واسطي معتوب ناهن. ليڪن خصوصاً مشرقي ماحول ۾ 
عورت لاءِ محبت جو کليو اظهار ڪرڻ ب قابل شرم سمجهو وڃي ٿو چئانڄہ 
مماشري جي تضاد کي فنڪار واتعاتي انداز بدران فئنسيءَ جي وڻندڙ 
انداز ۾ اظهار ڪيو آهي. جمال رند ب سنڌيءَ ۾ هڪ ٻ۔ فئنٽسيون لکيون, 
ليڪن اهي ڪمزور آهن ۽ انهن کي فن جو مڪمل نمونو نٿو چئي 
سگهجي. غلام ربائيءَ سنڌيءَ ۾ سڀئي کان ڪامياب فئننٽسيون لکيون 
آهن, ”جي مان پل هجان ها“ استمجاب واري احساس تي ميتي هڪ 
فئكنئنٽسي آهي. دئيا جو دسٹور کي عجيب هوندو آهي. ظالمان فعل کي 
بهادريءَ جو ڪم سمجهي ساراهيو ويندو آهي. ڪن انسائن جي مٺئن ٻولن 
۾ زهر ڀريل هوندو آهي. ڪي انسان فلسفيات بلند خيالن جي تعليہہ ڏيندا 
ليڪن پنهنجا عمل نهايت ڪريل هوندا اٿن. محبت جي پاڪ رشتي 
رکندڙ دلين کان ب جيئڻ جو حق کسيو ويندو آهي. ”پيار جي پري“ ۾ ساڳيو 
احساس پئهان آهي. انسان ڪيڎا تہ پيارا آهن, ليڪن سندن دنيا ڪيڏي 
ت دکداتڪ آهي. ظاهري خوشنما, ڏيکائي ڏيندڙ منظر, جڎڏهن ويجهڙائيءَ 
کان ڏسجن ٿا تہ اهي ڪيڏا ت المناڪ معلوم ٿين ٿا. 

”آپ حيات“ فئنٽسي پر ب پيان نيڪي ۾ حسن جا جلوءِ اثروز خيال سمايا 
ويا آهن. محمد «ائود يلوچ جي هڪ نئنٽسي ”وري شل ٻيڙي ٻڌي“ ب 
سماهي مهراڻ ۾ شايع ٿي هئي, جيڪا هڪ ڪامياب ڪوشش آهي. 
سنڌيءَ ۾ فئنٽتسي ڪهاڻين جو تمداد تمام ٿورو آهي. 

مغربي مختصر ڪهاڻيءَ جي فن ۽ موضوع ۾ طرح طرح جا تجريا شامل 
آهن. قديہ ادب ۽ يوتاني ديومالاکي ڪردارن مان ڪن هيروز جون 
سرگذشتون وٺي, انهن کي هڪ نئين انداز ۾ لکڻ ۽ جديد زماني جي فهم 
سان ٺهڪندڙ هڪ نئين معنيٰ ڏيڻ جو رجحان مغربي افساني ۾ پيدا ٿيو ۾ 
پراڻين ڪردارن جي اوٽ تي نيون تخليقون پيش ڪيون, جن کي جديد 
افسانوي ادب ۾ بلند مقام حاصل ٿيو. اردوءَ جي افسانوي ادب ۾ بہ اهڙو فتي 
تجربو ڪيو ويو آهي ۽ رومانوي داستانن جي بعض ڪردارن حاتمہ طاٿي ۾ 
علي بابا وغيره کي ناولن ۾ ڪهاڻين ۾ بلڪل نئين رمز ۽۾ طبقاتي شعور جي 
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لاءِ استعمال ڪيو ويو آهي. سراج ب پنهنجي ڪهاڻين ۾ يوناني ديوتاكن 
جي تمثيل کي نهايت موزونيت سان استعمال ڪيو آهي. هن فتي رجحان 
تحت سنڌيءَ ۾ بلڪل ٿوريون ڪهاڻيون لکيون ويون آهن. سنڌي ادب جي 
ڪلاسيڪي ۽ رومانوي ڪردارن کي نئين ٺهڪندڙ انسانوي ڪردار ۾ 
پيش ڪرڻ جي ڪا ب ڪوشش ڪيل ن آهي. البت قمر شهباز جو هڪ 
فتي تجربو ڪهاڻيءَ جي صورت ‏ موجود آهي, جنهن جو عنوان 'مارئي؛ 
آهي. 

رومانيت جو ادبي رجحان دنيا. جي تقريباً هر ٻوليءَ جي ادب ۾ آهي سادن 
لفطن ۾ عشق محبت جي ڪنهن تذڪري کي رومان چيو ويندو آهي. 
سڪرتي قصا, عربي, فارسي داستان ۾ ڪهاڻيون, يورپ جي اوائلي 
افسانوي ادب توڙي قديہ سنڌي افساتوي ادب جو فن ۽ موضوع رومانوي فضا 
جي تند ۾ تار ۾آڻيل آهي. سنڌي ڪلاسيڪي ادب جي تخليقي مزاج هرب 
رومانيت رچيل آهي. ڪلاسيڪي ادب جي محرڪات پر جيتوڻيڪ مادي 
حقاكق شامل آهن, ليڪن ان جي تخليق جو سارو بنياد وري ‏ صرف 
تڂيلات تي ٻڌل آهي. اهوئي سبپ آهي جو انجو تاثراتي رجحان ‏ 
حقيقت بدران ماورايت ۽ ذوق جمال ڏانهن رخ رکندڙ آهي. تصوف, عيثيت 
۾ عشق و محيت جون سڀڪكي ڳالهيون رومانيت جون پيدوار آهن. جديد 
انسائوي ادب ى حقيقت نگاري ۽ رومانيت تي هڪ ٻكي جو ضد سمجهيو 
وڇي ٿو رومانيت جي تحريڪ ادب ۾ فلسفي ۾ انگلنڊ, فرانس ۽ جرمثيءَ ۾ 
مختلف عرصن دوران ٿورين معناثن جي ٿير گهير سان هلي ۽ اڄ ڏينهن 
تائين ان ون ڪيتريون ئي تشريحون ٿي چڪيون آهن, جنهن جي اثر 
کان افسائوي ادب ۾ رومانيت نون رنگن روين پر ظاهر ٿيندي رهي ٿي. 
حقيقت نگاري, مادي حقائق تي روشتي وجهي ٿي ۽ رومائيت وري ڄڻ ت 
روحائي قدرن جي پاسيائي ڪري ٿي. هڪ رومان پرور اديب بہ پنهنجي 
ڪهاڻي یا ناول جو مواد حقيقي دنيا مان کڻي ٿو ليڪن ان جي تڂليق ۾ 
تڂيل ۽ تصور غالب هوندو آهي. جذبات جي حرارت هر رومانوي تجربي 
سان شامل هوندي آهي. ۾ ڪهاڻين جي فضا پڙهندڙن کي خوابن جي افق 


سنڌي ادب ۽ تنقيدي شعور 154 
'تي وٺي وڃي ٿي ۽ هن کي تڂيل جي وادي جو سير ڪراٿي ٿي. رومانيت ۾ 
غير حقيقي عتصر هئڻ جي باوجود ب اهو ڪهاڻين ۾ دل آويزي پيدا ڪريو 
ڇڏي رومانيت فتڪار جي حسين نظر جو ڪرشمو آهي, اها صرف دل جي 
ڪيفيت آهي, جيڪا رومانوي رنگ پيدا ڪري ٿي. ذوق جمال ۽ سادگيءَ 
مان رنگت حاصل ڪرڻ جي قوت کي روماني ڪيفيت چئجي ٿو ۾ جيڪا 
صلاحيت قدرزت جي عطا ڪيل ڏات هوندي آهي. 

حقيقت نگاريءَ کي مختصر ڪهاڻيءَ جو بهتر ۾ برتر روپ تسليمر ڪيو َ 
ير آتي يڪن ڪهاڻن پنه ڻين #زاج با حٿڀتري بر ڃقيقي هب 
تاهم ان ۾ ڪٿي ت ڪٿي رومانوي پهلو ب ڍڪيل هوندو آهي. ٻيو ن ت 
گهڻين ڪهاڻين جي ائجام ۾ ت خاص ڪري هڪ ڀرپور روماٽوي احساس . 
شامل هوندو آهي. ”حقيقت حقيقت؛ ظاهر ۾ ڏاڍي ڪوڙي ٿڪي ۾ بي روح لڳندي 
آر نڪ نايتار حقيقي واقعي منجهان ٿي انسانيت جي اعليٰ 
تصور مطابق ڪو تاٹر پيدا 29 چاهيندو آهي. در اصل اهو ٿي احساس 
هوندو آهي, جو ڪهاڻيءَ جي اختتامہ کي اعليٰ ۽ ارفع مقام سان روش ئاس 
ڪراٿيندو آهي. جيئن جيئن ڪو اخلاقي مقصد, منصب يا اصلاحي 
جذبو انسانتي تجربو بلند احساس يا نظريو ڪهاڻيڪار جي ذڎهن يا 
مشاهدي ۾ چٽو هوندو آهي, تيڪن تيڪن سندس تچريو مڅاليت 1868115811 
جي حدن ر زياده داخل ٿيندو ويندو آهي. ۽ مقاليت صرف انسان جي 
تصورات مان ٿي جثم وئي ٿي, جنهن کي رومانيت چئكجي ٿو. اها تصور ۾ 
تخڂيل جي گهٽ وڌائي آهي, جيڪا ڪهاڻي کي رومانوي يا حقيقي وجود 
بخشي ٿي. جيستائين ادب ۾ حقيقت جو تصور باقي آهي ۽ حقيقت کي 
ڪنهن ارفع مقامہ تي وٺي وڃڻ جي آرزو زنده آهي تيستاٿين رومانيت جو 
وجود ب قاكم رهندو 
ورهاڱي کان اڳ واري دؤر ى متمدد فنڪارن جي فن ‏ رومانيت جو رجحان 
پيدا ٿيل آهي. تاريڂي ۾ عشقي ناول تہ آغاز کان انجام تاٿين رومانيت جو 
رجحان پيدا ٿيل آهي. تاريخي عشقيہ ناول ت آغاز کان انجام تائين 
رومائيت جو مثال بڻيل آهن ڪيترن ابنتدائي دؤر وارين ڪهاڻين ۾ زال ۽ 
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مڙس جي محبت جو تصور پيش ڪيل آهي.٫ت‏ گهريلو زندگيءَ کي 
خوشگوار بنائڻ لاءِ ڪهڙي هلت هلڻ گهرجي. اڪثر ڪهاڻين ۾ فن بدران 
مقاصد تي زور ڏنل آهي. انڪري اهي ڪهاڻيون ب صرف سستي رومانيت 
جا مثال بتجي ٻيون آهي. انهن جا ڪردار ڳاله ڳاله تي تقريرون ڪن ٿا تت 
سندن مڪالمن ۽ گفتگو؛َ جو ڊنگ ڪنهي فلسفيءَ وانگر ڀانئبو آهي. يا تہ 
منظر نگاري ڪهاڻين جي ماحول کي بلڪل ڌنڌ پ ڍڪي ڇڏي ٿي يا ت 
ڪن ڪهاڻين ۾ واقعمات جي سٻهاري ليکڪ پاڻ مبلغ بنج تقريرون ڪرڻ 
شروع ڪريو ڇڎي! اياز جي ڪهاڻين ۾ سندس شاعران مزاج باعث 
رومانيت ۽ مغاليت پسنديءَ جو ته چڙهيل آهي. جمال ابڙي ۽ غلام ربانيءَ 
فكنٽسي ڪهاڻين جي انداز ۾ رومائوي رجحان ۾ جدت آئدي سراج الحق 
جي ڪهاڻين ۾ رومانوي پهلو چٽو آهي. فراڊ دل جا پاڇولا ۽ اي درد هلي آ. 
جي تخليقي فضا تي رومائيت ڇائيل آهي. ڪن سماجي حقيقت نگاريءَ 
وارين ڪهاڻين کي ب رومانيت جي ڪيف آور جذبات سان ...1 
آهن: ديومالاقي ڪهاڻين جي فتي رجحان تي ب تصورات تي فضا ڇانيل آهي. 
حفيظ شيڂ جي ڪن ڪهاڻين ۾ رومانوي پهلو غالب آهي, ”مبارڪون“ م 
گلڻ ۽ جائل جي محبت بلڪل روايتي آهي ۽ ان جو انجام ڪهاڻيءَ کي 
معمولي رومان انگيز واقعي ۾ تبديل ڪريو ڇڏي! امر جليل جي ڪن 
ڪهاڻين مان هڻنجي رومانٽڪ ٿيہہ جي نشادهي ٿكي ٿي. مغلا دل جي دنيا, 
شڪست, زندگي هڪ ڪُن, هڪ دل جي اڪيلائي ۽ جڎهن مان ت 
هوندس وغيره. سندس ڪيٽريون ڪهاڻيون سماجي حقيقت جي عڪاسي 
ڪن ٿيون, ليڪن انهن جا مك ڪردار صرف رومانس ڌريمي ڪهاڻيءَ 
جي بنيادي موضوءَ ۾ِ خوبصورتي بخشي. تاثر ۾ِ شدت پيدا ڪن ٿا. هن 
پنهنجي فن ۾ حقيقت ۽ رومانيت جو سهڻو امتزا ج ڪيو آهي. خواتين 
ڪهاڻيڪارن ثريا ياسمين, مس زيڊ -اي شيڂ, جميلا ٽرگس وغيره جي ذن 
۾ پيار ۾ محبت جو روايتي رومانس ڏنل آهي. ٹميره زرين جون ڪهاڻيون 
.اي جو اعليٰ تصويرون بئيل آهن, جن جو تخليقي مزاج ئي رومان 
ڂيز آهي ۽ احساس حسن ۽ ڎوق جمال انهن جو بنيادي ۾ لازمي عتصر آهي. 
آغا سليم جي ڪهاڻين ۾ روماثيت جو عتصر خصوصي طور شامل هوندو 
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آهي. هن جو تڂيل زرخيز ۾ شاداب هوندو آهي. هن ڪن ڪهاڻين ۾ وطن 
کان دور مقرب جي سرزمين جي لطافت ۽ انهن فضائن جو ب سير ڪرايو 
آهي. هن پنهنجي ناولن ۾ تاريخي ۾ تهذيبي شعور جو هڪ نئون رجحان 
آڻي, روماڻوي انداز ۾ِ شدت سان گهرائي پيدا ڪكي آهي. بعضي نوجوان 
ڪهاڻيڪار وري علامتي ۽ احساساتي ڪهاڻين جي روپ ۾ رومانيت 
جانوان انداز پيدا ڪيا آهن, جن جو بعد ۾ ڏڪر ڪيو ويند.و انهن نون 
رجحائن پيدا ٿيڻ سان مختصر ڪهاڻيءَ جي ٽيڪتڪ پر بہ زبردست 
تبديلي اٿي. 

سنڌي افسائوي ادب ۾ شعور جي رو (15655 01001150101 5168171) جو جديد 
رجحان, سڀ کان اول آغا سليمہ آنئدي جنهن جو مثال سندس ناول ”اوتداهي 
ڌرتي ۽ روشن هٿ آهي“. هن رومائنيت کي نئون رنگ ڏنو ۾ ان ۾ وسمت 
آندي هن فرد جي تنهائي, محرومي ۽ سنڌي تهذيبي قدرن جي احساس کي 
منفرد انداز ۾ پيش ڪيو آهي. آغا سليہ جو هيءُ تحريري انداز اڳ, 
سنڌيءَ ۾ پلڪل معدوم هو يا تہ ڪنهن ب فتڪار اڃا انهي تخليقي رنگ ۾ 
لکڻ جي ڪوشش ڪان ورتي هئي. هن زندگيءَ جي مقصديت ۽ ان مان 
پيدا ٿيندڙ بيزاري ۽ تهذيبي قدرن جي مٽجڻ جي احساس کي پنهنجي 
تڂليقن ۾ اهڙيءَ طرح تہ موضوع بنايو آهي, جو اهو نکين نسل جي هر فرد 
جو ذاتي الميو نظر اچڻ لڳي ٿو هي موضوع جيئكن تہ بلڪل نئون آهي, ان 
ڪري ان کي هڪ جديد ٽيڪنڪ ۾ ساتچي جي ضرورت پيش آئي 
ڇاڪاڻ جو اهو بلڪل هڪ نئين طرز اظهار جو متقاضي ه.. اهو ٿي سب بر 
آهي جو آغا سلڀم عام روش کان ههٽي, شعمور جي رو کي پنهنجو انداز بيان 
بنايو شمور جي رو سندس ذاڻي تجربي جو جزو بنجي, ناولن ۾ ڪهاڻين ۾ 
اڀري ٿي ۽ ان مان هڪ انتهائي خوبصورت آهنگ پيد اٿئي ٿي جيڪو 
سندس فن کي دلڪشيءَ سان گڏ انشراديت ب بخشي ٿ.و دراصل انگريزيءَ ۾ 
ورجينا وولف ۾ هڪسلي پنهنجي نڪشن جو بنياد شمور جي رو کي بنايو 
۽ پنهنجي احساسن جو ڪئنواس صدين تائين پکيڙي.و. اردو ادب ۾ران طرز 
کي رائج ڪرڻ ۽ مقبول بئائڻ ۾ قرة العمين حيدر جون ڪوششون ٻار آور 


157 سنڌي ادب جي ارتقاي تاريخ 
ثابت ٿيون, 905 تهذيبي 
قدرن جي زوال جو ذڪر آهي. آغا سليہ جي نئي تجربي جو پنهنجو 
جداگان رنگ قائمہ آهي. ۽ تخليقي ڪاوش رهن تقليد بجاءِ پنهتجي واٽ 
ورتي آهي. انھن وڏن ڪهاڻيڪارن کانسواءِ ٻين بہ ڪيترن ٿي ليکڪن 
پنهنجي تحريرن ۾ رومانيت جو سهارو ورتو آهي. 

نفسيااتي رجحان ڪن ڪهاڻين ۾ ٿورو تہ ڪن ۾ گهلو ٿيندو آهي. افسانو 
(فڪشن) قديہ هجي یا جديد يا وري کڻي ڪهڙي ب ٻوليءَ ۾ هجي ليڪن 
ان جو انساني نفسيات سان ضرور تعلق هوندو آهي.آڳاٽي زمائي ۾ آکاڻين 
۾ عام ماڻهو بئيادي ڪردارن جي حيثيت تمام ٿورا پيش ٿيندا هڪا, تہ تہ 
گهڻو ڪري پکي پسون ۽ جانور جن ڀوت, پرين ۽ديون جی انهن ۾ عام 
ڪر هوندو هو دراصل پراڻن فنڪارن, ب انسائي ثفسيات جو ڪنهن 
گوشي کي تمشيل جي رنگ ۾ پيش ڪيو آهي. ليڪن يورپ ۾ هڪڙو دور 
اهڙوب آيى جنهن ۾ ثكين سجاڳيءَ جي تحريڪ هلي ۽ ان کي عقل پسنديءَ 
جو زمانو چيو ويو ان ۾ سڇٽي پراڻين ڳالهين کي وه تصور ڪيو ويو ۾ هر 
طرف فطرت جو نعرو لڳايو ويو ان مان اها مراد ورتي ويكي ت انسان پنهنجي 
ذات ۾ٴشخصڀت جي خول مان ٻاهر نڪري دنيا جو مشاهدو ڪري يہني تہ 
شين جي حقيقت کي سائنس جي روشنيءَ ۾ پرکڻ جي ڪوشش ڪري 
ادب ۾ اها تحريڪ ظاهر پرستيءَ جو نمونو بتجي وئي, ڇاڪاڻ جو فطرت 
جي نعري لڳائڻ جي باوجود ب فطرت جي سڀ کان ”عظيم مظهر“ ائسان کي 
سمجهڻ جي بدران صرف ٻاهرينءَ دنيا ۾ ڂخازجيت ٬'تي‏ غور ڪيو ويو ۾ 
ڪهاڻين ۾ ناولن ۾ عقل ۾ شمور جي ڳالهين جي ڀرمار ٿيندي رهي. ليڪن 
عقل ۾ شعور ت صرف انساني نفسيات جو هڪڙو پهلو آهي, ليڪن لاشعور, 
تحت الشموز ۾ اجتماعي لاشمور ۾ ٻيا ڪيترا گوشہ انسائي نفس ۾ سمايل 
ٿين ٿا. عقل پسنديء؛َ جي دور ۾ انسان کي صرف عقل جو پتلو بنائي پيش 
ڪيو ويو انڪري افساني (فڪشن) ۾ ڪردار باطتي بصيرت بدران صرف 
ظاهري مشاهدي جي پيداوار ڏيکائي ڏيڻ لڳا. ليڪن پوؤءِ محسوس ڪيو ويو 
ت نفسياتي گهرائي جي عدم موجودگيءَ باعث تڂليق ٿڪي ۽ ٻسي بنجو 
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پوي ليڪن ان زمائي ۾ علمي ترقيءَ باعث خود نفسيات جا توان توان 
مڪتب خيال اسرڻ لڳا, جن جو ادب تي گهرو اثر پوڻ لڳو ۾ نڪشن ۾ 
سطحي عقل پسنديءَ جي ڪاب تحريڪ ڄمي نہ سگهي. ان جو نتيجو اهو 
نٽڪٿو جي مغرب ۾ سماجي حقيقت نگاريءَ تي ميتي ڪهاڻي هجي يا 
رومائوي تحريڪ مان وجود ورتو هجيس, ليڪن ان جي ڪاميابيءَ جو 
سارو انحصار صرف نفسياتي مشاهدي ۽ ڄاڻ تي ٻڌل رهجي ويو اتڪري 
افسانوي فن زياده باريڪ ۾ عميق بنجي ويو ۾ انسائي حيات جي نون ۾ 
باريڪ پهلوئن کي آشڪار ڪرڻ واسطي روز نت ئيون ٽيڪئيڪون ۾ 
اسلوب ايجاد ٿيندا رهيا ۾ اهو سلسلو تا حال جاري آهي. ليڪن ان هوندي 
ب زندگيءَ جا ڪيترا انوکا روپ ۽ رنگت لکندڙن جي سامهون ايندا رهن ٿا. 
جيٽريقدر ٻاهرين ڪائثات وسيع ۽ عريض آهي, اوتري قدر انسان جي 
باطتي وجود جو ب انت ڇيه ناهي. 

نفسياتي رجحان ڪا الڳ ٿي ڪانهي. اهو ڪهاڻيءَ جي اندروتي واقعاتي 
رڂ ۾ مشاهدي جي گهرائيءَ سان ڀريو ويندو آهي. اهڙيءَ طرح سان 
ڪردارن جي دل جو نقشو ب اهڙيءَ طرح سان ڪڍيو ويندو آهي, جو سندن 
اندر جي امتگن ۽ نفسيات جو ڀرپور تاثر ملندو آهي. مغربي طرز تي, 
جڎهن سنڌي مختصر ڪهاڻين جي لکڻ جو رواج زور ٿيى تڎهن انهن ۾ 
نفسياتي ايجاز ب پيدا ٿيو . ورهاڱي کان اڳ اڪثشر ڪهاڻين ۾ ن تہ 
نفسياتي پس منظر هوندو هو ۽ تہ وري ڪردار جي نفسياتي عوامل کي چٽيو 
ويندو هو تاهم ڪن مشاق ڪهاڻيڪارن پنهنجي ڪهاڻين ۾ فنڪارانہ 
طور تفسياتي عتصر سمايو آهي. ”ادو عبدالرحمان“ ڪهاڻيءَ جو تہ سڄو 
پس منظر ٿي نفسياتي آهي. آسانئد مامتوراءِ ب پنهنجي ڪردارن جي 
نفسياتي اوسر چابڪ دستيءَ سان پيئش ڪت آهي. جمال ابڙي جي 
ڪهاڻين پشو پاشا توڙي بدمعاش يا ڪارو پاڻي ۾ ڪردارن جو نفسياتي رد 
عمل بيان ٿيل آهي. غلام رباتي جي ڪهاڻي ”بدلو“ ۾ انساتي فطرت جي 
عام ڪمزورين ۾ ڪردارن جو نفسياتي مطالعو ڏنل آهي. سراج الحق ميمڻ 
جي ڪهاڻين تاثر ب نفسياتي هوندو آهي, جيڪو ڪردارن جي فطري رد 
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عمل سان ٿيل هوندو آهي. بشير مورياڻي جي ”پريمہ“ هڪ بهترين ثفسياتي 
ڪرداري ڪهاڻي آهي. ”چهڙيءَ“ ۾ ب ٻار جي سادي فطرت جو اڀياس ڏنل 
آهي. حفيظ شيځ ب ”امان مان اسڪول ڪوڻ ويندس“ ۾ ننڍُڙي ڪردار جي 
عمل ۾ سوچ مان ثهايت چابڪدستيءَ سان ٻار جي نفسياڻي ڪيفيت ۾ 
ڊپ کي ظاهر ڪيو ويو آهي. ابراهيہ خليل جو ”عبرت ڪد“ ۾ آيل 
ڪهاڻيون ب ائبنارمل ڪردارن تي لکيل آهن. يورپ ۾ طبي تحقيق جڏهن 
نفسيات ڏانهن راغب ٿي, تڏهن اتي مريضن ڏانهن ب خصوصي توج ٿيو ۾ 
ڪتابن ۾ انهن جو ڪيس هسٽريون ب درج ٿيڻ لڳيون ۽ اتي جي ڪن 
اديبن انهن مان وري ڪهاڻي تيار ڪرڻ جو آسان نسڂو ب ڳولي ڪڍيو. 
ابراهيمہ خليل صاحب ب ڊاڪٽر آهي ۾ پاڻ چرين جي اسپتال جا 
سپرئٽيئڊئٽ ب رهيا آهن ۽ اهڙيون ڪيس هسٽريون پاڻ ب لکيون هئڪائون, 
جن کي بنياد بنائقي ڪهاڻيون بنايون ويون. هن نفسياتي عارضي جو سپپ 
اهي عام انسائي لوا زمات ٻڌايا آهن, جن کي سندس ڪراار معاشري ۾ 
حاصل ڪري آسودگي پائي نہ سگهيا ۾ صرف ان ڪري هو پاڳل انسان 
بڻجي پيا. منهنجي خيال ۾ ڪردارن کي هسٽريءَ جي انداز ۾ پيش ڪري 
ڪهاڻيڪار پنهنجي فن يا موضوحَ سان انصاف ت ڪيو آهي. محمد 
اسماعيل عرساڻيءَ ”گناه تي اُڀارڻ“ ۾ هڪ نفسياتي نڪتو پيش ڪيو 
آهي. ت ٻِيو سارو ماحول سازگار هئڻ جي باوجود ٻپ صرف والدين جي غلط 
تربيت اولاد کي گٹاھہ ڪرڻ تي اڪسائي سگهي ٿي. اين حيات 
پنهور ”واهہ وڏيرا“ ۾ انساني ڪمزوريءَ کي عيان ڪيو آهي. بعمض 
ڪهاڻيڪارن جئسي ثفسيات جي رڂ کي چٽيو آهي. ۾ ڪردار جي اندر 
جي دٻيل خواهشن ۽ اڻ تڻ کي ظاهر ڪيو آهي. غلام نبي مغل جي ”رات 
جا نيڻ“ هڪ بهترين نفسياتي ڪهاڻي آهي. امر جليل جي ڪهاڻي ”لهندڙ 
سج ۽ وڌندڙ پاڇا“ ۾ ڏئي ڪڙميءَ سان زميندار جو ظالمان سلوڪ 
درحقيقت رئيس جو پنهنجي اصل مزاج ڏانهن ٿيرو آهي. دراصل رئيس جي 
گناه ثواب جي تصورن مان زميندارن جي نفسياتي ساڂت تي روشني وڌي 
وٿي آهي. 
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”راهون جدا جدا“ ۾ 'تاز؛ جي نفسياتي طور مضطرب ڪردار کي 
خوبصورتيءَ سان چٽيو ويو آهي. اهڙيءَ طرح”ساجن منهنجو دوست“ ۽ ٻين 
متمدد ڪهاڻين ۾ ڪردارن جي باطئي ڄاڻ ڏئي وٿي آهي. ٽسيم کرل بہ 
ٿورين ڪهاڻين ۾ بعض ڪردارن جي نفسياتي گوشن تي روشني وڌي آهي. 


مهتاب محبوب جي ڪهاڻين ۾ ب سندي سماج جي عورتن جانفسياتي پهلو 
ظاهر ڪيا ويا آهن. آغا سليم جي اسلوب ۽ بي ساختگي ۾ شگفتگي 
ڇانيل آهي, جنهن ڪري پڙهندڙ جي دل و دماغ تي رومانوي ڪيف طاري 
ٿي وڃي ٿو تاهم بعمض ڪهاڻين ۾ ڪردارن جي دلي ڪيفيت جو نقشو 
مؤثر انداز ۾ ڪڍيو اٿس, جنهن مان ڀرپور نفسياتي تاثر ملي ٿو حميد 
سنڌي ب ”رانديڪو“ ۾ چاچي حسين جي دٻيل نفسياتي خواهش کي ظاهر 
ڪيو ويو آهي. عبدالقادر جوڻيجي, روڪيل لڙڪر, زال ذات ۾ واٽون, 
راتيون ۽ رول ۾ واتعات جو نفسياتي پس منظر ڏاڍو ڪشش انگيز ڪڍيل 
آهي. 

رسول بخش پليجي جي ”پسي ڳاڙها گل“ ۾ عميق نفسياتي مطالعو ڏنل 
آهي. واقعن جي ڦير گهير جو نفسياتي پس منظر ۾ ڪردارن جي جذباتي 
توڙي ذهتعي ڪيفيت جي اثرائتي انداز ۾ِ عڪاسي ٿيل آهي. بهرحال ڪن 
ٿورين سنڌي ڪهاڻين کان سواءِ باقي ڪهاڻين ۾ نفسياتي رجحان ثمايان 
طور شامل ناهي, ڪردارن جو اونهو اڀياس ب ڪن ٿورين ڪهاڻين ۾ آيل 
آهي, تاهمہ ايترو ضرور چئبيو ت سنڌي ڪهاڻيون نفسياتي مطالعي جي 
تجربي کان بلڪل وانجهيل ت آهن. 

”سائنسي فسائي“ (11010101۱ 5616166) جو هڪ نئكون فتي رجحان پيدا ٿيو 
جنهن مان هڪ نئين ۽ مستقل ادبي شاخ وجود ۾ آٿي, هونكن ت اهو موضوع 
ادب ۾_قديہ زماني کان موجود آهي. آڳاٽي وقت ان جو تڂيل جادوئي عمل 
۾ ملي ٿي ان مان عجائب و غرائب سان مملو قصا گهڙڻ جو ڪہم ورتو ويندو 
هو ۾ ڪيترن ٿي پراڻين تصنيفن ۾ ان جو وجود ڏسجي ٿو جيڪڏهن 
ائصاف جي نظر سان ڏٺو وڃي ت مشلاً سند باد سيلاتي جا سڦر, ”لسم 
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هوشزبا, ٿامس دمور جي يوٽوبيا ۽ايل ‏ ٳِن ونڊرلڪنڊ ۾ شيڪسيپيٽر چو ن1۱آ) 
()1011165ٴ وغيره ڪنهن سطح تاٿين سائنسي فسانہ آهن. ليڪن ويهين 
صديءَ کان اڳ اها نت متظمہ وجود رکلدي هي ۽ نئ وري ان ذتي رجحان کي 
ڪو علحد,ه نالو ڏنل هو اي گر ابيلن پووجي ڪهاڻين ۾ سڀني کان پهرين اهو 
رجحان چٽو نظر اچي ٿو سائنس فساني کي پنهنجي پيرن تي کڙو ڪرڻڂ 
جو سهرو ٻن اديبن جي سر تي آهي. هڪڙو فرانس جو زيول ورن (1828_ 
7 ۾ ٻيو انگريز مصىتف ايچ -جي ويلز (1946_1866) انهن ٻنهي. 
چخن سائس فساني کي ثقويت پهجائي ۽ هدن جي ڌني تجربي کي قبدل 
عام جو درجو ويهين صديءَ جي ٽٿيين ڏاڪي ۾ مليو. شروعات پ اهڙي قسمر 
ڪا ۽ 15 2 
اچڻ لڳا. ٻي عالمگير جنگ کانپوءِ يڪايڪ سائنس فساني گهڻو زور 
پڪڙيو 0900 ترقي ڪُئي اٿس. يورپ, امريڪا ۽ روس ۾ سائدس 
”فساني جا ناول ۾ ڪهاڻيون ايٹري قدر تہ مقبول ٿي ويا آهن جو جاسوسي 
ناولن ۽ مهماتي تس جي ڪهاڻين کان ب گوءِ کڻي ويا آهن. 
سائنس فساني پر فتڪار امٺڪانات کي قلہ بند ڪندو آهي, چاهي اهي 
سائنسي حقائق متعلق هچن, خواه آاهي انسان جي تيزي سان بدلجندڙ 
زندگيءَ بابت هجن ابتدا ۾ سائئنس فسانا جيڪي لکيا ويا, انهن ۾ عموماً 
اهڙين ايجادن جو ڪر هوندو هی جنهن جو مستقبل ۾ شهود ۾ اچڻ ممڪن 
هجي یا اهڙن عالمي يا سماوي حادثن جي تصوير ڪڍي ويندي هئي, 
جيڪا پيش ت نہ آٿي هجي. ليڪن اها اچي سگهندي هجي یا تہ وري انهن 
۾ ٻين سيارن جي سير و سياحت يا ٻي مخلوق جو حال هوند.و هو يا ت وري 
سائنس يا فطرت وسيلي نوع انسائي يا ٻين جاندار شين جي جسمائي يا 
نفسياتي عڪاسي ٿيل هوندي آهي. ٻين سيارن جي مخلوق جو اتسانن سان 
تصادم ٿڀڻ جو ب هڪ خاص موضوع هوندو آهي, ان جو بنياد اهوئي 
تصورات ۽ تڂيلات تي ٻڌل آهي جنهن ۾ فكنٽسي, طئز و مزاح, فلسفي, ِ 
مذهب ۽ ادب جون حدون گڏجي مسجي هڪ ٿي ويون آهن. 


سنڌي افسانوي ادب ۾ هن قسم جي ڪنهن ب تجربي جو ڪو خاص اهڃاڻ 
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نو ملي. البت هينئكر 1976ع ۾ قاضي نفيض محمد جو هڪ ناول, ”ٻاويه 
سڙٻاويھ“ شايع ٿيو آهي. جنهن کي سائٽس فساني جو نموتو چكي سگهجي 
ٿو اهو سڄو ٿي فئنٽسيءَ جي انداز ۾ لکيو ويو آهي. ان ۾ فنڪار جي 
تصوراتي دنيا آباد ٿيل آهي, جنهن ۾ ٻڌايو ويو آهي تہ مستقبل ۾ قسمين 
قسمين ايجادن سان مادي سهنجايون پيدا ٿينديون ۽ انسانن ۾ قرب, محبت 
۾ نيڪ دليءَ جارشتا اڃا ب مضبوطيءَ سان وڌندا ۾ اسائجي سنڌ ب ان 
ماضيءَ جي موهوہ بهشتي دنيا جو هڪ وڻندڙ حصو هوندي تهذيبي 
احساس, وطثي جذبي, انسانيت جي همہ گير فڪر, عشق ۾ محبت جي 
رنگيني, مشرقي آداب اخلاق ۽ روحائيت جي تصور, هن ٽاول تي رومانئيت 
جو تھ چاڙهي ڇڏيو آهي. ازاسواءِ ان ڪري سائنس فساني جي موضوعَ ۾ 
تمام گهڻي وسعت ۾ دلچسپي پيدا ٿي آهي. ممڪن آهي ت هن ٽاول جي 
ڪامياب مثال مان اڳتي هلي سائنس فسائي جون راهون سندي ادب ۾ کلي 
0 


)17( 


سنڏي تنقي. جا نوان ماڻ اهجاڻ ۽ عڪس 


ھڦھ 


ويهين صديءَ جي پڄاڻي ٿيڻ تي آهي ۽ اسان جو ادب ب مخالف ۽ متضاد 
حالحن سان مقابل ٿيندو لاهيون چاڙهيون اُڪرندو اڳتي وڌي رهيو آهي. پر 
شايد اڃا سنوت نت ملي اٿس؛ جنهن تان هلي هو پنهنجي متزل لهي سگهي. 
جيڪڏهن اسين معيار کان اک بچايون, تہ ٻولي ۽ ادب جي ترقيءَ بابت 
اسان کي اطمينان بخش تاثر ملندو اهو ان ڪري ب تہ علمي ادبي ميدان ۾ 
مخڂحتلف موضوعن تي نت نوان ڪتاب ظاهر ٿيندا رهن ٿا. جيتوڻيڪ اها 
حقيقت ب آهي ت سنڌي ادب يا شاعريءَ کي پرکڻ جي ڪوشش ڪئكي وٿي 
آهي ۽ ادب کي عموما گَهِرن خيالن جو ترجمان سڏيو ويو آهي. 

اسان وٽ هر دؤر قومي ۽ تهذيبي قدرن کي اجاگر ڪرڻ جو دؤر رهيو آهي. 
اڃا سوڌو ب اهوٿي ادب اتساه جو باعث بنجي ٿو جنهن مان تهذيبي قدرن 
جي ساڃه ٿئي ۽ قومي جذبي ۽امنگ کي پاڻي ملي. هاڻوڪن نظرياتي 
بحشن ۾ ادبي روين کي انهيءَ خاص نڪر وعمل جي روشنيءَ ۾ ڏٺو ويو آهي. 
سالن کان سنڌي قوم پنهنجي جهد وَ بټا جي جنگ ۾ رهندي اچي, جنهن 
پڙهيل لکيل طبقي کي هڪ پزكشيا ۾ وجهي ڇڏيو آهي. اجتماعي ۽ قومي 
مسئلن ۽ مننجهارن جي ٴعڪاسيءَ کي ضمير جو آواز سمجهيو وڃي ٿو َ 
انهيءَ تحريڪ مان نغر ۽ شاعريءَ ۾ اهڙو اعليٰ ادب سرجيو آهي جنهن ۾ 
روح ۽ مادي جون ضرورتون هڪ همه گير ڪاتناتي تصور اختيار ڪري 
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بيهن ٿيون ۽ خالص وطني احساس هڪ سهڻي انسائيت پرور احساس ۾ 
مٽجو وڃي. اپٽار بدران فقط رمز کي اپنايو وڃي ٿو انهيءَ روش خاص ڪري 
موجوده دؤر جي شاعريءَ ۾ لفظي تصويرن يا عڪس نما اشاريت کي نمايان 
ڪري ٻيهاريو آهي! اڄوڪي شاعريءَ ۾ عصري زماتي جي احساسيٿ کي 
تمام خوبصورتيءَ سان پلٽيو وڃي ٿو اهڙيءَ طرح جو اها پڙهندڙ جي 
احساس تي تيزيءَ سان اثر انداز ٿيو وڃي! سنندي ادب ۾ نثر کان وڌيڪ 
شاعريءَ ۾ ان جا سهڻا مثال ملن ٿا,. خاص ڪري غزل مختصر نظم ۾ 
هائيڪو وغيره, جن ۾ سٽ يا صرف چند لفظن ۾ هڪ مڪمل جڏبي يا 
عميق خيال کي لفطي تصوير ۾ منتقل ڪيو ويو آهي. اهڙيءَ طرح ٿورا ٻول 
يا اخفا اظهار هڪ تابل پڙهندڙ تي هڪ جهان کوليو ڇڏين! اهي مفڪر ۽ 
نقاد ٿي هوندا آهن جيڪي نون لاڙن جي اثرانگيزيءَ کان متاثر ٿي انهن کي 
تحريڪ جي صورت ۾ پيش ڪندا آهن, جيئن ادب ۾ فن فعال بنجي 
سگهي. پر سنڌيءَ ۾ تجربي ۽ مطالعي لاءِ يا ت بلڪل ٿي ڪتاب ن لکيا ويا 
آهن يا ت اهي بلڪل ناڪافي آهن. اهوئي سبٻ آهي جو اسان جا نوان 
لکندڙ ادبي تحريرن ۾ تبديليون تہ ڏسن ٿا ۾ انهن کي اخٿيار ڪرڻ جي 
ڪوشش ب ڪن ٿا پر هو اها ڳالھ سمجهڻ کان قاصر آهن ت اهي تبديليون 
ڇو ۾ ڪيكن آي يون آهن, اسان وٽ جديد لاڙن ۾ فني قدرن ۽ معيارن تي تہ 
هئڻ برابر لکيو ويو آهي, جنهن مان سنڌي ادب ۾ تنقيد جي ڪمي ظاهر 
ٿکي ٿي. ڊاڪٽر الهداد ٻوهكي سڀ کان پهرين ادب ۾ اهڃاڻن ۾ عڪسن 
.جي ڪارساڙيءَ جو ڏڪر لسائيات جي حوالي سان پنهنجي مضمونن ۾ 
ڪيو هو ۽ جنهن بعد هن پنهنجي ڪتاب ”شمر جي اڀياس جا نوان 
طريقا“ ۾ انهن تي وڌيڪ تفصيل سان لکڻ ۽ سمجهائڻ جي ڪوشش 
ڪئي. جنهن سبب سنڌي تنقيد ۾ هڪ تئين بحث جو آغاز ٿيو يو تاهم ادبي . 
مطالم ڪندڙن جي فهم ۾ عڪسي شاعريءَ جي ڪاب چٽي صورت پيدا ٿي 
نہ سگهي. شايد اهو ب هڪڙو سبپ هو جو ”تنوير عباسي“ جديد ادبي قدرن 
بابت تجزياتي مطالعو لکڻ جو ارادو ڪي.و جنهن لاءِ سندس ناقدانہ نگاهھ 
وري ب ”شاه لطيف جي ڪلام“ کي مثتڂب ڪيو. 
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عڪسڀت جو نظريو هڪ باقاعدي تحريڪ جي صورت ۾ 1915ع ڌاري 
يورپ ۾ اُسريو جنهن کي مقبول بنائڻ لاءِ باقاعدي رسالن ۾ ڪتابن جو 
اجراءِ ٿيڻ لڳو ان زماني ۾ شہر <و ادب جڃي ‏ حوالي سان ڊاڊلزم 
(941941-1511]) سرٿيلزمہر(5]1181241151) جي ب گهڻي چوپچو ٿيڻ لڳي. 
دراصل انهن ٽنهي تحريڪن ۾ مروج قدرن کان بقاوت جو چهنڊو بلثئذ 
ڪيو ويو ه.. مغرب جهڙي ڏهين ۽ علمي ادبي طور ترقي ياف معماشري ۽ اها 
ڪا نئين يا عجيب ڳالهھ ٻ ڪان هڪي. زندگيءَ جي باري ۾ نظريا وتت سان 
گڎ بدلجندا رهن ٿا. ڪوبہ نظريو محض شخصي پسند يا ناپسند تحت 
قائمر ڪونہ رهي سگهندو آهي. علائقي جي تهذيب ۽ روايت سان گڎ 

.ارتي حالٿن جو ب ”ادب“ تي اثر پوندو رهندو آهي ۾ اديب پڻ انهن 
حالتن کان اثر وئي ٿو. اهڙين مخصوص حالتن ۾ ٿي ادب پراستعارا: ڪئايا, 
اشارا ۾ ترڪيبون تخليق ٿين ٿين, جيڪي علائقي قوہ. ۽ ماحول جي 
ٻوليندڙ تصوير ٿين ٿا ۽ِ جن جي مدد سان اسين قوم جي فڪري اپروچ جو 
اندازو لڳائي سگهون ٿعا. عڪسيت واري تحريڪ جي نماكنده شاعرن ۾ 

ٽي -ايس - ايليٽ, ازرا پائونڊ, ميرين مور, ڊي ايڇ لارينس ۽ هيوم ۾ ٻيا بہ 
ڪجه مشهور شاعر شامل آهن, جن جا بنيادي اصول هي هئا. 

1_ عمڪسڀت جي ادبي مفڪرن جو بنيادي اصرار اهو هو تہ احساس کي 

چٽاٿيءَ سان تصوبر پر پيش ڪيو وڃجي. 

اناس کي زرنٹايٹ چن ند گارن يچار تض 

3_ شعر کي ڪنهن ب ٺوس فڪر ۽ خيال کان بلڪل خالي رکيو وڃي. 

 _4‏ ڪيفيتن جي اظهار لاءِ نوان شمري آهنگ تڂليق ڪيا وڃن. 

5_ صاف ۽ كرن لفظن ۾ اظهار ڪيو وڃي, اهڙيءَ طرح جو سوچڻ بتان 

انهن مان ”خيال“ ظاهري ٿي وڃي. 
6_ ابهام ۾ تصنع کان شعر پاڪ هجي ۽ صاف ٻولي شاعري؛ لاءِ ساراهھہ 


جوڳي آهي. لاڪ 0016] جو خيال ه وت ”احساس“ ٿي شين جي اوائلي 
صفت آهي. 
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نفسيات جو عجيب گونو بيان ڪرڂ جي ڪوشش ڪيل آهي. دراصل 
شاه لطيف وٽ تہ ت مجرد تصوف جو تز فلسفو آهي ۽ ن وري متطق آهي نہ 
وري سطحي رومانيتہ البت زندگيءَ جو روح يا تحريڪ ڪلام مان ضرور 
بکي رهيو آهي. فئا کي بقا جو رنگ ڏنو ويو آهي يا بقا کي فناثيت ۾ حل 
ڪيو ويو آهي. 

اسان جي نقادن جو چوڻ آهي تہ موسيقيت عڪسي ۽ اهڃاڻي پهلن ٿي 
لطيقي شاعريءَ کي اثر انگيز پئايو آهي. بهرحال اها ڳالهھ مڃڻ جوڳيٰ آهي 
ت ادب آڳاٽو هجي يا نئون پر طرز فڪر يا اسلوب ۾ هميش کان تشبيهون. 
استمارا ۾ علامتون تخليق جو زيور ڪري سمجهيا ويا آهن, جي حقيقت ۾ 
شاعريءَ ۾ حسن ۾ ڪيفيت جو سبب بئجندا آهن, پر شاعريءَ جو اثر ان 
صورت ۾ ظاهر ٿيندي جڏهن معلوم ٿئي تہ اهجڃاڻي لباس ڪهڙي جدت 
خيال لاءِ استعمال ٿيو آهي يا لفظي سيئنگار ڪهڙي معنويت تي غماز آهن؟ 
انهن جي پويا ن شاعر جي ثفسياتي ڪيفيت ڪهڙي آهي. لفظي تصوير جو 
لاڳاپو يا رشتو ڪهڙي انوکي خيال سان جڙيل آهي؟ جيستائين اهو ممنوي 
تملق ممدومہ هوندو تيستائين ڪاب لفظي جڙت يا عڪس چلڪٹي شي 
کان وڌيڪ ڪاب وتعت نٿو رکي. فارسي شاعريءَ جي تقليد ۾ سنڌي 
شاعرن ب اندا ڌنڌ صنعتن جو استعمال ڪيو هو پر فڪري رو بفير اهڙي 
ڪابہ ڪوشش فن ۾ جذب وڪيف کان خالي رهي ٿي. يتيتاً اسان جي 
شاعريءَ ۾ِ عڪس يا اهڃاڻ جو استعمال معنيٰ خيزيءَ کان خالي ٺاهي, پر 
نقادن ان کي چٽتاثٿيءَ سان نت لکيو آهي. بهرحال ڊاڪٽز الهداد ۽ تنوير 
 .‏ جن لكهارن بئان سوچ سمجهھہ 
جي عڪسن ۽ اهڃاڻڻ جي نشاندهي ۾ گهڅا پتا ڪارا ڪيا آهن, ليڪن 
ڪنهن معتوي رمز جي:پڏيرائيءَ کانسواءِ عڪس جي سككن تالن ڳڅائڻ 
وارن مضمونن کي ڪيتري قدر لائق چئي سگهيو؟ مغرب جا شاعر جيڪي 
عڪسيت جا پڻ پيروڪار ها تن مان ڪنهن پنهنجي شاعريءَ 
کي ”فڪر“ کان خالي هئڻ جي دعوي ضرور ڪئي آهي., پر انهن جي دعويِ 
جي باوجود ب سندن ترسيل پر رمزيت لڪل آهي. جنهن کانسواءِ ادب يا 


ڏڎڎڎڏڎجڏڪ سس جي‬‪جھخھس سس ا**» القائ :اھ 
تڂليق جو گهٽ يا وڌ ڪيف جو اندازو ڪرڻ يا فقط حظ يا لطف ونڻ ب 
ناممڪن بنجي پوي ٿو! 


‫َ 

سنڌي سماج ۾ تصوف يا وحدت الوجود جو فڪر ڊگهي عرصي تائٿين 
ڇانيل رهيو آهي. ان ڳالھ ۾ ڪو شڪ ناهي ت هر شاعر ان کي خوب کان 
خوبتر پيرائي ۾ پيش ڪرڻ جي ڪوشش ڪئي آهي. پر تنهن هوندي ب 
گهڻن وٽ شاعري گهٽ وڌ فقط ٺوس افڪار جو اظهار بنجي وئي يا اهو . 
صرف جذبات انگيز تبليفي ڪلام بڻئجي رهجي ويو پر شاه لطيف َ 
پهريون شاعر هي جنهن پنهنجي اظهار لاءِ فتڪاران طور هڪ . 

مڪمل ”تمشيلي اسلوب“ تڪ ڪا 
ظهور رخ يا وصفون نظر اچن ٿيون ڃ 


لطيفي ڪلام ۾ اهڃاڻي لباس عوام ۾ مقبول عام لوڪ قصن ڇڪاوي ‏ ِ 
ڪٿاكن (0105-]) جي تاڃي پيٽي مان اڻيل آهي ۾ عڪس تصويرون وري َ 
جيئري جاڳندي زندگيءَ جي فوڪس ۾ تڪتل آهن. اهڙيءَ طرح شاعر 
ماحول ۽ حقيقي شين جي اتصال مان شاعران مفهوم پيدا ڪرڻ جي ُ 
5 
جي نالي سان ڪويہ بحث ڪوت هو ۽ ت وري عڪسيتٽ جي ڪا تحريڪ 
موجود هي تاهم سندس شاعري هڪ شيش محل وانگيان ڏسڻ ۾ راچي ٿي, 
جنهن ۾ لفظي تصويرن جو ائعمڪاس ضرور آهي. دراصل اهڙو فني رڇاءَ 
سندس شعمور ۾ مزاج ۾ گهر ڪري ويو هو جيڪو عصري احساسيت جي 
دٻاءَ 0111]011151011) باعٿ منجهس پيدا ٿيل ڏسجي ٿو. بعضي علامت نگار 
شاعرن جي اهڃاڻن ۾ عڪسڀت پسند شاعرن جي لفظي تصويرن ۾ اهڙي 
ڪيفيت ملندي آهي جو سندن ڳالهيون عجيب ۽ بي جوڙ لڳنديون آهن., پو 
َ‫ ِ ڪا ڪا انوکي ڳاله انهن ۾ پنهان هوندي آهي. لطيف جي شاعري ۽ 
مغربي شاعريءَ ۾ ڪيتريون ٿي ڳالهيون هڪجهڙيون نظر اچن ٿيون ۱ 
ڳالھ ۾ ڪو شڪ ناهي ت لطيف پنهنجي دور جو بابصيرت مفڪر هئڻ 
سان گڏ هڪ حساس ۽ فتڪاران مزاج رکندڙ قرد هو سندس مطالعي مان 
بعض اٿين ب محسوس ٿٿي ٿو تہ هو هر قسم جي گهٽ يا پابنديءَ کان آزاد 
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مماشري جو تاكل هو 
مشلاً 

(1) اک الٽي ڌار ون الٽو عام سين, 

(2) جيڏيون ڇڎي جاڙ سڀ ننگيون ٿي نڪروا 

(3) توکي ويس وڃاتيى ويس وڃاٿيو تو! 
هڪڙوٻيو بيت آهي ت: 

ت ڪتا نہ ڪوڪار ن سي سڌ شڪارتين, 
پٽيو کڻي پار جهنگل آهيڙين کي!. 
(1]1111115111) جو اظهار ملي ٿو ۽ اهوٿي مغربي عڪسيت واري شاعريءَ جو 
پڻ تاثير آهي, لطيف جي ڪلام ۾ ڪنهن ب ٺوس فڪر جي نوائي نہ ڪكي 
وٿي آهي, جيڪي ڪجه آهي سو سندس باطن جو اظهار آهي. 
جيتونڻيڪ عصري ذهانت ير شاهھ لطيف جي فني تجربي جو سجهاءِ چڱيءَ 
ريت ٿيو ۾ اڳتي هلي اها هڪ مقبول ادبي روايت بہ بنجي وٿي. تاهم 
اُها ”ادبي تحريڪ“ ۾ بدلجي نہ سگهي. جديد سنڌي اهب ۾ شاعريءَ يا نشر 
پر عڪسڀت جا جيڪي تجربا ڏسون ٿا سي هاڻوڪي دؤر جا آهن. نچ 
شرو“َ ۾ مغربي اثر هيٺ اردوءَ جي تقليدي انداز تي عمل پيرا رهندي اهڙي 
شاعري وجود ۾ آٿي, ليڪن ان بعد, سنڌي شاعر خالص پنهنجي تجربي ۾ 
آزمودي جي آڌار تي لکڻ لڳا ۾ نتيجي طور عڪس ۽ اهڃاڻ هڪ بامعتيٰ 
وصف طور سنڌي شاعريءَ ۾ اُڀري آيا ۽ واشگاف انداز بدران اشاري ۾ 
زندگيءَ ۾ روح جون گهرايون ظاهر ٿيڻ لڳيون!. 
نت 
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خارجي ۽ داخلي حقيقت محض حسي تاثرات جو هڪ سلسلو آهي 
ويهين صديءَ م ورپ 990 
ميڪانيڪِي طرز ۾_انسان جا احساس مري کپي رهيا هئا. مماشري جا فرد 
عقليت پرستيءَ جا پرستار ٿي رهجي ويا هڪا. استدلال زندگيءَ جو محور 
بنجي ويو هي جنهن ڪري انسائي جڏبا ۾ احساس ڄڻ ت ”خارجيت“ جي 
بار هيٺيان دٻجي ويا هڪا. اهوئي ڪارڻ هو جو عڪسيت پرست چوڻ لڳا ت 
شعر جو بنياد عقل, منعطق ۽ استدلال کان بالاتر هكڻ کپي. ٽي ايس ابليٽ جو 
چوڻ آهي ت شاعري جذپات جي سيلاب جو نالو ناهي, بلڪ ان کان بچڻ ۽ 
کان گريز جي هڪڙي صورت آهي. دراصل ڏٺو وڃي تہ خاص ڪري 
عڪسڀت جي شعمري تحريڪ ۾ شاعري جذبات جو وسيلو ت هئي, بلڪ 
ڪوشش هڪي. فرار ڇو؟ڇاڪاڻ ت تڪميل آرڙو قدم قدمر تي انسان کي 
تنگ ڪري ٿي. جيئن شاه لطيف ب متمدد بيتن ۾ راظهار ڪيو آهي. 
”ڏوريان ڏوريان شال مَ ملان هو تا“ يا وري ”الله ڏاهي مَ ٿيان ڏاهيون ڏک 
ڏسن!“ اُن ۾ ڪامليت کان اجتتاب آهي. عڪسيت جي چاهڪ شاعرن ب 
عقلپسندي یا استدلالي موتف کان پنهنجي ذهن کي آزاد رکڻ ٿئي گهريو. 
هڪ ناد جو = 0-0 چارہ “٣‏ 
ڪوشش ڪئي. اوتريون ٿي وڌيڪ پابندين ان جي ڀاڱي ۾ 
عجبڪسيت سان منئسلڪ شاعرن ب درحقيقت انهيءَ تحريڪ جو 7 
”.ڪي ماحول جي گهٽَ ۽ بي چينيءَ کان نجات حاصل ڪرڻ جي ڪوشش 
ڪئي آهي هنن نئبين سوسائٽي ۽ نئين مماشري جي قيام لاءِ توان فڪري 
آهنگ دريافت ڪيا. انهن تون تجربن ۽ دريافتن ۾ ڊي ايڇ لارينس ۽ ايليٽ 
جو نالو تمايان آهي. جيتوڻيڪ يورپ پر ب اها تحريڪ تمام ٿورو عرصو 
هلي تاهہ ان جو اٿر دنيا جي زنده زبائن جي ”ادب“ تي ديرڀا رهي.و 
ڇاهي جو انسان جو تمدن روزبروز ترقي ماكل آهي, تنهن ڪري اصل ۾ اهي 
آشيائي حقيقحون (11)۱65ه6! 010[601#6) ٿي آهن جيڪي سماج تي اثر 
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انداز ٿي وقت ب وقت اُن کي بدلائين ٿيون. ادب ۽ فن پڻ ساڳين حالتن کان 

متاثر ٿكي ٿو فعال زندگي کي گذارڻ لاءِ يون سوچون انسان کي راغب ڪن 
ٿيون جنهن مان يون سوچن اڀرڻ لڳن ٿيون. خاص صورتحال ۾ نوان ادبي 
رجحان جئم وٺن ٿا. اهو سلسلو دراصل تڏهن کان جاري آهي جڎهن کاڻ 
انسان ترقي ڪرڻ ۽ حالت بدلائڻ لاءِ آماده ٿيو سنڌي ادب ۾ عڪسيت 
جي فني تحريڪ ڪنهن ب دؤر ۾ِ ڪان هلي آهي. تنهن هوندي ب سنڌي 
شعر ۾ عڪس نما نظہہ آڳاٽي زمائي کان رائج ۾ آهيا قاضي قاضين بني مڪ 


عڪس نما سٽ آهي 7 بي 
”منڊي ماڪوڙي کوه ۾ پئي ڪڇي اُڀ!“ 
انساني نارسائي جي ڪيفيت جو ان کان وڌيڪ ٻيو ڪهڙو سهڻو عڪس 


ٿي سگهي ٿو! نڪ اك 
جو واضح اظهار ڪون ٿو ملي, نہ وري ڪنهن ذڪر جو سنگ مغز ۾ اچي 
لڳي ٿو نہ وري جذبي جو ريلو! صرف لفطن جو عڪس آهي! 17 
لطيف ج عڪس پڙهو: ڇ 

”ڪلهي ٿاٽو نڪنجرو مٿي اگهاڙي 

ڀينز ڪڄاڙي مَنهنجو هن پہڇور ۾“. 
اصل ۾ پهرين سٽ هڪ مڪمل عڪمسن آهي ۾ ٻي سٽ يران ۾ خيال ڀريو 
ويو آهي. اها محض رنگ يا ڏسڻ جي نسبت سان عڪسنين تضوير ناهي 
بلڪہ مڪمل شاعران عڪس آهي. هاڻي هر ڪزو پنهنجي ذوق ظيع مظابق 
ان مان خيال بيان ڪند ڪو انسان ان کي زندگيءَ کان ذراريت وارؤ خيال 
چوندو ڪَز وري مہغاشري جي بدحال فرد جي مايوسيت ڀزيز اظهار ان کي 
چنوند.و زندگيءَ جي ايماثيت يا بي معتويت تي اهو عڪس شاهد ٿي سگهي 
ٿو يا ساڳهين صزؤ ان مان معرفت يا تصو ف جو انوكو نڪتو بيان ڪري 
هڪ ٻيوببت آهي ت: 

“ڪول پاڙون پاتأًلٴي پنشور ڀري آڪاس!“ 


اهو عڪس عالم فطظزت يا عالم محويت جي تصوير آهي يا اڻ مان ڪو 


)2 ا1 


جليل سنڏي ادب ۽ نون تنقيدي لي 


ويهن صديءَ جي پڄاڻي ٿيڻ تي آهي ۾ اسان جو ادب ب انيڪ لاهين 
چاڙهين مان لنگهندو مخالف ۽ متضاد حالتن سان مقابل ٿيندي هاڻي ثيٺ 
پنهنجي بلنديءَ واري مئزل ڏانهن ويجهو پوندو تظر اچي رهيو آهي, ان ڳاله 
جو اندازو انهيءَ مان ب لڳائي سگهجي ٿو ۽ علمي ۽ ادبي ميدان ۾ مختلف 
موضوع ۽۾ صنفن ۾ نت نوان ڪتاب ظاهر ٿيندا رهن ٿا. الب معيار جي 
قطع نظر, جيڪا بظاهر هڪ وڻندڙ ڳاله نظر اچي ٿي, سا اِها آهي ت ٻوليءَ 
۾ ادب جي ترقيءَ بابت اطمينان بخش تاثر ملي ٿو هتي اسان کي فقط اهو 
معلوم ڪرڻو آهي ت اڄوڪو ادب عام طرح سان ڪهڙن څيالن جي 
ترجمائي ڪري ٿو ۾ خاص طرح سان ڪهڙو ”تنقيدي نقط نظر“ اسان جي 
شاعريءَ ۽ ادب تي اثرانداز آهي؟ 

هي دور قومي ۽ تهذيبي قدرن کي اجاگر ڪرڻ جو دور رهيو آهي ۾ خاص 
طرح سان اهڙي ادب کي پسند ڪيو وڃي ٿو جنهن مان تهذيبي قدرن جي 
ساڃھ ٿيندي هجي ۽ ۽ قومي امنگ ۽ جذبي کي ترويج ملندي هجي. 
نظرياتي بحشثن ‏ ب انهيءَ ڳالھ جو پرچار ڪيو وڃي ٿو ۽ ثن پارن کي ب 
ساڳي ڪسوٽيءَ تي پرکي قدرو قيمت جو اندازو لڳايو ويندو آهي. اسين ان 
کي سائنٽيفڪ تنقيد جو هڪ عمراني نظريو چئي سگهون ٿا. هونكن ت 
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گذريل مئي صديءَ ۾ مختلف نظرين ۽ رجحائن تي ٿورو ڪي گهڻو ضرور 
لکيو ويو آهي ۽ مختلف انداز سان وڏن وڏن شاعرن ۾ ڪهاڻيڪارن جي فُن 
کي پرکڻ جي ڪوشش ب ٿيندي رهي آهي. ليڪن موجوده جد وجهد پڙهيل 
لکيل طبقي کي هڪ قسہ جي پركشا ۾ وڌو آهي, انڪري ادب ۾ راجتماعي 
مسائل ۾ تلخ زندگيءَ جي عڪاسيء؛ کي پسند ڪيو وڃي ٿو جيتوڻيڪ 
ادب ۾ جذبن ۾ احساس جي رنگا رنگي ب آهي. خصوصا شاعريءَ ۾ ت اهڙو 
اعليٰ ادب ب سرجيو آهي. جنهن ۾ روح ۽ مادي جون صورتون هڪ همئگير 
ڪائناتي تصور اختيار ڪري بيهن ٿيون ۾ خالص وطڻئي احساس هڪ 
سهڻي انسانيت پروراحساس ۾ مٽجو وڃي! 


دراصل ورهاڱي کان ٿورو بمد سنڌي اديين ۽ شاعرن جي ڏڎهن تي فقط 
طبقاتي جدوجهد جو عقيدو پختو ٿي ويل هو جن ۾ شيڂ ايان عبدالڪريہم 
گدائي, حيدر بخش جٽوتي ۽ ان کان پوءِ ڏيپلاتي جمال ابڙو رباتي ۾ ڪكين 
ٻيا اديب ان ۾ شامل ٿيندا ويا. دراصل اها خالص ساتيئنٽيفقڪ سوچ هڪي, 
جيڪا مادي مماشي ۽ سماجي ضرورت کائسواءِ ٻئي ڪنهن بہ مايمد 
الطبيہاتي افڪار جي متحمل ن ٿئي ٿي سگهي. ادبين جي باطثئي ۽ روحاثي 
سفر ۾ ٻہ آهن دانهن جي مئزل زمين هكي ۽ ان تي قدمہ ڄمائي هلندڙ انسان 
پورهيت ٿي ٿي سگهيو ٿئي. هنن ترتي پسند لکندڙن جي نگاه فقط دکي 
انسانيت تي پوندي هڪي. مقامات روح جي تلاش ۽ اڻ ڏٺل دنيائن جي 
خواهش ”غير طبقاتي نظام“ سان ڳنڍيل هڪي. بهرحال ان سان ادپ ۾ لاڙماً 
صحتممد روايتون پيدا ٿيون. ۽ ادب کي هڪ نئين ۽ جاندار نقط نظر سان 


ڏس جي سنڌي تنقيد ۾ روايت پيدا ٿي. 


0ع ۾رانهيءَ نظرتي خلاف هڪ تڪون آواز پيدا ٿيو جنهن ۾ نكين ٽهيءَ 
جا نوجوان اديب شامل هئكا. هو طبقاتي سوچ کان هٽي 
ڪري ”جديديت“ جو طواف ڪرڻ لڳا. هن ڪهاڻي ۽ شاعريءَ جي 
سلسلي ۾ ان نکين رجحان کي اُڀاريو. البت اهو انداز شاعريءَ ۾ ڪجھ 
وڌيڪ ٿئي ڪامياب ويو ۽ نظہ ۾ اڳ موضوع جو جيڪو جامد اظهار هوندو 
هي تنهن کان ان کي ڇوتڪارو مليو ان جو اثر خود پڂ شاعرن تي ب ٿي 
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جيڪي فارم ۾ ڊڪشن جي سطح تي پنهنجي ڪلام ۾ تجربا ڪرڻ لڳا. 
اهو رجحان علامت نگاري يا علامت پسنديءَ جي نالي سان مشهور ٿيڻ لڳ 
هيءَ حلقو اعلاتي طور تي ڪنهن بہ نظرياتي وابستگيءَ جو قاكل ن هو هو 
زندگيءَ جي بي معثويت جي پچار زوردار انداز پر ڪرڻ لڳا, هو انسانن کي 
وکرندڙ سماج جو ڀڳل ٽتل فرد سمجهڻ لڳا. هنن رشتن ناتن ۾ انسائي لڳ 
لاڳاپن کي رڳو معلمسازي ۽ ٻاهريون ڏيئيو سڏي.و دراصل وڌندڙ مشيئي 
زندگيءَ جي مونجهارن ۽ ابهام مغربي ملڪن جي رهواسين ۾ اهڙا احساس 
َ‫ جاڳايا هڪا. ويهين صديءَ جي ٻکي ڏاڪي ۾ اتي جي اديبن ان کي مستقل 
قدر جي حيٍثيت سان ادپ ۾ جاءِ ڏئي هڪي. ۽ نقادن ۽ مفڪرن انهيءَ نڪر 
کي جامعيت سان ڦهلاي.و اسان وٽ نکين ٿهي ٤‏ جي اديبن کي مغربي ملڪن 
جي روايت وانگر ڪاوڙيل ٽهي ۾ اداس نسل جي تالي سان سڏيو ويو 
وجوديت, انفرادي ياسيت, ويڳاڻپ اڻ سڃاڻپ ۽ بي معنويت جا لفظ سندن 
تڂليقن پر بار بار اچڻ لڳا. بهرحال هنن پرچار ڪن ۾ ڪيترا نوجوان 
ليکڪ شامل رهيا. ذوالفقار راشديءَ جي ”ڪسوٽي“ ڪتاب بر اهڙو غوغاءُ 
ٻڌڻ ۾ اچي ٿو جنهن ۾ منعشر خيالن کي يڪجاءِ ڪرڻ جي ڪوشش 
ڪكي وئي آهي. انهيءَ طبمي رغبت يا ڏهتي رجحان جو هڪ مثبت نتيجو 
اهو نڪتو جو علامت نگاري هڪ با معنيٰ وصف طور ادبي رويي۔ كَ اڀري 
ٰ آئي ۽۾ واشگاف انداز بدرا ن علامت ۽ اشاري ۾ زندگي ۽ روح جون گهرايون 


ظاهر ٿيڻ لڳيون۔. 


هن دور ۾ سنڌي ادب ۾ فن و فڪر جي باري ۾ِ ڪي مستقل ڪتاب ۾ 
تحريرون شايع ٿيون آهن, جن سنڌي تنقيدي ادب ۾ خاص طور سان اضافو 
آندو آهي. ابراهيہ جوبي جو ”شاهھ سچل سامي هڪ مطالعو “ ب انهن 
ڪتابن ۾ شامل آهي, جن ۾ تنقيدي خيالن جو نڇچوڙ آهي. ڪلاسڪ 
شاعري ڪهڙي خاص سياسي. مذهبي ۽ تهذيبي عوامل جي اثر هيٺ اڀري 
تنهن جو جائزو ورتو ويو آهي. جنهن کي ابتدائي ڪوشش شمار ڪري 
سَنوجي ٿ.و البت اها ڪمي ب شدت سان محسوس ٿكي ٿي تہ نقاد شواهد 
طور شاءرن جا ڪي بہ بيت پنهنجي بحث ۾ شامل نہ ڪيا آهن جن مان 
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سندس استدلال تي روشتي پوندي هجي. ساڳي دور ۾ تثوير عباسيءَ 
جو ”شاه لطيف جي شاعريءَ ڪتاب شايع ٿيو جنهن تنقيدي ادب ۾ چڱو 
خاصو اضافو ڪيو آهي. سندس چوڻ مطابق موسيقيت, عڪس ۽ اهڃاڻي 
پهلن شاعر جي ڪلام ۾ لطافت, ڪيف ۽ ڀرپور اثر پيدا ڪيو آهي. ليڪن 
منهنجي خيال ۾ هو تون تنقيدي معيارن کي لطيف جي بيتن مان پوري 
طرح واضح ڪري نت سگهيو آهي. ڊاڪٽر الهداد ٻوهڪي جي ”ادب جا 
فڪري محرڪ“ ڪتاب ۾ انهن ادبي نظرين تي تسلسل سان بحث ڪرڻ 
جي ڪوشش ڪئي وئي آهي, جيڪي خصروصا مغرب ۾ پروان چڙهيا. 
ليڪن انهن ۾ الجهاءُ آهي ۽ سنڌي ادب جي پس انداز شعور ۾ نڪري 
عوامل تي واضح طور ڪاب روشني پئجي نہ سگهي آهي. ازانسواءِ ڊاڪٽر 
شمس الدين عرساڻي هڪ ڪتاب ”آزاديءَ کانپوءِ سنڌي افسانوي ادب جيٰ 
اوسر“ ٻ شايع ٿيى جنهن ۾ سماجي ۾ تاريخي حالات جي پس منظر ۾ 
انسانوي ادب جي ترتيءَ جو ڀرپور جاٿزو ورتو ويو آهي. انهن سلسلي پر تازو 
هڪ ٻيو مقالو ”سنڌي ادب جو تهذيبي ۽ تاريخي عوامل جي روشنيءَ ۾ 
جائڙو“ لکي پيش ڪيو ويو آهي. جيڪو سنڌي زيان بين الاقوامي 
ڪانفرنس جي موقعي تي پڙهيو ويوهي 

هتي انهن لکندڙن جا ڪج نالا وٺان ٿو جن جا اڪثٿر تثقيدي ۽ ادبي مقالا 
مختلف رسالن ۾ ظاهر ٿيندا رهيا آهن جن مان ڪن خالص ادبي موضوع ۽ 
بحث جي سلسلي ۾ لکيا تہ ڪن وري رڳو سڃاسي ۾ نڪري تحريڪن جي 
.راکيءَ ۾ پنهنجن خيالن جي اشاعت ڪي آهي. بهرحال هڪڙي ڳالھ 
نهايت واضح آهي ت ماضي قريب ۾ يا هلندڙ وقت دوران چاهي ڪو اديب 
پاڻ کي ترت يَ پسند چوائي يارجعت پستد سڏائي. انفراديت جي ڊيٻڪي 
وڄائيندو هجي يا اجتماعيت جو ڍنڍ ورو پٽيندو هجي. داخلي اظهار تي جان 
ڏيندو هجي يا خارجي اظهار جي مدح سرائي ڪندو هجڄي سڀئي وٽ 
عصري مسٿلا ساڳيا آهن. سندن تخليقي محرڪات ۾ وطن دوستيءَ جي 
مسڪلن بابت جيڪي مقالا لکيا ويا آهن, يا جنهن تنقيدي نقط نظر تي زور 
ڏنو ويو آهي, تنهن ۾ اجتماعي شعور ۽ قومي آگاهي جو پاس رکيو ويو آ٬ني.‏ 
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انهن لکندڙن ۾ ضيا شاه., رٿوف نظاماڻي, انور پيرزادي, عبدالرحمان ثقاش 
۽ فقير محمد لاشاريءَ جا تتقيدي مضمون شامل آهن. هتي ٻن مقال۔ نگارن 
جو ذڪر ڪرڻ ضروري سمجهان ٿو هڪڙو ”شيځ اتمام“ جنهن يمض 
تحريرن ۾ اهم سماجي ۾ اديي مسڪلن کانسواءِ ڪن شڅخصيتن ۾ سد فن 
تي مڂختلف فڪري گوشن کان روشتي وڌي آهي ۽ ٻيو حيدر علي خان 
لغاري آهي. جنهن ب پنهننجن تنقيدي مقالن ۾ر نفسيااتي ۾ فڪري رخن 
کان ادپ ۽ شعر کي پرکيو آهي. 


هاڻي آئون اڄوڪي ”تنقيدي ادب“ جي ڪن ظاهر ظهور خامين جي 
نشاندهي ڪندس. سنڌي زيان ۾ هن وقتٿ جيڪو تنقيدي سرمايو آهي, 
تنهن ۾ سردست ادب ۾ فن کي زير بحث ثہ آندو ويو آهي. بلڪ تنقيدي 
خيالن جو اظهار زياده تر سياسي افڪار ۽ تهذيبي جدوجهد جي حوالي سان 
ڪيو ويو آهي. خالص ادبي نظرياتي ۾ تنقيدي مقالا تمام گهٽ لکيا ويا 
آهن, جن مان تسلسل سان سنڌي ادب جي تنقيدي شعور جو پتو لڳي 
سگهي. هاڻوڪي صديءَ ۾ سائتسي ٽيڪڻيڪي ترقي ۽ مادي تفيرات 
باعث خيالات پر زبردست ڦيرو آيو آهي. ۽ اها ڳاله ياد رهڻ گهرجي ت هر 
نظريو صرف پنهنجي زماني جي خاص حالتن جي رد عمل ۾ پيدا ٿيندو 
آهي. ارڙهين صديءَ جي جاگيردارانہ سوچ اڄوڪي انساني سوچ کان 
بلڪل مختلف هئي. جهڙيءَ طرح ڪلاسيڪي فن کي ”روحاني رموز ۾ 
تعليمات“ جي روايتي نقط نگاهھ سان تشريح ڪرڻ محض تقليدي ۽ بي 
سود ٿيندي تهڙيءَ طرح آڳاٽي شاعري جي ڪلام کي اڄوڪي ڪنهن 
تحريڪ جي پٺڀراٿيءَ لاءِ مثال بڻاٿي پيش ڪر منهنجي خيال ۾ زياده 
درست ناهي. انهيءَ جذباتي ۽ تقليدي روش باعث صحيح معنيٰ ۾ ”سنڌي 
تنقيد“ اڳتي وڌي ن سگهي آهي 

اڄڪله اديبن جي فن ۾ شخصيتن تي جيڪي مقالا لکجن پيا, سي گهڻي 
قدر بي جان ٿين ٿا, ڇو ت انهن ۾ فرد جي انفرادي خصوصيتن کي نظرانداز 
ڪرن صرف ڪن خاص ڳالهين يا رجحان ڏانهن توجه ڏياريو ويندو آهي. 
ياد رهڻ گهرجي تہ فتڪار جا ذاتي ۾ مخصوص گڻ عام ماڻهڻ جي نظرن 
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کان اوجهل هوندا آهن. دراصل ادبي تخليق ذاتي عمل جو هڪ پيچيدو 
تجربو ٿئي ٿو جنهن تي لکڻ کان اسان جا نقاد گهٻرائين ٿا يا ت وري ڪن 
جي اها وس جي ڳاله نت هوندي آهي. 


اڄڪله ريسرچ پيپرن يا مقالن ۾ اها روش عام هوندي آهي. جو فن., ادب يا 
فنڪار تي تتقيد ڪرڻ بدران صرف صنف يا دور جو :تذڪرو ڪيو ويندو 
آهي. يا ت مرڳو حوالن يا ليکڪ جي تحريرن ۾ ڪتابڙن جي هڪ ڊگهي 
فهرست ڏئي ويندي يه تہ عام قسم جو اديپ بہ تمام 
وڏو اديب شمار ٿي ويندو ان قسمہ جي كيپ واري تنقيد آسان هئڻ باعث 
عام آهي. انهيءَ ۾ هڪ تت نناد بلڪل آسانيءَ سان ادب جي گهراتيءَ ۾ لهڻ 
کان پاڻ کي بچايو وڃي ۽ ٻيو تہ سندس نالو ب وڏن نقادن ۾ شمار ٿيو وڃي۔ 
هِتي ت, ن هڱ لڳي ۾ نہ ٽٽڪي., پر رنگ خود ب خود چوکو اچيو وڃي. 
تنقيدي مضمون جي بنيادي تقاضا آهي ت تہ رڳو تخليقار جو مطالعو ٿئي 
بلڪ سندس ادبي مقام بہ مقرر ڪيو وڃي. تنقيدي شعور جو اولين شرط 
آهي ت چڱي ۽ مئي. ٻنهي خاصيتن ۾ باريڪ کان باريڪ فرق معلوم ڪيو 
وڃي. افسوس سان چوڻو پوي ٿو تہ اڄڪله تنقيد جي نالي ۾ لکيل مقالن 
مان اهو سڀڪجھ حاصل نٿو ٿكي تنقيد لکڻ جو اهوئي فائدو هوندو آهي تہ 
اها ڪتاب جي مصنف ۽ موضوعَ ڏانهن وٺي وڃي ۽ پڙهندڙ کي اها ساڳي 
ساچه ۾ لطف ملي جيڀڪو لکندڙ ڙ کي حاصل ٿيو آهي. 
9 


(13) 
جليل سنڏي ادب ۾ر روحانيت جو فهم ۽ 
ايڪويهين صلي 


جيل يه دور ۾ سائنسي فڪر, روح ۾ مادي جي وچ ۾ تفريق مٽائي ڇڎي آهي. 
روح لاڙوال آهي ت مادو ب غير فاتي وٿ آهي, جيڪو فقط روپ مٽاٿي ٿو 
تنهن هوندي ب انسان مادي ٿي جو نمونو ناهي, جنهن ڪري کيس مادي 
وانگر استعمال ڪري نڱو سگهجي. ن وري انسان ڪو چوپائي جو ٿي قسم : 
آهي. جو ان کي ڌڻ پالنا جي ذريعي نفائديمند جنس بناٿي رکجي! البٿ هو 
پنهنجي ذات جيٰ تڪميل لاءِ هميشه پاڻ جهڙن انساتن جي سهڪار جو 
محتاج رهيو آهي. جنهن ڪري انسان جي شخصيتر, سندس انفراديت, 
هن جو ذهن ۽ ويندي پوري تهذيب ۽ ڪلچر فقط ان سهڪار جو مرهوم 
منت آهي, جنهن کي اسين ”سماجي زندگي“ سڎيون ٿا. انسان هميشہ کان 
تي ٻين انسانن جي سهڪار جو محتاج رهيواهي ۽ مستقبل رٻ رهندي ڇو 
جو سندس جياپي جو اهوٿي رستو آهي, پر ان جو اهو مطلب ب ناهي تہ فرد: 
جي شخصيت پنهنجي سرڪا اهميت نہ ٿي رکي, ڇو تہ اها فقط ٻين تي تي 
آڌار بئتيل آهي. حقيقت صرف ايحري آهي ت فرد جي پنهنجي ذات جي 
تڪميل ٻين جي 'تڪميل ذات سان سلهاڙيل آهي. ان ڪري انسانن جي 
روحانيت جو هڪڙو پهلو ت اهو چڪبو ت سندس رشتو ٻِين انسانن سان 
صرف مساوات ۾ انسانيت وارو آهي. هُو ن ڪنهن جو حاڪم آهي نت وري 

محڪوبر انسان جيڪڏهن ڪجھ آهي ت هُو دوست, محبوب ۽ همدرد ۽ َ 
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ساٿي آهي. صلاحيتن جو ڪوب فرق کيس انهن بئيادي حق کان محروم 
رکي نٿو سگهي. جديد رياست جو تصور بہ اصل کان انسائن جي برابري 

:واري بنيادي نڪتي تي ٻڌل آهي. اهوئي سبب آهي جو حڪومتون 
معاشري ۾ سڀئي لاءِ هڪجهڙا تائون ٺاهين ٿيون. قانون سامهون ڪوب ننډو 
يا وڏو ناهي, جيئن قدرت جون نعمتون مڙئي انسانن لاءِ آهن, تيئن رياست 
ب جياپي جون بنيادي ضرورتون بجلي, گئس, صاف پاڻي, اتتظام صحت, 
تمليہ ۽ سُجهاءُ رس 001111111111081101) جا ذراثع ميسر ڪري ڏيڻ لاءِ 
ذميوار رهي ٿي, جن مان سڀئي باشندن کي مستفيض ٿيڻ جو هڪجهڙو 

حق حاصل آهي. 
انسان جي روحانيت جو ٻيو پهلو اهو آهي ت هُو فطرت جي جبر ۾ رهڻ نڻو 
گهري ان ڪري فطرت جي تسخير سان پنهنجي آزاديءَ جي سرحدن کي 
وسعت ڏيڻ پرهميشه رڌل آهي. هو قدرتي آفات ۽ پنهنجي جسمائي فعاليت 
تي حاوي بنجي انهن تي مڪمل ضابطو رکڻ چاهي ٿو جيئن پکڻ, 
بيمارين, ٻوڏن, زلزلن, سامونڊي طوفانن ۽ ٻين مصيبحن کان ڇوٽڪارو 
حاصل ڪري سگهي. هو 'لاحد سگ جو ڳولائو ان ڪري آهي, جيئن 
ڌرتيءَ جي قيد مان نڪري ڪاٿنات جي وسعت تي ڇاٿنجي وڃي. مقصد 
جي واٽ ۾ هلندي انسان پنهنجي اندروني قوت کي خارج ۾ ظاهر ڪرڻ جا 
ڪيترائي عمل ڪيا آهن, جن کي ايجادون چيو وڃي ٿو انهن ۾ اڪيچار 
مشينون ۽ اوزار اچي وچن ٿا, جيڪي انسان جي دست و پازو جا مددگار 
آهن. ايجادن انسان جي نفسيات ۾ گهرائي, سندن حسيات ۾ بلوغت ۽ علم 
۾ ڏاهپ پراضافو آندو آهي. اڄ سائنسي ايجادن کي جدا ڪري انسان نئڪو 
آزاديءَ جو تحصور ڪري سگهي ٿو ۽ ن وري انسانيت جو! آئون اين ڪون 
ٿو چوان ت سائنسي ترقيءَ کان اڳ ڀرانسان وٽ آزاديءَ جو تصور ڪون هي 
پر حقيقت رڳو ايتري آهي ت غلاميءَ واري آڳاٽي دؤر کان انسان پنهنجي 
آزاديءَ لاءِ جيڪا جدوجهد ڪندو آيو آهي. هينئر اُها هڪ نيصلي ڪَُن 
مرحلي پر داخل ٿي چڪي آهي ۽ اهو سڀِ ڪجھ فقط پيداواري ذريعن ۾ 
ترقي ۾ واڌاري اچڻ باعث ممڪن بنجي سگهيو آهي. انسان حيواثيت جي 
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سطح کان ايستات ٿين يلند ٿي نہ سگهندو جيستاٿين هُو پنهنجي مادي 
ضرورتن جي دٻاءَ کان آزادان ٿي وڃي! دراصل مادي ضرورتن جي پوراٿيءَ 
لاءِ جدوجهد ڪرڻ مان روحانيت جي ثفي ڪان ٿي ٿئي. جهڙيءَ طرح 
تارڪ الدنيا درويشن جو چوڻ آهي, ان جي برعڪس مادي خوشحالي 
انسان اڳيان قدرت جا سرچشما کولي ٿي, جنهن سيب انسائنيت جي مئزل 
آسان بنجو وجي. ان طرح انسان پنهنجي ذات کي ب سمجهي سگهيو آهي. اهو 
حقيقت جو سير ڪراٿڻ وارو مغرب جو سائنسدان ئي آهي ن ڪي مشرق جو 
پير فقير! 


اتسان جو علمر ۾ عمل جتي فطرت کي انسان نواز بڻائي ٿو اُتي خود انسان 
کي ب 'فطرت دوست' بنائي ٿو انڪري وقت گذرڻ سان انسان اهڙين رسمن 
۽ عقيدن کي ڇڏيندو پيو وڃي., جنهن سان فطرت جي نفي ٿيندي هجي, 
جڃيكن جيئن انسان جو علہ خارجي فطرت ۽ ڪائنات متعلق وڌندو پيو 
وڃي, تيڪن تيئن خود سندس پنهنجي فطرت متعلق ڄاڻ اڃا ب زياده وڌندي 
پكي وڃي, عرفان ذات عرفان ڪاثنات بفير ممڪن ناهي. ڇو ت حقيقت هر 
صورت ۾ هڪ آهي. رڳو جديد علمن جي ترقيءَ باعث ٿي نفسيات جي 
ڄاڻ ۾ گهرائي پيدا ٿي. ڊارون ۽ مارگن جي تحقيقات سان علم ڪيميا ۾ 
علہ افعال بدن 11۱٣510108٣‏ ۾مرشانئدار ترقي آتٿي, جنهن سان نفسيات جي 
صحيح رخ ۾ مطالعو شروع ٿيو ۾ فرائڊ پنهنجي تحقيق سان نفسيات جي 
.لي ون جو تعن ڪي دئيا جي مادي ترقي انسان جو شمور وڌاكڻ ۾ 
گهڻي مددگار ٿي آهي., چنانڄچ اها ڳالھ چڱيءَ ريت پروڙي سگهجي ٿي تہ 
ويهين صديءَ ۾ جيتري ڄاڻ انسان پنهنجي نفس بابت علم طيعي جي 
ترقيءَ جي روشنيءَ ۾ حاصل ڪئي. ان جي ري برابر سيڪڙو ب هو اڍائي 
هزار سالن جي رياضت ۽ مراقبي جي ڪيفيت ۾ رهيٰ حاصل ڪري نت 
سگهيو هو! تنهنڪري اگر اٿين چيو وڃي تہ اڄ انسان قديہہ انسان جي 
مقابليٰ ۾ وسطي زماتي .11151211۱41 جي انسان جي ڀيٽ ۾ وڌيڪ فطري 
يا نيچرل آهي ت اهو چوڻ غلط ن ٿيند.و هاڻي انسان قديمہ زماڻي وانگر 
نت يي يي 


سنڌي ادب ۽ تنقيدي شعور 10 
تهر کان خوف کاٿي ڏا يي كنه جار هد ني يپوي 
هاڻي فطرت ۾ پوشيده ڪنهن فرشتي يا شيطان جي ڪارستائيءَ جو الڪو 
نڻو رهيس. اڄوڪي انسان شيطان يا شر کي پنهنجي نقفس ۾٫نہ‏ بلڪ 
سماجي رشتن ۾ ڏسي ٿو سائنسي سچائي مطايق ڪاتنات يا فطرت, اوسر 
جي تڪميلي عمل مان گذري رهي آهي. انسان ب ساڳيءَ ريت ارتقا جي 
عمل مان گذري رهيو آهي. اڳي اٿين سمجهيو ويندو هو تہ تهذيب جي 
ترتيءَ سان انسان فطرت کان دور ٿيندو وڃي مگر هاڻ ان کي صرف بي 
سبب گمان ٿي تصور ڪيو وڃي ٿو انسان جي عمل مان ن تهذيب جي نفي 
ٿئي ٿي ۽ ن هُو حيوائي جبلت جو غلام بئجي رهڻ جي چاهئا رکي ٿو 
انسان جو فطرت نوازيا نيچرل هجڻ جو مطلب صرف اهو آهي تہ حيواني 
جبلت جو شعور رکندي پنهنجي انهيءَ انساني فطرت کي ترقي ڏي جنهن 
جو هُو خود خالق آهي. اهوئي سبب آهي جوانسان پنهنجي ممڪد قوت 
کي حقيقي بنائڻ ۾ هر وقت ڪوشان نظر اچي ٿو 

انسان جي روحانيت جو ٿيون پهلو سندس مادي ضرورتن کان جان خلاصي 
آهي. انسانيت جو اعليٰ مقام يا اشرفيت جو مقام انتسان تڏهن حاصل 
ڪري سگهندو جڎهن پاڻ مادي ضرورتن کان آزادٿي وبندو .-- 
معاشري ٺهڻ ۾رانسان 3990 

کي روڪڻ جون ناڪام ڪوششون شون ڪندا رهيا آهن. اڄڪله انسان ذات 
جو الميو اه وئي آهي, جو اها سرمايي جي زنجير ٻ گرفتار ٿي وئي آهي. هر 
ديس ۾ مخصوص حريص ٽولي پنهنجي توم کي شڪنجي ۾ ٿاسائي رکيو 
آهي. انسان پنهنجي رزف, مقدر ۽ پنهنجي فطرت جو پاڻ خالق آهي, پر هن 
وقت مئٿس نظام زر مسلط ڪيو ويو آهي. کُلي منڊي جي نالي ۾ هر ملڪ ۾ِ 
پيداوار جا جملي اسباب آڱرين تي ڳڻڻ جيترن زردارن جي ٽولن حوالي ٿي 
ويا آهن, 'موڙي َت نظام؛ ۾ انسان کي ان کانسواءِ ٻي واٽ ڪان ٿي بچي ت 
هو سرمايي جو اسير بتجي پنهنجي جوهر کي كپائي ڇڎي پر ياد رك 
گهرجي تہ جيڪو انسان ڌرتيءَ جو قيدي ثہ رهيو آهي. فطرت جو قيدي نہ 
رهيو سو پاڻ جهڙي انسان چو غلام يا ٽُڪريل ٿي ڇو رهي سگهندو؟ 
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ايڪوهين صديءَ ۾ دنيا جي عالمي ادارن کي ملڪن جي آزاديءَ سان گڏ 
انسان جي آزاديءَ جي پڻ گئرنٽي ڏيڻي پونئدي اقوام متحده کي جلد يا 
---000 0 
جي محثت جو غرضمال ڪرڻ جو حق حاصل تاهي ۾ انسان جو انتسان جي 
ماتحت رهڻ ناقابل معافي جرم بيان ڪيو ويندو. 


معاشري پر انسان جي آزاد هئڻ سان هن جو سماجي سهڪار ڪمڙور نڌ 
پوندو بلڪ مضبوط ترٿيندو. آزادي تہ صرف تعاون ۽ سماجي ذہہ داري 
پيدا ڪري ٿي بلڪ محنت ۽ ڀائپيءَ جي جذبي کي ب اُڀاري ٿي, جائي 
سهڪار جي اعليٰ ترين صورت آهي. اڄڪله لالچ ۾ فن يا آزاديءَ لاءِ 
سچو جڏبو گهٽجندو پيو وڃي ۽ محبت يا قربانيءَ جو جذبو متفمت جي 
خواهش ۾ بدلجي ويو آهي. هاڻي هر رشتو زر جي تعلق سان قائہ آهي, 
جنهن کي ڪموڊٽي پروڊڪشن جئم ڏو آهي. اڄڪله ٿورا اديب ۽ شاعر 
خارجي ٻٻاءَ کان آزاد ٿي لکن ٿا ورتہ بازار جي طلب, پيٽ پالنا يا وري 
سرمايي جي اشاري تحت تحريرون لکيون وڃن ٿيون. اهو عمل شاعر يا 
اي[ ڪج يا 
آمريڪي نقادن ان حد تائين بہ پروپئگنڊه ڪكي آهي ت ادب کي فن 

(41117) ٿي ره جي بجاءِ فند (184171) ٿي: رهڻ گهرجي پر ان طريقي 


تخليقڪار اديب ٿي رهڻ بجاءِ ڪاريگر ٿي رهجي ويند.و تاهہ ادب اڄ 
يگ اه ا1 ٻوليٰءَ مرازنده 
عالمگير انساڻي فڪر چادب جو حقيقي اعزاز هميشه کان انسان جي 


آزادگي ياروحائي ڇوٿٽڪارو رهيو آهي. انسان ذشمن توتن جي پروپئگنڊه 
٫جي‏ باوجود اهو روح اڃا ب زنده آهي, بلڪ ايڪوهين صديءَ ۾ ت اهو اڃا 
ب زور وٺندو پيو وڃي. دراصل سچي سنڌي شاعري يا سڇي سنڌي ادب جو 
هر زمائي راه وئي مقصد رهندو آيو آهي. ڪلاسيڪي دور هجي يا برٽش 
دور ٬سڄي‏ اهڙي انسائي فڪر کان سنڌي ادب خالي ن رهيو آهي. 18 صدي 
(ڪلهوڙن ۽ ميرن وارو دور) تت 9-3 
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هڪا تہ انگريزي دور ۾ ان جو سرواڻ مرزا قليچ بيگ هو علامہ آءِ آءِ قاضي ب 
انسانيت جي آزادگيءَ واري فڪر جو داعي هو تہ جي ايم سيد ب اههڙي 
سياسي ادب جو لكڻهار هو ورهاڱي کانپوءِ پاڪستان ۾ ڪنهن وقت 
سنڌي ادب مراهڙو دورب آيى جنهن ۾ سنڌي ادب سنڌي سماج ۾ انسانيت 
جي تهذيبي امنگن واري زوردار ڌارا مان نسرڻ لڳ اهي مادي ۾ سماجي 
گهرجون هيون جنهن ۾ سنڌي انسان جي روحاني ڇوٽڪاري جو علاج 
مضمر هو سنڌي تخليقار سنڌي سماج جي ظاهر يا باطن مڙتي ڪرڀ 
ڏياريندڙ ۽ ڏاڍډپ وارن ٻِنڌڻن کان اول ۾آخر آجڄپو حاصل ڪرڻ چاهيو ٿئي 
جائي سند س روحائي ۽ قومي آزاديءَ جي مغزل هئي. 

اهو ويهين صديَ وارو سٺ سر جو ڏهاڪو هي جئهن ۾ لکندڙن جي 
اڪشريت ضمير جي آزاديءَ سان ادب جي تڂليق ڪرڻ شروع ڪئي, 
جنهن جي ڌاڪ سنڌ کان علاوه پاڪ ۽ هد ۾ ب پکڙجي وٿي. ان زماني ۾ 
سنڌي قوم ۾ آزاديءَ جا سل جڏبا جاڳي پيا هڪا. انساتي حيات جي اعليٰ 
قدرن هڪوار سنڌ جي ڪنڊ ڪڙڇ کي منور ڪرڻ شروع ڪيو ه.و مگر 
ڇاهي جو آزادي ۽ روحانيت جي ڇوٽڪاري جا بدخواه اهو سڀ ڪجه 
سهي ن سگهيا ۾ هنن اهڙين سڀنئي تنظيمن ۽ شخصيتن کي ٽارگيٽ بنائڻ 
جو فيصلو ڪيو جن جي سرگرمين باعث سنڌي عوام روحائي, ادبي ۾ 
ثقافعي ترتيءَ ڏانهن وک وڌاتي رهيو هو سنڌي ادب ۾ قومي شعور جي پاڙ 
پتٽڻ خاطر آمران حڪمر ڪڍي سٿر کان مٿي سنڌي ڪتابن, رسالن, ۾ 
اخبارن تي يڪلڂت پابندي هنئي وئي. اڃا ب تخليقي وهڪري مٿان 
مستقل بند ٻڌڻ جو فيصلو ڪندي مال ادبين کي ڳريون رشوتون ۽۾ سڅڀين 
آسامين وارا وڏا عهدا ڏنا ويا, جيڪي ان دام ۾ گرفتار ٿي ن سگهيا تن کي 
قومي غداري ۽ تخريبڪاريءَ جي الزام ۾ جيل موڪليو ويو ان کان علاوه 
سرڪاري نمڪخوار لکندڙن کي هوہم ورڪ جي تياري لاءِ چيو وي جيكن 
سنڌي پڙهندڙن ۽ لکندٿن جي ذهن تان انقلابي ادب جو سحر هميشه لاءِ 
ميٽجي وڃي. اديبن جي نالي ۾ کوٽا سڪا چالو ڪيا ويا, جنهنڪري كري 
۾ کوٽي جي سڃاڻپ رف رفتہ معدوم ٿيندي رهي. سنڌ يونيورسٽي, 
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ڪاليجن ۽ اسڪولن مان سنڌي ٻوليءَ جي اثر ۽ نفوذ کي زائل ڪرڻ لاءِ 
منفي قدمَ کئيا ويا, جنهن ۾ سرڪار انهن ئي ڪارندن کي اسخعمال ڪي 
جن جي شخصيت علمي. ادبي يا تومي لحاظ کان سنڌي حلقن ۾ تسليم 
ٿيل هئي. شاهہ لطيف جي شاعران قومي درجي گهتائڻ جا طريقا اختيار 
ڪيا ويا, ان طرح سنڌ جي فڪري يگانگيت ۽ قومي وحدت کي مٽائڻ 
جون ڪوششون ڪيون ويون. ڀٽ شاه ثقافتي مرڪز واري رٿا کي قومي 
نقط نگاه ۾ سنڌّيت جي روح کان خالي ڪري رسمي طريقي ڪار لاءِ 
باقي رکيو ويو آهي. هڪ طرف ملڪ م اعليٰ تعليم لاءِ اسلام آباد ۾ 
ڪراچيءَ ۾ اردو يونيورسٽيون ڪمر ڪري رهيون آهن ت ٻكي طرف سنڌي 
ٻوليءَ ۾ ٻارهين جماعت تائين راج سنڌي ميڊيہ کي ب عملي طور روڪڻ 
جا قدہم کنيا پيا وڃن. انهن مضرڪار سرڪاري عملن سنڌي علم وادب ۾ 
ٻوليءَ جي ترتيءَ کي پنهنجي مئزل مقصود تائين پهچڻ کان روڪي ڇڏيو 
آهي. ٬؛‏ 

انهيءَ سموري ڪارستانيءَ مر سڀ کان ڇرڪاتيندڙ مثال ان شخص جو 
پيش آيو جنهن کي سنڌ جي محبوب قومي شاعر شيڂ اياز جي نالي سان 
سڃاتو ويندو رهيو آهي. هن اوچٽو ٿي اوچتو پنهنجي اڳ لکيل قومي ادب 
کي اڻ اپنائڻ 0 چو بلثد بانگ اعلان ڪري علمي دئيا کي 
ڇرڪائي وڌو! هي اُهوئي اياز هي جو سڀ کان وڏو سچائيءَ وارو آواز هي 
جنهن جي طاقتور آواز جي تِک يا تشتر سڄي ننڍي کنڊ ۾ وََ وجهي 
ڇڏيندي هئي! 1965ع جي وحشتناڪ جنگي ماحول ۾ ب سندس حق 
پرست ڪلام رڪجي ن سگهيو ۾ يڪدم 'هو سنگرام سامهون آ تارائڻ 
شام'؛ جي صدا بنجي اُڀريى جنهن للڪار سان جنگ پرست ديون جا ايوان 
لڌي ويا. پاڻ سان هاڃو ڪرڻ بمد اياز پنهنجي نفس کي مطمكن ڪرڻ لاءِ 
مطالعي ذريعي سچاتيءَ جا نوان نظريا ڳوليندو رهي.و ادپ ۽ زندگيءَ جي 
نظرياتي تاويلن مان جواز بيان ڪندو رهي.و حيات جي آخري لمحن تاٿين 
7“ ڌيان جو احساس ستاٿيندو رهيو ۽ پنهنجي انا کي پرچاتٿڻ لاءِ هو 
پنهنجي انڪار کي ڏينهون ڏينهن وڏي آواز ۾ واڪيندو رهي.و. هن چاهيو 
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ٿكي ت بدليل يا نکين آواز ۾ هُو ساڳيو ايازيا محہبوب شاعر محسوس ٿكي ۾ . 
سندس ڪلام مان ساڳي گرمجوشي ملي سگهي. مگر آخري پچَل تائين 
سندس اها صرف حسرت بثئچي رهي! : ‬ 

عاشقن آرامر ڪڏهن تان ڪوڌت ڪي.و 

طعتي ڪيا تماى حبيباڻي هيڪڙي! 

جوڳي تنهنجي جوڳ ر ڳاله گهرجي ڳچ, 

وڍيو .چيريى چچريى پڙ ۾ اُڀو پَچ. 

سوئي ٻارج مچ, جو آتشان آب ٿئي! 
سنڌي ادب ۾ اڄ بہ جيڪڏهن اياز جي بلند منزلت آهي ت سہدس انهيءَ 
ڪلام باعث آهي, جنهن ۾ جديد ادب جو اهو روحائي پهلو سمايل آهي. 
جنهن مان ڪو تومي آدرش يا انسان جي آزاديءَ واري جذبي کي استقامت 
حاصل ٿئي ٿي. اڄ بہ جيڪڏهن سنڌي ادب زنده رهندو اچي تہ ان جو 
سبب اهوئي آهي جوان کي زر جي نظام لوڏيو تہ آهي پر اڃا پاڙان اکيڙي نت 
سگهيو آهي. هن دور ۾ب سثّدّيت جي مدافعت وارو ادب بدسٽور تڂليق ٿي 
رهيو آهي. اها قومي آزادي يا سنديت واري روايت اڃان ب اٿل بنجي بيلي 
آهي ۽ پنهنجي جاءِ تي مستحڪم بنيل آهي. هن دور ۾ ب سندّيت جي 
شعوري مدائعت سنڌي ادب توڙي زبان جي دفاع جي امين آهي. سنڌي 
ماڻهوءَ جي ضمير ۽ آزاديءَ جي علامت آهي. اسان جي روحاني رموز جو 
توشو آهي. جن لکندڙن مان آزاديءَ جي حسن ۽ عشق جون اُهي ڌڙڪتون 
غائب آهن, تن کي شايد اها خبر ناهي تہ سنڌ جي انسان وٽ توڙي سنڌ 
جي ڌرتيءَ پآزاديءَ جي عشق سواءِ ٻي ڪاب تحرير با معنيٰ نٿي بنجي. 

0 


)14( 


حاضر دور جي سگهاري ادبي روايت 
(ساٿنسي سچاتي) 


دراصل نئي 5 يي يي اي هو ري تا اي 
ردعمل جو تالو آهي, جنهن جي مؤثر ترين اظهار جو وسيلو ادپ آهي. هر ' 
زنده ٿَي وانگر ادب بپ هڪ اوسرياٿي (ارتقاٿي) عمل جو نوع آ آهي. ادب جو 
ڳانڍاپو ڌرتي ۽ ماحول سان هوندو آهي, جنهن جي تصور کانسواءِ ڪوب 
اهجاڻ پيدا تن ٿيڻ ناممڪن آهي. اديب ب انهن ج جي درميان فڪر ۽ عملاجي 
زور سان تخليقي قوت جا زاوي ٺاهيندو آهي. ذهن ۽ تڂليقي قوت جي 
درميان جيٿرو مضبوط رشتو هوندي اهو اظهار اوترو ٿئي ثر انگيڙ ٿيندي ڇو 
تہ جن ڳالهين سان زندگي تائہ آهي, ساڳين ٿي ڳالهين سان ادب جو ظهور 
مُمڪن بنجي ٿو انڪري اديب یا تڅليقار هر تشڪيلي اظهار لاءِ فقط 
ماحول ۽ ماده جو مرهون مت آهي هر خلقي اظهار لاءِ 'موضوع' جي 
ضرورت اوس پوندي آهي ۽ اهو موضوعاتي يا آشيائي )(06[6011٣“‏ اظهار 
ڪنهن افسائي :۱06100" يا شاعري يا وري ادبي مضمون جي روپ ۾ بي 
اختيار ظاهر ٿيندو آهي. خلقي اظهار ادب جي جملي صنفن ۾ سڌو سنكون 
ب ٿي سگهي ٿو يا وري علامتن وسيلي اڻ سڌيءَ طرح ب ان جو اظهار ٿي 
سگهي ٿو ڪي اديب پنهنجي انانيت جا ستايل هوندا آهن ۽ ان کان زخمي 
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ب ٿي پوندا آهن. جنهن ڪري بعض ساديون ڳالهڙيون سندن واتان نڪري 
وينديون آهن. ايترقدر جو اهي علم ۽ شمور کان ب وانجهيل لڳنديون آهن. 
جنهن ڪري مٿن صرف قياس ٿي ڪري سگهيو آهي. حيرت آهي ت 
سننڌي ادب جو هڪ مقيول ۽ تماتنده شاعر ٿي وي تي ائٽرويو ڏيندي اها 
هام هنقي ت ”منهنجي شاعريءَ ۾ ماحول جو ڪو ب عمل دخل ناهي ۾ 
ماحول جي اثر هيٺ پيدا ٿيل شاعرن ۾ دائمي قدر ‏ ٿيندا آهن.“ 
حالائٽڪہ حقيقت ۽ڇا آهي جو اديٻا جو هر جڏبو ۾ احساس ٻ ماحول ۾ 
هي ٿئي ٿو. ماحول کان ماورا انسائي فطرت ڀا نفسيات پر ڪنهن بہ 
يي 
اندر ۾ اچي سگهي ٿو خود خلقظهار جو تصور ۽ احساس ب ماحول جي پا 
مان ڦُٽل آهي, جنهن کي شاعر سُرت جو سرچشمو تسليمر ڪري ٿو! 
اياز جو هن وقت مرغوب موضوع 'موت؛ آهي! يا انسان جو تمتائي 
جذبو 'موت بعد حياتي؛ آهي. پر اُهو ڪو اَپر فطرت موضوع ناهي. اهو 
انسان جو ڄاٿي ڄہ کان صديون پراڻو تجربو آهي, جنهن جو هن زنده 
ماحول ۾ رهي مشاهدو ڪيو آهي ۽ نفسياتي رد عمل طور منجهس حسرت 
۽ خوف ۾ ياسيت جو عالہ برپا ٿيل آهي. بلڪ عملي ڪوششن ۽ خواب 
آورده جستجو پر انسان موت تي فتح حاصل ڪرڻ جا ساڻباها ڪندو رهيو 
آهي. اهڙا ڪئين حوصلي مند ۽ سجاڳ توڙي بي عمل ۽ خوابي انسانن جا 
داستان موجود آهن, جن کي هتي دهرائڻ بي مهل ٿينادي حيرت انهن تعلڪمہم 
ياف شخصن تي ٿيندي آهي جن جو جادو ڪِٽو: ٹي ٿيڻي اعتقاد هوندو اٿن 
۽ تاٿٹن ۾ سڳن جي ورد کي مشڪلاتن جو حل سمجهندا آهن, پر اهو سارو 
عمل تفسياتي ڪيفيت جو اوٿارو آهي ۽ منجمد ٿي ويل, ڏهن جو اوٿار 
آهي, جيڪو صديون اڳ انسان ۾ ماحول ۽ فطرت کان خوف باعث پيدا 
ٿيل هو! 
(شايد سڪون قلب لاءِ شاعر دعائن جو عمل ب جاري رکيو آهي, جيڪڏهن 
واتعي اٿين آهي تہ اسين ب خلوص نيتيءَ سان سندس دعا ۾ شامل آهيون, 


ص نل تدج ادا نلائاالقظنزانلقائف انچ 
ربا شفاعت ڏيندو (آمين) الله شافي - ال ڪائي. ال معافيا) سندس 
شاعران وڏائي جو اسين بلا تامل اترار ڪريون ٿا, پر 


بهرحال هڪڙي ڳاله جو يقين ڏيارينداسون ت انسان ج وهر خيال ماحول ۾ 
مادي حقيِق حقيقتن جي نڪراءُ سيياڻ وڃو وٺي تق نهن کاڻ ٻاهر ڪويہ تضصور 
ممڪن “- البت پراڻي روايت تي مسلسل ڪاربند رهڻ ۽ ساڳڪي 
ساڳئي موضوع جو وري وري ورجاءَ صرف اُپراس سگهھ جي گهٽجي وڃڻ 
باعث ٿيندو آهي. جنھن ڪري ڪوب نئون۔. صحتمند ۽ ٬تروتازه‏ خيال دماغ 
۾ سمائجي ن سگهندو آهي. 

ادب جي تخليؾ لاءِ هيل تائين رڳو ٻن ڳالهين کي ضروري ڄاتو ويئدو هي 
هڪڙو ت تخليقڪار جو وجدان ۾ ٻيو اثفرادي جيئيس جنهن کي پاڻ 
سولي سنڌيءَ ۾ ٬ذڏات؛‏ چوندا آهيون, وري سوال ٿو پيدا ٿئي ت 
اها 'ڏات؛ آهي ڇا؟ ڪيستاٿين اسين ان کي ابهام جي نقاب پر ڊڪي 
هلنداسون؟ سائدسي جوان منطقي استدلال ۾ نڪري تحقيق کان اسين ان 
کي ڪيترو ٻچائينداسون؟ هن وقت سائنسي انڪشافن جو سيلاب جاري 
آهي. زمائو کائي چڙهيل انهن ٿنڀن ٿوڻين کي سائنسي شعور جو گهيرو 
چوڌاري وڪوڙي رهيو آهي. اسان وٽ تصوف, روحانئيت ۾٬ڏاتٿ ٣‏ 
ٿيل فهہہ جاگيرداري, غرضمالي :118101180 ۾ اڻ پڙهلاتيءَ ۾ اسريل 
”90000909090 
ڪنهن بر موشق کي حديدادقديانح ساقدتي ررشتي ۽ شتظقي نڪر جي 
بي رحم جرح ۽ بحث کان الڳ ڪري رکي نٿو سگهجي! پراڻي ادبي 
روايت جيڪا ماضيءَ جي ڪُل ٻولين جي ادب ۾ مشخترڪ قدر طور قائمر 
رهي, تنهن جو بنياد گهڻو تو روحانيت يا خاص سڪونياتي فلسفي تي 
ٻڌل رهي.و. اسان وٽ ب ادب تصوف يا روحانيت جي پاڇي ۾ هلندو رهيو 
آهي. ليڪن جديد دور ۾ مابمد الطبعيات جو تصور بنيادکان ٿي ختمہ ٿي 
ويو آهي يا وري اهڙيءَ طرح بدلجي ويو آهي جوان جي شڪل سڃاڻڻ كا 
کي مشڪل ٿي پئي آهي. محض روحانيت جنهن اثسائي دماغ کي غذا 
ميسر پكئي ڪئٿي. اها انسانن کان ڦرجي وٿي آهي. ان ڪري سنڌي ادب 
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جي ڪلاسيڪي ادٻ يا صوفي شعرا جي شاعريَ ۾ توائا پهلوء کي نکين 
انداز کان تشريح ڪرڻ جي اڳي کان وڌيڪ ضرورت محسوس ٿي رهي 
آهي. (محترمہ حيدر علي لغاري جو مضمون ”لطيف جي حيات بخش 
جماليات“ قابل داد ۾ فڪر انگيز آهي, جنهن ۾ شعور ۾ نڪر جي نون 
زاوين کان ”9000 موصوف 
اهو مضمون سن ايڊيوڪيشن ٽرسٽ جي سڃمينار ۾ پڙهيو ه.و.) 


كين کڻي چوان تہ لطيقي ڪلام ۾ ڪشش ۽ داثميت ٻِن اهم عتصرن 

سببان آهي. هڪرو ت ثلهي تصوف ۽ مابمد الطبميات بدران شاعر جي 
معاشرتي ماحول تي پوندڙ باريڪ نگاه ۽ ان جي موٽ ۾ انساڻي جذڏبن 
جي اثراتتي ترجماني ۽ ٻيو ت سندس اظهار ۾ تاريخ ۽ تهذيب جو گهرو 
احساس ۾ شمور شامل هوندو آهي., انهن گڱن باعث لطيف وٽ حيرٿ 
انگيز فلسفانہ انداز ۾ نفسياتي نڪ رسي جو اعليٰ شان پيدا ٿي وڃي ٿو 
جنهن سندسن شاعريءَ کي لاڙوال بنائي ڇڏيو آهي, حيرت آهي ت فطرت 
انسانئي جي باريڪ نڪتي جي اپٽار ڪندي ب شاعر جي عوام سان 
ڪمٽمينٽ واري رويي ۾ ڪٿي ب فرق نہ ٿو اچي. اهوئي سبب آهي جو 
شاعر جي سٽ سٽ اهڙو اظهار بنجي پوي ٿو جيڪو هر جاءِ عوامي شمور ۾ 
َ‫ ها (6]20111111111110811011) بنجي, سنڌ جي دانش ۾ فڪر ۾ مستخقل طور 
جاءِ والاري ٿو ان ڪري ٿئي شاعر جون سوين سٽون اڄ ب زبان زد ۾ زندهہ 
آهن, جيڪي عام گفتگو ت درڪتار مگر ادب ۽ فلسفي جي هر موضوع ۾ 
بطور دلائل حوالي طور ڪم اينديون رهن ٿيون. عالم ۾ فاضل روزمره جي 
اڻڪاز خيات ۾ بهلوتاز زندگي ټي ڪت نين ڳالهين باب ٿيندة يح ۾ 
انهن جو ڪشثرت سان استعمال ڪندا رهندا آهن. دراصل لطيثي ڪالہ 
جي معثيٰ خيزي جي وسعت جديد کان جديد نڪتي ۽ فڪر کي پنهنجي 
دامن ۾ سمائي ڇڏي ٿي, اهڙي سگهاري قوت اظهار باعث شاھہ لطيف جو 
ڪلام هر نئين صديءَ جي علمي استدلال ۽ مؤشگافي لاءِ موزون ترين 
ثابت ٿيندواچي. ان جي مقابلي ۾ ٻځي ڪنهن ب شاعر جون رڳو آڱرين تي 
ڳڻ جيتريون سٽون ب لازوال حياتي ماڻي باڻيات صالح جو درجو حاصل 


9 سنڌي ادب جي ارتثقائي تاريخ 
ڪري ن سگهيون آهن. ٰ 

ادب جي بقا لاءِ ان جو اڄوڪي سائسي فهم سان ڳانڍاپو اڻٽر بنجي چڪو 
آهي. هونئن ب جتي ساٿنس جو مقضد اصل جي کوج ۽ سچائي ڳولڻ ۽ اٽل 
تانون رهيو آهي. اتي ادب جو مقصد ب هميش ان جو زندگيءَ جي مفهوم ۽ 
معني لاءِ جستجو ڪرڻ ۽ ڪاتنات پرابدي حسن جي ڳولا ڪرڻ رهندو 
آيو آهي. ان ڪري ادٻ فلسفي يا سائنس جي مزاج ۾ ڪم ۾ فرق هوندي 
بانهن جي مقاصد پر تر چيٹرو ب فرق ناهي. 


هن وقت سائنس ۾ ٽيڪنالاجي جي ترقي انهيءَ حد تائين رسي چڪي 
آهي. جو بقائي حيات جي هر مسئلي لاءِ ائسان کي آخرڪار سائنسي حل 
طرف رجوع ڪرڻڱوپوي ٿو نت نين ايجادن جي اثر کان انساني نفسيات ۾ 
مماشرو پاڻ بچائي نٿا سگهن. تخليقي عمل ۾ ٽيسٽ ٿيوب بيبي ت اڃا 
ڪله ڪالهوڻي ڳالهھ آهي, مگر ڪلوننگ ان سلسلي ۾ تازي دريانت 
آهي. اهڙي ٽيڪئالاجي ۾ ڪنهن شڂص جي جؤوڙجيس کي ڪثرت تمداد 
۾ وجود ۾ آڻڻ جا تجربا ڪاميابيءَ سان همڪنار ٿيڻ جي قريب پهچي 
چڪا آهن. مستقل قريب ۾ _انسان جو پنهنجو همشڪل يا مڅل تيار ڪرڻ 
هڪ عام معمولي بنجي ويندو!“ ڪنهن کي ڪهڙي خبر ت قديمہ ممالھ 
ٳٿڅاٿتو جانور) ارتقا جون مزلون طك ڪندي ڪندي “حيواني مانس' مان 
ويهين صديءَ جي پڄاڻيءَ تائين 'ڪلون؛ بٽجڻ جي راه وٺندو هيءَ تہ رڳو 
سائنس جي هڪڙي شاخ جي معمولي ڪارڪردگي آهي, نت تہ ڪمپيوٽر, 
طبعيات اليڪٽرونڪس ۽ ٻين شعبن طرفان مستقبل ۾ حيرت انگيز 
ممعجزاتي امڪانن تي روشتي پوندي رهي ٿي, جن سان انسان جي خلقي 
قوت ۾ عمل دخل جو ڇيه ٿي نہ رهند.و بعض تجربن جي ڪاميابيءَ سان 
خودجسمائي. استقامت ۾ لازوالي اچي ويتدي انسان تواناكي 1:1018 جو 
هڪ اهڙو بي انت ڇيههہ رکندڙ وهڪرو حاصل ڪري وٺندو جنهن سان 
ڪاٿنات جي وسعہت ۾ پهچڻ هن لاءِ ڪو مسڪلو نہ رهندو! ساٿئنس جا خالق 
چو ٿا تہ اهو وقت جلد ايندو جڏهن مُسافت دوري ۽ وقت جون وڇوٽيون 
صفا مہٽجي وينديون ۽ انسان پرانهين کان پرانهين ماڳ تي پل ۾ اٿئين 
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پهچي ويندي جيئكن فيڪس جو پيپر بئا دير گهربل هئڌ پهچي ويندو آهي! 
تنسي معجزن باعث هڪ ٻن صدين اندر انسان جو معاشرو ۽ ماڳ خبر 
ناهي تہ ڪٿي وڃي بيهندو! ههڙا انوکا تجربا تہ ماضيءَ ۾ ڏاهن انسائن 
ڪڏڎهن ويچاريا بہ ڪون ها ۾ تہ وري ڪو اههڙيون اڳ ڪٿيون ڪيون 
هڪائون. انسان کي ملا خطبي ۾ قيامت جي وڏي ۾ وڏي نشائي ب اها ٻڌاٿيندو 
هو ت جڎهن شرم حيا ماڻهن مان موڪلاتي ويندو. عورتون مردن جهڙا ڪم 
ڪرڻ لڳنديون ۾ مرد وب يچارا گهر جي چار ديواريءَ ۾ مقيد ٿي ويندا, تڏهن 
73 
بلاشڪ داستان نگارن عجيب غريب تڂيل ضرور پيش ڪيا آهن, مگر 
اها ڳالهھ ڏسڻ ۾ آٿي آهي ت سائنسدائن جا ڪرشما افسان نگارن 
(۱/1116 101101) کان ب اڳتي نڪريو وڃن, جيتوڻيڪ مذهبي ۽ اخلاقي 
ادارن بعض چينيا نياتي تجربن خلاف احتجاج ڪيو آهي, پر ساڻئنسدانن 
هميش وانگر سندن اٿاريل اعتراضن ۽ خدشن کي رد ڪندي, انهن کي 
انساني ترتي؛ لاءِ فائديمند ڄاڻايو آهي. حقيقت اها آهي تہ سائنس جي 
پنهنجي راه ٿئي ٿي اها ڪنهن ب پابنديءَ کي قبول نٿقي ڪري, بلڪِ 
عبور ڪيو وڃي! هر اخلافيات ۽ روحاني نظامہ جي سلسلي ۾ ساٿنس 
هميشہ فاتح جو درجو رکي ٿي! 
سورهين, سترهين ۾ ارڙهين صديءَ ۾ ساٿئسي انقلاب جي شروعات 
ٿي جنهن قومن جي تهذيبي ڊانچي کي بدلائي رکيو. ان کان اڳ جيڪي 
معاشرا وجود ۾ آيا, تن جو بتياد سڪونيت يا ماٺاٿي ت تي ٻڌل هو. صدين 
تائين تهذييون ڪون واري ڪتائخاسي تصور تي ٻڌل هيون, جن جو بنياد 
ساڳي روايت مان اُٿيل هو! مگر پوين ٽن صدين ۾ پهريون ڀيرو ڪائنات 
جي حرڪت جو نظريو اڀريي جيڪو ڏهئي انقلاب جو سبب بڱيو ۽ جنهن 
جهڙو مثال ماضيءَ جي تجربن ۾ بلڪل معدوم هو انڪري انسائي تهذيبي 
ڊڍانچو يڪسر بدلچي ويو سائدسي انقلاب کان اڳ ادب ۽ شاعري پنهنجي 
الڳ دنڀا رکندي ھئي, مگر زندگيءَ جا اُهي مڙئي شعبا جيڪي سائتس جي 
زد کان بچيل هكا, سي آهستي آهستي ساٿنسي ت تشريح قبول ڪندا ويا. 
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اسان وٿ سورهينءَ کان ارڙهين صديءَ تاين ڪلاسيڪي روايت عروج 
کي پهتي, جيتوڻيڪ ان جو بنيادي تصور ڪائناتي سڪونيت ۾ 
روحانيت کان ٻاهر ڪونهي ت ٻ اُها ڪهن حد تائين ۽ نقليد کان هيل آهي, 
اسان جي معاشري پر ڪلاسيڪي شاعرن سوچ ۾ فڪر جي دريا ۾ پهڻيون 
اُڇلي ماٺار ۾ طلاطم پيدا ضرور ڪيو هُو نکين شعور جا پيغامبر ٿي اُٿيا 
جن پابندين ٽوڙڻ جو اعلان ڪيو! سچل جو ڪلام تہ صوفيانہ هوندي بہ 
مڪمل طور نون آواز معلوم ٿكي ٿو سندس ڪثرت تعداد ۾ اهڙيون سٽون 
مليون ٿيون, جيڪي مدي خارج ۽ فرسوده معاشري لاءِ للڪار بئجي ٻون ِ 
ٿيون! هڪ هند چوي ٿو: 
.. ڪڪ جنه وچ ال ٴپبعيسي! 

فرد کي خالق بنجڻ جي تلقين ڪري شاعر گويا اڄوڪي سائنسي قوت 
رکندڙ ڎهين انسان جو نمائندو ۾ حمايتي بنجي ويو آهي. هاڻوڪي ايجاد ۾ 
قدرت رکندڙ ائسان سندس تڂيل جُو عڪس آهي. ان جي ڀيٽ ۾ اقبال 
جو 'مرد مومن' يا نٽس شي جو 'فوق الانسان' جو تخيل ب بي معتيٰٴبنجي ويو 
آهي! اڄ ب گهڻا لڪير جا فقير هن جديد سائٽسي دور ۾ ب شعور کي پراڻي 
سڪوني فلسفي واري مڪان ۾ بند ڪري چور فڪري دورازن کان ڀڄي 
علمي ادبي ميدان ڏانهن وڌڻ جي ڪوشش ڪندا آهن, پر جديد تنقيدي 
.999999 

ن پيمان ادپ ۽ فن ج جي تالي ۾ لکيل هر ٿَي جو محاسيو ڪندا رهيا 
َ‫ 
دراصل اډپ جو سائدسي سچائيءَ سان ڳانڍاپو الٽر بنجي چڪو آهي. ان 
سان ٿي ادپ کي مستِقيبل مستقيل ۾ هڪ زنده وجود ۽ سگهاري قوت عطا ٿي سگهي 
ٿي. اها اوس حقيقت ھت 
دماغ ۾ غيال يا احساس پيد اٿڪي ٿي جي اٽل اصول مطابق مادو فنا 
ت ٿيندو آهي, بلڪ نكين روپ 9 فن ۽ ساكنس 
۾ متڀيد رکڻ اجايو آهي, ٻنهي ۾ اگرچ عمل جي نوعيت ظاهر ظهور الڳ 
ضرور آهي, تاهہ جتي وجودي تسڪين یا وري سونهن ڀرڻ جو نڪتو اچي 
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ٿو اُتي ٻنهي جون واٽون ڪٿي نہ ڪٿي هلي گڏجي وڃن ٿيون. 

قاتداعظہ يونيورسٽي اسلام آباد جي پروفيسر مانور هود ڀاٿي تازو کي سندو 
ماٿريءَ جي فن ۾ تعميرات بابت ليڪچر ڏنو هي جنهن ۾ هُن سائتس ۾ 
جماليات جي باري ۾ خيال آرائي ڪندي ٻڌايو تر طبعيات ڇجا ماهر خاص 
ڪري نظري طيعياتدان جيڪو ڪم سرائجام ڏين ٿا, سو هڪ قسم جو 
تخليقي عمل آهي. هو معلوم ڪرڻ چاهيندا آهن تہ ڪائنات جا اصول 
ڪيئن ڪمر ڪن ٿا؟ ظاهر نظر ايندڙ جهڳٽو منجهيل لڳندو آهي, ليڪن 
سائنسدان ان جي پويان باترتيب قاعدي کي تلاش ڪندا آهن, جنهن ۾ 
حسن تر ڪڀب ڪارفرما هوندو آهي. دراصل هي اهو ساڳيو ٿي عمل آهي, 
جنهن طرح فثڪار حسن ۽ جمال ڳولي لهندو آهي. مُنَ سڻڂ مئڊل 
16 کي ٻڌايو (جيڪو آرٽس جي شاگردن تي مشتمل هو) تہ جديد 
طبميات گهري ڏهانت ۽ جمالياتي بنياد رکي ٿي. سونهن يا جمال جو نظريو 
گهڻي زماني کان بدلبو رهيو آهي, منهنجيٰ نگاهھہ ۾ حسن 'ڪثشرت ۾ 
وحدت؛ باعث آهي, جنهن جا روپي پهلو منظمہ ترتيب سان ٿهليا آهن, 
جنهن کي حسن عمل چئجي ٿوا تن ادب ۽ سائنس جي مقاصد ۾ فرق ت 
رهيو آهي, تاهم هن وقت اهي بنيادي نڪتي تي مشترڪ ڪر انجام ڏٿي 
رهيا آهن! (ڊان جي سائتس واري صفحي تان اقتياس ترجمو ڪيل). 


ادب انساني ڎهن جي انهيءَ حصي ۾ جتہ وٺي ٿو جتي شمور ۾ جذبات جي 
گهري آميزش هوندي آهي. ادب انهيءَ تاثر جي لفظي اظهار جو نالو آهي, 
جنهن کي حساس ڏهن ۾ خارجي اٿثر پنهنجي تصادہم مان پيدا ڪن ٿا. 
دراصل فرد ۽ خارجي ماحول واري ظاهري ٻيائي ڪاب اهميت نہ ٿي رکي, 
بلڪ جذبات ۾ شعور ۾ ايڪاتي بنجي ادب جو روپ وٺن ٿا. احساس ۾ 
شعور ٻنهي جي ميلاپ جي جيڪا گڏيل حقيقت حقيقت آهي. سا ٿي ادب چوراثئي 
ٿي. تاهمر اهڙي ڪنهن بہ اي ات 
ساٿئسي دور جو ساٿ ڏٿي نہ سگهندي ڇو ت ادب سداٿين ”فرد جي ڪرب 
جي نمائندگي ڪئي آهي ۽ سندس تڙپ جو آواز بئيو آهي ۽ اهو 

ڪرب ....... ...اي وجود ۾ ڪاتنات جو ٽڪراء, ماڻهوءَ سان گڏ هڪ 
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اساسي ذهني ۾ جذباتي عنصر طور باقي رهندو ايندو! انڪري مستقبل 
جي سائنسي معاشري ۾ ادب ۾ ساٿنس ٻنهي جو ثباهھ رهند.و البت ادب 
ڪنهن ب مبهم گوشي کي پنهنجو بنياد بتائڻ کان ڪٽاره ڪش رهندي 
جيڪو ساكنس حقائق جي روشتيءَ ۾ غير حقيقي ثابت ٿيو هجي. بهرحال 
آٿيئده جو ادب انسان گير ۾ ڪاتثات گير ڂخوبين جو حامل هوندي جنهن 
مان قديہ سوچون ڪڎهن گذرڻ جي همت ڪري نت سگهنديون, ڇهڻ جي 
.تا پر آهي! لهڏا سنڌي ادب جي جيکنئدان, ماناٿتي مقام ۾ روشن 
مستقيل جو دارومداران ڳالھ تي آهي. تت ان جا خالق ڪيتري قدر سائنسي 
سچاين سان پنهٽجو دامن ڀري سگهندا ۽ ان جي اظهار جي مؤثر توت 
منجهن ڪيتري قدر رهندي 
0 


(15) 
و وو : 
ادب ۾ سجهاءُ رَس 0000108000 جو مستلو 


اب ۽ فن جي بحشن ۾ اڄڪلهھ سُجهاءُ (ابلاغ) جو اصطلاح وڏي اهميت 
اختيار ڪري ويو آهي. پر اهو رڳو هاڻوڪي زماني جو ڪو مسئلو ناهي. 
تهذيب ۾ تمدن جي ترقيءَ کان وئي سُجهاءَ رس زندگيءَ جي شعبن سان 
لاڳو رهندو آيو آهي. هن وقت اهو ڪهڙيءَ طرح اُڀريل آهي ان جو ذڪر .ِ 


بعد ۾ رايثد.وو 


*-“ 


سُجهاءِ جي خواهش هڪ اهڙو جذبو آهي جيڪو ڄمڻ جي وقت ابهہم جي 
روئڻ جي ڪيڪَ ۾ ب هوندو آهي ت مرڻ واري اسان جي آخري هڎڪء” ۾ 
ب هوندو آهي. انساني نسل پيدائشي لحاظ کان اڃا حيوائتي سطح تي 
زندگي گذارڻ لڳو هي تڏهن کان وئي اظهار لاءِ پاڻ پٽوڙڻ لڳو ه.و انوتت جو 
جهنگلي انسان, ڪيڪڙاٽن, ٺينگن ٽپن, هٿن آڱرين جي اشارن ۽ وات 
جي موڙن ميڇن جي چُرپرُ وسيلي اظهار ڪندو هو اهڙي ڇُڎي انداز ۾ 
سندس متشا ساڳي اُهائي هئي, جيڪا اڄ جي جديد انسان ج يي آهي. يمني 
ت هو ب پنهنجي مخاطب کي ڪوشش سان متاثر ڪرڻ يا پنهنجي اصل 
تجربي جي ته تائين وٺئي وڃڻ چاهيندو هو جيئن پاڂ جيڪي ڪجه 
آزمودي مان پرايو اٿس سو ڀيچي کي ب ساڳي ريت محسوس ڪرائي 


سگهي! 
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انهيءَ اظهارڻ جي سڇاويڪ عمل ٻولن ۽ ٻوليءَ کي جتہ ڏن.و ۽ ان جي پس 
انداز ڪوشش ۾ ٿي سماج جئم وٺڻ لڳ.و. ضرورتن انسان کي گڎجي رهڻ 
سيکاري.. ٻولي ۽ اظهار جي تخڂليق انسان جو پهريون تخليقي ڪارتامو 
آهي. پر جيكن جيئن انسان جي ذهن ترقي ڪكي تيئن تيكن سادو سودو 
اظهار انسان جي لاءِ ناڪافي بنجي پي.. جيئن تت اڳيئتي ذڪر ڪري چڪو 
آهيان ت انسان جو سڀاءِ آهي پنهنجي تجربي ۾ ٻين کي شامل ڪرڻ جنهن 
باعث هو پنهنجو اظهار اٿين ڪندو آهي جيئن گهڻن تاٿين سجهاءُ رس 
00-01 ڻي سگهي. 

سماجي واڌاري سان انئسائي ذھانت سڌاري جا نوان نوان گهٿَ ڳولڻ لڳي. ۾ 
اظهار ۾ سجهاءُ جون نيون واٽون نروار ٿيڻ لڳيون. نٿيجي طور فن لطيف جا 
نوان نوان اندان سنگ تراشي, مصوري موسيقي ۽ سُر۾ ليءَ جي سريکاثن 
جو ظهور ٿيڻ لڳو. پر اهي سڀ ڳالهيون يا عمل اظهار کان خالي ناهن. 
آهسٿہ آهست اگهڙ ٻوليءَ جي جاءِ تي سٿادار ٻوليءَ جاءِ والاري ۽ هاڻي زمانو 
آيو جو ٻوليون سگهارو ڪردار ادا ڪرڻ لڳيون اُچاراٿي 01:00 ][5 سان گڏ 
لکت جون آڏيون ڦڎيون شڪليون ب نروار ٿيڻ لڳيون. جڎهن انسان لکت 
يا تقرير جو ڌڻي بڻجي ويو تہ ٻنهي درميان فرق جي ليڪ ظاهر ٿيڻ لڳي. 
تحرير جو مقصد اهوٿي هو تہ انسان وقت تي حاوي بنجي وڃي ۾ سندش 
خيالات گهڻي عرصي تائين ياد رهن. مگر تقرير جو اهو عمل تاٿئہ رهيو تت 
سڻ مثاڊل وقتي طور تي اثر آذريتيءَ جي سحر مان ٻاهر ن ٽڪري سگهي. پر 
اها ن هر ڪنهن لکندڙ جي وس جي ڳالهھ آهي ۽ نہ وري ڪو فقرر طاتت 
رکي ٿو جو سندس اظهار ايڌو جتادار رهي جيحرو هو چاهي ٿو لکندڙ ذهني 
سماج ۾ پنچاتتي ڍانچي ۾ پيل وڇوٽي کي جيتريقدر گهٽائڻ ۾ ِ ڪامياب 
ويندي اوترو ٿي سندس تحرير ذيزپا اثر رکندي ٻئي طرف مقرر وري ماحول 
۾ ٻڌندڙ جي ذوق ۽ چاهت درميان حاٿل فرق کي جيٿرو گهٽائي سگهندي 
اوترو حاوي رهند.وو سُجهاءَ جي اهڙي مسڪلي تي اديب ۽ فتڪار هر دور ۾ 
ور ۾ فڪر ڪيو آهي, جيڪو فنڪارا: عمل سان هلندو اچي ٿو ايكن 
کڻي چكون تہ ب غلط نہ ٿيندو ت تخڂليق جو تجربو ٿي مُجهاءَ جي خواهش 
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مان جئمہ وئي ٿو 

تهذيب ۽ تمدن اُسرڻ سان تحرير ۾ تقرير جا انسان چست انداز سکيو ۾ 
ئن ۽ ادب جون نيون نيون صورتون جنسارڻ لڳو تهذيب جو سفر هلندي 
ذهتي ۽ ذوقي اطهار جا پڃمانا ٻ پيدا ٿيندا ويا ت سُجهاءُ رس جي ذريعن ۾ بہ 
تيڙيءَ سان ڦهلاءَ اچڻڂ لڳو جنهن جي باعث علم و فڪر ۽ شعور جا دروازا 
دئيا تي ڏينهون ڏينهن کلندا ويا. تاهم انساتي نسل جي نشو نما کان وٺي 
هاڻوڪي مهذب انسان ٿيڻ تائين اتسان ذات لاءِ سجهاءُ رس جو مسڪلو 
پنهنجي جاءِ تي قاثٿ رهئدو اچي. ان جو خاص سبب آهي. زمائن يا دورن 
جو بدلجڻ., تهذيبن جو چولو بدلاكڻ, نون ڍئگن جو نروار ٿيڻ, مادي ترقيءَ 
سان سماج جو رخ بدلجڻ, نون نون اوزارن ۽ ايجاد جي ترقيءَ سان نوان 
ويچار عام ٿيڻ ۽ انسائي رهڻي ڪهٽڻي جا تيزيءَ سان انداز بدلجڻ. انساني 
شعور ۾ تمام گهرائي ايندي رهي ٿي مٿس نفسياتي منورتي جا نوان نوان 
اسرار ظاهر ٿيڻ لڳا آهن ۾ جيكن جيئن هُو تهذيب ۽ تمدن ڏانهن قدم 
وڌائيندو وڃي تيئن تيڪن اظهار ۽۾ سجهاءَ رس جا موؤثر طريقا بہ ايجاد 
ڪندو ۾ استعمال پر آڻيندو رهي ٿو تہ حالت اها آهي جو معلومات جي 
لامحدود و سعت ۽ انيڪ امڪاتثات لمحي لمحي ۾ پيدا ٿيندا رهن ٿا, 
جنهن سبب عوام ۽ 'سجهاءُ؛ درميان وري ب وڇوٽي ويڪري ٿيندي رهي ٿي. 
تين ڳالهين جي عوام ۾ مانوسيت پيدا ڪرڻ ادب يا فن جي سلسلي ۾ هم 
عصريت يا حساسيت جي باريڪين یا لطافتن سان اهڙيءَ طرح اشناٿي :َ 
پيدا ڪرڻ جو اُهي عوامي شمور جو جز بنجي وڃن. ني شتاسائي کي 
معمول مطابق رواج پر آڻڻ جيئكن عام فرد ب ان جي برڪت کان مستفيص 
ٿي سگهي ۽ ڏاهپ يا ڏهن رسا وڏي حد تائين قيول عام بنجي سگهي. اهو 
:ڪجه تڏهن ممڪن بنجي سگهي ٿو جڏهن علمي ۽ فتي اظهار جو 
اهڙو انداز اختيار ڪجي جو اُن جو سجهاءُ رس 20111111111110911011) زندگيءَ 
جي مڙئي شعبن ۾ بئان رنڊڪ يا اٽڪاءَ جي ٿيندو رهي جنهن مان تمام 
انسانذات فيض پراٿي سگهي. 


وري سوال ٿو پيدا ٿئي ت 'ادب؛ جو سجهاءُ سان ڪهڙو لاڳاپو آهي؟ ڇا اهو 
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فتڪار لاءِ ضروري آهي جو مُو اهڙيءَ طرح اظهار ڪري جو سندس خيال ۾ 
پنهان ور وڪڙ کي هرڪو سمجهي سگهي؟ ظاهر آهي ت اديب تي گهرا 
تجربا وارد ٿين ٿا ۾ ضروري ناهي تہ هر شخڂص انهن مان گذريو هجي. ۾ 
عام ماڻهوءَ مان اها توقع ب نٹي رکي سگهجي ت هُو ذهتي ۾ جذباتي طور تي 
هڪ اهڙي مقامہ تي پهتو هوندو جيڪو ڪنهن فنڪار کي وڏي رياضت 
کانپوءِ حاصل ٿيو آهي. ايئن برابر صحيح آهي ت عام ماڻهو ۾ هڪ اعلا 
درجي جي تخليقار جي هن يَ سطح کي برابر رکي نٿو سگهجي. تاهم اهڑي 
تسم جي دليل کي انهيءَ ڳاله جو جواز ٺهرائي جاٿز قرار نڻو ڏئي سگهجي 
ت اديب ۽ فتڪار جو اظهار بيان ايرو پيچيده هجي جو پڙهندڙ جي ذهن ۾ 
سماٿجي نہ سگهي. جيڪڏهن انهيءَ دليل کي صحيح ڪري وٺبو ت پوءِ 
اظهار جي ڪاب وقعت يا وزن تہ رهندو جيڪو هڪ فنڪار جي مثئشا جي 
ب عين خلاف ٿيندو ۽ ان تڂليق جي برعڪس عمل چئب.و ڇو تہ تڂليق 
جي فطرت پر ٿئي اظهار جي خواهش لڪل هوندي آهي. تخليقڪار جي 
جبلت ۾ شديد احساس هوندو آهي. ت سندس فن کان گهڻي ‏ گهڻا مٿاثر 
ٿين. هونئن ب فتڪار جا تجربا انسان جي مجموعي لاشمور ۾ ٻڏل هوندا 
آهن جي سموري انسانذات سان لاڳاپيل هوندا آهن. 


روزمره جي ڪاروهثوار 19650110118 ۾ 'سُجهاءِ“ ڪڏهن ب مسٿلو ثہ 
بنجندو آهي ڇو جو ٻن ڄڻن جي هلٽ ۾ ڄيڪا مدعا هوندي آهي ان ۾ 
ڪنهن ب قسم جو الجهاءِ ن هوندو آهي. پر ان جي برعڪس ادب ۾ فن ۾ 
اظهار جو نوع بدليل هوندو آهي. فتڪار جو تجربو عام انسان کان ڪڏهن 
ڪڏهن ت تمام دور رس هوندو آهي. جنهن ڪري ان جو سُجهاءُ“ بي 
اختتيار مور فذڪر تي آماده ڪري ٿو عام حالت ۾ ماڻهو اظهار خيال ۾ سولا 
۽ مثئاسپ لفظ بيان ڪندو آهي. مگر اها مشڪلات اديپ يا شاعر کي ِ 
درپيش ايندي آهي. ڇاڪاڻ ت هو متنوع تجربن ۽ گهرن احساسن کي 
راي انداز پر اظهار ڪرڻ چاهيندو آهي. جنهن ڪري کيس خاص 
خاص لفظن جو سهارو وٺڻو پوندو آهي ۾ جنهن باعث هو بيان ۾ تشبيهن 
استعا رن ڪناين سان اظهاري مشاهبتون (تلازما) تڂليق ڪندو آهي, 
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اهوقي ڪارڻ آهي جو اديب کي اظهار و بيان ۾ مشڪلات درپيش ايندي 
آهي. هن جي ڪوشش اهاتئي هونئدي آهي ت هو اهڙا تلازمہ تراشضي جيئن 
سندس اظهار جو سجهاءُ آساني سان ٿي سگهي. انهيءَ ساري عمل راديب 
زبان تي سوار ٿي ويندو آهي. شاه عبداللطيف ڀٽائي اسائجي سنڌي ٻوليءَ 
جو مقبول عام شاعر آهي جنهن لاءِ دعوي اها کي ڪئي وڃي ٿي سندس 
خيال آسانيءَ سان عام و خاص جي فه ۾ سمائجي وڃن ٿا. بلاشڪ هن 
عظيم خالق پنهنجي تهذيبي دور ۾ احساس جي گهرائي جي اظهار لاءِ زيان. 
وبيان جا اهڙا رستا ڳولي ڪڍيا جن سان ٻيا اڻسان بتا ڪنهن مشڪلات 
جي شاعر جي پيچ در پيچ خيالن ۾ جذبن جو ساٿ ڏٿي سگهيا ۾ منجهن 
سندس شاعريءَ جو سُجهاءُ ٿيڻ لڳ.و تاهمہ شاهہ لطيف جي شاعريءَ ۾ 
اڪيچار ڪلامي سٽون اهڙيون لَڇي, پونديون جيڪي اڄوڪي دور جي لاءِ 
ب لايتحل عقد بئيل آهن ڇو ت عام ڏهئي ترقي ايخري ناهي جو اهو شعر هر 
هڪ پر اسُجهاءُ پيدا ڪري سگهي! مثلا 

1 هونکن ٿي هوند مكي پر ٻڏيءَ جا ٻيا ٿيا! 

2_ اندرجئين اڃ پاڻي اڃيو تن کي! 

3 اسين سڪون جن کي تان سي اسين پاڻ. 

4_ ڏوريان ڏوريان شال ہ ملان هوت! 

شاه جو مٿين انداز جو اظهار پنهنجي دور ۾ب ايٽرو آسان ت هو جو ڪنهن 
مممولي درڪ رکندڙ انسان پر سُجهاءِ آڻي سگهي ۾ آسائيءَ سان شعرن ۾ 
سمايل خيال کان محظوظ ٿي سگهي. تاهہ شاه عبداللطيف پنهنجي 
زمائي ۾ ايڏو تہ هر دلعزيز بنجي ويو ڇو جو سندس فن عوامي شعور جو 
حصو بنجي. عصري ڏهانت ۾ سُجهاءِ آڻي سگهي.و ان جو خاص اهو سيب 
آهي جو هن شاعرانہ رمزيات ۾ تلازمن لاءِ سنڌي رومائوي داستائن کي. 
مننتڂب ڪيو جيڪي صدين کان عوام جي ڏهن ۾ ڏو ق جو اڳيكي حصو 
بنيل هڪا. شاعر ماحول مان تشبيه ۽ استمارن کي ايكن اظهار ڪيو جو اآهي 
سندس تصوفان فڪر جون تلاهي بنجڻ کان علاوه شاعر جي حساسيت جو 
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اسان جي ويهين صديءَ جو عظي شاعر شيڂ اياز ب ٿر جي پس منظر ۾ 
شاعري ڪئي آهي ليڪن سندس تڂليقي تجريو ۽ شمور شاه لطيف کان 
بلڪل مختلف نوعيت جو آهي. ايازب پنهنجي گهري احساس ۽ جذبي کي 
متناسب تشبيهن (تلاڙمن) ذريعي اظهار ڪري ٿو تاهم سندس تجربو 
پڙهندڙن جي ذهن ۽ شعور ۾ اڃا پورو سُجهاءِ(ابلاغ) آڻي نہ سگهيو آهي. ان 

۾ اڃا ڪجه عرصو درڪار آهي جيستائين ن نقاد ۽ ماهرفن پنهنجي 
گوناگون ت تشريحات سان سندس تشٻيهاتي عالہ ۾ پيهي مڻجهھس ڍڪيل 
انوکي حسين تجربي کي پنهنجي قلہ سان ثيقل نہ ڪن ۽ ان آرسيءَ کي 
ايڏو صاف ڪري اجرو ڪن جو شاعر جا رنگارنگي خيال نکري بيهن ۾ 
پڙهندڙن جي دل ودماغ تي آهي چٽجي بيهن. 
شاعر اياز جا هيٺيان شعر پڙهو: 

سانجهي صج سُريت, ٿر تي ليٽي ٿانكري 


هو جو رڻ اجهاڳ سِرجي پيو سمنڊ جان, 
ان ۾ مون جو ماڳ ڏئ شال اوهان ڏسو! 


هي جو موگرول - پيلا پيلا گلڙا, 
تن تان ڌي ماڪ مون لاتي پنهنجي ڳل, 
مان سوچان ٿو ڀل هاڻي مان ڌزتي ٿيان 


ساٿي مون دنيا گهمي. گهر چونڊيو آهي ٿر, 
ڄڻ ڪنهن سرڳ سمان, آ واريءَ تي هر گهر, 
َ" ويو امر, 2 ان ريت تي. 
سح 9 
”ٿر“ جو سڌو سئڪون اظهار تہ شاه جي اٿر هيٺ نظر اچي ٿو ليڪن پوءِ ب 
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شاه جي ٿر ۽ اياز جي 'ٿر٬‏ ۾ وڏو فرق آهي. اياز جي ٿر ۾ حسياتي لحاظ 
کان ڪٿي ڪٿي ٽي ايس ايليٽ 11110٤‏ 1.5) جي مشهورنظم ۽65 1116 
04 جون ساروڻيون ملن ٿيون, بلڪ ايئن چئجي ت اياز ان ڪئوينس ۾ 
ڪيتريون ٿي 1111[9101611101()5 ڪيون آهن.اياز جو ٿر انٽشڪشاف ذات جو 
هڪ مسلسل عمل آهي جنهن ۾ شاعر آد جڳاد کان سفر ۾ آهي. هي سڦر 
شاعر جي ڎات جي اندر جاري آهي. ليڪن رد عمل طور سىئدس اِن ذات جڄي 
سفر جون 16116000115 ٿي سندس شاعريءَ جو تاچي پيٽو جوڙين ٿيون. 
انڪشاف ذات جي هن عمل ۾ اياز پنهنجي حقيقي شڪل کي تناسخ ۾ 
تبديل ٿيندي ڏسي ٿو جيڪو تڪوين ڪائنات کان وٺي هيل تاٿين هليو 
اچي ٿ.و ۽ جيڪي هو ڏسي ٿو سي سڀ صورتون بديهمي آهن. بهرحال 
شاعري ۽ ادب مان تيستاٿين پورو پورو حظ حاصل ن ٿي سگهندو 
جيستاتين انجو اظهار ۽ سُجهاءُ نٿو ٿئي. 

0 


)16( 


.يه 
روپ ُگهي جو نفسياتي رجحان ۽جليل 
سنڏي سّاعريءَ جو عڪس 


نون علمن جي آگاهيءَ سان ادب ۽ تنقيد ۾ ب نت نوان اصطلاح چالو ٿيندا 
پيا وڃن, جيتوڻيڪ ترقي يافت ٻولين ۾ انهن جو سراغ ڪنهن ن ڪنهن 
حوالي سان پراڻين ڪاوشن ۾ ملي وڃي ٿي مگر سنڌيءَ ۾ اڻهن جو ذڪر 
اذڪار بلڪل نئكون آهي. انگريزي توڙي ٻين ٻولين ۾ مٿين تنقيدي انداز 
سان ڀرپور جاٿزا لکيا ويا آهن. اهو نكون ٽڪتو ب دراصل نفسياتي مباحث 
.مان نڪر ثروار ٿيو جنهن جون شاخون ب ڪي قدر فرائڊ جي موشگافين 
سان وڃي ڳنڍجن ٿيون. دراصل اهو لفظ 18:05:06 مان ورتل ڏسجي ٿو 
جڀڪو ماضيءَ مان نڪرندڙ آفيمر جو خوشيوَ لاءِ عام طور تي اسخحعمال 
ٿيندو هو ۽ ان مان 18101551511 جو اصطلاح گهڙجي ويو. جتهن جي لغتي 
معنيٰ ”عشق ذات“ مقرر ٿي وٿي. يعتي اها نفسي ڪيفيت جنهن ڪري فرد 
پنهنجي ذات ۾ مخو رهي ٿو ۾ پاڻ کي خود لذتيت ۾ مبتلا رکي پنهنجي 
وجود کي ڪامل سمجهڻ لڳي ٿو اردوءَ ۾ 14810155151 جو 
بدل ”ٹرگيت“ ٺاهيو ويو آهي. پر مون کي اهو ڪجه عجيپ محسوس 
ٿيو ڇو جو اهو شاعرانہ ۽ انشاكي ٻوليءَ جو رنگين لفظ آهي, جيئن ت 
ٹرگسي ثيڻ, آهو ٹرگس, ٹرگسي سرمق نرگس فرد جو نالو ہ ڪثرت 
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استعمال ۾ اچي ٿو ان جي برعڪس انگريزي لفط هڪ ثيٺ نفسياڻي ۾ 
تنقيدي اصطلاح آهي. ان ڪري مون ان کي ترڪ ڪيو. 11810155111 جي 
بهتر صورت مون کي ”روپ محويت“ جي لفظي جوڙ ۾ نظر آٿي. اصل ران 
اصطلاح جو مطلب پنهنجي روپ کي آرسيءَ ۾ ڏسي پاڻهي پاڻ ساراهڻ ۾ 
محو ٿيڻ آهي. ان ڪري مون ”روپ محويت“ يا ”روپ 
ساراهيت“لاءِ ”روپاهيت“ يا روپ آگهي جو مخفف جوڙيو آهي, جو فصيح 
بہ آهي ۽۾ ساڳي وقت آسائيءَ سان تنقيدي ٻوليءَ ۾ مستعمل ٿي وڃڻ جي 
صلاحيت پڻ رکي ٿو 

روپاهيت جديد نفسيات جو عطيو سهي. پر اهو انساني رجحان تمام قديم 
آهي, 'البت' ان سان جيڪي لاڙما شامل ڪيا ويا / يا سمجهيا وڃن ٿا, 
تنهن سبب ان کي تاريڂي دؤر کان بدناميءَ جو منهن ڏسڱو پيو آهي, 
پنهتجي ذات سان الفت ڪرڻ سان جيڪي عمل ظاهر ٿين ٿا, تشهير ڏات 
يا ٻيا ڪي رستا اختيار ڪيا وڃن ٿا, تن کني تحسين جوڳو ڪري ت 
سمجهيو وي.و ان.جي برعڪس تصوف ۾ خوديءَ جي ثفي يا ذات جي 
نيستيءَ کي اعليٰ عمل سمجهي. انهن انسائن کي بلند مرتبي وارو ٿرار ڏئو 
وي.و. حلااٽڪ ”روپاهيت“ ب حقيقت ۾ انهن ساڳين تي بنيادي رجحاتن مان 
هڪڙو آهي, جو محرڪ جذبي طور شخصيت جي تڪميل راهم ڪردار 
ادا ڪري ٿو يمني تہ ذات تيستي يا روپ سراهيت ۾ گهرو وڃبو تہ فرق 
ميٽجي وڃي ٿو تاهم ”روپاهيت“ کي نفسياتي مباحثن ۾ خاصي دير سان 
اهميت حاصل ٿي سگهي. پر اها اٽل حقيقت آهي ت ادب ۾ فن جي رنگ 
آميزيءَ ۾ اهڙا سڀ احساس ۽ جڏبا نهان ٿيل آهن. 

ٽي ايس ايليٽ جي بقول «81116٣‏ 11611601118 ]1011110 10 1111101 يعمتي 
ت ”آٿيتي تي آئٿيني جو عڪس پوڻ اٿر کان خالي ٿيندو آهي.“ عام انسانن 
لاءِ اهڙي راءِ رکي سگهجي ٿي. ڇو تہ اهي اڪثر ”اساسي داستان“ جي 
ڪردارن وانگر چاهت رکندا آهن پر تڂليقڪار صرف رنگ و بو جي دنيا 
جو عاشق ن هوندو آهي. هو فن جي آٿيني ۾ ٿي ساري عمر پنهتجو عڪس 
ڏسڻ ۾ ڪوئ گئواٿيندو آهي بلڪ هو ت خودبيثيءَ جي سامان يعتي 
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آهي. جيتوڻيڪ روپاهپت ۾ سُروپگي جا اصطلاح يوناني ديومالاٿي 
داستاتن مان اڅذ ڪيا ويا آهن, پر ادب ۽ نفسيات ۾ انهن جي ڪا وڏي 
71 ۽ اسپيئي ناول نگار سُرويگي ٣1970155:4!0‏ جا القاظ 
اسحعمال ڪيا هڪا. گورمان جي ڪهاڻين 110101 111510111 جو ڪجاپب 
3ع .يو شايع ٿيو هي جنهن جي هڪ ڪهاڻي ۾ هيروئن کان پنهنجي 
زبان مان اهو جملو ادا ڪرايو ويو هو 

ت ت اڄ ڪله تہ آئون ”روپ آگهي“ بنجي پئي آهيان, آئون آثٿيتي جي سرد 
8 
اهي ٿي اصطلاح ۱ ن بمد نفسيات پر ب راٿج ٿيا. مشهور ماهر جئسيات 
هيولاڪ ايلس 1898ع ۾ سڀ کان پهرين ”روپ آگهي جهڙا لاڙا“ لکي.و 
جڏهن ان انگريزي مضمون جو جرمنيءَ ۾ ترجمو ٿي.و تڏهن ڊاڪٽر نيڪ 
روپ آگهي 05 جو اصطلاح گهڙيو ۽ ساڳيو ٿي جرمن اصطلاح 
بعد ۾ انگريزيءَ ۾ بدلجي 8-1 يعتي روُپاهيت يا روپ آگهي بنيو. 
محرڪن جي کوج لڳاكڻ دوران جڎهن ”الفت ڌاٹت“ تائين اچي پهتو تڎڏهن 
هن اولين طور ڊاڪٽر 1180166 جو ساڳيو ٿي روپاهيت جو اصطلاح استعمال 
ڪي.و جنهن جو هن پاڻ اعتراف ڪيو آهي. پر هن ساڳي اصطلاح کي 
وسعت ڏيندي ان کي عالمي سطح جي معنويت جو حامل بنايو ۾ ٻين شين 
ري يي جي شاگرد 
فرائڊ پاڻ ب روپاهيت جي نظريي جي نکين تشڪيل تي مجبور ٿي پيو ۽ 
جو نتيجو هو جو نفسيات جي بنيادي بحشن ۾ ان کي شامل ڪيو ويو ۾ 
يورپ جي عالمن مانس پڀہاسي 411170]00108 فلسفي, ڪلچر, لطيف فنن 
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جي روشنيءَ ۾ ران جو جاٿزو وئڻ شروع ڪيو 110611 پهريون نقاد هي جنهن 
ادب ۽ فنن ۾ ”روپاهيت“ جو مطالعو ڪيو ۾ ڪيترن ٿي پهلن کان ان کي 
درياشت ڪيو. فريسزي 1٣6026‏ تہ ماڳهين اڻهيءَ خيال جو اظهار ڪيو ت 
خود فطرت ۾ ارتقا جو قائون ب ”روپ اگهي“ جي اصولن تي ڪاربند آهي. 

گويا فطرت ب ڪنهن محبوب وانگر بيتاب آهي. بقول شاعر: 

جيڪڏهن ڀلجي نهاريہ حسن ڏي هر طرف طوفان آڪو بي قرار, 
سوزِدل ب مون پرايو بي بيان, دل ملي يا بحر هڪڙو بي ڪران. 
(قمر عباسي) 
جيتوڻيڪ روپاهيت کي ”الفت ذات“ لاءِ اظهار ڪيو وڃي ٿو مگر نفسيات 
مرانهيءَ الفت جو بنياد جنس بنجي ٿي. فرائڊ پنهنجي طفلان جٹتسيت جي 
نظريي ۾ مرد جي جنسي ارتقا جا جيڪي درجا طئي ڪيا آهن, تن ۾ 
روپاهيت بہ هڪ آهي. مصوري توڙي ادب جي مثالن مان تخليقڪار جي 
شخصيت ۾ ”روپ آاگهي“ جي توانائي جو اندازو لڳائڻ مشڪل ناهي, 
سنڌيءَ ۾ ب ان جا موزون مثال ملي سگهن ٿا, مگر سوال ٿو پيدا ٿكي تہ آخر 
ڪار فتڪار جي شخصيت ۾ ايتري شديد ”روپ اگهي“ جو نماءُ ڇو ٿو 
ٿئي, ان جو ٿورڙن لفطن ۾ جواب اهو آهي ت هو برتر وجود جي تلاش ۾ 
هوئدو آهي. 995999 
نو آ بلبل جو حقيقت ۾ توا منهنجي, 
فئا ٿي عشق جانان ي يد بيان منهنجو! 
.1 


آه قمر مست پنهتجي حسن ٿي, 

ڇو چڪوري جي ٻڌي آه ثفان, 

شاخ گل تي اڏي ڇڏ تون قمر, 

برق جنهن تي فدا سو اشيان! 
(قمرعباسي) 
مٿيان شعر ”الفت براءِ ذات“ جي سهڻي تشريح پيش ڪن ٿا, مگر ڪي 
نقاد ان کي محض شاعر جو مريضان رويو بہ چڪي سگهن ٿا يا وري صرف 
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اهڙي نفسياتي چشمڪ جنهن ۾ شاعر اکيون بند ڪري صرف پنهنجي 
ڏذات جي آئيني ۾ پنهنجي ئي حسن تي فريفتہ هجي! پر نفسياتي ماهرن جو 
چوڻ آهي ت روپاهيت ۾ منقي پهلوءَ جي قطع نظر مشبت پهلو ب مخفي طور 

انڏ 
آهي! 

شام سمي جي سُونهن جي 

لالي لهندڙڪا, 

آءٌ ڪهاڻي آهيان. 


ٿوه وهيءَ جي جاڳ جُون, 
ڳالهيون ڳهندڙ ڪا 
آءٌ ڪهاڻي آهيان 
(وسيم سومرو) 

فرائڊ روپاهيت کي ابتدائي ۾ ٹانوي ٻن مئزلن ۾ تق يمر ڪندي ٻِئهي ۾ پيل 
بنيادي فرق کي واضح ڪيو آهي. روپاهيت جو اوائلي مرحلي جو مرڪز 
جسم ۾ ان سان لاڳاپيل جنسي ڪيفيتون آهن: جنهن جو مظاهرو ٻارن جي 
خود لذتي وارين مختلف حالتن مان بڂوبي ڪري سگهجي ٿو مگر فرائڊ 
جي چوڻ مطابق روپاهيت جي ٻئيٰ مرحلي جو محور ڏهن آهي, جنهن جو 
مقصد ذات جي تڪميل جي حصول سان ٿئي ٿي ڪيترن ئي عَملن. 
تڂليقن ۾ ڪامرانين جي ڪن صورتن مان ان جو اظهار نڪري اچي ٿو 
فرائئڊ وڌيڪ وضاحت ڪندي لکي ٿو تہ يڪ ۾ تنها رهڻ جو احساس ٿي 
انسان کي ”روپ اگهي“ سان آشتا بنائي ٿو دراصضل انسان ير سمايل 
جيئيس ئي اهڙو ڏي روح آهي, جو روپ اگهي جو تمتائي ٿئي ٿو 
جيتوڻيڪ اهو جيثئيس دٽيا جي ٻين كٿراڳن کان پاڻڂ کي آجوَرکي نڻو 
سگهي ث ‏ کيس پنهنجي ذات جو ٿي احساس رهندو آهي ُ َٰات جي 
روپاهيت جو رجحان قدمر قدم تي ٻيڃن روپاهيتن سان معصادم ٿئي ٿو 
سماجي تحريڪون, معاشي ضابطا, توڙي ماحول جي تمليم ٬تربيّت‏ اهي 
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سڀ ڳالهيون فرد جي ”روپ آگهي“ جي لاڙي سان اهو ڪمر ڪن ٿيون 
جيڪو خام مال جو ڪئنچي وڊوڪٽ سان ڪندي آهي. جيتوڻيڪ 
.ات جسمي روپ ۾ ملندي آهي. پر عمر وڌندي اها ”الفت 
ذات“ ۽ اڳتي هلي ان جو ڳانڍاپو ٻين سان محبت , قدرن جي پرک جو قهم 
رکڻ لڳندي آهي ۾ اهڙي طرح اها ال جذبات يا نفسياتي تندتاڻ ۾ 
اساسي ڪردار ۾ فرد جي مرڪڙي حبٍثيت حيثيت وري ”الفت ذات“ يت 
رهندي آهي. سماج توڙي ذاتي ٳُ... يا دل جي وهتوار ۾ فرد 
هميش ”ائه“ 116198 جو معاملو بنجي رهندو آهي, جنهن وقت شخصيت 
مم ”اظهار ذات“ لاءِ رنڊڪون پوڻ لڳنديون آهن, تنهن وقت رد عمل طور 
منجهس شدت ۾ ڪمي بيشي ايندي رهندي آهي پر جڎهن 
رنڊڪون ”الفت ذات“ کي مجروح ڪري ڇيهون ڇيهون ڪرڻ لڳنديون 
آهن, تڏهن هن ۾ اتا جاڳڻ لڳندي آهي یا اڃا بي ائين کڻي چئجي تہ زور 
لائڻ شروع ڪندي آهي ۽ جڎڏهن شخصيت کي پاڻ وڻائڻ جو سازگار 
ماحول نت ملندو آهي ت اها يڪسر نفسي خلا ۾ ٽنگجي پوندي آهي ۽ اهڙي 
حالت ۾ کيس احساس ڪمٿريءَ وارن قسمين قسمين ڳئڍيل ردعملن سان 
منهن مقابل ٿيڻو پوندو آهي, جنهن جي باعث ويڳاڻپ ۽ ٻين مريضاند 
صورتن ۾ مبلا ٿي فرد آخرڪار ٻين پناھ گاهن ۾ گهيرجي ويندو آهي ۾ 
اگر شخصيت کي 50112011 جي روپ آڻي معاشري يا خارجي ڪارج 
جي حاصلات لاءِ نفسياتي توانائي جو رخ مناسب وهڪري ڏانهن نہ موڙيو 
ويو تہ پوءِ ”روپاهيت“ جو جڏبو ب ”انعشار ذات“ تي منعج ٿي سگهي ٿو 
اهڙي حالت ”روپ اگهي“ چڱي خاصي ڌٻڻ اختيار ڪري وٺي ٿي, جنهن 
سان فرد جي نشونما ۾ خود ب خود رڪاوٽ پكجيو وڃي. 
پر هتي اسان جو انهن نفسياتي عوامل سان واسطو ناهي, جنهن سان ”روپ 
آگهي“ جي دلدل مان نڪري سگهجي. بلڪ مون کي موضوع جي رعايت 
سان صرف ايترو چوڻو آهي ت ”روپ سراهيت“ ب تخلياقي اظهار جو اصل 
هڪ وسيلو رهيو آهي, هڪ اهڙو وسيلو جيڪو اندر جي اوڦٽو اوٻر 
کي اخراج جو رستو مهيا ڪري ڏيڻ واسطي ”سيفٽي والو“ بنجي وڃي ٿو 
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هيٺ اياز جو نظہ ڏڄي ٿو جنهن ۾ ”عشق ذات“ جو عڪس نمايان اُڀريل 


ڏسي سگهجي ٿو: 


آن٤‏ ڳلَ تنهنجا ڇُهي, 
ٿو چوان ڇاهي خدا, 
تون پڇين ٿي ڇا اُهو آهي گلاب 
ڇا اُهو ڪو موتئي جو آ رياپ 
...ها ۾ ثغم زن آهي, 
هي جو تنهنجو بدن آ 
آ مصور ڪير تنهنڄو نقش جو ٺاهي مٽائي ٿو ڇڏي! 
مان مصور ٿي سگهان =ِ 
مان انهيءَ جو نقش ٺاهي ڏسان 
هو نظز ۾ ناڻه پر منهنجي تصور ۾ ت هُو موجود,آ, 
ٿا چون هُو معبود آ 
پراها تصوير ساري ٿي عيادت | سندص 
مُواگر بيمار آهي, هيءَ عيادت آ سندي 
آنءُ هن جي زندگي ٿي ٿو سگهان 
شد تل متهنجو دم عيسيٰ جيان هُن کي جياري ٿو سگهي 
ٿا ٻُجهن قنديل, هي تيل ٻاري ٿو سگهي 
مِر ۽ لوبان 
عشق جي ارمان جي 
پيار جي مون سان ڪيو تو تنهن عجب احسان جو 
چنڊ تارا جهول پنهجيءَ کي جهلي 
ٿا چون توکي سڏي 
ڪجه فقيرن کي ب ڏي 
روشني پنهنجي ورهائين جي چڱو 
جڳ سارو جڳمڳائين جي چڱو! 
تون ازل جو حسن آهين جو مجسم ٿيو آ انسان ۾ 
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ڇا نہ رمرجهم آ ٿيوانسان يرا 


تڂليتڪار جي تشڪيل ۾ سماجي. اقتصادي, تاريخي, نفسي ۾ جنسي 
نوعيت جا ڪيكي عوامل ٿين ٿا. هتي ”روپ سراهيت“ تي زور ڏيڻ سان اهو 
مقصد ناهي تہ هر فتڪار جي تڂليق جو سرچشمو انهيءَ ڌٻڻ مان ٿٽي 
نڪري ٿو ۾ انهيءَ واحد جذبي خاطر ٻين اهمر محرڪات کي نظرائداز 
ڪري ڇڏڎجي. فقط انهيءَ هڪڙي نقطي تي ٽيڪو ڪرڻ سان نقاد تنقيد 
جي بلنئد منصب تان ڪري پوندو چوڻ جو مقصد صرف ايترو آهي ت 
سڀئي اديبن ۾ نہ پر ڪِن ڪن ۾ انهيءَ نفسياڻي محرڪ مان ب جوت پيدا 
ٿي سگهي ٿي ۽ روپ آگهي سان فنتڪار ٻين لاءِ ڪشش جو باعث بہ بتجي 
سگهي ٿويا ان مان ماڳهين ضياع جو امڪان ب رهي ٿو مٿين نظم مان ٻئي 
جي خود ثناٿي بدران تڂليقڪار جي خود نمائي عيان ٿئي ٿي جو روپ 
آگهي جو مثال چكي سگهجي ٿو البت اهو شاعريءَ جو نادر نمونو آهي ۾ 
شاعر جي سهڻي اظهار بيان کان ڪنهن بہ صورت ۾ اتڪار ڪري نٿو 
0 


(17) 
ميلاهيڻ (ڪٿارسس) ٣4771171576‏ 


(شاعريءَ ۽ ٣رٽ‏ جو هڪ سگهارو جزو) 


پڙا, دک, روڳ انسان جون ميلاهٽون يا ميرَ آهن, جن کي اندر مان نچوئي 
ڪڍڻ واري عمل کي ميلاهِيڻ (ڪٿارسس) چئبو آهي. جنهن جي نتيجي ۽ 
ٿي نئن ظهور ۾ اچي ٿو لطيف فن, ڊراما, شاعري, مصوري سڀ انهيءَ عمل 
جي دين آهن. دراصل فنڪار اديب يا شاعر پنهنجي جذبات يا احسساس 
جو اظهار پاڻ کي من جي مونجهارن, عصبيت, ۽ پيڙا کان آڄو رکڻ لاءِ 
ڪندو آهي. ميلاهِيڻ جو عمل جيترو گهرو هوندو فن يا آرٽ اوترو ئي 
شاهڪار ثابت ٿيندي اهو تاثير وارو ادب يا ئن اصل ۾ تخليقڪار جي 
ڀوڳت مان ٿئي جتہ وٺي ٿو هاڻي توهان سمجهي ويا هوندا تہ شاه لطيف 
ههڙي شاعران رسالي کي ڪيئٿن وجود ڏنو آهي؟ ان جي سٽ سٽ مان درد 
جي لغار ۽ پيڙا جي پُهائي ڇو ٿي محسوس ٿئي؟ دوستو وسڪي ”جرم ۽ 
سزا“ جهڙو ناول لکڻ ۾ ڪيترو ڀوڳيو هوندو؟ مائيؽڪل اينجلو جا عظيم 
مجسما ساه کڻندا ڇو ٿا محسوس ٿين؟ پڪاسو جون پينٽنگس ڪينئواس 
تي ڪئين اُڀريون آهن. هر آرٿ پنهنجي ‏ ذات م ثڻڪار 
جي ”ميلاهِيڻ“ آهي, جنهن کي وجود ڏئي تخليقڪار اصل ۾ پنهنجو اندر 
کي ملال ۽ مير کان اجرو رکي ٿو. فن اهو ٿي پيدا ڪندو آهي جيڪا اندر 
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جي اور بيا ڪٿارسس هوندي آهي. مون ڪٿارسس جي لاءِ سنڌيءَ 
۾ ”ميلاهيڻ“ جو اصطلاح اختيار ڪيو آهي جنهن جي معنيٰ ب ميلاهٽ 
ڪڍڻ يا ميلاهٽ کان پاڪ صاف ٿيڻ آهي. ”ادب“ هڪ تمام وسيع مفهوم 
رکندڙ لفظ آهي.”ميلاهِيڻ“ جي فن ۽ ادب ۾ تشريح سڀ کان اڳ پرارسطو 

. ڪي آھي هو چوي ود 
0٤ ٴ1116810٣108[1 118860 0٣‏ 01016851108 116ع 111011811 ڇع6111611ھه 
160 111181118 9 110118[]115) 511]0[11785560 81101 11111001011 01 01111111118[ 
.51001019195 

يمئي ت: 
دک مي ناٽڪ جي تجربي دوران تخليقڪار جيڪي ڪجھ ماڻي ٿو سو ڇ 
اهو آهي ت هو پنهنجي جذبات کي نچوٿي ۽ دٻيل خيالن کي شمور جي 
سطح تي آڻڻ ۾ ڪاميابي حاصل ڪري ٿو 
ارسطى افلاطون سان گهڻين ڳالهين ۾ هم خيال هو پر تڎڏهن بپ فن شاعري 
يا آرٽ جي باري ۾ کيس پنهئجي استاد سان ڪن نڪتن تي اصولي 
اختلاف رهيو ۾ جنهن جي مدافعت ۾ هن کي مدلل ڪتاب لككو پي.و اهو 
ڪتاب اڳتي هلي علمي دنيا ۾ ادب جي آمرن بابت شاهڪار شمار ٿيڻ 
لڳ يوناني ٻوليءَ ۾ ان کي پوئٽيڪا چيو وڃي ٿو جڏهن لاطيئيءَ ۾ ان جو 
ترجمو ٿيو تہ ساڳي ڪتاب کي ةه:)1066 سڎيو ويو. سنڌدي ٻوليءَ ۾ اسين 
نالي خاطر ان کي 'شاعريڪا۽؛ (شعريت) چئي سگهون ٿا. نائين صدي 
عيسويءَ ۾ جڏهن سريائي مان پهريون دفعو عربي زبان ۾ ان جو ترجمو ڪيو 
ويي تڏهن ان جو نالو عربي اُچار مطابق ”بوطيقا“ مشهور ٿي ويو. جيئن ت 
ڪٿا ڪاوي۔ (1010]) يا سوانگ (ڊرامائي شاعري) عربن جي مزاج موافق ن 
هئي, ان ڪري ابن سينا پنهتجي ڪتاب 'شفا؛ ۾ ارسطوءَ جي هڪ ٻي 
مشهور تصنيف 11066011065 جو پڻڂ ترجمو ڪيو ۾ ابن رشد پوکٽڻيڪا جي 
شرح 'الشعر؛ جي نالي سان لکي. ڇ 

ارسطوءَ ”شاعريڪا“ مرجيتوڻيڪ شاعري؛ لاءِ بحر کي لازم هجڻ قرار نہ ڏتو 
آهي. ٿاهم سندس مقصد نر يا نثراڻي نظم جي حمايت ڪرڻ جويہ ناهي. 
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هن جي چوڻ جو مقصد صرف اهو هو ت هر متظوم تحرير شاعريءَ جو جوهر 
ٿي ن ٿي سگهي. اُن ضمن ۾ ارسطو ريمپي ڊاڪليس جي منظوم طبعيات 
جي ڪتاب يا وري هوريس جي ”شاطر نظمانہ“ :41151017110 جو حوالو 
ڏنو آهي. 

پوٿين زمائي ۾ اهل عروض شاعريءَ جون جيڪي تمريفون ڏنيون آهن, سي 
ارسطوءَ جي مقاصد کان خالي نٿيون چئي سگهجن:, جن ثن جو اصل 
اصول موزونيت کي ترار ڏنو ويو آهي. ارسطو پنهنجي ڪتاب پوٿنيڪا ۾بہ 
شاعريءَ جو موسيقي, مصوري ۽ رتص سان موازتو ڪيو آهي ۽ انهن لاءِ 
موزونيت کي ضروري تسليمر ڪيو آهي. ان ڪري هن بحرن جي تقسيم 
سان شاعريءَ جي صنفن جو ٻِنڌڻ بيان ڪيو آهي. فئي صثفن ۾ ارسطوءَ 
وري اختلاط يا وحدت کي لازمي قرار ڏئي ٿو. دک مي 1788608 ۾ ڪٿا 
ڪاري۔ جو اصل روح وري وحدت کي سمجهي ٿو اهي سڀئي ڳالهيون 
ارسطوءَ جي نظريہ کي ني فلسفانہ ۾ ڪنهن حد تاٿين غير منطقي بنايو 
ڇڏين. عربي ۽ فارسي مسلم عروض ين دنن اصولن 
تان تاعدا وضع ڪيا آهن. اي جي براٿون پنهنجي انگريزي تحقيق ۾ انهن 
تي تفصيلي بحث ڪيو آهي. هڻ ان امان رخاض رين نظام 
عروسي سمرقنديءَ جو نالو ورتو آهي. تاهہ برائون جو چوڻ آهي ت نظامي 
عروسي سمر قنديءَ جي شاعران فن جو تصور هڪ معمجون يا مرڪب 
آهي. جنهن ۾ ان ڳالهھ جو پٽو نٿو لڳي ت آيا متطق زياده اهم آهي يا عروض 
۾ آهنگ زياده معحبر آهن. ابن سيئا ۾ محمد طوسي آهي عرپ عالم هكا, 
جن ارسطوءَ جي نظرئي جي ٻنهي پهلن فن ني 
واضح تمريفون لکيون آهن. 

وقت گڏرڻ سان ارسطوَ جي فن شاعريءَ جي نظريي جي اهميت جيئن پوءِ 
تيكن وڌندي ويكي ۽ ان مان پيدا ٿيل بحث پر ڪاب گهٽتائي اچي نہ سگهي. 
ويهين صديءَ تاٿين ان جي وتعت اڃا ب وڌي وٿي ايتريقدر جو هر نقاد ۾ 
فلسفي فن تڂليق جي آغاز ۽ ماهيت بابت ارسطوءَ جي نقط بحث کان 
شروع ڪندو رهيو. مثال طور ويهين صدي جي جمالياتي فلسفين 
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ڪروچي, ڪلاتوبيل, لسينگر توڙي ٻين ادبي نقادن جي تحريرن ۾ جمال 
31112 کي فن لطيف سان ڳنڍيندي ان کي تڂيل ۽ زبان جي 
خصوصي عمل جي روشني ۾ جانچڂ جي ڪوشش ڪتٿي وٿي جو يقيناً 
ارسطو جي بحث جو ڪارخيز نتيجو هو. ارسطوءَ جي شاعريڪا 
171104 جو ترجمو دنيا جي محمدد ترقي يافتہ زياتن ۾ ٿي چڪو آهي. 
انگريزيءَ ۾ چون ٿا ت بهخرين ترجمو 1117100111٤‏ جو آهي. ان تي 
. الا ليا ويا آهن. جن ۾ ارسطوءَ جي 
نظريي جو تنقيدي جائزو , تشريح ۽ اختلاثي محاڪمو توڙي فن ۽ ادب تي 
ان جي اثرات کي کولي بيان ڪيو ويو آهي. ڊرائيڊن, جائسن, 
اييبرڪرامبي, رچرڊ ۾ ايف - ايل لوڪس جو ن تحريرون ان سلسلي ۾ 
تابل ذڪر آهن. 

ارسطوءَ جي نظريہ شاعريءَ ۾ ٻ بنيادي اصطلاح مشهور آهن پهروين 
115 جنهن کي عموماً نقل چيو ويو آهي ۾ ٻيو 111411515ه1 
(ڪٿارميس) جنهن جو مون سنڌيءَ ۾ ميلاهِيڻ متاسب بدل سمجهو آهي. 
ارسطو فن شاعريءَ جو آغاز افلاطون جي عيثي واري مثال سان ڪيو آهي, 
جيتوڻيڪ هن پنهنجي استاد جو نالو نہ کئيو آهي. ارسطو فن جي ماهيت 
وارو بحث ٻِن تڪتن تي رکيو آهي. 1 نقل 2 ميلاهِيڻ. انهن ٻنهي 
اصطلاحن بابت بعد ۾ مستقيل جي نقادن ۾ مفڪرن جيڪي مختلف رنگا 
رنگيون ۾ قسمين قسمين تعبيرون بيان ڪيون آهن, تن مان هن عظيم 
مفڪر جي نظري جي وسعت, جا معيت, ابهام ۾ پيچيدگيءَ جو سراغ ملي 
ٿو ايترريقدر جو تنقيد جي هر نظرياتي ڪتاب ۾ انهن جو ڪونہ ڪو 
خاصو هوندو ٿي هوندو آهي, جنهن مان نئين فڪر ۽ تڅيل جون راهون 
نڪري اينديون آهن. 

دراصل ارسطو ”شاعريڪا“ ۾ افلاطون سان اختلاف ڪندي شاعريءَ جي 
فن جو جواز پيش ڪيو آهي. اصل ۾ افلاطون پنهنجي ڪتاب ”مڅالي 
جمهوري“ ۾ شاعران فن کي عدم جواز ٺهرائيندي شاعرن کي ”مثالي 
جمهوري“ مان نيڪالي ڏئي ڇڎي هئي. افلاطون ڊراما جي اثرات کي بيان 
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ڪندي اعتراض اٿاريو هو ت اُهي ”دک مي۔“ 118402171912155 انساني هن 
کي مشتمل ڪري لاغر بنائين ٿيون جنهن جي ڪري فرد خود اضطراري 
ڪيفيت جو شڪار ٿيو وڃي. جنهتڪري ان جا اثرات فرد تي مثفي اثر 
رکندڙ آهن. ارسطو وري ان جي دفاع ۾ ”ميلاهِيڻ“ جو اصول بيان ڪيو. هن 
چي وت فن جا اثر صحت لاءِ نهاب يت شفا بخش آهن۔ ڊراما ۾ شاعري دراصل 
ميلاهِيڻ آهن ۽ ڎهن کي ميلاهٽ کان صاف ڪن ٿا. هر وقيع ادب پرالمي يا 
شاعران ملال پڙهندڙ / ڏسندڙ کي اهڙي مقاماتي رسائيندو آهي, جنهن سان 
سندس اندر ۾ هڪ سگه پيدا ٿيندي آهي ۽ سندس ملال مائو ٿي ويندو 
آهي. ان ڪري هن جي روح کي شفاعت ملي ويندي آهي ۽ هو پاڻ کي 
هلڪو ڦلڪو محسوس ڪرڻ . لڳندو آهي. بلاشڪ اعليٰ ادپ يا ڊراما ۾ نا 
اميدي يا هراس يا خوفزدگي وارا احساس سمايل هوندا آهن, ليڪن اهي 
اهڙيءَ طرح هوندا آهن جو ڌسندڙانهن کان بريت حاصل ڪري ويندو آهي 

"9099099909 وي 
تت اي "ميلاهِيڻ“ ٿي وڃي ٿو 
يي يي يج ني يي ون رين نهان هي اي ۽ 
ان کي عہ عيديت پسندي 95:[ 1050 جي اعليٰ صفت ڪري بيان ڪيو آهي. 
يران کي ارڻهي بمئويت پهراڻين ٿا. جڻهن پجماليات جو رخ نهان آهي 
جيڪڏهين اسين 909 
ڊراما جو حصو آهي) ۽ دک مي ٻِكي عنضر.ان ۾ خوبصورتيءَ سان جُڙيل 
آهن. 


1_ ٽمن ٿيڻ, رَٿتُ وَهي چئا ڪا ڪي 
مون ڏنءَ ڏيو ائين ٿا وڃو اوٺيا! 
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2 ڀاڙي ويڄ هام تا مون مور تہ پڇيا, 
تيلاهينڻ پياص موريسر اکين = ۾. 


3 پل پل پليا,. پل تن رهي پرينءَ ري 
جيئن جهوريءَ کان جهليانس. تيئن جهوريءَ پويا 


4_ پنڌ نہ پنڌن جيٹتري ڪيئكن سُڄندي ڪيه 
جيڪر ڪريان ريه پر چوندا منڌ چري ٿي. 


5_ ڪلهي ٿاٽو ڪثئچري مٿو اگهارّي 
ڀيتر ڪڄاڙو منهنجو هن ڀنڀور ۾ 


6_ سڄڻ سئڀرايام پيم ڪَر ڪپار:ي 
جهڙي تهڙي حال سين پرين نت وسرياص 
مُريا هٿ ٿياى ثيڱئون تير وهي. 


7 سڄڻ ڏئٺو جن تن ڳڇي سِرُ ڳهھه ڪي.و 
ٻيو ڪوهہ ٻجهن, قدر ڪيميا ان ج.و 


8 نا اميدي آچڃڪو اوڇڻ اديسين, 
سدا سک وسن, طالب او تقدير تي. 


9_ وڃيئي وسري شال! جو تو سودو سِكيى 
اڃا آئين اڪال, پڻ ٿو سفر سنيهين! 


0 ٻيون ڇئيو روثن سرتيون, آءٌ ڳنڍجو روٿان ماءُ 
(صادق فقير) 
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مٿي ڏنل بيخن ۾ اسان کي ٻئي فئي پهلو ڊراماكي ۾ شاعرانہ انداز ۾ ڀرپور 
طريقي سان ملن ٿا. انهن پر دلدوز يا دک مي مڪالما ب آهن, جيڪي در 
آشنائي واري تاثير کان ب الڳ ثاهن. ليڪن ڪلام پڙهڻ ان ”ميلاهيڻ“ 
. وجود ۾ اچي وڃي ٿي جو پڙهندڙ ان سوز ۾ ب عجيب طمانيت محسوس 
ڪرڻ لڳي ٿو سندس هَڙئي روڳ, تعصجات ڌوپيو وڃن ٿا. ۾ وجود ڄڻ ت 
آٿيني وانگر شقاف بئجي وڃي ٿو شاعريءَ جو شاهد اهو ئي اهڃاڻوي گڻ 
آهي. جنهن کي سنڌي ادب جو دانشور نقاد حيدر علي خان شاه ڀٽائيءَ جي 
ڪلام ۾ آشڪار ڪندي لکي ٿو تہ: 
”سندس شعريت ۽ فئي مهارت جا اڪيچار گوشا آهن, انهن نسبتن ۾ حوالن 
سان اسان کي اڃا لطيف جي ڳجهاندر سان اورڻو آهي, نٻاهڻو آهي. هن جي 
سور رب صحت ۾ سوز ۾ معئائن جي ديرپا ڳئڀيرتا آهي.“ 
افلاطون فن کي محض نقل نقالي يمني ڀڏوگڻ چيو هو پر ارسطو ان کي فئِ 
جمال جي صفت ڄاڻاي.و ارسطوءَ جي نزديڪ فنڪار صرف ٺلهو نقل نٿو 
ڪري بلڪ حواسن سان پ شي جو ادراڪ ڪري ٿو ٿَي فتڪار جي ڏهن 
تي حسي شڪل ۾ اثرانداز ٿكيٿي. اهو مظهر جيڪو اڌو گابرو ۾ تاسڪمل 
لڳي ٿو يا خوبين کان عاري ڀاسي ٿو فنڪار ان جي اصل حقيقتن کي 
دريافت ڪري ٿو ۽ انهن قوتن کي ڳولي لهي ٿو جيڪي ٿَي يا مظهر جي 
وجود جو سبپ آهن. اهو ٿي ڪم شاعر جو ب آهي. انڪري ارسطو پنهنجي 
نظريہ نقل سان ثابت ڪيو تہ فن محض نقالي تہ پر تخليقي عمل ۾ آهي. 
اهوٿي نظريو هو جنهن ارسطو کي فلسفين جي اعليٰ منصب ۾ اهم مقام 
ڏياريى رچرڊسن اهو نقاد آهي جنهن پنهتجي ذهانت سان ارسطوءَ کان بہ 
اڳتي وڌي ميلاهيڻ جي دليرانہ نفسياتي توجيھ ڪئي. جنهن ۾ هن خوف ۾ 
رحمر کي متوازن ڪري پيش ڪيو ۽ سندس چوڻ مطابق اهو محوازن تخيل 
تاڻ ٿي بيدا تكي تي 

09 


)18( 


ديسي فني روايتون ۽ سنڌي علم ادب 


انگريزيءَ ۾ ؛ءءز00 اهڙي ٿي لاءِ چيل آهي. جهن کي بيڪ وقت ڏسي ب 
سگهجي ۽ محسوس ڪري ٻب سگهجي. عربيءَ ۾ ان لاءِ ”معرف“ ب رائج 
آهي. پر سنڌيءَ ۾ جيئن تہ ٿي سادو ۾ عامم لفظ آهي, ان ڪري مون 
ا(186911 6018 )(06() لاءِ ”اشيائكي حقيقت“ جو لفظ اختيار ڪيو آهي. اصل 
۾ اُهي ”اشيائي حقيقتون“ ٿي هونديون آهن جيڪي سماجي حالتن ٿي 
وقت بہ وقت اٿر اندازٿي انهن کي بدلائين ٿيون. ڪوب فرد يا ادارو اشيائي 
حقيقحن کان متاثر ٿيڻ کان سواءِ رهي نٿو سگهي. ساڳي حالت ادب ۽ فن 
سان پڻ لاڳو آهي. نيون سوچون فعال زندگي گذارڻ لاءِ اتسان کي راغب 
ڪنديون رهن ٿيون. ساڳي ريت ادپ ۽ فن ب انهن کان متاثر ٿئي ٿو جنهن 
ڪري اهڙي صورتحال پيدا ٿئي ٿي., جو نوان ادبي رجحان جنم وٺڻ لڳن ٿا. 
اهي وري حرڪي 1181110 تڂليقڪار يا مفڪر هوندا آهن جيڪي 
رجحائن جي همكگيري ۽ تاثير کي هڪ وسيع فڪري تحريڪ جي 
صورت ۾ پيش ڪري ادب ۾ فن کي فعاليت وٺائڻ جي ڪوشش ڪندا 
آهن. ئون پيداٿيل رجحائن جي ديرپا هجڻ جو دارو مدار وري ب صورتحال 
جي شدت تي ٿئي ٿو مثال طور سنڌي سماج ۾ تصوف يا وحدت الوجود جو 
فڪر ڊگهي عرصي تائين ڇائيل رهي.و شاعريءَ ۾ ب ان کي لطيف پيراي ۾ 
خوب کان خوبتر انداز ۾ پيش ڪرڻ جي ڪوشش ٿيڻ لڳي. شاهھ لطيف 
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انهيءَ صورت کي انتها تائين رساي.. فن ۽ شاعريءَ ۾ هڪ خاص مڅالي 
اسلوب اختبيار ڪيو ويو جيكن ان جو سجهاءُ رس (01111111011108)1011)) عام 
ڏهانت ۾ اثر ڪري وڃي. ياد رهڻ کپي تہ هنگامي حالتن ۾ پيدا ٿيل 
رجحان وري بلڪل عارشي ثابت ٿيندا آهن, جيڪي ساڳيا اسباپ ت رهڻ 
جي ڪري ڪنهن ب تحريڪ ۾ تبديل ٿيڻ کان اڳيئي غائب ٿي ويندا 
آهن, تاهم پنهنجو ٿورو ڪي گهٹڻو !هي ب اثر ضرور ڇڏيندا آهن. 

ادب ۾ شاعريءَ جي تجزياتي مطالعي لاءِ سَننڌيءَ ڪي ب ڪارآمد ڪتاب 
لکيا نہ ويا آهن, اسان جا نوان لکندڙادبي تحريرن ۾ تبديليون تہ ڏسن ٿا ۾ 
انهن کي اختيار ڪرڻ جي ڪوشش ب ڪن ٿا, پر هو ان ڳالهھ کي سمجهڻ 
کان بلڪل قاصر آهن ت اهي تبديليون ڇو ۾ ڪيكن ٿي رهيون آهن؟ 
دراصل اخَيائي حقيقتن, ذوق جمال ۽ رومان پٺيان انسائي تجربن جا 
اڪيچار امڪان موجود رهن ٿا ۽ اهو واحد سبب آهي, جنهن ڪري سماج 
۾ رد ۾ قبول جي هر وقت ڪشمڪَش جاري رهندي اچي. تنهن هوندي ب 
عام ماڻهو اصل سيين جي دٻاءُ (011]11151011)) کي سمجهڻ کان قاصر رهي 
ٿ. دراصل تنقيدي ڪتابن مان ئي فهمي طبع ۽ ادراڪ عطا ٿئي ٿي جن 
جي ذريعي ادب کي صحيح معثيٰ ۾ سمجهي سگهبو آهي ۽۾ هڪ قسم جو 
ذوقي مزاج جڙندو آهي. ايڏي اهميت جي باوجود ب سنڌي زيان ‏ اهڙا 
ڪتاب بلڪل غائب آهن ,جن جي مطالعي مان ادب ۽ آيل تبديلين کي 
حالات جي روشڻيءَ ۾ پرکي سگهجي. اسان وٽ تنقيدي مطالعي وارا 
مضمون تنقيد نگاريءَ جي فطري صلاحيت کان خالي ٿين ٿا. حالاتڪ 
اهڙيون تحريرون لکندڙ معروف اديب ب سڏجن ٿا, تت ڪي وري اعليٰ تعليم 
جا استاد سندن لکيل نر ۾ شاعريءَ جي تاريڂ مان ڪاب روشني نٿي ملي 
۾ نہ وري ڪو ادب يا شاعريءَ کي سمجهڻ ۾ ان مان لطف اندوز ٿيڻ لاءِ َ 
شمور يا بصيزت حاصل ٿئي ٿي. 

چوڏهين صديءَ تاٿين ب سنڌي سماج ۾ راڳي, سگهؿی ڀوڳائي, سوانگ َ 
ڪار قصاخوان, ڳالهير, ناَٽڪون, ڃڇٍيڄ ڪار پورگر ۾ واڄوڪر فن ۽ ادب 
جا رسيا ۾ نماٿندا ليکيا ويندا هڪا. اهي پنهنجي وقت مر زفيتي حقيقٿن 
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سان واڳيل هوندا هڪا. سندن فن ت رڳو عوام ۾ مقبول هوندو هي بلڪ 
مٿئين طبقي واري اعليٰ ثقافت جا پيشڪار ب اهيعي تسليمہ ٿيل هوندا . 
هڪا. آڳاٽي زمائي ۾ اهو فن ڏاهپ, وندر ورونهن, ڀو ڳ (ظرافت) ۾ اعليٰ ذوق 
جوامين هوئدو ه.و جيكن ت سندن مشفوليون ادب, اسٽيج ۽ لطيف فن سان 
مشاب ۽ هم پلي هونديون هيون, ان ڪري کين وڏو قدر ۽ مئزلت حاصل 
هوندي هئي. اهي اه وند ۽ ڀوڳائي (ظريف) ديس جا ڏهين فرد ۾ 
تخليقڪار هئڻ جي حيٍثيت ۾ ن رڳو سوساٿتي ۾ رتبو رکندا هڪا بلڪ 
نا سخدور ۾ رُڪن هئڻ جي حيغيت ۾ اهم 
منصب تي فاٿز هوندا هڪا. پر ٿيو ڇا جو رف رف جارحيت پسند قومن جي 
ديس مٿان ٿيندڙ حملن باعث قديہ فن جي يڪتاتي پاش پاش ٿي وٿي ۽ ان 
جي ترقي جو سلسلو يڪسر منقطع ٿي ويو سنڌي تهذيپ جو قديہ فني 
ادارو يڪسر مکٽجي ويو تہ ان جي جاءڪ تي عربن ۽ ايرائين جي سُلطائي 
تقدس جي ڇانو ۾ هڪ مصتوعي ثقافت جي آبياريءَ لاءِ ڪوششون ٿيڻ 
لڳيون, جنهن ۾ عربي فارسي ٻولين ۾ علہ ۽ فن جي پڏيرائي ٿيڻ لڳي ۾ 
نوان قدر ۾ مميار رائج ٿيڻ لڳا. تاهمہ اهي ايتري قدر ت بناوٽي ثابت ٿيا, جو 
انهن مان صرف امير امراءُ جي ڏهني تعيش, ادب پروري ۽ ذوق جو سامان 
مهيا ٿي سگهندو هو ۾ عوامرجي ان سان ڪڏهن ب رغبت پيدا ٿي تہ سگهي. 

درٻار ۾ ان جي پرورده تهذيب ۾ آڳاٽي سنڌي فن سان تحقير آميز سلوڪ 
روا ان ني رن کي پيتار, مڱڻهار اهلي مسحرا, عامي رڃالا 
(رزال) ۽ ٽپتائي مشهور ڪيو وي.و ان ڪري سنڌي فن ادب ۽ رنگ مٿتچ 

سان ات لنڪارسماج جي ڪابيا دقن راڪتتاز يڻ لڳا۔ پندرهين ۾ 
سورهين صدي ت سمن جي دور ۾ سنڌ وطن هڪ وار وري مرڪڙي 
وحدانيت سان پنهنجي ڌرتيءَ تي تائہ ٿيو ۽ اقتدار ۾ اختيار جون واڳون 
سنڌي قوم جي هٿ لڳيون. انهيءَ آزاد ماحول ۾ سندي فن ۾ نڪر کي اسرڻ 
جو موقمو مليو مگر سنڌي حڪمرائن جي درٻار ب ايرائي ثقافت جي تقليد 
ڪرڻ لڳي. جهن جو ان ٴوقت هند توڙي ايشيا ڪوچڪ تاٿين اثر قا هو 
ان ڪري سنڌي ذن شاعري وري تين اشيائي حالتن جي سايي ۾ ساه كڻڻ 
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صرف عالمن, ديئي بزرگن, ۽ خائقاهي فڪر سان لاڳاپيل بزرگن سنڌي 
ٻوليءَ کي پنهنجي اظهار جو وسيلو بثايى جن عوام کي پنهنجي حلق اثر ۾ 
آڻڻ گهريو ٿئي. 16_15 هين صديَ ۾ انهن مان قاضي قاضن پنهنجي 
زماني جو نالي وارو شاعر ٿي گذريو آهي. ارڙهين صديءَ ۾ شاه لطيف جي 
شاعري مڪمل طور ادبي روح جي ترجمان ثابت ٿي. شاھہ لطيف جو 
شاعراڻو تجربو ڄڻ ت ماضيءَ جي ديسي لطيف فن جي تجديد هڪي. اهو ٿي 
سبب آهي جو لطيف جو تصوفان خيال عوامي جذبات نگاري ۽ رومائس ۾ 
ڍڪجي ويو آهي يا پس پرده رهجي ويو آهي. شعموري رو ۾ قومي جذبن جو 
اڀار صدين جي لاشعوري احساس جو تسلسل آهي, جنهن ڪري شاهھ 
لطيف جي اسڪوپ ماضيءَ جا قومي ڪردار ب اڀري آيا. اَشياٿي حالات 
۾ حقائق جي رد عمل ۾ هو انسانيت ۾ وحدانيت پرست صوفي ۾ مفڪر تہ 
بنجي ويو پر سندس ذات ۾ پنهان ڏات ۾ لاشعوري کيس هڪ باڪمال 
فتنڪار ب بناتي ڇڏيي مگر افسوس جو اسين شاه لطيف ڃي فئڪارانہ 
روح تي چشم پوشي ڪندا رهيا آهيون ۽ سندس وڏائيءَ لاءِ ٻيا اسباب 
تلاش ڪندا رهيا آهيون سنڌي قوم مٿان ڌارين جو ڏاڍ ۾ جيز کيڻ 
پنهنجي ثقافتي امنگن مطابق زندگي گذارڻ ۾ رنڊڪ بئجندو رهيو آهي. 
اسان جا عالم ۾ نقاد ظاهري طور يا اڻ محسوساتي طور انهن حالتن کان اثر 
انداز ٿيندا آيا آهن. اهوٿي سيب آهي جو ويهين صديءَ جي ابتدا تاٿين بہ 
ديسي فتيَروايتن کي شاعران قدر طور تسليمر ڪرڻ کان اٽڪار ڪيو ويو 
ايتري حد تاٿين جو معروف عام ڪلام کي ”جهنگلي شعر“ ب چيو ويو. پر 
وري ب حالت اها وڃي. ٿي جو بلند فتي جمالياتي معيار جي پيش نظر 
...ڪا عروضي شاعري تڂليق ڪي وٿي, سا محدود ادبي حلقي کان سواءِ 
باقي سندي عوام جي رسائيءَ جي اهليت کان محروم رهجي وئي ۾ اسان 
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جي تهذيب جو حصو بنجي ن سگهي. بهرحال قومہ جو اجتماعي شعور 
ڪٺن حالٿن ۾ ب برسر پيڪار رهندو آهي ۽ اشيائي حقائق ۾ نکون روپ 
وٺندو آهي. ساڳيءَ طرح 19هين صدي؛َ جي پڄاڻيءَ ۾ ويهين صديءَ جي 
شروعات ۾ وري اهڙا تڂخليقڪار پيدا ٿيا, جن هڪ طرف ڪلاسيڪي فن 
جي اثٹرڪاريءَ جي اهميت کي مڃيندي ان سان پنهنجي تخليق جو رشحو 
جوڙيو تہ ٻئي طرف وري عروضي اصتاف سخن ۾ بہ ڪوري تقليد بدران 
پنهنجي تجربن ۾ سندي مزاج ۾ ديسي ماحول مطابق سونهن پيدا ڪرڻ جا 
اڀاءَ ورتا ويا۔ 


0 


)19( 


نخر ۽ شاعري 


نر ۽ شمر, ٻئي ادب جا سرچشما آهن, ليڪن هر هڪ جو نہ فقط اسلوب 
جداگان آهي. مگر انداز فڪر ب ٻنهي جو علحده ٿئي ٿو تہ نئي مواد جون 
ڪيفيتون ب ٻنهي جون الڳ الڳ ٿين ٿيون. مغرب ۾ مفڪرن ۽ نقادن نڅر 
۾ شاعريءَ کي سمجهڻ ۽ ٻنهي درميان صحيح فرق معلوم ڪرڻ لاءِ, 
نفسيات, منطق ۾ هر فن ۾ فڪر جي نقط نگاهہ کان روشئي وڌي آهي. 
سنڌي نڅر جي اسلوب جي ماهيت متعلق ڪا ڇنڊڇاڻ ۽۾ تفتيش ڪجي, 
تنهن کان اڳ شعر ۽ نثر جي حدن جي نشاندهي ڪرڻ ضروري آهي. ان 
کانپوء۽ اسلوپ ۽ ادب جي باقي مسئلن کي آسانيءَ سان زير بحث آڻي سگهب.و 
نغر ۽ شعر ٻنهي ڀرامٿتياز پيدا ڪرڻ لاءِ عام طور هڪ طريقو اختيار ڪيو 
وڃي ٿو جنهن کي خارجي يا ميڪانيڪي چڪي سگهجي ٿو ان ۾ هن _ِ 
طرح سان 'تعريف ڪئي ويندي آهي : ”شاعري هڪ اهڙو اظهار جو 
طريقو آهي, جو هڪ باضابط پيمائش يا بحر وزن سان نهايت سختيءَ سان 
ٻڌل ٿئي ٿو ۽ نثر اظهار جو اُهو طريقو آهي, جو ڪنهن بہ پيمائش جي 
باقاعدگيءَ کان تہ ڇٽل رهي ٿو ليڪن اُن ۾ آهٽگ يا ردم جي تدوع واسطي 
ازحد ڪوشش وٺڱي پوي ٿي!“ اسان وٽ ادبي بحشن ۽ تنقيدي مضمونن 
۾ ڪمروبيش ان تعريف کي ٿي ورجايو ويو آهي. 7 
اچو تن را ان جو ب تجزيو ڪري ڏسون. ان وصف ۾ ڪيل امتياز مان نظرهَ 
ايندو تہ نغر ۾ ب نيم شاعراڻي خصوصيتن جو شمار ڪيو ويو آهي. ڪي 
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ماڻهو اٿئين سمجهندا آهن تہ موزون ڪلام ۾ آهنگ صرف شاعريءَ ۾ ٿځي 
ٿو مگر اها ڳالھ صحيح نہ آهي. نغر ۾ ب آهنگ ۽ موسيقيت پاتي وڃي 
ٿي. حقيقت ۾ سڀڇڪنهن نظم يا ورس (156“) کي لاڙمي طور شاعري چئكي 
ٿو سگهجي. ورس ت فقط هڪڙو ٻاهريون لباس آهي جو ٿي سگهي ٿو ت 
شاعرانہ احساس سان اڀريل هجي يا ن بہ هجي. انڪري ورس 150 ُ؟ شہر 
لاءِ ضروري ٿي ث.آهي. ڇاڪاڻ ت اهورڳو هڪ آهنگ پيدا ڪرڻ جو 
نگ آهي. اڃا ب کي چئجي ت نطم يا ورس جي مجرد خاصيت ان جو يحر 
وزن آهي, جو هڪ مڪمل علمي قاعدو ٿكي ٿو. ليڪن نر لاءِ ب اٿين چئي 
نٿو سگهجي ت اهو ڪو تاعدي يا ضابطي کان قطماً نظر اندازٿيل آهي. 

ازانسواءِ بظاهر نغراڻي آهنگ ۽ شاعراڻي آهنگ ۾ تميز ڪرڻ ب مشڪل 
آهي. ڇاڪاڻ جو ارڪائن يا پدن جي ڪاب باريڪ ڀج گهڙ بحر وزن جي 
ڪاب درجييندي یا آوازن جو زيرويم 986106) يا وزن صوٴتي !!!0091 
جو ڪوب اصول, نثر ۾ شعر جي گوناگون آهنگ 111111۱ 1411101016 کي 
هڪٻِڪي کان جدا ڪري بِن محفرق ۽۾ مخخلف خانن ۾ بيهاري نڻو سگهي. 
انهيءَ ڪري نغر ۽ نظہ جي وچ ۾ ڪجھ برابر تعرض ڪري ثڱو سگهجي. 


شغر ۾”بحر ۽ وزن جو الٽزام ٿکي ٿو ۽ نشر ڪنهن ب وزتي پابندي کان آزاد 
آهي.“ انهيءَ تعريف مععلق هر برٽ ريڊ چوي ٿو ”اها هڪ متفي انداز 
جي تنقيد آهي, جنهن کي ڪاب علمي وقعت نہ آهي. قبول ڪجي ٿو تہ نشر 
۽ شعر درميان اهو بپ هڪ سطحي فرق ضرور آهي, مگر اهو بلڪل اٿين 
آهي, جيكن سمنڊ ۽ زمين جي مٿاڇري جي ڀيٽ لاءِ چكجي ت هڪ پاڻيائو 
۽ لهرن وارو ۱8٣‏ آهي تہ ٻي وري نهري شگاف ڪري سگهڻ جهڙي 
0 آهي. پر ٻنهي شين جي سطحي ڀيٽ ڇو ٿي ڪي وڃي, جڎهن 
ت شيون بذات خود ب ظاهر ظهور هڪٻڪي کان گهڻي تدر مڂحلف آهن.“ 

اها رواجي ۽ رسمي وصف, مادي يا ظاهري خاصيتن تي دارومدار رکي ٿي. ۾ 
ان مان ٻن مك ادبي وهڪرن ۾ ڪو ب امتياز ڪري نٿا سگهون. انڪري 
هرپرٽ ريڊ جي تعريف کي جاچيون ٿا. هن نفسياتي فرق کي ٬دنظر‏ 
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رکندي لکيو آهي ت ”شعر دماغي سرگرمي 401116 [116115 جي هڪڙي 
نموني جو اظهار آهي., تہ نغر وري ٻكي نموني جو اظهار آهي.“ شمر تخليق ۽ 
نغر وري تعمير ٿئي ٿو ادب جو تعلق لفظن سان آهي, ليڪن لفظن جي 
نوعيت شعر ۾ ثغر کان گهڻو مختلف ٿئي ٿي. شاعراڻي تجربي ۾ الفاظ َ 
محض ائين حافظي مان ڪون وٺبا آهن, جيئن لغت مان ورتا وڃن ٿا, مگر 
آهي اظهار واري لمحي ۾ ٿي وجود وٺئدا آهن. تخليقي اظهار ى لفظ ۾ خيال 
جي اڀرڻ ۾ وقفو ٿي نٿو لڳي. خيال جي اڀار ۾ جذبي جي جوش سان گڏ ٿي 
ڏهن تي الفاظ اڀري اچن ٿا. تعميري اظهار دوران, اديب جي چوگرد لفظن جو 
انبار لڳل ٿئي تي جي ان جي استعمال واسطي هردم تيار رهن ٿا. شر هڪ 
نٺهيا_ ٺڪيل لفظن جي جوڙجڪ آهي. اُهو اهڙي مسالي ۽ مواد مان وجود 
وئي ٿو. جو اڳ پر ٿي موجود هوندو آهي. ان مر تخليقي عتصر بہ لازمي طور 
نئي ٿي ليڪن اھو مقصد ي ”رڪيپ جو پابند ٿئي ٿو نثر ٻجي سموري 
بلددي ۽ ارتفاع ان جي منصوبي هيٺيان دٻيل ٿكي ٿي. شاعريءَ ۾ تعميري 
جزا ٿين ٿا, ليڪ اهي تخليقي عمل جي ماتحت هوندا آهن. 


هرڪا تڂليق شموري ۾ غير شعوري عناصر جي باهمي مڀلاپ سان وجود ۾ 
اچي ٿي. ٿيايس۔_ايليت ان نڪتي کي ظاهر ڪندي لکيو آهي ت ادب 
پاري جي تخليق ۾ ٻ ڳالهيون عام طور تي نظر اچن ٿيون. هڪ ت اديب جي 
تخليقي شخصيت ۾ تجربي جو هڪ خاموش ۾ ناقابل فهم عمل جاري 
رهي ٿو جنهن کي اسان غير شموري عتصر سان تعبير ڪري سگهون ٿا ۾ 
ٻيو وري فتي اهتمامہ ب نظر اچي ٿو جنهن واسطي شعوري طور مسلسل 
توجهہ ۾ ڪوشش گهرجي. جنهن نقطي تي اهي ٻِكي عتصر ملي وڃن ٿا, ت 
اهو فتي ڪارنامو ٿيو پوي انڪري اسين چئي سگهون ٿا تہ شاعري 
تخلييقي جوهر ۾ توانائي, ۽ نڅر تعميري صلاحيت ۽ قدرت جو مظهر آهي. 
شاعري ۽ نثر ۾ ٻئکي عتصر ڪم وبيش موجود ٿين ٿا, ليڪن فرق صرف 
تناسب ۾ٿكي ٿو 


اڃا ٻ نثر جي مجرد خاصيتن کي سمجهڻ لاءِ ضروري آهي ت نغر ۽ 
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زبان ٿكي ٿي ۽ ان جو ترتم سا ن سڌو سٽون تعلق آهي. ان ۾ ڏاتي ردعمل ۾ 
تاثرات جڳه وٺن ٿا. اهو کي سبب آهي جو ان جو پڙهندڙ تي اثر تيز ۾ 
سريع ٿڪي ٿو ۾ شاعر جا جذبات نهايت اسائيءَ سان هن جي ادراڪ ۾ 
منتقل ٿي وڃن ٿا ۽۾ هو ساڳي فطري جوش سان سرشار ٿيو وڃي. نڅر 
خيالات کي پيش ڪرڻ ذهئي اتفاق ۾ يڪسانيت حاصل ڪرڻ واسطي 
لکيو وڃي ٿو. ۽ اهو شاعريءَ وانگر اعصاب تي ڇائنجي زڃڻ بدران, 
پڙهندڙ کي عقلي سطح تي ترغيب ڏياريندو آهي. ان پر ٿڌيءَ دل سان 
ڪنهن مسڪلي تي سوچڻ ۽ غور ڪرڻ جي دعوت ڏني وڃي ٿي. نغر ۾ نڪر 
۽ استدلال جي قوت جا بجا ڪمر ڪندي رهي ٿي. ان ۾ جذبات سطح جي 
هيٺان ٿين ٿا ۽ انهن تي عقل جو سخڂت پهرو رهي ٿو انڪري جذباتيت 
غالب نٿي اچي. نڅر جو عمل محاڪمو ۾ ضبط گهري ٿو ان ۾ معروضيٍٿ, لا 
تمقلي ۾ منطقي انداز لازمي شرط آهن انڪري مڊلٽن مري جو چوڻ بلڪل 
درست آهي تہ ”نڅر بنيادي طور تي منصفانہ 111410181 ٿكي ٿو 
شعر پر هر نڪٿي کي کولي بيان ڪرڻ ضروري نٿو ٿکي. ان ۾ الفاظ پڙهندڙ 
جي ذهن کي هڪ څيال ۾ ڪيفيت مان ٻين مخعضاد خيالن ۾ ڪيفيتن 
...2 رهن ٿا. شاعريءَ جي اثرات ۾ هڪ قسم جي اچڻي 
۽ وتتي ڪيفيت پاتي وڃي ٿي. ان ۾ ڏهن هڪ ٿي طرف دلج 
ووق 7 وڌندو نٿو رهي بلڪ اڳيان وڌڻ ۽ پٺيان موٽي اي جو 
عمل جاري رهي ٿو نغر ۾ صاف بيائي پاتي وڃي ٿي, ان ۾ صرف اهڙن 
الفاظن جو استعمال ٿيندو آهي, جي مفهوم کي جامميت سان پڙهندڙ تاٿين 
پهچائين, جيکكن ڪوي ڏهئي خلفشار ۽ مونجهارو پيدا تہ ٿڪي. 
نڅر ۾ اشياءِ ۾ حقائق کي وضاحت سان پيش ڪيو وڃي ٿو نغر تگار جي 
برعڪس شاعر ايمائيت کان ڪم وٺي ٿو. هو هر واقعي يا تجربي جي 
اسباب ووعلل کي پيش نٿو ڪري بلڪل انهن مان پيدا ٿيل تاثرات کي 
شعر ۾ متقلب ڪري ٿو 
نثر ۽ شعر جي زبان ۾ ب گهڻو فرق آهي. لفظ جا معتوي امڪانات عام 
گفحگوَ کان زياده نر ۾ ۽ نڅر کان زياده شعر ۾ واضح ٿين ٿا. نڅراڻي اظهار ۾ 
الفاظ ٿڂي جي مڪائي پهلوءَ طرف اشارو ڪن ٿا ۽ انهن جو مفهوم متہمين ۾ 
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مقيد ٿئي ٿو اُهي انجماد 5601101110811011 جي طرف لاڙو رکن ٿا ۾ مختلف 
طرفن مر پکڙجن نٿا. ليڪن شاعريءَ ۾ الفاظ جو استعمال ”تاثراتي 
05 1 ٿكي ٿو ان ۾ لفظن جي جسامت ۾ طرفت: وڌي 
وڃن ٿا. اهي پنهنجي عام لغوي مفهوم ۾ استعمال ٿيڻ جي بجاءِ نکين معنيٰ 
کي جئم ڏين ٿا ۾ پڙهندڙ جي ڏهن کي ٻين ممثائن ۾ تلازمن ڏائهن وٺي 
وڃچن ٿا. شاعر لفظ کي محض اشباءِ ۽ محسوسات جي ماهيت جي بيان لاءِ ً 
استعمال نڻو ڪري بلڪ اشياءِ ۾ محسوسات جي خصاتص کي ب معنيٰ 
تت تچ 
ڪشادگي پيدا ڪري ٿ.و 


شاعريءَ جي اعليٰ مثالن ۾ ب عدم تسلسل جو عتصر پاتو وڃي ٿو اها 
علامتي پوش ۾ ب ويڙهيل نظر ايندي, ان جو مواد گهڻو اشارات ۾ ڪنايات 
تي ميئي نظر اچي ٿو اڪثر ڪري ترميہ ۽ تاويل جي محتاج ٿئي ٿي. 
يي ني يي نن 
جدا جدا ات ٿر وڏن ٿا ليڪن نشراجي ڪيفيت جداگان ٿئي ٿي. ان ۾ سوچڻ 
جو انداز واضح ٿيندو آهي ۽ بيان جون ڪن روشن هونديون آهن. نقط 
نظر جو صاف طور ذڪر ڪيل هوندو آهي, انڪري پڙهندڙ جو مقصد جي 
راهھہ تان ڀٽڪي وڃڻ جو انديشو ڪون ٿو رهي. نثر ۾ خيال هر لمحي. ۾ 
پنهنجي مثنل ڏانهن وڌندو هلي ٿو ان مر هڪ قسم جُو تسلسل, چست 
رفتاري ۾ همواري پاتي وڃي ٿي. 

شاعريءَ ۾ احساسات ۾ جذيات سمايل ٿين ٿا تہ ثڅر جي فئي مواد ۾ وري 
خيالات, زندگيءَ محملق مفروضا ۽ تعميمات وغيره ٿين ٿا. اهوکي سبب 
آهي جو ٿي -ايس_ايليٽ پنهنجي هڪ مضمون ۾ شاعريءَ کي مقامي ۾ 
نڅر کي عمومي یا عالمگئير ڪري سڏيو آهي. ڇاڪا ت خيالات ۽ افڪار 
۾ مختلف نسلي ۽ تمدني گروهھہ شريڪ ٿي سگهن ٿا پر جذبات ۾ 
احساسات فقط مقامي اثرن ۾ مخصوص قومي مزاج مان مرڪب ٿيڻ 
ڪري, اهي هڪ قسم جي انفراديت رکن ٿا. انڪري شعر جو ترجمو هڪ 
زيان مان ٻي زبان ۾ ڪرڻ تقريباً ناممڪن آهي. نثر جو ترجمو تقريباً 
اي 


)20( 


پهاڪن جي ماهيت ۽ اصليت 


'پٻھاڪو لفظ جي لغوي ممنيٰ آهي ت ”پهَ ڪري يا سوچي سمجهي 
اُچاريل ٻول.“ ليڪن اصطلاحي معنيٰ ۾ هڪ عام چوڻيءَ کي پهاڪو چيو 
ويندو آهي. يہعني اهڙو جملو جنهن جو ڪنهن ڳاله يا نتيجي واسطي 
هڪ ”مڅثل“ ڪري دهراٿڻ ٻوليءَ ۾ عام هجي. ان ڪري عربي ڙيان ۾ 
پهاڪي کي چوندائي ”ضرب المثال“ آهن, يمتي ت ٻوليءَ ۾ رواج پاتل 
اهڙيون سٽون, جيڪي ٽيڪا يا مثال جي طور تي بيان ٿينديون هجن, 
انگريزيءَ ۾ ب پهاڪي کي 587198 10811187 يا 0ا6٣0٤٣‏ يعثي ت ”مقبول 
چوڻي“ نالو ڏنو ويو آهي. دراصل دئيا جي هر ڪنهن زيان ۾ پهاڪن جو 
هڪ وڏو ڏخيرو هوندو آهي. جنهن کي عام ٻوليءَ جو اثاڻو تسليم ڪندي, 
لغتن ۾ محفوظ ڪرڻ فرض ڪري سمجهيو ويو آهي, ان جي مخعصر 
وصف هيٺئينءَ ريت بيان ڪري سگهجي ٿي. عوامي ٻوليءَ جي هر اُها 
مقبول سادي مگر مائيدار ڪهاوت جنهن کي ڳاله ۾ زور پيدا ڪرڻ يا 
نڪتي کي ٹروار ڪرڻ لاءِ ڪتب آندو وڃي ٿو تنهن کي پهاڪو چئجي 
ٿو اهو ايتري قدر تہ دلئشين ۽ عام فهص آهي, جو ڳالهائيندڙ ان کي بي 
ڌڙڪ استعمال ڪري ٿو ۾ مخاطب دماغ تي ڪنهن ڙور ڏيڻ سوا ان جو 
مطلب ب سمجهي وٺي ٿو. پهاڪو رڳو ڪا رواجي چوڻي ناهي, پر ان کي 
سخحن يا ڳڻ 1:]1655101 جي حيثيت حاصل آهي. بيان ۾ مختصر ۽ ننڍڙو 
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هوندي ب هڪ ت صاف ۽ كرو ٿئي ٿو ۽ ٻيو تہ منجهس معنيٰ جو اهڙو گوهر 
سمايل ٿئي ٿو جنهن ۾ جيئڻ جي ڍنگ بابت ڪون ڪو اشارو ڏسيل 
هوندو آهي. 

پهاڪا ڪڏهن کان شروع ٿيا اهڙو اندازو لڳائڻ مشڪل آهي. ٻولين ۾ 
نظم يا آکاڻيءَ جو پيوند تڏهن لڳي جڎهن انسان ڏهتي طور بلوغت کي 
رسي چڪو هو ۽ انهن جون ٻوليون ڪجه قدر رسيليون ۽ ٿلدار بنجي 
چڪيون هيون, پر پهاڪي مان قديہہ دور جي انسان جي نفسيات لياڪا 
پائي رهي آهي. پهاڪو انسان جي فطري سڀاءَ سان گهڻو ميل کائي ٿو جا 
ڳالھ پهاڪي جي ڀڃ گهڙ مان چٽيءَ طرح ثابت آهي. 

پکين ۽ جانورن سان لاڳاپيل چوڻين مان معلومہ ٿئي ٿو تہ آسپاس جي 
ماحول مان ٿي سمجه پرائي رمز پيدا ڪكي وٿي آهي. مغلا, 

1. تت 

2 گدڙگدڙ جي ڪوڪَ ن اونائي ت ڪوڙهيو ٿي مري. 

3 گڏه پنهنجي سانوڻي هينگن ۾ وڃاٿي. 

4 اُٺ پوڙهو ٿيو ت بہ مٽڻڂ ت سکي.و 


پهاڪا, جانورن .يا پکين جي خصلتن تي ٻڌل هجن يا وري انساني وهئوار 
ڏ يا وري سماجي اسياب وارين شين تي ٺهيل هجن. مگر ڏسبو تہ اٹهن ۾ 
سادگي واري ڪيفيت سمايل هوندي ۽ سڀڇئي ۾ ساڳيو ٿي فطرت يا ماحول 
کان پرايل سبق جو سنكون سڀاتو اظهار ملندو! اهو ٿي سيب آهي جو 
صديون پراڻا هوندي ب پهاڪن جا سادا سودا ۾ تکا مئا ٻول اڃا تائين ب 
سڇاويڪ لڳن ٿا. جن ۾ ڪٿي سنجيده مزاح جي چهر, ڪٿي اثرائتي طد 
ڪٿي اُڇاترو ۾ تيز انداز هوندو آهي. شايد سادي سودي گهڙت ج وٴًٿي اٿر 
آهي. جو پهاڪا اَجھلَ ۾ اكڑ هوندي ب نهايت مزيدار ۾ سڀباٿتا محسوس 
ٿين ٿا. ٻولاچاريءَ جو اهو نرالو ڊڍنگ شايد تهذيبي دور جي پبلڪل اواكل ۾ 
آسريو ۾ مقبول ٿيو ۾ پهريون ڀيرو انسان آس پاس جي ماحول کي پروڙي 
پُرجهي, حال ۽ چال کي ڀيٽي. درسي ٻول گهڙڻ سکيا, جتان ٿي پهاڪن ۾ 
چوڻين جو رواج پيل ڏسجي ٿوا 
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ها ڳالھ تسلير ٿيل آهي تد انساني ٻولين ۾ ۾ پهاڪن جو استعمال نهايت 
آڳاٽو آهي. ليڪن سوال ٿو پيدا ٿئي ت اُهو ٺهي ڪيئن ٿو؟ اڀتري قدر جو 
هرڪو پهاڪو سماج ۾ پنهنجو مقرر قدر رکي ٿو ۾ جتٿ ڪٿ ساڳي 
مطلب سان رات تج آهي. ادبي يا مذڏهبي روايت ۾ بعمض اوقات مفهوہ جو 
ڪڪ 
هوندي آهي. ”ادب, پويان سِرجُّ (تڂليق) جو باقائده عمل ڪارفرما آهي. ان 
جي برعڪس پهاڪي جو وجود وٺڻڂ صرف هڪ اتفاقي امر ۾ شمار ڪيو 
وڃي ٿى تاهہ اهو سخئداني ۾ حڪمت کان خالي ن هوندو آهي. پهاڪا 
ڪنهن ب ٻهڳڻ يا ڏاهي سوچي سمجهي هڪ وقت ۾ ڪوتہ گهڙيا آهن. 
اڪثر پهاڪا بنتان ڪنهن ڪوشش جي جِڙيا ۽ مقبول ٿيا. انهن جي جڙي 
راس ٿٌڃڻ پر صرف انسائي فطرت ۽ همئگير سماجي نظامہ دخلڪار رهندو 
آيو آهي. عموماً ڪن عام حقيقتن يا واقمن تان ڪي ڳڻن ڀريا ٻول ماڻهن 
جي چپن تي چڙهيا ۾ بہ پنهنجي اٿل سچاتي یا ڏاهپ باعث هر هنڌ مشل 
جه ڪڪ ڪن اي اگ 
عاتل انسان بعضي مسئلي جو تھ سمجهائيندي ڪو ٻولاٿتو جملو زبان مان 
ڪڍيو ۽ اهو ٿي اڳتي هلي خاص معنيٰ جو حامل بئجي ويو ۽ ماڻهن ۾ 
سختاتتئي قول جي حيثيت ۾ راٿج ٿي ويو اچو تہ پهاڪن جي گهڙت تي 
نظر وجهون۔ 
1. ستلن جا پاڏا ويذلن جون وڇون! 
اهو پهاڪو هيٺين واقعي تان زبان زد ٿي, هڪ خاص مفهوم جو حامل بڻي.و 
چون ٿا تہ ڪي چار ڀاڳيا پاڻ ۾ گهاٽا يار هڪا, جن کي مال جو وڏو وٿاڻ هو 
هڪڙي رات جو اتفاق اهڙو ٿيو جو يڪيون اَٺ ڀٽاريون ويامڻ لڳيون, جن 
مان هر هڪ اهو ٿي پكي گهريو سندس مينهون شل وڇ جو ٿر ڏين. رات 
گهڻي گذري وئي. هئن مان ٻن ڀاڳين سوچيو تہ ”مينهن ويامڻ ۾ ت اڃا گهڻي 
دير گهرجي. ان ڪري پوٿين پهر اسر مهل اٿي وري سئڀار ڪئداسون ۽ حال 
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في الحال ڇو نہ آراہہ ڪري وٺون! اهو سوچي لت کوڙي سمهي پيا. ليڪن ٻ 
ڄڻا دوست مينهن جي ويامڻ تائين جاڳندا رهيا. آخرڪار سڀكي مينهون 
ويامي چڪيون. ڪن وڇون ڏنيون تہ ڪن پاڏا. جاڳيل ڀاڳيا پاڻ ۾ صلاحي 
ٿيا ۾ مٿاسٽا ڪري وڇون پنهتجين مينهن وٽ رکيائون ۽ دوسخن جي ْ 
مينهن آڏو پاڏا! صبح جو ننڊ مان جڏهن ٻِن ڄِڅن جي اک کلي تڏهن اهڙو 
لقاءَ ڏسي حيران ٿي ويا ۽ پنهنجن دوستن کان پڇڻ لڳا ت ”اهو آخر ڪيئن 
ٿيو جو اسان جي مينهن تہ رڳو پاڏا ڄڻيا ۽ اوهان جي مينهن رڳو وڇون 
ڄڻيون!“ تنهن تي هڪڙي دوست کلي ورندي ڏئي تہ ”ويئلن جون وڇون 
ستلن جا ڀاڏا“! يمتي تہ ”سجاڳ ۽ هوشيار ماڻهو موتعي جو فائدو تنهن دم 
وٺندا آهن ۾ سست ۽ غافل ماڻهو رڳو آسروئي ڪندا رهجي ويندا آهن.“ 
2 ڄيٺي سک ن پيٺي 

هي پهاڪو خاص طرح سان زناتي عالہ ۾ راكج آهي. چون ٿا ت ڄيئي تالي 
هڪ واڃاڻي هئي, جنهن کي خبر تاهي ت حقيقتاً زماتي جي صدمن گهڻو 
جهوريو هو يا فطرتاً زود رنج هکي, ڪنهن خوشيءَ جي ڪاڄ ۾ ايندي هكي, 
ت ب پئي ٿڌا شوڪارا ڀريندي هئيٰ ۽ ڦري گهري پنهنجي بدنصيبيءَ جو 
 .‏ هو يش زماني جي گلا 
۾ قسمت جي شڪايت ڪندا رهندا آهن ڇا سري وِسري ٻ سک سلامتيءَ 
جو نالو زبان تي ن آڻيندا آهن. هاڻي ڪنهن اهڙي ناشڪري عورت کي 
َمايون ڏسن ت چو ت: ”ويچاري آٿي ڄيني سک تن پيئني“ يا ”فلاڻي تہ 
آهيڪي ڄيئي سک د پيني!“ 

اها ساڳي حقيقت سڀئي چوڻين سان لاڳو ٿئي ٿي. دراصل پهاڪي ۾ ڌاڻي َ 
مشاهدو ٿي دهرايل آهي, جيڪو تجربي جو ٽچڇوڙ هئڻ باعث, وقت گڏرڻ 
سان عام حقيقت ۾ تسليم ٿيڻ لڳ پهاڪا سماجي وهنوار گهرو معاملن 
گروهي ٻنڌڻن, رسمن رواجن, معاشرتي واقعمن ۽ حادثن ويندي تاريڂي 
تبديلن ۽ انسائي مزاج, خواهشات ۾ معاملات کان سواءِ فطري مظاهرن ۽ 
هر قسم جي ساهواري تي ٺهيل ملن ٿا. پهاڪي ٺهڻ ۽ پنهنجي معنوي 
افاديت سان راٿج ٿيڻ مر ڪجه عرصو درڪار رهي ٿوو. ڪنهن غير معمولي 
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ڳالهھ تان ڪا چوڻي مشهور ٿئي ٿي ۾ هلندي هلندي مختلف ماڻهن ۾ 
ورجاٿڻ سان اُها هميش لاءِ ڪنهن خاص معنيٰ, نڪتي يا سمجهاڻي لاءِ 
.رٿ وي ٿي. بهرحال اٿين چو درست آهي ت پهاڪي جي راٿكج وقت 
سڪي بئجڻ ۾رانساني فطرت ۾ آزمودو ڪي شامل رهن ٿا. 

هونئن تہ هر 'مشڅل؛ کي عموعاً پهاڪو ئي چيو ويندو آهي, پر ڪن ۾ نڪتي 
جي سمجهاڻيءَ لاءِ علحده واٽ ورتل آهي ۽ خيال جي پذيرائي جي مختلف 
انداز سيب پهاڪي کي ٻن قسمن ۾ ورهائي سگهجي ٿو پهاڪو هڪ اهڙو 
مڪمل جملو آهي, جنهن جي بيان ٿيل لفظن ۾ بلڪل هڪ انوکو فهم 
سمايل هوندو آهي. ظاهري لفظن ۾ جيڪا معنيٰ رکيل هوندي اٿس, اصل 
مطلب ان کان بلڪل مختلف هوندو آهي. يہتي ت نقط فرضي ڳالھ جي 
اوٽ تي ٿي ڪا حقيقت٬يا‏ نڪتو پيش ڪيل هوندو آهي. مغلاً, 

1. اُکرين ۾ مٿو وجهب وت مهرين ڀر ڪون ڊډڄبو. 

2 ڏنڇجي گڏه. سور ٿكي ساٽيءَ کي. 

3 وڃي شادي شهيد تي ٿورو لونگ فقير ٿي. 

4 سيوهاڻي چريوت ب ڀخر پنهنجي گهر ڏانهن اڇليندو. 

ٻيون وري پهاڪن واريون چوڻيون آهن, جن جي اظهار ٿيل لفظن توڙي 
اندروتي مطلب ۾ ڪاب ڦير گهير ناهي. يعتي ت سنكکين سٿري انداز ۾ِ ڪو 
مفهوميا معنيٰ دارثڪتو بيان ڪيو ويو آهي. جكن ت: 

جهڙي ڪرڻي تهڙي ڀرڻي. 

جيترو قاعدو تيترو فائد.وو 

هڪ تندرستي هزار نعمت آهي. 

اڄ جو ڪم سڀان تي نہ رکجي. 


ٻپ *بهڇ 1 ههل 6 
وڏو ڇڏيند وڏيا ت ننڍو ڇڎيندو حيا. 


ٿان دبا کا ما 


اهڙين چوڻين ۾ ڪنهن فرضي ڳاله يا رمز کي آڌار بتائڻ بدران صرف 
هڪ تجچربي کي اسان ۾ سادي جملي ۾ مثتتقل ڪيو ويو آهي. انهن جي 
ظاهري بيان ۽ باطني معنيٰ ۾ ڪوب فرق ناهي. 
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محاورا ب چوڻين ۾ ٿي شمار ٿين ٿا, جن جي مختصر ترڪيب باعث انهن 
کي ”ئنڍڙا پهاڪا“ چڪي سگهجي ٿو. محاورن ۾ ب ساڳيءَ طرح لفظن جي 
ظاهري معنيٰ هڪڙي هوندي آهي: ليڪن حقيقي معنيٰ ٻي ورتي ويندي 
آهي. مغلاً گونگي گانءِ انڊ جو بنڊ, سهي جي کل, دٻي ۾ ٺڪريون, نانيءَ 
ويڙهو وغيره. محاورو ترڪيبي لحاظ کان تہ پورو جملو آهي ۾ ن وري 
اصطلاحن جيئن مصدر مطابق جملن ۾ ڦيرو کائيندو آهي. تاهم اهو 
پهاڪن وانگر ٿي ٻوليءَ ۾ سالہ صورت ۾ ڳالهائبو آهي. 


علہ وادب مان وجود پاتل سٽون بہ پنهنجي هہ داني ۽ دلچسپ لب لهڄي 
باعث مقناطيسي اثر واريون ثابت ٿين ٿيون, جيڪي رفت رف عملي 
زندگيءَ ۾ بلڪل آزادگيءَ سان استعمال ٿيڻ لڳنديون آهن. ٻولين پ اهڙا 
جيئيس لکندڙ پيدا ٿيندا رهن ٿا, جيڪي پنهنجي وقت جي ساڃاه رکڻ ۽ 
قومي مزاج جا پا رکو هئڻ سان گڎ ساڳيءَ وقت تهذيب جا نيپاج هوندا آهن, 
جن جون تخليقون مقصد حيات ۽ جهد و بقا ۾ هميش رهنماكي جو باعث 
بنجن ٿيون ڪڎهن ڪڏهن انهن جا ورقن ۾ لکيل ولا ٻول دلين ۾ لهيو 
وڃن ۾ ضرب المثال بنجي زبانن تي جاري رهن ٿا. سنڌيءَ ۾ اهڙين سهڻين 
سٽن کي گفتارون چوڻ درست ۽ موزون ٿيندو. مثلاً آڻيون ۽ چاڙهبيون ڏٿ 
ڏهاڙي سومرا, ٻاهر زيب زبان سين اندر هچاري اڇي پڳ م پس, اندر مڙيو 
ٿي اڳڙيون يا ڪڎهن ڳاڙهو گهوٽ ڪڏهن مڙه مقام ۾ وغيره. گفتارون 
علمي فڪري مباحث کان سواءِ ٻين دلچسپي وارين ڳالهين ۾ بہ جايجا 
دهرايون وڃن ٿيون ۽ زندگيءَ جي رنگا رنگ مثالن لاءِ انهن جو دليل طور 
استعمال ڪرڻ عام آهي. گفتارون پهاڪن ۽ چوڻين جهڙو ساڳيو عملي 
پهلو رکن ٿيون ۽ انهن وائگر ئي اُچاريون ۽ ٻوليون وڃن ٿيون, جن کي 
ڳالهائيندي شمري يا ادبي لاڳاپي جو احساس مشڪل سان رهندو آهي. 
گفتار ۾ پهاڪي يا عام چوڻيءَ ۾ وڏو فرق اهو آهي, جمستائين ٻئي جو تملق 
آهي ت اهو اڪشر ڪنهن گمثام سان وابسٿ رهي ٿو. اسان وٿ ڪيترن 
سگهڙن ۽ شاعرن جون ڪلامي سٽون ”ضرب المشل“ طور ڪتب اچن 
ٿيون, پر لطيف جون گفتارون, خاص خويي ۽ ڪمال جون حامل آهن, 
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جنهن جهڙو مقام ڪنهن کي بہ حاصل نہ ٿيو آهي. اُهي علم و ادب جو 
سخن بي پايان هوندي بہ عام ٻوليءَ ۾ رلي ملي جذب ٿي ويون آهن. 


درحقيقت اصطلاح, محاورا توڻي پهاڪا ٻوليءَ جي هڪڙي واحد جنئس 

سان تعلق رکن ٿا. گفتگوءَ جي اهڙي انداز پويان ساڳيو کي انساني مزاج, 
فطانت ۾ تجربو شامل رهيو آهي. البت گفتارون وري ب تخليقي عمل سان 

ڳنڍيل آهن. پهاڪا تڎهن ٺهيا, جڎهن اڃا مادي زناد گي؟ پر تيز رفتاري 
فظ آٿي هئي. عملي ماحول ۾ متطقي ذهن اڃا ڪُون۔ اُسريو هو. دليل 
جتائڻ ۽ حقائق پروڙڻ لاءِ فطرت جي عام مشاهدن ۽ تمدئي زندگيءَ ڏانهن 
نهارڻ جي ماڻهن ۾ هير پيل هئي. هو فقط ماحول ۽ شين سان ٿي هر عمل کي 
ڀيٽيندا ۽ سادن ۽ سولن مثالن ذريمي ساڃاه ۽ سڀاڻپ جا موتي ٻوليندا 
هڪا. دنيا جي مڙئي ٻولين جا پهاڪا اڄ ب ساڳيءَ طرح انسان جي قديم نقل 
نظيرن جو پهلو پاڻ ۾ سانڍيندا اچن. 


اسان وٽ ديهاتي زندگيءَ ۾ پهاڪن ٺهڻ جو قديہ طريقو ٿورو گهڻو هلندو 
.يپ پر گهين ترقي يافتہ قومن مان اهو ڌري گهٽ ختم ٿي ويو آهي. ان 
جو سبب اهو آهي. جو ڏينهون ڏينهن رهڻي ڪهڻيءَ جا طور طريقا بدليا 
وڃن ۽ تهذيبي سطح بلند ٿيڻ سان پرک ۽ پروڙ ۾ استدلال جو رواج وڌي 
ويو آهي ۽ اڄڪله وڏن اسڪالرن, فلسفين ۽ اديبن جي قولن کي تحريرن 
۽ تقريرن ۾ ڪثرت سان استعمال ڪيو وڃي ٿوي جيڪي گهري علمي 
فڪِر ۽ مطالعي مان پيدا ٿيل نتيجن جو نچوڙ تت ۾ ست آهن.ا ڳي انساني 
ماحول ۾ پهاڪن کي جيڪو مقام مليل هو اڄ جي علمي ماحول ۾ اهو قولن 
اقوالن کي حاصل آهي 

پهاڪن جي ماهيت ڄاڻڻ کانپوءِ انهن جي ترڪيب تي روشني وجهڻ 
ضروري آهي. پهاڪو هڪ مفرد ۽ سادو جملو آهي, جنهن ۾ ڪون ڪو 
هڪڙو دانائي يا سڃاڻپ جو نڪتو نروار ٿيل هوندو آهي. هر ٻين ٻولين 
واتگر سنڌي ٻوليءَ ۾ اهڙا هم معئيٰ پهاڪا بہ آساتيءَ سان دستياب ٿي 
سگهن ٿا, جن ۾ ساڳيو ٿي هڪجهڙو مفهوم رکيل آهي يا وري قريب قريب 
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سَاڳڪي مقصد لاءِ چيا ويا آهن. 

مثال(الف) 

پاڻ نت پالي ڪتا ڌاري. 

گهر ۾ لي داڻو ڪون, زور ڪانگن کي دعوت ڏيڻ جو 

گهر ۾ گهوڙو تہ لڇي زور زين ڻي. 

پاڻ پئي گهوڙا ڳنهي۔ 


گهر جي گلا, مائي تري کائي ڇِلا. 


با ڍغ دبا ح ها. 


صثال(ب) 

ٻاهر چکي مکي اندر بڙ بڙ دکي. 

اندر ٻڈ ٻهون ٻاهر آٽڻ ان جو. 

اندر ڪارو ڪا ٻاهر ٻولي هئج جي. 

ڏندين ڏاند كرين گابي. 

نيت بري هٿ ۾ قرآن ڪڇ ۾ ڇري 

منهن ۾ ملا اندر ورابليس. 

بعضي تہ وري هڪڙي ئي پهاڪي ۾ رڳو رعايت لفظي ڪتب آٹڻ سان 
متمدد پهاڪا جڙي پيا آهن, جن جو مطلب ب ساڳيو ٿي هڪجهڙو آهي. ان 
جو مثال هيٺين مشهور پهاڪن مان بخوبي ملي سگهندو جيئن ت: 


سڙ وڃائجي پر ساءُنہ وڃاکجي. 


هاڻي مٿئين پهاڪي کي بلڪل ساڳي ]08165-) ۾ مڂخلف نثموئن سان 


يگ ”هه 


رکيا ويا آهن. 

مال (1) 
1 هزار وڃائجي پر حب ن وڃائجي. 
3 ڪرو وڃائجي پر قرب نہ وڃائجي. 
4 


پدہ وڃائجي پر پريت نہ وڃاٿجي. 
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يا ڪفلت جي ڪروڙ کان پريت جي پائلي چڱي. 
مغال(2) 
...ڪن ججي رنڊ ٽڪاگهلاڻي. 
2 ٽڪي جو پلو روپئي جي سير وجهاتڻي. 
3 اَٺ آنا اُٺ ٻارهن آنا گهلاڻي. 
سنڌيءَ ۾ پهاڪن جو مطالعو ڪندي معلوہ ٿئي ٿو ت ڪي پهاڪا دراصل 
يا تہ شروع ۾ کي منظومہ سٽون يا فقرا هڪا يا تہ وري بعدا ۾ ڪن ڳهيرن ۽ 
سخندانن انهن ۾ موزون سٽن جو اضافو ڪيو آهي. 
صثال: 
1. جهڙي ڇالي تهڙي پئي۔ 
جهڙو گهوٽ تهڙي وتي, 
هِن لاهي مُن کي ڏئي. 
2 هيريا ن ڦير متان وڙهتي 
ڦيريامہ هير مخان هرنکي. 
3 ڀت پرکير ت نور ۾ نور 
پنڌ ربا رت سور ۾ سور. 
4 ڌڻ ت ڌڻي ن ت وڪ کڻي. 
وار تہ ٿڂي ت تہ ڪوڙاءِ حي. 
ازان سواءِ اڪيچار اهڙين چوڻين کي ب ٻوليءَ ۾ ”ضرب المڅال“ جو درجو 
حاصل ٿي چڪو آهي, جيڪي فنقط ڪن سگهڙن جي ئي زور طبع جو 


نٽيجو آهن. 


مثال(1) 


واءُ كري تت جهھهڪ ڪري, 
زسبين كري تہ آڪ ڪري, 
رڻَ كري تہ چگهءَ ڪري, 
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مرد كري تت ته پڪ ڪري 
صثال (2) 

مرد کي ناڻو گهوڙي کي داڻي 

اُٺ کي لاڻي معشوق کي ماڻو 
پهاڪن ۾ قوم جي تهذيب, عقيدا ۾ سوچون سانڍيل هونديون آهن, جنهن 
“.79990 99 
پٹل اچي ٿي يا وري بعمضي رسمن 0 يت 
معاشري مان گهٽجي وڃي ٿو ان ڪري لازمي طور بعمض شين سان لاڳاپيل 
پهاڪن جو استعمال ب ٻوليءَ مان گهٽجي وڃي ٿو جا هڪ فطري ڳالهہ 
آهي. اي يي 9 349 
ت اٿل سچائي ۽ ۽ گفتن جي ملوڪت سان آُهيٰ ٽمٽار هوندا آهن, جنهن 
ڪري گهڻا وقت ۽ حالات جي اٿر تحت بدلجڻ بدران پنهنجي اصل 
صورت ۾ هلندا اچن ٿا ۾ اهو ٿي سبب اهي جو انهن کي ٻوليءَ جي سونهن ۾ 
سوڀيا جو رکپال 'تصور ڪيو وڃي ٿو 
پهاڪا, ڳاله ۾ زور پيدا ڪرڻ ۽ ٿوريءَ ۾ گهڻو ڪجه سمجهائڻ جو بي 
مغل گڻ پاڻ ۾ رکن ٿا. بهرحال جهڙو محفل ۽ گفتگوءَ کي رس ۽ چس وٺاٿين 
ٿا تهڙو وري علمہ و اډدپ ۾ قدر وقعت رکن ٿا ۾ تقرير توڻيٰ تحرير ۾ ساڳي 
چَهر ۽ مزيداريءَ جو ڪارڻ بنٻا آهن. 

(مصدف جي ڪتاب 'ورجيسي ٻولي' جو مهاڳ) 
0 
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جليل بيت 


اواٳمي سنڌي شعر فن جي لحاظ کان هندي دوهي جي زير اثر اسريو ۾ 
فڪري لحاظ کان ب اهو هندو ويدانت ۽ اسلامي تصوف جي آميزش هو 
سنڌ هندستان جو قريبي ۽ پاڙيسري ملڪ هجڻ کان سوا سياسي طور بہ 
ڳچ عرصي تائين هندستان جي يڪي مملڪت جو هڪ حصو ٿي رهيو 
آهي. تنهن ڪري سنڌ جي تمدن, معاشري ٽون لطيف, فڪر ۽ ادب تي ب 
ان جو گهرو اثر رهيو آهي. سنڌ ۾ آڳاٽي وقت کان هندي دوها مشهور هڪا ۾ 
ڪبير جا دوها ت عام مقبول هئا. اسان کي سنڌي ڙيان جي جن اوائلي 
شاعرن جو ڪلام تحريري صورت ۾ دستياب ٿيو آهي, سي قاضي قاضن ۾ 
شاهھ عبدالڪريہ بلڙيءَ وارو آهن. جن جي ڪلام جي مطالعي مان معلوم 
ٿي ٿو تہ سنڌي شعر جي ابتدا هندي دوهي جي زير اثر ٿي, جنهن ۾ تہ صرف 
ان جي ٽيڪنڪ کي اختيار ڪيو ويو. بلڪ غخيال ۽ مضمون پڻ ان تان 
اڅذ ڪيو ويو 

سنڌي بيت حققيقت ڪري هندي دوهي جي ارتقائي صورت (966[10]«6010111۱]) 
آهي سنڌي شاعرن هندي دوهي جي هيكيت ۾ ردوبدل ڪئي ۽ ائجي مخصوص 
بندش کان هٽي ان کي آزاد رويءَ سان استعمال ڪي.و اها شاعرانہ صنف پنهنجي 
فن هيئت معنيٰ ۾ مقصد جي لحاظ کان ارغونن ۾ ڪلهوڙن جي دور حڪومت ۾ 
عروج کي پهتي جنهن جا اواتلي مثال شاه عنايت رضوي ۾ شاه لطيف جا رسالا 
آهن جن ۾ اهوفن ڪمال کي ٻهتل آهي. 
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جيتوڻيڪ بيت جو ارتقا دوهي مان ٿيو تنهن هوندي ب هيءَ واحد صتف 
سڂن آهي. جنهن کي نج سنڌي چئي سگهجي ٿو بيت جي مخصوص 
ٽيڪئڪ ۾ انوکي هيئت ان کي انفراديت بخشي آهي, جنهن جو دتيا جي 
ٻي ڪنهن ب زبان ۾ مثال ڪونهي. بيت ۾ غناثيت 1101510], هم آهئگي 
۾ همكگيري بدرج اتم موجود آهي. هن صتف سخن جي وسمُت ۽۾ 
همئگيري جو مثال آهي, جو شاه لطيف جو ڪلام جيڪو سمنڊ مثل آهي, 
جنهن ۾ گوئاگون مضمون, موضوع ۾ پايدار نڪر سمايل آهي. جنهن ۽ 
فطرت جا عجيب و غريب نقش, سماجي زندگيءَ جون نشيب و فران 
زندگيءَ جون رنگيئٹيون ۾ رعئاٿيون ۽ انسان جا ڪئين فطري. جڏبا ۾ 
احساس يڪ وقت بيت جي فن ۾ سمائجي سگهيا آهن. جنهن لاءِ شاهھ کي 
ن غزل, نظمر ۽ نہ وري ٻئي ڪنهن صنف سخن جي ضرورت محسوس ٿي. 
شاهھ لطيف کانپوءِ اڪثر شاعرن بيت جي فن کي صرف عشق الاهي, 
تصوف ۾ روحائيت لاءِ تخت مشق بنايو 


ڪلاسيڪي دور بعد هر دور جي بيت ۾ ساڳين موضوعن کي ورجايو ويو 
ايٽتري حد تائين جو تشبيهون, استمارا ۽ شاعرانہ تڂيل وغيره سڀ پراڻا 
رسايو ويو اهڙن شاعرن جي بيتن ۾ 'سسئي ۽ جبل', 'سهڻي ۾ 
دريا“ ۾ 'مارئي ۽ ٿر' وغيره جو ذڪر ڪثرت سان هوندو ه.و 

شاھ لطيف جي مختلف بيتن مان سٽون اڳيان پٺيان ڪري 'بيت' جوڙيو 
ويندو هو. ڪيترن شاعرن جا بيت تہ اهڙا آهن, جيڪي چ+يڪر پنان تالي 
شايع ڪجن ت پڙهندڙان کي ”شاه جو گم ٿيل بيت“ سمجهندا. تمجب ت 
اهو آهي, جو اهي شاعر بيت ۾ "تلفظ ۽ ٻولي؛ ب ساڳي شاهہ لطيف جي 
ڪلام واري تائمہ رکيو ايندا هڪا. اهڙا بيت پڙهندي اها خبر ن پوندي هڪي تہ 
آخخرڪار شاعر جي اندر ۾ِ ڪهڙا جڎبا ۾ احساس اٿيل هكا, جي شعر جو 
سبپ پئيا آهن يا شاعر ڪهڙي سماجي حقيقت يا زندگيءَ جي ڪنهن 
معئيٰ سٿن جو ج وڙ رهجي ويو. هي لطيف فن هر طرح سان مري ُ 
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چڪو هي ان جو وجود باقي تقليدي طور وڃي رهيو ه.و هن دور ۾ بہ چند 
اهڙا شاعر ضرور ملندا, جيڪي 'بيت؛ جي مذڪور تقليداتہ روايت کي . 
قائہ رکيو اچن. مٿال طور هڪ بيت پيش ڪريان ٿو جو هن دور جي شاعر 
جو آهي: 

هلندي ڪا هوت ڏي ڪا هوت ڏي هلندي, 

سلندي سور بره جي ڪا سور بره جو سلئدي, 

جائب لڪ جلندي جلندي ڪا جانب لك 


'هوت ڏي هلڻ', 'سور بره جو سلڻ؛ ۽ 'جائب لاءِ جلڻ؛ سڀكي پراڻيون 
ترڪيبون ۽ بندشون آهن, جن کي بار بار ورجايو ويو آهي. خبر نہ آهي تہ 
شاعر هئن 'تلميحن اشارن ۾ ڪٿايين ۾ ڪهڙو مقصد ۾ معثيٰ سمائي آهي؟ 
خبر ن آهي تہ هي شعر زندگيءَ جي ڪهڙي شعبي جي تقاضائن سان لاحق 
آهي؟ شاعر جو ڪهڙو عالم آشڪار ۽ بين الاقوامي شخصيت وارو 
محبوب آهي., جنهن ڏانهن خلق کي هلڻ لاءِ للڪار ڪري ٿو شاهہ لطيف 
جي فڪر جو ماڅذ اسلامي تصوف آهي ۽ سندس محبوپ ب ٬محبوبِ‏ 
حقاتي؛ آهي, جنهن جو هو متلاشي آهي, جو نڪر ان زمائي ۾ مقبول عام 
هو ۽۾ ان وقت جي حالات جي پيداوار ه.و منهنجي خيال ۾ هن ويهين صديءَ 
جي شاعر بيت جي روايت کي ملحوظ رکندي, نڪر ۾ ب شاھ لطيف جي 
تقليد ڪئي آهي ۽ 'هوت؛ کي ب بلڪل ساڳي مفهوہ سان ورجايو آهي, 
جئين شاهہ جي ڪلام ۾ آهي. اهڙيءَ طرح 'بيت؛ بلڪل روايتي انداز ۾ 
لکيو ويى جنهن جي 'فن وفڪر“ ۾ ڪاب جدت ن هئي. جديد حالات, نکين 
زمائي جي تقاضاتن ۾ زندگيءَ جي مسٿتلن سان 'بيت؛ جو تعلق ت رهڻ 
سبب اهوفن ختم ٿي چڪو ه.و صرف اهي فرد جن ۾ تخليقي توتن جو 
مادو گهٽ هو جذبات ۾ احساسات جي فراوائي ن هڪي ۽ جي پاڻ کي 
هروڀرو شاعرن جي فهرست ۾ آڻائڻ جا خواهان هڪا, سي ان قسم جو بيت 
بناٿڂ ۾ سسٿي شاعريءَ جا عادي بئجي چڪا هڪا. 


موجوده دور ۾ِ جن شاعرن بيت کي هڪ شاعران فن طور ڪاميابيءَ سان 
استعمال ڪيو آهي. تن پر شيڂ اياز سڀني کان نمايان آهي۔ شيځ اياز اهو 
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فتڪار آهي, جنهن بيت کي دوباره زنده 6٣01ع[‏ ڪيو آهي. هن جي 
ڪلام ۾ربيت پنهنجي پوري حسن, جوڀن ۽ ذتي خوبين ۾ خصوصيتن سان 
قائم آهي. شيڂ اياز بيت جي فارم يا سانچي ۾ ڪوب تجزبو تہ آهي, بلڪ 
هن ان ۾ توان موضوع. توان تصور ۽ نوان عتوان آندا آهن. هن جا بيت 
جديد افڪار ۽ مسئلن سان همڪتار آهن. هيٺ چند اهڙا شعر مثال طور 

...ان هجن ڪنهنجي هنج يي 

دکي سارو ديس آه هر ڪنهن هيڻو هانءُ, 

جنهن کي ڏڍ نہ ڏانء سا ڪيئن ڪاٽي ڏينهڙا. 


اوري اچ تہ اگهان, ڳوڙها تنهتجي ڳل تان, 
ڪيڌا ويل وهي ييا, تنهنجي ٻچڙن سان, 
ڌرتي ماءُِا! مان پٿين پاراتو ڏيئين! 


. 
کي 


ناگاساڪي ناهم آهي تنهنجي آرسي, 
ساني جا تو ساھہ ي ڀثت ٿي سا پاه, 
سڀاڻو ٿيءُ ساڃاه اڃا ويل وٿي ثہ آها 
برسيا مٿان بم دونهين سان دانهون اٿيون, 
ڏاري ويا ڏيه کي, چيري ويا ڇي 
اڙي . او آدص هيا. هي ڇا ٿو ڪرين! 


يٽ 


اوڀر سارو اڳ, چر وچڙي نڪتيون . ڄڀيون, 
ڌرتي! تنهنجي دانهن سان, جرڪي منهنجي جاڳ, 
اڄ رت ورڻا راڳہ, ارپيان توکي ٿو امڙا 


2. 


*“ 
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بڇڙي پک بل ,ٰاتا ديوان ڪيا 


اڄ داتا جي دان جي, ڪنهن کي ڪاڻ ت ڪا, 
گوليءَ سان گهريا,. ڪڻا پنهتجي ڪيچ جا, 
وڏو تانءُ ألله جي پر جي ڪجي ڪٿ 
ان کان وڏي وٿ, ٻاجهارا هيءَ ٻاجهري 


نٽ تغريح ۾ تاريل کان ڪئاره ڪشي ڪري, صرف مثالن ڏيڻڂ تي اڪتثا 
ڪجڄي ٿي. ٿث سڪ شيڂ اياز جا بيت انهن شاعرن کان مخڂتلف آهن, جيڪي 
صرف کوكلي نقالي ڪري ڄاڻن. هن جا بيت انتهائي روح پرور آهن. اهي 
وقت جو آواز آهن, جيڪي اندر جي - جذپن مان اُڀامي ٻاهر 
نڪتا آهن, جن ۾ طوفاثي جوش ۽ ولولو آهي. 
شيخ اياز بيٽن ۾ بعضي ڪلاسيڪي شاعريءَ جي روايتن ۽ موضوعن کي 
پڻ سمايو آهي. ليڪن هن ان کي موجوده زماتي جي فڪر ۽ تقاضاٿن سان 
چنگ کڻي چوڪٺ, رڱي ڪير رتول جي, 
سنداڙي او سورٺ! ٻيجل سڀ ٻجهي ويا 
ڪڏهن ڪرندي ڪاڪ ڪڏهن ملندو ميندري 
پڇان وڏي واڪ, سڌ ب ڪو ڏئي سنڌ ما 
شيځ اياز جن ٻين شاعرانہ صنفن کي ذريہ اظهار بنايو آهي٫تن‏ ۾ اهو رنگ 
آهي. تہ صرف ايترو بلڪ ٻين جديد شاعرن بہ گهڻن صتفن ۾ ساڳيو 
رنگ اختيار ڪيو آهي. گويا اها جديد شاعريءَ جي هڪ مستقل 
شاعر جا هي بيت ب پڙهو: 
جنهن ۾ ڪر موڙي اٿّيىي ڪوي ڪاليداس, 
ايو جنهن جي اوٽ مان., وديا_ڀخيءَ واس, 
ڀٽائيءَ جي ڀٿ تي. جنهنجو نينهن ثواس, 
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جنهن ۾ منهنجو ماس, ڪوري آيو ڪينرو! 
مان ڊونڊيءَ جي يا سڙهھ سان چنڊ چُري پيو 
تک سان وهندي تار ڪٿ آهي منهنجي ڪنڌي! 


پورنما,. پرڏيھ, نؤڪا ٿڌي نير تي, 

ساريو مون ساڻيه, ڀئيءَ ۾ ڀڂ جهڻ ڪري۔ 
شيڂ اياز جي بيٽن ۾ جابجا شعريت, حسن ۽ ٽيڪٽڪ جو هڪ حيرت 
انگيز احساس ملي ٿو هن ڪيترن ٿي مختلف نوع جي شاعران۔ تخيلات 
کي 'بيت' ۾ ما يي 
ا9 


شيخ اياز جي بيتن مان ثابت ٿي چڪو آهي ت اها هر طرف کان ڪامل 
صئف سخن آهي. عروضي ڪلام غزل ۽ نظم جي عروج سبب 'بيت' کي :َ 
ناموزون شعر سمجهي., ان کي شاعريءَ جي دائري مان ئي خارج ڪيو ويو 
هو ۾ ان کي صحتمتد ۽ صحيح جذبات لاءِ ڪڏهن ب فن شاعريءَ طور 
استعمال نہ ڪيو وي.و. ليڪن اياز جا بيت ڏسي چئي سگهجي ٿو تہ بيت 
جي فن پر ڪافي وسعت آهي. جنهن کي صرف تصوف, روايتي انداز جي 
مضمون ۽ خيال جي بيان ڪرڻ تائين محدود رکڻ نہ گهرجي. بلڪ ان کي 
هر قسم جي شاعران جذبات جي اظهار لاءِ اخٿيار ڪري سگهجي ٿو 
بشرطيڪ اهڙيون فتڪارانہ لياتتون ۽ تخڂليقي توتون ب هجن. بيت کي 
تمام آسان صتف اتصور ڪيو ويندو هو مگر اياز جا بيت ڏسي. اها 
خوشفهمي ب ختمہ ٿي چڪي آهي. بيت جي تخليق ۾ ٻين صئفن وانگر 
دشواريون ب آهن تہ اسانيون بہ آهن. اٿين تہ غزل جي تڂليق ڪرڻ ب اسان 
ڪمر آهي. مگر ادبي ذوق رکندڙ افراد اها ڳالھ بخوبي سمجهن ٿات هڪ 
سٺي غزل جي تڂليق ڪيتري قدر ت مشڪل آهي. ٍ 
9 


(22) 
افسانوي ادب ڇا ”هي:؛؟ 


انسان مي کان پنهنجي هستيءَ ۾ گهري دلچسپي ورتي آهي. 
چترڪاري موسيقي ۽ بت گري, سڀئي لطيف فن سندس خودبيئي جا چٽا 
ٽا مغال آهن. ليڪن انهن سڀني ۾ 'ادب؛ زياده اهميت رکي ٿو جيكن 
گلدستي جي وچ ۾ هڪ وڏو گل نمايان هوندو آهي. ساڳيءَ ريت لطيف فنن 
۾ ادب کي مرڪزي مقام حاصل آهي. وري ادبي دنيا ۾ 'افسائي' کي اهڙو 
اعليٰ درجو حاصل هوندو آهي, جهڙو ڪنهن محفل جي سرواڻ کي هوندو 
آهي. جو پنهنچي پرڪشش ۽ وڻندڙ شخصيت باعث 'مجلس جو مور؛ ٿي 
پوندو آهي ۽ هرنگاه ڏانهس شوق ۽ تحسين سان پكي نهاريندي آهي. 
انساني جي وصف: 


دي ورڊ بوڪ انساتيڪلوپيڊيا ورافسائي“ 0 جي وصف هن ريت ڏنل 
آهي ت ”افساتو هڪ ادب پاره آهي, جو ڪنهن ب حڪايتي انداز ۾ لکيل 


* لفظ افسانو انگريزي لفظ 171001011 جي پوري مفهوم ۽ معئيٰ کي تحويل ۾ آڻي ٿ.. سنڌيءَ وراردوءِ 
جي تقليد ڪندي 5101 511011 کي ب 'افسانو؛ لکيو وڃي ٿي جو سراسر غلط تالو آهي ۽ موضوع 
کي سمجهڻ ۾ تشاد پيدا ڪري ٿو. ان ڪري :10110 1٬‏ کي افسانو ۽ فڪشنل لٽريچر کي 
افسانوي ادب چو درست ٿيند.و اهٽڙي طرح ناول ۾ ننڍي ڪهاڻي ان جون جديد صورتون (0111”] 
آهن ۾ 1011011191 ”1 کي وري افساتہ نگار چوڻ گهرجي. 
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ٿكي ٿو مگر خالصتاً حقيقت تي مبتي ن آهي. هڪ ناول یا ننڍي ڪهاڻي 
کي 'افسائو؛ چئجي ٿو.“ ٍ٫‏ 
اتسائيڪلوپيڊيا آف سوشل سائنس پر آهي ت ”افسائو اُهو ادب پارو آهي, 
جنهن کي حقيقي زندگيءَ ۾ ڪوب سچو مفهوم ناهي.“اِهائي معنيٰ ۾ وصف 
ڪمر وبيش ٻِين ڪتابن ۽ لغتن ورب ڏئي وٿي آهي. 

چيمبرس ٽوئٽيٿ ڊڪشتري افسائي جي مفهوم کي سمجهائيندي لکيو 
آهي: 

.1716011011 8 18181168 01 18186 51010: 8 18186 110600: ٣011181106: 1116 109601, 
5001 0/_ 1811198 8 0181101۱ 01 11661801٣68: 51110]905111011 01 180 ع]118)‎ 8 
111118 15 8 1٣116, ۱]11 7 [1] 161 6611811116 110٤ ٣116 85 851ع811‎ 18 5 


[070198 51٣ 18156 85 1٣6." 


مطلب تت افسانو هڪ فرضي یا ڪوڙي آکاڻي, هڪ سراسري دليون ٺاهيل 
ڳالهھ تي ٻڌل رومان هڪ ناول يا اهڙي ڪهاوتي ڪهاڻي آهي ان کي 
انهيءَ اصول جي بنياد تي ادب شمار ڪيو وڃي ٿو تہ اها بيان ٿيل ڳاله 
جيڪا يقيتا سچي ڪان هوندي آهي البت ممڪنات ۾ اهو اهڙو ڪوڙ 
هوندو آهي جيڪو سچو لڳندو آهي. ِ٫‏ 


افسانو هڪ اهم تخليقي ۾ عظيم ادب آهي, جيتوڻيڪ ان ۾ ظاهري طرح 
فرضي ڳالهيون ٿين ٿيون, تاهم اهي ڪن صداقتن تي مبتي آهن, جن جو 
اختراع هڪ روشن آٿيئي وانگر معلوم ٿكي ٿو ۾ جنهن مان زندگيءَ جي 
”گذريل واقعن ۽ زماني جي حادثات کي بڂوبي ڏسي سگهجي ٿو اٿين ب 
آهي تہ ڪٿي انسان جون پنهنجون سڌون, خواهشون ۽ آٿنده جا حسين 
خواب ان مان نظر اچن ٿا! زندگيءَ ۾ آسائش ۽ لذتن کان محرومين ۽ 
ارماتن جي نقاب ڪشاتي بہ ان مان ٿئي ٿي. افسانوي فن پنهنجي پر ۾ 
افادي پهلو ب رکي ٿو. تصي يا ڪهاڻيءَ ذريعي اخلاق جي تعمير جي 


“ )2](810106 5” 5 ۱61166611 )2611)111(/ 1101101181 (/ 116۱0“ 11110 "611111٣ (/ 121011 
1060ع‎ 9 11 9. 
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ڪوشش ب ڪي وٿي آهي. ڪڏهن معرفت جون رمزون ۾ تڪتا ب ان 
ذريعي سمجهايا ويا آهن, تہ ڪڏهن وري زماتي جي انقلابن ۽ واقعن کي ب 
انهيءَ ذريمي ذهن نشين ڪرايو ويو آهي. هر ڪنهن ادبي انداز کي ڏسبو 
ت فسان گوتيءَ جو رنگ چڙهيل نظر ايند.و مذهب, اخلاق ۾ سياست غرضص 
<> زندگيءَ جي سمورن مقصدن تي اهو ڇانيل نظر ايندو 7 
پنهنجي شهره آفاق ڪتاب ”انگريزي ناول جي تاريخ“ جلد اول پرانسا 

جي حقيقت حقيقت ڄاڻائيندي لکي ٿو ت: 

1116 070110 01 11011011, 11166 85 1115 )0 1]16 00110 01 8119 11]9611611065, 
15 111801) 9 11811٣65, 511011 85 ٤80٣ 01115 0"11[ 66٣ 11166] )71]1 111 16 
1[68[1. 1118 ]168ع‎ 1118[0118 01 1686 0٣010611111 0168011865 746 


10510011501 11199115111. 


ھھ 


يمٽي ت: 
“افسائي جي دئياُ ٻيءَ روزمره = جي ڏنل واٿنل دٿيا 
وانگر آهي. جنهن ۾ انساتي شڪليون رهن ٿيون. 
ليڪن اسان مان ڪن ٿورن شخصن جو واهپو 
حيرت ائگيز مخڂلوق جي وڏي اڪثغريت اصل 
سان مطابقت رکي ٿي ۾ انهن جو وجود حقيقت 
نگاران طريقي جي پيداوار آهي.“(1) 


انساني جي عار معني! نحري افساني پر بّدريج عمل ۽ ان جون اوائلي صورتون: 


'افسانو؛ هڪ تمام وسيع معنيٰ وارو لفظ آهي. جنهن پر هاڻوڪين جحديد 
صنفن ناول ۾ مختصر ڪهاڻيءَ کان سواءِ اڳين دور جا روماتي قصا, ڳاهون, 
ساديون ۽ ترڪيبي آکاڻيون ۾ حڪايتي نظم ب اچي وڃن ٿا. اشتقاق ۾ 


گرامر جي روءِ کان 'ڊراما“ جو لفظ 'افسائي'؛ ۾ ڳڻي سگهجي ٿو ليڪن اها 
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ڪا نج ادبي صتف ن آهي. اهو ٿي سبٻ آهي جو ادبي مفڪرن ۽ 
نقادن ”افسانوي ادب“ جي تاريخي تر تيب ۾ رڳو ناول ۾ مخنتصر ڪهاڻي 
جي مطالعي کي شامل ڪيو آهي. مشهور ادبي تاريخدان ۾ نقاد هڊسن ان 
.. اي ڪن هيت 

”1) 111115 98 ٣6111611106160 11181 1116 098 5 8 ]091116 111818111٣8. [15 
8 60111[0011110 11, 111 7111011 116 1168181 161116111 15 0118111811” 0 


َ 11 ٣1]1 116 61611161115 01 51886 5111118 111811101110 11110110118]1011." 


يعئي ت:؛ ”اهوياد ركط ضروري آهي ت ڊراما خالص ادب تن آهي. پر ا 
...0" 
ڊرامائي اتساهہ(ايڪٽنگ) سان متصل رهي ٿو.“(2 


”اسٽيج ۾ ڊراما “ جي جديد صورت اسان مٿتحرڪ ”0999 
سگهون ٿا, جنهن ۾ تہ رڳو ڊراما وانگر اداڪاري ۾ عملي مظاهرن لاءِ وسڃع 
ميدان ٿكي ٿو بلڪ حالات ۾ واقعات کي اصل سچوتيشن ۾ پيش ڪرڻ ۾ 
توڙي قدرتي منتاظر 2 حادثن کي حقيقي طور ڏيکارمطڻ لاءِ ڪئميرا ۾ 

فوٽوگرافيءَ جو هہ گيز عڪسي عمل مددگار پتجي ٿ. ڏٺو وڃي 
ت 'ڊراما“ قديہ زماني جي سانگن يعتي اهل ڪرڻ ۽ نقليات مان بتدريج 


ليڪن ”آکاڻي؛ يا 'افساني' جو ذن شروع کان ٿي 'لفظن جو فن' رهيو آهي, 
جنهن کي سج ڻ سا ناوج رس ۾ زمائي جي ترقيءَ سان ان 
۾ ئيون نيون صورتون پيدا ٿيون 

اواٿلي افسانو آکاڻين تي مشتمل هوندو هي جيڪي هڪ نسل کان ٻئي 
نسل“تائين روايتلي طور هلنديون اچن ٿيون. از انسواءِ نظم ۾ ٻ هميشہ کان 
افساني جو روا ج هو. ليڪن وسطي زماني تائين يورپ ۾ نظم ۽ نغر ۾ گڏيل 
سڌيل افساتي جي عام روايت ب ملي ٿي. اهو طريقو صدين تائين ٿوري 
ٿيرگهير سان رائج هو. ليڪن پوءِ يڪسر نثر کي حڪايتي ذريعي طور 
قبول ڪيو ويو ان ۾ فنڪار جي پنهنجي مدشا کي دخل ت هو بلڪ حالحن 
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جي مدنظر, ڪارآمدگي ۾ آسائيءَ سببان ان کي هٿي ملي. ڇا 
ها --------9 
جي انهن تائين رسائي آسان بنجي وئي. ان ڪري پراڻيون ڪهاوتون ۾ 
قصا نر ۾ بدلجا ويا .ان ۾ِ شڪ ناهي ت انهن مان ڪي سمورا ۾ ڪن ڃا 
ڪجه حصا اڳيئتي هڪ قسم جي نغر ۾ زبائي طور 0٣811‏ راكج هڪا. 
ليڪن انهن جي ادبي وقعت ڪان هکي, ڇاڪاڻ جو اهي بروقت ساڳين 
لفظن ۾ مشڪل سان ياد پوندا هکا. مگر ان جي برعڪس نظمي قصا تابل 
قدر سمجهيا ويندا هئا, ڇاڪاڻ جو انهن کي هر وقت في البديه ۽ بيساخ 
دهرائي سگهيو ه.و نظم ياد رکڻ آسان هوندو آهي, ان ڪري هڪ مسودي 
مان ٿي گهڂن قصہ گوٿن جو مقصد سڌ ٿي ويندوه.و. رف رفعہ حقيقي 
پسنديءَ جي پيش نظر روزمره جي ٻولي يہتي ت نڅثر کي وتعت ملڻ لڳي ۾ 
سڀئي افسانوي صنفون ان ۾ اسرڻ لڳيون. 
انساني جون اوائلي ادبي صنفون: 
قديہ افساني جون ڪيتريون ٿي جدا جدا قسمن جون صنتفون راٿج هيون. 
سڀئي کان پراڻي صتف کي 1816 يہمتي آکاڻي چئجي ٿو جنهن ۾ هڪ 
فرضي يا خيالي قصو بيان ڪيل هوندو هو يعتي آکاڻين مان غيرارادي طور 
ڪو اصلاحي پهلو ب تنڪرندو ه.و ٻكي قسم پر 11818016 آهن, جن کي 
تمثيلي قصو چوڻ مناسب ٿيند.و ان ۾ ظاهري قصي کان الڳہ پوشيده 
معنيٰ ب رکيل هوندي هئي, جيڪن فارسيءَ ۾ مثثوي معتويءَ جون ڪي 
حڪايتون ۽ بوستان سعدي جا ڪجه متظوم قصا. اسان وٽ سنڌيءَ م 
اڪيچار اهڙا بيت ملندا, جن ۾ بظاهر ڪن قصن جو بيان ملي ٿي ليڪن 
انهن ۾ عارفان حقائق ۾ تصوف جي نڪتن جي اپٽار ب ڪيل آهي, ٽيون 
قسم 191016 هي جيڪو حقيقت ۾ 1916 يعني آکاڻي ۽ تمثيل 19٣9616‏ جو 
مرڪب سمجهيو وڃي ٿس ان ۾ پکين ۽ جانورن جون ڳالهيون آهن. افساني 
.چو روف سر رومانس 1801896 هي جنهنڻ کي سنڌيءَ ۾ 
رومائوي قصا يا داستان چئجي ٿ.و آهي ني تاريخي قصن ۽ حةيقي 
ڪردارن سان ٻڌل ٿين ٿا. ائهن ۾ عشق محبت جا واتعا, حادثا, مهمون ۽ 


جانبازيءَ جهڙا ڪم بيان ڪيل آهن نقربي ٻولين هي تظم ۾ تر ٻنهي 
۾ گي سڎي لکيا ويا آهن. انهن پر هڪڙو مرڪزي قصو هوندو آهي ۽ ٻيا 
ننڍا ننڍا قصا ان جي ماتحت چوڌاري گردشض ڪندا رهندا آهن. سنڌيءَ ۾ 
اهڙي نوعيت جي قصن جو قديہ زماني کان سراغ لڳايو ويو آهي, جنهن جو 
تفصيلي ذڪر قديہ سنڌي افسائي واري باب ڀرايندو هڪ تنقاد لکيو آهي ت: 

”عشق ۽ جنگ کانسواءِ اهڙن قصن جو تصور ب 

ڪري نٿو سگهجي. مافوق الفطرت عناصَرن جو 

دخل ب انهن ۾ هوئدو آهي. اٿئين کڻي چئجي ت 

رومائي قصا منطقي استدلال ۾ تاريڂي واتعات 

جي بدران, غيرمعمولي ۽ اڪثر عجيب وغريب 

ڪارنامن سان ليريز ٿين ٿا, جن جو تعلق 

حقيقي ۽ ۾ ڄاتل سڃاتل دنيا ران مافوق 

الفطرت, پراسرار ۽ شاعرانہ تخيلات سان ٿ تٿي 

ٿو.“(3) 


آانسانوي ادب کان وڌيڪ ٻيو ڪوبہ اداب ڪونهي: 


افسانوي ادب کان وڌيڪ ٻيو ڪوب ادب ڪونهي. دنيا جي هر ٻوليءَ ۾ اهو 
هڪ مقبول عام ادبي روپ جي حيثيت ۾ سجاتو وڃي ٿ.و امير ۽۾ غريب, ٻار 
۾ ٻڍڙا, خاص ۾ عام سڀئي لاءِ ان ۾ دلچسپيءَ جو سامان هڪيو تڪيو 
موجود آهي. زمانہ حاضر جي راٿج ٻولين ۾ اهڙي ڪا ٻولي مشڪل ملنئدي, 
جنهن ۾ تصي داستان, حڪايت, ڪهاڻي يا ناول ڪنهن تہ ڪنهن صورت 
پر موجود ق هجي. ڪن ٻولين ۾ تہ ان جي ايٽري قدر گهڻائي آهي, جو 
جيڪڏهن 'مختصر ڪهاڻي'؛ ۽ 'ناول؛ کي انهن مان خارج ڪري 
ڇڏينداسون ت ان ٻوليءَ جي حيثيت ٿي ختم ٿي ويندي! 

افسانوي ادب جو ڪيئواس انتهائي مؤٹر ۽ نهايت ڪشش انگيز ٿئي 

جنهن جي اهميت ان مان ٻ ظاهر ”999959 ” 
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تمشثيل واري طرز کان ڪم ورتو ويو آهي. ويد, ڀڳوت گيتا, پران, ائجيل, 
توربت, زبور, اها لزت قا ڪت ويو آهي. انهن ۾ 
مافوق قوتون ڪم ڪنديون نظر اچن ٿيون ۾ سچ پڇو تہ مذهبي ڪتابن 
جي وسيلي انسان جي 'وهم' ۽ 'گمان' 'يقين' جي صورت اختيار ڪئي ۽۾ 
رف رف اهي قوتون انسان جي عملي زندگيءَ جو جڙو ايمان بنجي ويون ۽ 
اسين شعوري طور کڻي انهن جي اثرات کان انتڪار ڪريون, ليڪن 
لاشعوري طور ڪنهن نہ ڪنهن صورت ۾ اهي اسان جي ڏهن تي مسلط رهن 
ٿيون. خود قرآن پاڪ جي حڪيمان تعليمہ ۾ ان جو بلاغت آميز اسلوب ب 
افسائوي ۽ تمشيلي شيريئيءَ سان معمور آهي.ان مان اهوثابت ٿيو تہ انسان 
جو هر جذبى احساس ۾ ٻيو تہ ٺهيو پر مذهبي اساس ۾ پئڀاد ب افساني تي 
ٻڌل آهي. 

ائسانوء۽ صداقت: 


افسانو جيتوڻيڪ فرضي ڳالهين تي ٻڌل ٿكي ٿي ليڪن اهوانسائي زندگي 
۾ سماج مان ٿي جنتم وٺي ٿ.و ان ڪري ڏسيو تہ نہ رڳو ان مان سماج ۾ 
تهذيبي قدرن جي عڪاسي ٿکي ٿي, بلڪ گذريل زماني جي ريخڻ رسمڻ, 
احساسن ۽ عادتن جي بہ واقفيت حاصل ٿکي ٿي. افسائي ۾ بظاهر تخيل 
جون بلند پروازيون مغالط آميز بيان هوئدو آهي, ليڪن پس پرده ان جو 
رشخحو حقيقت نگاريءَ سان ڳنڍيل رهي ٿو ان ۾ پنهتنجي وقت جون 
صداقحون سمايل ٿين ٿيون. 


دئيا جي افسان نويسيءَ جي تاريخ پر ڪهڙو بہ دؤر هجي, ليڪن وقت جون 
صداقتون ان ۾ ضرور ملنديون.۔ شروعاتي دؤر انسان جي ثنډڀڂ جو زمانوهو, 
جنهن رهن فوق الفقطرت هستيون تڂليق ڪيون, ليڪن انهن ۾ ب اِنسان 
جا ڪيئي معصوم جڏيا ۾ خواهشون لڪل آهن! 

سائنس جون جيڪي حيرت انگيز ايجادون ٿينديون رهن ٿيون, سي سڀِكي 
انسان جي ڪنهن تہ ڪنهن گوشءِ نفسيات ۾ پيل سڌون هيون, جن جو 
ميه اظهار قصن جي ذريعي ڪندو آيو ۽ اهڙيءَ طرح پنهنجي جذبءِ شوق 
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۾ 'تجسس کي تسڪين ڏيئدو رهيو! جيڪڏهن ٿورو با ور ڪبو ت اڄ جا 
سائنسي وسيلا قصن ۾ بيان ڪيل اڳوڻن جادوگريءَ جي ڪمالات جاٴ 
.نر ان 


ڀلا راوڻ جو سيتا کي ڀڄائڻ ۽ هئومان جو اُڏامي وڃي لنڪا پهچڻ فائوسٽَ 
جو شيطان جي پٺيءَ تي چڙهڻ., فراڻا جي ڃِنَ جي پٺيءَ تي سواري الف 
ليليٰ وارو اُڏامندڙ گهوڙو يا اُڏام کٽولي, اهو سڀڪجھ انسان جي اُڏامڻ جي 
خواهش تي ميني ن آهي ڇا؟ اهو اڄڪل؟۾۔ جي هوائي جهاز جو تخيل ن 
آهي ڇا؟ 

ازانسواءِ چنڊ, زهره, مريڂ څ بيا ڪائتات جي وسمتن تائين رسڻ ب انسان جي 
پراڻي تمتا ۾ ديريتہ خواهش ڏسجي ٿي. ٻِي صديءَ عيسويءَ ۾ ليوشن 
00 جي قصي ۾ سئدس هيرو ٻيڙيءَ ۾ ترنداو هرڪيولس جا ٿنڀا 
اُڪري وڃي ٿو ۽ هڪ قدرتي چشمي جي وهڪري جي اُڇل سان چنڊ تي 
وڃي پهچي ٿو هڪ ٻئي تصي ۾ هيرو پکيءَ جا کنڀ لڳائي اولمپس جبل 
جي چوٽيءَ تان چنڊ ڏانهن اُڏامي ٿو. 17 صديءَ جي اوائل ۾ پادري گاڊون 
جو انگريزيءَ ۾ لکيل قصو ڇپيو جنهت ۾ سندس هيرو ڊسيتگو گوٿزالس, 
هلڪي ترهي تي چڙهي چنڊ ڏانهن اُڏاڻوهو جنهن کي هنس ڇڪي رهيا هكا. 
افسانوي ادب ۾ تحريري طور جائورن جون آکاڻيون, سڀئي کان آڳاٽيون 
آهن, ليڪن انهن کي پڙهڻ سان معلوم ٿيندو تہ فتڪار جي نظر ڪائنات 
جي هر زاوي تي هئي. انهن آکاڻين ۾ ڳالهائيندڙ جاتور پاڻ تص گو آهن, 
هو مخخلف شڪلين , ڪيترا تجربا ٻڌائين ٿا ۾ تصيحتون ڪن ٿا. 


تهذيب ۽ تمدن جي ترقيء؛ سان گ رفتہ رفتہ انسائن جي دلچسپي فوق 
الفطرت عناصرن مان گهٽجي وئي ۽ رومانوي تصن جو رواج آيى جنهن ۾ 
حسن وعشق, جنگ وتال مهم جوئي, بهادري, جانبازي ۾ وطن پرستيءَ جا 
جڏبا اُڀريا. رومانوي قصا ۾ ڪهاڻيون ان دؤر جون يادگار آهن. يوتان جا انُ 
دؤر جا ڪردار پوليسس, هرڪيولس ۽ هيلن آف ٽراءِ ڪافي مقبول آهن. 
دنيا جي هر ملڪ ۾ ۽ هر زيان ۾ اهڙا قصا ۽ رومان وجود ۾ آيا. انهن انسائي 


ات نف وي ۽ يع (وا بت ټتتسڪنمڻجت ڪي ينيد لاله 
ڏهن جي افق کي وسعت بخشي ۾ تڂيل جون راهون هموار ڪيون. 


ان کان پوءِ علہ و فن جي ڪمال ۽ ترتيءَ جو دور شروع ٿكي ٿْي جنهن ۾ 
انسائي زندگيءَ جي هر شعبي جو گهرائيءَ سان مطالعو ڪيو ويو. ڪائتات 
۽ مادي دنيا کي باريڪ بين نظرن سان پرکڻ ۽ جاچڻ جي ابتدا ٿي. سائتس 
۽ فلسفي جون ايجادون ۽ نيون حقيقتون آشڪار ٿيون, جديد فئڪشن جو 
رواج پيو جنهن جون صخفون ناول ۾ مختصر ڪهاڻي تا حال عوام ۾ مقبول 
آهن. انهن ۾ سماجي زندگيءَ جي تلځ حقيقتن ۽ انسان جي مادي ۽ روحاني 
چاهتن جي اپٽار ڪيل آهي. هن دؤر جي افسائي ۾ اڳين دؤر کان تسبتاً 
زياده صداقت سمايل آهي. ان ۾ ڪوب اهڙو سماجي یا نفسياتي پهلو ناهي, 
جنهن جي عڪاسي ن ڪئي وئي هجي! بهرحال افساني جي هر دؤر ۾ 
ڪنهن ن ڪنهن صورت ۾ حقيقت نگاريءَ جون جهلڪون نظر اچن ٿيون, 
انهيءَ نڪتي کي مدنظر رکندي مغرب جي هڪ مفڪر چڪي ڏنو ت: 

”اذسائي ۾ نالن ۾ تاريڂن کائسواءِ هرڪا چيز 

صحيح هوندي آهي ۽ تاريخ ۾ سواءِ نالن ۽ تاريڂ 

جي ڪجه ب صحيح ن هوندو آهي. انسان جي 

جذبات ۾ انساني شعور جي ارتقا ملاحظ ڪرڻي 

هجي ت تاريخ جا ورق رهتمائي ڪري تہ سگهندا. 

ان جي کوج افساني جي درجي بدرجي ارتقا مان 

ملي سگهي ٿي.“ 
انسانو واتعي هڪ عجيب ٿٿي آهي. ڪن ان کي سادو ۽ آسان ڪري 
ڀانيون آهي, تت ڪي وري ان کي مشڪل سمجهن ٿا. سادو ۾ سولوان ڪري 
سمجهجي ٿو جو افساني انسان جي اواتلي دؤر جو يادگار آهي, جڎهن هن 
جو هر عمل تصنع ۾ تڪلف کان پاڪ هوندو هو مشڪل انهيءَ ڪري 
چيو وڃي ٿو جو افسانو چوندي چوندي انسان ان جا ڪيترا انداز ۾ هنر 
پيدا ڪري وڌا آهن ۽ هاڻي ارتقا جون لاتعداد منزلون طئ ڪرڻ بعد, 
انسائو انهي مقام تي پهتل آهي, جنهن ۾ هرطريقي قسہہ ۽ اسلوب ٻِكي کان 
زياده لطيف ۾ نازڪ ٿكي ٿو! 
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ائسانو دلچسپ ڇو آهي؟ 


هن مان هڪڙي ڳالھ ثابت ٿئي ٿي ت هر دؤر ۾'ائسان؛ جي 
'افساني؛ سان بي.انتها دلچسپي قائہ رهندي آٿي آهي. گذريل تاريخي دؤر 
۾راٽسان آکاڻين, ڪهاوتن, ڳاهن ۽ رومائي قصن مان ب اهڙو ٿي لطف اندوز 
ٿيندوهو جهاڙوڪ موجوده انسان ناول ۾ ڪهاڻيءَ مان حظ حاصل ڪري ٿو! 


سوال ٿو پيدا ٿئي تہ ڀلا آخر افسانو دلچسپ ڇو آهي) اُها ڪهڙي ان جي 
خاصيت آهي, جنهن ڪري هر زماڻي جي انسان, ان کي تمام گهڻي 
انهماڪ ۽ شوق سان ٻڌو ۽ پڙهيو آهي؟ مشهور جرمن شاعر گوئٽي جو هڪ 
قول آهي ت ”هر ڪنهن فن جي پڄاڻي حيرت تي وڃي ٿئي 
ٿي, ”جيڪڏهن انهيءَ نڪتي کي ڪسوٽي؛ جو بنياد بنائجي ت پوء۽ شايد 
ٻيو ڪوب 'ادبي فن؛ انسائي سان برميچي نت سگهندوا ”ابتدا کان وٺي, اڄ 
تائين افساني ڪنهن بپ شڪل ۽ رنگ ۾ ڇو ت هجي, ليڪن ان ۾ تجسس 
۾ حيرت جو عتصر ضرور پاتو ويند.. ائجا واقعا ڪنهن اڻ ڏٺل مئزل ڏاڻهڻن 
روانا ٿيندا ۽ پوءِ غير مخوقع ۾ حيرت انگيز پڄاڻيءَ تي وڃي توڙڙ ڪندا!“ 


ننڍي هوندي جڏهن گهر جو ڪو وڏڙويا ڏاڏي ناني آکاڻي ٻڌائيندي چلہم 
ٽيڪى لاءِ ترسندي هڪي, تہ ٻارن کان رهيو نہ ٿيندو هو ۾ هڪدم پڇندا هتا 
ت ”پوءِ ڇا ٿيو؟“ سد ۾ صدين تاٿين قصہ گوئيءَ جو فن ڀٽن ۾ چارڻن جي 
هٿن ۾ رهي.وو. اڄوڪي سئتيما وانگن اهو فن اڳين زمائي ۾ تفريح جو 
زبردست ذريعو هي جنهن ۾ مرد, عورتون ۽ ننڍا وڏا دلچسپي وٺئدا هڪا. 
جن ڪه لت ري 3 ان لاڪ َا 
ڪلاڪ., تص گو جي چوگرد ويهي تصو ٻڌندا هئا. ليڪن هتن کي تصي . 
ٻڌائڻ جو اهڙو انداز ايندو هي جو ٻڌندڙ سمورو وقت ڏانئهس متوج رهنئدا 
هئا ۾ سندن ڌيان ٻئي طرف هرگڙ نت وڃي سگهندو ه.و هو تصو ٻڌائيندي 
اندازبيان اهڙو تہ اختيار ڪندو هو ۽ ڳالھ کي اهڙو ور وڪڙ ڏيندو هو جو 

ٻڌندڙ جوهر لمحي قصي کي اڳتي ٻڌڻ ۾ چاه وڌندو رهندو ه.و حقيقت ۾ 
اها أاط ت تڻ يا تذبذب ٿي آهي, جو ٻڌندڙ جي بي انتها شوق کي وڌاٿي ٿو ۾ هو 
آخر تائين قصو ٻڏڻ ڻ تي آماده رهي ٿو. اڳوڻا تصہ گو يا آکاڻي ٻڌاٿيندڙ يا 
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هڪا! ...---09900-0 
0 ين 3 يي لث ۾ اڳتي 
جي ڄاڻ جو شوق پيدا ن 0909000-2950 
ترتيب ڏيڻ سان اسلوپ بيان ۽ احساس ۽ جذبي سان موضوع کي اٹثراٿخو 
بنائي اها رمزبيا ٽڪتو پيدا ڪندا آهن. بعضي مختصر ڪهاڻيءَ ۾ گهڻو 
ڪري شروعات پر ٿي 'اچانڪ. پڻي؛ واري خصوصيت شامل هوندي آهي, 
جنهن ڪري پڙهندڙ ۾ پڙهڻ سان ٿي تجسس وڌندو آهي ۽ هو ڪهاڻي 
ختم ٿيڻ کان اڳ تہ ڇڏڎيندو آهي. 
افسانوي ادب فعال, دلچسپ ۾ حقيقي فن هجط سان گڎ سموري انسان ذاتٹ 
جي گڎيل ميراث آهي. شاعري ب يا ٻي ڪنهن ادبي صئف لاءِ اين چكي 
سگهجي ٿو ت اُها پنهنجي اصل صورت ۾ اثاديت سميت ٻي زبان ۾ منتعقل 
ٿي نٿي سگهي. ليڪن 'افسانو؛ ابتدا کان وٺي سموري دنيا ۾ آزاديءَ سان 
گهميو ٿريو آهي ۽ سڀئي ٻولين ۾ اهڙيءَ طرح رلي ملي ويو آهي, جو اهو 
اندازو لڳائڻ تقريباً ناممڪن آهي ت خاص خاص ڪردارن جي تڅيل 
واريون ڪهاڻيون اول ڪهڙي ٻوليءَ ۾ راٿج ٿيون. چيني, روسي, امريڪي 
۾ هندي ڪهاڻين پڙهڻ مان ب اهڙوتي لطف اندوز يب جهڙو پنهنجي ٻوليءَ 
جي ڪهاڻين پڙهڻ مان ٿب.و حقيقت پر ادب, خصوصاً ڪهاڻيءَ وارو ادب 
(افسانوي ادب) پڙهڻ سان سموري انسان ذات جي وحدت جواحساس ٿئي ٿو 
حوالا : 
7.137 ]811165ع6ها/ )1( 
...011215 1116111501 
:11105011 116118173 711118111 )2( 
111)٣001101011 )0 1۱# 5۱101" 01111818118, 9‏ 711 
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”مختصر ڪهاڻي جو فن ۽ ارتقا 


هن دؤر جو سڀ کان مقبول افسانوي فن مخختصر ڪهاڻي آهي. جا جديد 
دؤر جي پيداوار آهي. دراصل مختصر ڪهاڻي انهيءَ عام رواجي آکاڻيءَ َ 
جي ارتقائي شڪل آهي, جا صدها سالن کان هر زمائي ۽ انسان جو ننڍڙو 
نسل پنهنجي وڏڙن کان ٻڌندو اچي ٿو ايئن چوڻ ب غلط ن ٿيندو ت دنيا ۾ 
افسائي (0)08:) جي ابتدا ٿي انهن آکاڻين َ ٿي آهي. آها ساڳي'عام 
رواجي آکاڻي آهي جا جدا جدا ملڪن بر مخ مخعلف وقحن دوران ارتقا جون 
ڪيتريون ئي مئزلون طيءِ ڪندي رهي, تان جو اوڻيهين صديءَ ۾ يورپ ۾ 
موجوده 'مختصر ڪهاڻي“ جي شڪل ۾ نمودار ٿي, ۽ علحده نن جي 
صورت اختيار ڪيائين. آمريڪا ۽ يورپ ۾ مختصر ڪهاڻيءَ جي ترويج 
۾ ترقيءَ لاءِ سازگار حالحون پيدا ٿيون, جنهن ان کي هڪ مقيول عام ادبي 
صنف بخايي ۽ ادب پران کي هڪ اعليٰ مقام حاصل ٿي.. 


7 مصتف جو هي مقالو آڪٽوير 7ع ماموار 'سهڻي / ۾ شايع ٿيو هو طاق اشرف 
پنهنجي ايڊيٽوريل يران جي اهميت کي هيٺبين لفطن ۾ پيان ڪيو. 
اسان وٽ سننديءَ ۾ مضمونن جي کوٽ آهي, خاص ڪري ڪهاڻيٰ ناول ۽ ڊرامي تي ت ن هئڻ جي 
برابر آهي انھيءَ ڪري شمس الدين عرساڻيءَ جو مڂختصر ڪهاڻي تي لکيل مضمون اهميت رکي 
ٿو ۾ جن کي مختصر ڪهاڻي جي بابت پوري ڄاڻ ثہ آهي تن لاءِ اهو مضمون ڪارائتو ثابت 


ٿيندو 
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مختصر ڪهاڻيءَ جي تعريف: 

مختتصر ڪهاڻي. نُري افسائي (1101)101 091056 جو هڪ قسم آهي. ناول ۽ 
مختصر ناول (۾٤)16»616آ؟)‏ کان اخخصار ۾ قوت تاثر سيب امتيازي حبيثيت 
رکي ٿي. اضافي طور ٻيون ‏ ڪيتريون ٿي تعريفون رائج ٿي چڪيون 
آهن, جتمان ڪي ت ٻڻھ خودساخت ۽ بي قاعدي آهن, ۾ ڪهاڻيءَ جي فني 
هيئت ۽ ارتقا تي غير ضروري پابندي عائد ڪن ٿيون. شايد ايڊگرايلن پو 
تي پهريون امريڪي ڪهاڻيڪار آهي, جنهن مختصر ڪهاڻيءَ جي 
وصف بيان ڪي آهي. سندس قول آهي ت 'مختصر ڪهاڻي' اها آهي, جا 
ا3 ڪلاڪ کان وئي هڪ ڪلاڪ یا ٻن ڪلاڪن جي اندر پڙهي 
سگهجي. جنهن جو مطلب اهو ٿي وت ڪهاڻي ايتريقدر مخخصر هئڻڂ 
گهرجي, جو هڪكي نشست ۾ ان کي پڙهي سگهجي. ليڪن 'پو؛ جي 
تعريف گهڻي قدر نا مڪمل آهي., ڇو جو ان ۾ فتي خصوصيات جو ذڪر 
ڪون ڪيو ويو آهي. ڪهاڻيءَ ج جي ان کان بهٽر تعريف 1156110161۱ ڪئي 
آهي. هو ڪهاڻيءَ جي اختصار تي زور ڏٿي ٿو ۾ ان سان گڎ هو واتعاٿ, 
ڪردار ۾ پلاٽ کي ب ان ۾ شامل ڪري ٿو انهيءَ کانسواءِ هو مختلف جزن 
جي اتحاد کي ب اهم سمجهي ٿو 

قديم ادب ۾ مختصر ڪهاڻيءَ جا اهڃاڻ: 


مختصر ڪهاڻي “5107٤ 56061٣‏ جي اوائلي هيڪت نهايت سادي هئي. 
آڳاٽي زمائي ۾ اها عام رواجي آکاڻيءَ جي صورت ۾ هئي, جا ڪڎهن سادي 
تم ڪڎهن ترڪيبي صايينچ يا جي دل 9 5 يي اها 
595"56-0-000-"اٽ9 


,510 :506 کي سنڌي پر اردو جي تقليد ڪندي گهڻو ڪري مختصر افسانو 
لکيو وڃي ٿو. پر لفظ ”افسانو' انگريزي لفظ «0ء:٣‏ جي پوري مفهوم ۽ 
معنيٰ کي تحويل پر آڻي ٿو. انڪري :5 :5:06 کي ننڍي ڪهاڻي يا مختصر 
ڪهاڻي چوڻ ئي درست ٿيندو جو صحيح نعم البدل آهي. بهرحال مون هن 
مقالي ۾ :500 کي مختصر ڪهاڻي ۽ 00 کي افسانو لکيو آهي. 
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مختصر ڪهاڻيءَ )510٣151017(‏ جي شڪل ۾ نمودار ٿي. ري هي 

ٿي دور آهي جنهن ۾ مختصر ڪهاڻي ۽ عام آکاڻي؛ جي هيكت ۾ فن ۾ 
گهڻو ڪجھ فرق پيدا ٿي چڪو آهي. آکاڻيءَ کي (نگريڙيءَ پ۾ر 50059 | 
چوندا آهن, جنهئجو بنياد لن ٻِوليءَ جي لفظ 115)0118] مِ آهي. جنهن مان 
معلومہ ٿکي ٿو تہ افسائوي مواد (4060001711 1011018[1”]) جو تعلق تاريخي 
واقعات جي پيشڪش سان آهي. حقيقت ڪري 'اسٽوري؛ جو ابتدائي 
زماتي ۾ تلفظ 'هي استوري؛ يا "ها_اسئٽوري؛ هو پر هن وقت ٻنهي لفظن جي 
مخعتلف معنيٰ ورتي وڃي ٿي. 'اسٽوري؛ مان مقصد ڪوڙو قصو 
۽۾ 'هسٽري؛ مان سچو قصو (تاريخ) مراد ورتي وڃي ٿي. جيتوڻيڪ اڳئين 
زمائي ۽ ائهيءَ لفظ مان اهو قصو تصور ڪيو ويندو هو جنهن ۾ زمائي جي 
تتسلسل مطابق واقمات بيان ڪيا ويا هجن. اها خاصيت اڄ ب ڪهاڻيءَ ۾ 
تاريخ ٻنهي ۾ مشترڪ ملي ٿي. يعتي جيڪو واتعو پهرين گذري ٿوي 
تنهنجو ڪر اول ۽ جيڪو واقعو بعد ۾ رونما ٿئي ٿي تنهنجو ذڪر آخر ۾ 
ڪيل هوندو آهي. مختصر ڪهاڻي مان اها ترتيب معدوم ٿي چڪي 
آهي. آکاڻي ٻيا ڪهاڻيءَ لاءِ انگريزي زبان ۾ 1916 ۽ فرينچ زبان ۾ 00016 
لفظ ب استعمال ٿيندو آهي. جن ٻنهي جو مطلب ساڳيو آهي. يعثي :0:80 
(ڳالھ ڪند 8 يا 16116 (پنهنجيٰ موجودگيءَ ۾ ڪا ڳاله ٻڌاٿي), سنڌيَ ۾ 
َ‫ ان جو هم معنيٰ لفظ 'آکاڻي' آهي. جنهن ۾ ڳالهھ چوڻ ۽ ٻڌڻ جا ٻئي عمل 
هڪئي وقت ظهور پذير ٿين ٿا. اهي آڳاٽيون 'مخختصر ڪهاڻيون“' 51011) 
(807165 جي عام مانهن وٽ, عام رواجي آکاڻين جي فهہہ ۾ رائج آهن سي 
علمي طور وڏي اهميت رکن ٿيون. تحقيق اهي انسائي تاريخ جا گذريل 
دستاويز آهن. آڳاٽي انسان جي حافظي ‏ زماني جي تسلسل مطابق 
ڪيترائي واقعات محفوظ رکيل هوندا, جي ئي آکاڻيءَ يا ڪهاڻيءَ جي 
اغاز جو سہپ بنيا. 


انسان جي آڳاٽين تحريرن ۾ 'جادوگرن جون آکاڻيون' ب اچي وڃن ٿيون, 
جو مجموعو اٽڪل 4000 قم قديہ مصر ۾ لکيو وي.و ان قسمہ جا ٻيا ب 
مجموعا عرب, هند, يوناتي ۾ يهودي تمدتن جي قديہ تحريرن مان لي 
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سگهجن ٿا. اڪثشر ڪري اهو نتيجو ڪڍيو ويندو آهي, ت بائيبل ب آکاڻين 
يا ڪهاڻين تي مشتمل آهي, جيڪي موجوده 'مختصر ڪهاڻي؛ جي ذ 
تشڪيل مطابق ٺهڪي بيهن ٿيون. مثال طور: 'رحم . ۾ متحوس 
ماڻهو“ (16011811 1111018118) جون تحرير ون يا ٬گهڻ‏ _خرچاتو ڀٽ“ )1٣100188[‏ 
(501۱ جو مثال ب وٺي سگهجي ٿو يورڀ ۾ درميات دور ۾ ٽکين سجاڳيءَ واري 
دور جو ادب مختصر حڪايتن (8:7811«65آ"٣)‏ سان ڀرپور آهي, جي نشر توڙي 
نظہ ٻنهي ۾ آهن, خاص ڪري الهندي يورپ جي ادب, نين سجاڳيءَ جي 
دور بعد ڪيتريون تي ڪهاڻيون, تصا, رومان ۾ خاڪا پيدا ڪيا, جن 
مخحصر نثري حڪايت واريءَ روايت کي زنده رکيو. 

افساني جون اوائلي صندون: 

افسائي (1610:۱"]) جي سڀ کان آڳاٽي صنف, جا فئي حيثيت سان ادب ۾ 
رائج ٿي. سا آهي 'داستان يا قصو, جنهن ۾ مافوق الفطرت ڳالهيون 
هوبديون هيون, ۾ ان جا واقعات ممڪئات جي دائثري کان ٻاهر هوندا هڪا. 
انسان جي حقيقي دنيا ۾ انهن جي روزانہ ۾ گوئاگون مشغولين سان انهيءَ 
ت 9 نت هو رفحہ رفحہ اهڙا قصا لکيا ويا, جن ۾ اٽسان 
ذات کي روزمره پيش ايندڙ واقمات ۾ مسئلن ڃو ذڪر ڪيو ويو ان ۾ 
مڪاني طور انساني ماحول جي عڪاسي ب ڪي وئي. جيكن ت عوام ان ۾ 
پنهنجي حقيقي مسئلا ۽ روزمره جا واتعا ڏٺا, تنهنڪري ان قسم جو تصو 
بيحد مقبول ٿيو ۽ ان جو نالو ٿي ناول رکيائون. يمتي 'عجيب يا نکين ٿي يا 
نكون قصوُ. ان جديد قصي جي مقبوليت سيبان پراڻي ثوع وارو قصى 
جنهن ۾ طلسماتي ماحول هوئدو هي سو جلدي لکجڻ بئد ٿي ويو. اهڙيءَ 
طرح پراڻي قصي (داستان) جي جڳه نئين قصي (ناول) ورتي. البت تاول 
کان اڳ ۾ جيڪي داستان لکيا ويا ... جي اشاعت وري وري ٿئي پکي ۾ 
ادب پراتهن جواهم مقامتسليمٿيل آهي. 


داستان جيئن ت طويل ٿيئدا هڪا .ڪي ابتدائي دورم طوالت واري 
خاصيت ناول ۾ ب قاتم رکي وٿئي. فرانسيسي ۾ انگريزي ادب ۾ اهڙا 
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ڪيترائي طويل ناول (15۾110)ه276)) لکيا ويا, جي ان دور جا يادگار آهن. 
سنڌي زيان ۾ 19 صديءَ جي آخر ۽ ويهين صديءَ جي شروع ۾ گهڻي ٿي 
وڏا ناول شايع ٿيا,. جي هڪ کان وڌيڪ حصن ۾ ڇپيا هڪا. مسٽر خوشيراص 
رينالڊ جا طويل انگريزي ناول ترجمو ڪيا, جن مان جوزف ولمٽ يا 'نوڪر 
جي اتم ڪهاڻي' گهڻو مشهور آهي. ٻيا جيڪي ناول انگريزيءَ مان سنڌيءَ 
ير ترجمو ٿيا, تن مان ڪجھ۔ تالا هي آهن. لؤز آف دي حرم نٹينهن ثڇاوڻ 
(01111011-011011) 011116 111611('5161165) جو ترجمو اسٽار آف منگريليا 
وغيره. هندي طويل ناولن مان هيئنان ڪجه ترجما قابل ذٺڪر آهن. هئدو 
ڪٽئب, چنڊالن جي چوڪڙي, ڇڙواڳ رما ۾ پروس سندري, گنگا جو 
ڪتٽنب ۽ چندر ڪانتا (45, جلدن ۾ شايع ٿيو) بمد ۾ ايڏي ساري طوالت 


هن وقت دئيا جي متمدد زبانن ۾ ناول, طويل ناول ۾ مختصر تاول لکيا وڃن 
ٿا. پر اڳي جهڙا داستانن جي ضخامت جيڎا طويل ناول گهڻي عرصي کان 
ناپيد آهن. 


مختصر ڪهاڻي ۽ ناول پر فرق: 


تاول جي ظهور نان 3 يڪ 
مخعصر ڪهاڻيءَ کي ادب ۾ م هڪ مثفرد حب حيقيت حاصل آهي, ان هوندي بہ 
اهو ممڪن ن آهي جو "تاول'؛ 9900 
ان جو معقول سبب اهو آهي ت ناول سان ساڳكي ادبي سطح تي ڪهاڻيءَ 
جو ڪڏهن ب اتقسال ٿي نت سگهيي ۾ اُهو سڀ ڪجه ڪهاڻيءَ ۾ پيش 
ڪري نڻو سگهجي, جيڪي ڪجھ تاول ۾ ڪري سگهجي ٿو زندگيءَ 
جي گوناگون پهلوئن ۽ پيچيدگين کي ڪهاڻيءَ ۾ آشڪار ڪري نٿو 
سگهجي. ان لاءِ ڪهاڻيءَ ۾ پر جا وسعت آهي, ان کان ب وسيع تر دامن جي 
ضرورت پوي ٿي. انهيءَ کانسواءِ هڪ ڪردار جي ارتقا سان ب ڪهاڻيءَ ۾ 

گهڻي حد تائين تعلق قائم رکي تٿو سگهي. جو موجوده 'تُري افسائي؛ جو 
هڪ اهم ترين مسڪلو آهي. مثال طور جيڪو اٿتا ڪارئيتا 4118) 
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(81611119 ۾ليون جي روحائي تاريخ افشا ڪيل آهي يا رومولا (116011018) 
۾ ٿٽوميليما جي اخلاقي زوال جو مطالمو ڏنو آهي, سوڪهاڻيءَ جي ڍانچي 


... پر سا تاممڪن آهي. ان جي برعڪس, مختصر 


ڪهاڻيءَ ى اسان ماڻهن سان صرف ٿوري وقت لاءِ گڏجون ٿا, ۽ کين صرف 
مختصر تعلقات ۾ حالات ۾ تي ڏسون ٿا. مختصر ڪهاڻيءَ ۾ صرف 
زندگيءَ جي ڪنهن هڪ پهلوءَ کي اجاگر ڪري سگهجي ٿو يا ڪنهن 
هڪ واتعي کي پيش ڪري سگهجي ٿر پر ناول جي فن ۾ ايتري گنجاٿش 
آهي, جو هڪ ٿي وقت ان ۾ زندگيءَ جا مختلف پهلو پيش ڪري سگهجن 
ٿا. جيتوڻيڪ اهو سچ آهي تہ ڪردار جي هڪ ٿي خاص پهلوءَ تي سمورو 
وقت توجہ ڪرڻ سان پڙهندڙ ‏ ڀرپور تاثر پيدا ٿئي ٿو 

ناول ۾ مختصر ڪهاڻيءَ جي ظاهري صورت ۾ ب فرق آهي. ناول, مختصر 
ڪهاڻيءَ کان گهڻو طويل ٿئي ٿو. مختصر ڪهاڻي تمام مختصر ٿكي ٿي. ۾ 
ائهيءَ فرق جي پئا تي ٻتهي جا فن جدا جدا ٿي پيا آهن. مختتعصر ڪهاڻي 
مختصر هجڻ ڪري واحد تاثر پيدا ڪرڻ ۾ ڪامياب ٿي وڃي ٿي: ڇو تہ 
ان کي صرف هڪ ئي نشست ۾ ڂث ڪيو وڃي ٿو پر ناول کي مختلف 
وتحن تي پڙهڻ سان دل تي ڪيتراٿي اٿر يون ٿا. 

انهيءَ کان سواءِ اتحاد زمان ۽ اتحاد مڪان جي لحاظ کان ب ناول ۾ مخحتعصر 
ڪهاڻيءَ ۾ فرق آهي, ڇو ت ناول نگار زمان ۾ مڪان جي قيد کان آزاد ٿي 
سگهي ٿي ۾ سندس ميدان نهايت وسيع آهي. پر ڪهاڻيڪار تي زمان ۾ 
مڪان جو قيد عاتد ٿئي ٿي ڇاڪاڻ جو هو مختصر وقت ۾ هڪ ٿي مقام 
جي واتعات کي پيش ڪري ٿو 

مختصر ڪهاڻي ۽ ڊرامي پر فرق: 


مختصر ڪهاڻي. ناول جي ڀيٽ ۾ ڊرامي کي وڌيڪ ويجهي آهي. ٻنهي ۾ 
اخنتصار جي مماثلت سڀ کان زياده پاتي وڃي ٿي. ڪهاڻي ب هڪ ٿي 
نشست پر پڙهڻ لاءِ لکي وڃي ٿي, ڊرامو بہ هڪ ٿي نشست ۾رڏسڻ ۾ ٻڌڻ لاءِ 
لکيو وڃي ٿو. اها ٻي ڳالھ آهي ت ڊرامو مسلسل ٽي چار ڪلاڪ اسٽيج ڻي 
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هلندو رهي ٿو پر ٻنهي جو مقصد هڪ ٿي نشست ۾ حتمر ڪرڻ هوندو 
آهي. ان کان علاوه ڪهاڻي ۾ ڊرامو اتحاد زمان ۾ مڪان جي لحاظ کان ب 
بيڪسان ٿيندا آهن, ۾ ٻنهي جو دائره عمل ٻہ هڪٻکڪي سان ملي جلي ٿو 
انهيءَ مماثلت جي باوجود ب ٻنهي ۾ وڏو فرق آهي. مختصر ڪهاڻيءَ کي 
اسٽيج جي ڪاب ضرورت ن آهي. پر ڊرامي جي فني مظاهرن لاءِ اسٽيج 
جي اشد ضرورت آهي. بغير اسٽيج جي ڊرامو غير مڪمل آهي, ۽ ان جا 
فتي نڪتا اهل نظر کان پوشيده رهجيو وڃن ٿا. 

يورپ ر مختصر ڪهاڻيءَ جو ظهور ۽ ان جا سبب: 


اڃا 19 صديءَ جي شروعات ڪان ٿي هئي, جو مختصر ڪهاڻي 
پنهنجي 'مخصوص هيكت سان ادبي ميدان ر ظهور پذير ٿي, جنهن کان 
سنجيده اديبن جو وڏو حلقو متوجہ ٿيڻ لڳ.و گهڻو ڪري هڪ ٿي وقت ۾ 
جرمٽي, روس, فرانس ۾ آمريڪا ۾ مختصر ڪهاڻيءَ جا مجموعا ظاهر ٿيڻ 
لڳا. جرمتي ۾ راِي_ٽي_ڊٻليو هوف مکن (110111118717۱ '12.1-1) سہ 1814ع 
۾ 1821ع جي وچ ۾ پنهنجون وديشي ڪهاڻيون شايع ڪرايون. جيڪب 
(80010) ۾ ولهمر گرم (11111111۱ 11196111ا۱), عوام ۾ جيڪي مشهور تصا ۾ 
ڪهاڻيون هيون سي گڏ ڪري ڇپايون.۔ جوهان لڊونگ ٽڀيڪ 11811 10) 
(11601ٴ 11008101118 ساڳڪي عرصي دوران عجيب ۾ غريب ڪهاڻيون لکيون. 
آمريڪا ارونگ (11۱1118) جي ڪحاب جي اشاعت 9ع پر ڻي. جو 
آمريڪي مختصر ڪهاڻيءَ جي شروعات ڏانهن نشاندهھي ڪري ٿو انهيءَ 
مجموعي جي ٽن ڪهاڻين مان هڪ (ع18 111 111]0811) هئي, جنهن کي 
گهڻو ڪري آمريڪا جي پهرين 'مختصر ڪهاڻي؛ تسليمر ڪي ووڃي ٿو 
2ع پرايڊ گرايلن پو (889.411911106-]) ۾ نكٿئيل هاٿورن 1811181161( 
(18/1]101116] جون مختصر ڪهاڻيون ظاهر ٿيڻ لڳيون. ارونگ سان گڎ 
انهن ٻن مصنفن کي پڻ پهرينءَ اڌِ صديءَ جا بهترين امريڪي ڪهاڻيون 
”کندڙ قرار ڏنو وي.و اًٽڪل اهوٿي زمانو هو جو ٻِن روسي ليکڪن اليگڙينڊر 
پس 10511611 16811061) ۾ ٽڪولاکي گو گول (20801) 41160181) 
05 .. کي لك ڇڎي مختصر ڪهاڻيءَ ڏانھن رخ ڪي جنهن ۾ 
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انهن جو توج عام زندگيءَ جي تفصيل ڏانهن ٿيو ۽ جن حقيقي واتعن کين 
سختيءَ سان متاثر ڪيو ٿئي, تن کي هو ڪهاڻيءَ ۾ بيان ڪرڻ لڳا, 
جنهتڪري روسي ڪهاڻين ۾ اواكلي امريڪي ۽ جرمن ڪهاڻين ۾ وڏوفرق 
نمايان ٿيو, جن ۾ صرف فرضي ۾ عجيب و غريب واقعا بيان ڪيل هوندا 
هڪا. فرانئس ۾ بہ 1830ع ۾ تن لکندڙن, پراسپر ميريمي )-100506٣1‏ 
(111'0 "1/46 هوٽوري ڊي بالزاڪ (118[2806 10:10761(6]) ۾ تثيوفلي گوڙٽيئر 
ڪهاڻيءَ جي امتيازي روايت قائمر ڪکي., جا پوريءَ صديءَ تاٿين قائم رهي. 


انهيءَ ادبي صنف ۾ ڪهڙي غير معمولي خوبي هئي. جو يڪا يڪ مختلف 
ملڪن پراٽڪل هڪ ٿي وقت اندر عروج حاصل ڪياٿين! ان جو سيب 
اهو آهي. جو انهن ملڪن جا لکندڙ ٽيڪئڪ ۽ موضوع پر اختلاف رکندي 
بہ انهيءَ 'مختصر نشثري حڪايت' جي تشڪيل تي متفق هڪا, جا ادبي فن 
جي اهم صورت هجي. ۽ هو اهڙي؛ 'ادبي هيكت٬‏ لاءِ مسلسل چسٽجو ۾ 
تحقيق ڪندا رهيا, جنهن 'مڂتصر ڪهاڻي' کي هستيءَ ۾ آندو ۽ باقاعده 
هڪ ادبي صنف بناييو 

اها ب حقيقت آهي تہ 5001 51011 جو علمي اصطلاح ب يورپ توڙي 
آمريڪا پر گهڻو دير سان پيدا ٿيو. دراصل 19ع صديء؛َ جي پڇاڙيءَ کان 
اڳ ۾ راهو واضح طور ۾ بار بار شايع نہ ٿيو هو. سڀ کان اڳ ارونگ 1824ع 
پر پنهنجي تسطوار شايع ٿيندڙ 'مسافر جي آکاڻين' کي 'نراس نوجوان جون 
عجڄيب ڪهاڻيون؛ جو ڏڎيلي عنوان ڏن.و ”ٽيڪ“ پنهنجي پهرين ڪهاڻين 
جي مجموعي کي تصويرون (191618186) سڎي.وو ارونگ پنهنجي ڪهاڻين 
(4111816) سڏيو ۾ هاٿورن ب ڪهاڻين کي آکاڻيون يا خاڪا لکندو ه وو 
سوال ٿو پيدا ٿئي تہ هڪ 'نئين ادبي هيكت“ جو خيال مختصر ڪهاڻيءَ 
وانگر قطمي طور ان زمائي ۾ پيدا ڇو ٿيو؟ ان جا جيڪي عام سيب بيان 
ڪيا وڃن ٿا, تن مان هڪ ت اهو ٻڌايو وڃي ٿي تہ جڎهن کان يورپ ۾ 
صئعمتي انقلاب آيي تڏهن کان زندگيءَ جي رفتار وڌي وٿي, ۾ فرص جو 
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وقت گهڻي حد تائين گهٽجي ويو ان ڪري قدرتي طور ماڻهن کي ايڏن 
طويل ناولن پڙهڻ جو وقت ن مليو هر شخص روزان مشغفولين ۾ صبح کان 
شام تائين لڳو رهڻ سبب چاهيو ٿڪي تہ گهما گهمي ۾ مصروفيت مان ٿورو 
وقت بچائي, ڪهاڻيون پڙهي ۽ ذهن تي جو بار ۾ ڪوفت آهي., ان کي دور 
ڪري اها ڳالهھ ت ظاهر آهي. تہ ٿوري وثفي ‏ ٽاول کي شروع کان آخر 
تائين هرگز پڙهي نٿو سگهجي, تنهتڪري گهٽ وقت ۾ ڪثڅرت ڪار 
واري زمائي ى هڪ اهڙي قصي جي ضرورت محسوس ٿي؛ جيڪو مختصر 
هجڻ سان گڏوگڎڈ مڪمل هجي. جنهن کي ٿوري وقت ۾ پڙهي ختم ڪري 
سگهجي ۾ پوءِ ڪنهن ب قسم جي تشنگيءَ جو احساس ث رهندو يئ 
ضرورت هڪي. جا ڪهاڻيءَ جي ايجاد جو باعث پئي. 


ٻيو سبب اهو پيش ڪيو وڃي ٿو تہ ناول قسطوار شايع ٿيئدو هي 
.هڪ هر پچ ڄِڻ پنهنجي جاءِ تي نامنڪمل هوندو هي جا ڳاله 
منجهيل هڪي. اڻويهين صديءَ ۾ نعياري رسالن جو تمداد رفت رف وڌي رهيو 
هي جنهتڪري هڪ اهڙي مختصر قصي جي اشد ضرورت محسوس ٿي, 
جو هڪ ٿي دنعي سِڄو شايع ٿي وڃي ۾ پرچي ۾ ڪاب ڪمي ث رهي. اها 
ڳاله نت فقط انهن جي پنهنجي مفاد لاءِي بلڪ پڙهندڙن جي تسڪين لاءِ ب 
ضروري هئي, تنهتڪري رسالن جي ايڊيٽرن جي انهيءَ تسم جي ضرورت 
۾ تقاضا.اديين کي افساتي (10101۱"]) جي مخحصر قسمہ ايجاد ڪرڻ تي 

مجبور ڪي جا موجوده مخنتصر ڪهاڻيءَ جي شڪل ۾ ظاهر ٿي. 
مٿي ڄاڻايل سيبن ۽ تاول جي طوالت جو عذر ڏنو ويو آهي., جو قابل قبول نہ 
آهي, ڇاڪاڻ جو هن وقت 'مختصر ڪهاڻي؛ تمام گهڻي ترقي ۽ فروغ 
حاصل ڪري چڪي آهي. ان جي باوجود "ناول' اڄ ب مقبول عام صنف 
آهي ۾ هر هڪ ملڪ جا ماڻهو ان کي اهڙي ذوق ۽ شوق سان پڙهن ٿا, 
جنهن دلچسپيءَ سان پهرين پڙهندا رهيا آهن. رسالن جي گهرج پوري 
ًڻ جو عذر ان ڪري بي بنياد آهي, جو يورپ ۽ آمريڪا ۾ مختصر 
ص "77597979 سان ٿئي ٿي, ۽ ان وتت جا 
. پاڻيڪار ايڊگر ايلن پى هاٿورن اليگزيننڊر پشڪن, نڪولاتئي 
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گوگول, پروفيسر ميرمي ۾بالزڪ هٿا ۽ اهي سڀكي اديب, رسالن ۽ اخبارن 
جي گهرج, جمهوريت جي تقاضاٿن ۽ اقتتصادي مجبورين جي اثر کان بي 
تياز ٿي: مختصر ڪهاڻيءَ جي فن کي ترتي ڏيڻ ۾ِ ڪوشان رهيا. هنن 
نئ يد 
ٿئي سولکياٿون. 
پر اهو بہ درست آهي تہ آمريڪا ۾ ان نکين ادبي هيكت خاص طور تي 
حمايت حاصل ڪئي. ن فقط ادبي ذريعي (1601111۱ (1)781.]) جي لحاظ 
کان جنهن جي موشگافيءَ ۾ لکندڙ ابتدا کان ئي شامل هكا, بلڪ ان قسم 
جي تحرير نين اشاععي حالحن سان بہ مفيد ثاپبت ٿي. 6ع 
۾ر ”انٽلانئٽڪ يادگار“ 5018*611٣(‏ 4181)16) جو پهريون ثمير شايع ٿيى 
سا 'مختصر ادبي ڪمر جي خريد فروخت لا ترت بپازار 
(1187161 (11680) ڇو اهٽمامر ڪيوو. 


ٿوري عرصي ۾ مختصر ڪهاڻي بيحد مقبول پئجي وئي. ۽ ان جي کاپي لاءِ 
پ هنڪ پوزري تغين مارڪيٿ وڃو ۾ اچي ويڻي. ڇاڪاڻ جو داشوار ريتالن 
جا ايڊيٽر پاڻ ۾ چٽاڀيٽيءَ ۾ لڳي ويا,. ۾ هرڪو ڪوشش ڪرڻ لڳو تت 
سندس پرچي جا گهڻي ۾ گهڻا صفحا مختصر ڪهاڻيءَ سان ڀريل هجن. 
انهن ايڊيٽرن ٻ گهڻو ڪري اهو ٿي خيال اخٿتيار ڪيو هي جو 
ارونگ 'مسافر جون ڪهاڻيون جي پيش لفظ ۾ ظرافت آميز نوع م اظهار 
ڪيو آهي. هو چوي ٿو: 'هي ڪهاڻيون جيڪي مون جوڙيون آهن, سي 
جيڪڏهن غراب ثابت ٿيون ت ب اوهان کي بلڪل مختصر ڏسڻ ۾ 
اينديون, ۽۾ گهڻي دير تائين اوهان کي بيزار ن ڪنديون, ۽ نہ ٿئي 
ٿڪاٿينديون.“ 'پو؛ انهن پُر صنعت حالات جي اهميت جو ذڪر ڪندي 


ظاهر ڪيوت مخحصر ڪهاڻي 'آمريڪي مخزن جو ٻچو' آهي. 
مطلب ت ان وقت جي آمريڪي جمهوريت هن صنف جي ترتيءَ ۾ خاص 
حصو ورت.و رسالن جا مدير جمهوري ۽ عوامي تقاضاٿن جي مدنظر, مخہصر 
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ڪهاڻيءَ جي گهر ڪندا رهيا, جنهنڪري اهڙا ڪيترا لکندڙ پيدا ٿيا. جن 
محض وقت جي ضرورتن کي آڏو رکي, ڪهاڻيون لکيون پر اهڙن لکندڙن 
جي فهرست بہ ڊگهي آهي. جي جمهور جي ڏهني سطح کان پلند ٿي لکندا 
هئا. ان ڪري 'پو؛ جي ڪهاڻين کي ت هڪ ناشر شايع ڪرڻ کان ئي 
انڪار ڪري ڇڏيو هو! ڇ 


حقيقت ۾ مختصر ڪهاڻي, ان عامہ رواجي آکاڻيءَ جي هڪ ارتقائي 
شجعل ت يرين جن صعرشتن آهي جنهن جي پيدائش افسانوي ادب ۾ 
هڪ تاريخي ضرورت جي حيڅيت رکي ٿي ناول جي طوالتك کي ڪهاڻي؛ 
جي پيدا يا 
جي پيدائش جو سبپ ٻڌائڻ, تاريخي حقائق کان روگرداتي ڪرڂ جي 
00 9 
ان ڳالھ جا شاهد آهن ت اها افسانوي ادب جي هڪ ارتقائي شڪل آهي, َ 
جنهنجي پيدائش فقط انساني فطرت جي ايجاد واري خاصيت جي رهين 
منت آهي. البت ايترو چوڻ بلڪل درست آهي. تہ ان وقت جي آمريڪا 
جي سماجي حالتن ان فن کي مقبول ضرور بنايو, ڪنهن سنڌي مقالي ۾ َ 
پڙهيم تہ 'مختصر ڪهاڻي ناول مان جئہ ورتو آهي' جو رايو انتهائي غلط 
آهي. ۾ ارتقائي ادب کان نا آشنائي سبب ڏٺو ويو آهي. تانون ارتقا جي روءِ 
کان ۾ انسان جي حس تجسس سبب زندگيءَ ۾ِ ڪيتريون ٿي نت نيون 
تبديليون اينديون رهن ٿيون, ساڳيءَ طرح ادب ۾ ب وقت بوقت انقلاب 
ايندو رهي ٿو ۾ افسانو بہ فڪر ۽ فن جي لحاظ کان نت نوان روڀ اختيار 
ڪندو رهي ٿو. ناول ۾ ڪهاڻي, افساني 10101 1) جا ٻ مڂتلف روپ آهن, 
جن مان هر هڪ جي ارتقا پنهنجي روءِ سوءِ علحدهَ نموئي ۾ ٿي آهي. 
ممڪن آهي ت هن کانپوءِ انساني جو ڪو نکون روپ ۾ ب ادب ۾ تمودار ٿكي, 
جنهن جي شڪل بابت هن وقت اان ڪجه ب تصور ڪري نٿا سگهون. 
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مختصر ڪهاڻيءَ جوفن ۽ ان جو مطالعو: 

ڪيتريون ٿي ڳالهيون آهن, جي هڪ مختصر ڪهاڻيءَ کي عمدو بنائين 
ٿيونن پر هڪ عام پڙهندڙ ڪهاڻيءَ جي محض ڪنهن هڪڙيئي دلچسپ 
پهلوءَ کي مدنظر رکي, مطالعو ڪندو آهي, ورنہ ان لاءِ گهڂن ٿي ڳالهين کي 
ڌيان ۾ رکو پوي ٿو. مخنتصر ڪهاڻيءَ جي فن جي مطالعي کان پوءِ معملوم 
ٿئي ٿو تہ ان جون چند نمايان خصوصيتون اهڙيون آهن, جن کي جيترو 
ڪاميابيءَ سان ادا ڪب اوترو ٿي ڪهاڻي زياده ممتازبنبي۔ “٣‏ 


مرڪزي تاثر(006110)811111[918551011): 


مختصر ڪهاڻي پڙهي ختم ڪرڻ کانپوءِ, جيڪڏهن اها پڙهندڙن جي 
.هن تي هڪ گهرو تاثر ڇڎي ٿي, تہ ان کي واتعي ڪامياب چكب.و ان ادبي 
صنف لاءِ جي ب ضروري اجزا ٺهرايا ويا آهن, تن سڀئي مان 'مرڪڙي 
تاثر؛ اهم: آهي. مختصر ڪهاڻيءَ جي ڪاميابي انهيءَ ڳالهھ تي دارومدار 
رکي ٿي. تہ ان جا باقي عتاصر, عمل, ڪردار ۾ ترتيب سڀكي پاڻ ۾ ملي, 
واحد تاثر پيدا ڪري سگهن. صرف اها ٿي هڪڙي صورت آهي, جنهن 
مان ڪهاڻيءَ جي تڪميل جو خاطر خواه لطف حاصل ٿئي ٿو ۽ پڙهندڙ 
گهڻو مسرور ۾ محظوظ ٿين ٿا. اسان 'مختصر ڪهاڻي؛ محض ڪهاڻيءَ 
خاطر ٿي پڙهون ٿا, پر مرڪزي تاثر ٿي آهي, جو ان کي مؤٿر بناٿي ٿو 
ايڊگرايلن پو ان خاصيت جي سڀئي کان اڳ ۾ شناخت ڪي هئي. هو پاڻ 
ب پوري طرح ان تي عمل ڪندو ه.و ۽ ڪهاڻي لکڻ وقت پنهنجي سموري 
توجہ تاثر تي ٿي ڏيندو هو جنهن کي هو پڙهندڙن جي ڏهن تائين پهچائڻ 
چاهيندو هي ۾ پوءِ انجي مناسيت سان پلاٽ بہ گهڙيندو هو ت ڪردار جي 
تڂليق ب ڪندو هو مطلب تہ هن وٽ ٻيون سڀ ڳالهيون تاثر جون پابند 
هونديون هيون, جنهن کي هو پهرين طيءِ ڪري ڇڏيندو هو 

هر مخنتصر ڪهاڻي ۾ ڪو ن ڪو تاثر ٿكي ٿوي جو بعمض ڪهاڻين ۾ نمايان 
هوندو آهي, تہ ڪن ۾ فن جي ڪچاتيءَ سبب پوريءَ طرح اڀري نہ سگهندو 
آهي. هر ڪهاڻين جي مجموعي., ۾ اسان کي تاثر جي وڏي گوئاگوئي نظر 
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ايندي آهي. ڪو ڪهاڻي ڪار طبيعت ۾ جڏبو يا جوش پيدا ڪرڻڂ 
چاهيندو آهي, ۾ ڪو وري انسائي فطرت يا زندگيءَ مععلق پنهنجي نظريہ 
کي بيان ڪرڻ چاهيندو آهي. هاٿورن جي ڪهاڻين کي پڙهڻ ساڻ معلوم 
ٿكي ٿو ت هو گهڻو ڪري, ڪردار يا قسمت باٻت ڪنهن تلڂ حقيقت کي 
پيش ڪرڻ ۾ هہ تن مصروف هوندو آهي. 'پو؛ وري پڙهندڙن جا جذبات 
لرزه انگيز متاظرن جي سحر سان اڀاري ٿو هن جيڪي جاسوسي 
ڪهاڻيون لکيون آهن, تن کي پڙهڻ سان انسان جو ڏه ن مونجهاري ۾ پئجي :: 
مخنتصر ڪهاڻي ڪو نمايان تاثر پيدا ڪري سگهي آهي يا ن؟ ان جو 
امتحان هن طرح سان وٺي سگهجي ٿو ڪهاڻي پڙهي پوري ڪرڻ بمد بپ 
ڪجه دير تائين ان جو تفصيل ذهن 'تي چٽو اڪريل هوندو آهي. هاڻي. 
ڪنهن ب ڪهاڻيءَ جيڪي مجموعي تاثرات پڙهندڙن جي ڏهن تي ڇڎيا 
آهن, تن کي هو صفاتيءَ ۽ چٽائيءَ سان, مختصر الفاظن ۾ بيان ڪرڻ جي 
ڪوشش ڪندي مثال طور هو هن طرح سان چوندو:'اهو براپر سماجيٰ ظلم 
۾ ناحق آهي. 'ههڙوخوشيءَ ۽ مذاق وارو واتعو تمفن آميز ماحول پيدا 
ڪرڻ ۾ مددگار بنيو, 'هي بدلو واتعي خطرناڪ هو؛ وغيره. جيڪڏهن 
ڪهاڻي فني طور 'وحدت“ ۾ِ ڪاميابي حااصل ڪي هوندي, ت مرڪڙي 
تاثر پڻ هڪدم ظاهر ٿي بيهندو ۾ ان جون ٻيون راهون, عمل, ڪردار ۾ 
ترتيب 'واحد تاثر' پيدا ڪررڻ ۾ مده ڪنديون. ان ۾ تڪو زاتد يا ڀرتيءَ 
ڪرڻ وارا الفاظ هوندا, ۽ نت وري اهڙي بي سود گفتگو هوتدي, جا اصل 
مضمون کان تجاوز ڪري وڃي. 


مختصر ڪهاڻيءَ جو واقصو: 

مختصر ڪهاڻي فقط ڪنهن هڪ واتعي تي مشتمل هوندي آهي. جنهن 
کي ڪهاڻيڪار روزمره جي واتعات مان منتڂب ڪندو آهي. ڪنهن ب 
ڪهاڻيءَ مر اهڙو واقعو تہ هوندو آهي, جو نکكون هجي. اهي تي واتقعمات ۾ 
حادثات, جي اسان روزمره جي زندگيء ۾ ڏسون پيا ۾ ٻڌون پيا, سي ساڳيا 
ورجايل هوندا آهن. پر اسان انهن پر يا ته ڪا ڪشش محسوس نٿا 
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ڪريون, ٿيا بلڪل ٿوري محسوس ڪريون ٿا, پر ڇا آهي جو ساڳيا ٿي 
واقمات, جڏهن مختصر ڪهاڻين ۾ اسان جي آڏو اچن ٿا, ٹاهن پوري ڎوق 
۽ دلچسپيءَ سان انهن کي پڙهون ٿا, ۾ لطف اندزو ٿيون ٿا؟ اهي اسان جي 
ذوق جي تسڪين ب ڪن ٿا, ت ساڳڪي قوت اسان جي جذپات کي ب 
برانگٍڂت ڪن ٿا. 


حقيقت هيءَ آهي ت عام رواجي انسان ب جڏهن ڪنهن واتعي کي بيان 
”ڪري ٿي تڏهن پنهنجي فڪري عقيدن ۽ جذبن کي ان ۾ شامل ڪري ٿو 
ڪهاڻي ڪار ت بهرحال هڪ غير معمولي اٽسان ٿكي ٿو جئهن کي فتڪار 
جي نالي سان سڎجي ٿو هن جا جذبات نهايت ٿي لطيف ٿين ٿا. حناس 
طبع ب ٿئي ٿ.و اجتماعي شعور ب جاڳيل هوندواڻٿس. نظر ب تيز ٿيندي اٿس, 
جنهنڪري هو واتعي جي ته تائين لهي ويندو آهي, ۽ ان جي سماجي 
اسبابن يا نفسياتي الجهئن کان هو باخبر ٿي وڃي ٿو. اهؤئي سبب آهي, جو 
جڏهن واقعو هڪ فن پاره (ڪهاڻي) جي صورت اختيار ڪري ٿو تڏهن ان 
پر فٽڪار جو ادراڪ, احساس, تاثر, تڅيل, جذبى مشاهدي ذهانت, خلوص 
۾ درد شامل ٿي وڃن ٿا, جنهنڪري اسان کي ڪهاڻيءَ جي هر شي غير 
معمولي نظر اچي ٿي. 

ڪهاڻيءَ جي تحريڪ ۽ پلاٽ (19101 ٬گ‏ 4006018) 

'خام مواد“ کي گڎ ڪرڻ سان, ڪهاڻيءَ ۾ تحريڪ شروع ٿي وڃي ٿي, ۽ 
پڙهندڙ جي سامهون مختلف واتعا, مخڂحلف انداز ۾ نمودار ٿين ٿا. هر 
ڪهاڻي نويس ڪنهن خاص مقصد کي مد نظر رکي, ڪنهن خاص 
ڪهاڻيءَ لکڻ کي هٿ ۾ كڅندو آهي, جنهن کان هو گهڻو متاثر هوندو آهي. 
اهو ٿي سبب آهي. جو هو اهڙن واتعات جي چونڊ ڪندو آهي, ۽ انهن کي 
ترتيب ڏيندو آهي, جن مان هڪ اهڙو موٿر تاثر ظاهر ٿي سگهي, جو هو 
پڙهندڙ جي ڏهن تائين رسائكڻ چاهيندو آهي. جيڪڏهن ڪهاڻي ڪار جي 
مدشا سچي پڇي زندگيءَ متعلق ڪن حقائق کي پيش ڪرڻ هوندي آهي. 
ت پوءِ هو ڪن مغالي حادثن جي چونڊ ڪندو آهي. انهن کي اهڙي انداز 


ا 
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سان پيش ڪندو آهي. جيئن اهي اصل يا حقيقت مطابق لڳن۔ 
ڪهاڻي حقيقت پسدان هجي, يا محض رومانئي هجي, پر پڙهندڙ ئي الحال, 
ٿوري وقت لا ان ڳالھ جو تائل ضرور ٿئي تہ ڪهاڻيءَ ۾ واڻعا کڻي تياسي 
' ب بيان ڪيا ويا هجن, ليڪن اآهي پڙهندڙ کي ضرور حقيقي نظر اچن, 
ڇاڪاڻ ت فقط اها کي صورت آهي, جو ڪهاڻي جاذبِ توج ۾ دلڪش 
بنبي. ۽ پڙهندڙ پڙهڻ جي ”ڌن ۾ لڳو رهندو ڪهاڻيءَ ج جي انهي؛ خوبيءَ کي 
جنهن ۾ واقعمات حقيقي نظر اچن (0086 01151111111 /؟) ج چئٻو آهي. انهيءَ 
خوبيءَ ِ ڪاميابي حاصل ڪرڻ لاءِ مختلف طريقا پت آڻبا آهن. ڪي 
ڪهاڻي ڪار پلاٽ ۾ ن, بلڪ ڪهاڻيءَ جي ٻين اندروتي حصن, ڪردار ۽ : 
ترتيب وغيره ۾ پنهنجي استادانہ استعمال سان ساڳي خوبيءَ کي نڀائيندا 
آهن, ۽ واقعات جي حقيقيٰ هجڻ جو احساس ڏياريندا آهن. پر مصدف جو 
سهڻو طريقو اهو چئبو جنهن ۾ هو حڪايت کي اهڙي تہ وضاحت ۽ 
صفائيءَ سان لکي. جو پڙهندڙ ڪردار جي هر حرڪت کي سمجهي وڃي. 
جا کيس ڪم ڪرڻ لاءِ اڀاري ٿي ۽ هو سچ پچ اهي واتعا ڏسي ۾ ٻڌي 
سگهي. 
شروع کان ٿي جيئن ڪهاڻيءَ ۽ واقما ٿيندا رهندا آهن, تيكن پڙهندڙ ب 
لازمي طور انهن مان ڪهاڻيءَ جي نتيجي جو اندازو لڳائڻ جي ڪوشش 
ڪندو آهي, ۾ ڪيترا ان شش و پڻج مر سمورو وقت مبلا رهندا آهن. 
ڪهاڻيڪار واتعن کي ڊرامائي انداز ۾ پيش ڪندو آهي, ۽ پڙهندڙن جي 
دل ۾ هڪ قسم جو اضطراب ۽ هيجان برپا ٿي ويندو آهي. اها کي ڪيفيت 
آهي جا کيس مجبور ڪري ٿي ”9 کي پڙهندو رهي ۽ حالات 
کان آشتا ٿيندو رهي. 


بهرحال هر ڪنهن ڪهاڻيءَ ۾ تحريڪ ضرور ٿئي ٿي, جا اڪثر حادثات 
جي تسلسل تي مشتمل هوندي آهي. اها ٿي تحريڪ ‏ اڳتي 
:لي 'پلاٽ' جي صورت وٺي ٿي. پلاٽ جو بثياد ان ڳاله تي دارومدار رکي 
سي يي اه 
مساوي ان ۾ هجي. جو پڙهندڙ جي دل ۾ ڪهاڻيءَ جي نتڀجي بابت 
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يقيني شبهو جاڳي. ڪهاڻيءَ ۾ جا ڪشمڪش هوندي آهي. سا هروڀرو 
يناد آڌي ثټتاڊن کزين جي ري اي يد ابا هج بلڪ 
نظرين ۽ ٻن رڃحانن جي وچ ۾ روحاني ۽ دماغي ٽڪر ب ٿي سگهي ٿي ۾ 
. مال ان بنج سگهن ٿا. اسان جي ڪيترين 
ڪهاڻين مان گهڻيون خالص نفسياتي آهن. ڪهاڻيءَ ۾ جي ب وارداتون 
رونما ٿين ٿيون, سي یا تہ انسان جي اندر جي تبديليءَ سبب هونديون آهن, 
يا تہ وري فقط ڪردارن جي روش ڪري ٿينديون آهن. اها حقيقت آهي, تہ 
ڪشمڪش دماغي هجي يا روحاني پر ڪهاڻيءَ ۾ اها ٿي هڪڙي ٿي 
آهي جا اسان کي سمورو وقت پڙهڻ ۾ مشقول رکي ٿي ۾ جڏهن 
ڪشمڪش پوري ٿيندي ت ڪهاڻي تمام جلدي اختتام تي پهچي ويندي 
پلاٽ پ۾ر هڪ جڳه تي اهڙو نقطِ 'تغير ()11111111981"011) ايندو آهي, جتان 
ڪهاڻيءَ جي خاتمي بابت پيش بيتي ڪري سگهبي آهي. ان کي نقط 
عروج یا مٿتها 1:08 )٣‏ چکجي ٿي جا ڪهاڻيءَ جي نمايان خصوصيت 
آهي. مٿين سڀئي شين کان علاوه پلاٽ ۾ تذٻذب (511561560) جو هجڻ ب 
ضروري آهي. تذيذب ٻن عتصرن جو مرڪب آهي_ هڪ ڪشمڪش 
جي نتيجي بابت بي اععباري پيدا ٿيڻ, ۾ ٻيو ت ڪهاڻيءَ جي نتيجي ۾ 
بيحد دلچسپي پيدا ٿيڻ. هاڻي جيڪڏهن پڙهندڙ کي ڪهاڻيءَ محعلق 
يقين ويهي وڃي ٿو تہ اڳتي هلي, ههڙيءَ طرح سان ختم ٿيندي يا هو اُن 
جي نتيجي بابت متفڪر نٿو ٿئي, تہ پوي ان حالت ۾ چڪيو تہ پلاٽ ۾ 
تذبذب وارو عتصر (5115[61:5) انجهائي ڪمڙور آهي. ڪهاڻي لکندڙ کي 
گهرجي ت هو مخالف طاقحن جي برابري اهڙي نموني رکي جو پڙهندڙ کي 
نتيجي بات يقين پيدا ٿي نہ سگهي, ۽ هن جي دلچسپيءَ کي اهڙيءَ طرح 
اڳيان وڌائ, جو سندس سمورو توج ڪهاڻيءَ جي نتيجي ۾ ڇڇڪجي 
وڃي. 

'مختصر ڪهاڻي' جي تحريڪ جي ڪامياب هجڻ جو اندازو هيٺين 
ڪجه سوالن جي جواب ڏيڻ سان لڳائي سگهجي ٿو. ڇا ڪهاڻي, جا 
سڀڀئي حادثا مرڪڙي تاثر پيدا ڪرڻ ۾ مدد ڪن ٿا؟ ڪهاڻيءَ جواختتام 
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متطقي طور صحيح آهي؟ واقعات پڙهڻ سان اهي حقيقي معلوم ٿين ٿا؟ 
اهي صاف بيان ڪيل آهن؟ ڪهاڻيءَ ۾ حقيقي پلاٽ آهي؟ جيڪڏهن ها 
ت پوءِ مخالف طاتحون ڪهڙيون آهن؟ تذبذب واري عتصر کي ڪاميابيءَ 
سان نڇايو ويو آهي؟ جيڪڏهن انهن سوالن جا جواب پڙهندڙ وٽ گهڻي 
ڀاڱي انڪاري آهن, ت پوءِ چئبو ت “تحريڪ ۾ پلاٽ؛ جي لحاظ کان 
ڪهاڻي ڪمزور آهي. ممڪن آهن ت اڃا ب ڪي ان ۾ خوبيون هجن, پر 
اهي وري ڪهاڻيءَ جي ٻين ٻُن مك عتصرن يعني ڪردار ۽ نئي تر تيب 
جي ڪاميابيءَ ڪري پيدا ٿيون هونديون. 

ڪردار: 


ڪردار ڪهاڻيءَ جو اهم جڙو آهن, جنهن کي اهڙي طرح سان نڀائڻ 
گهرجي. جو حقيقي انسان معلوم ٿين. جيستائين ڪردار جيئرا جاڳندا 
انسان ڏسڻ پرث ايندا, تيستائين اهي پڙهندڙ جي دل ۾ ڪا ب مستقل جڳھه 
حاصل ڪري تہ سگهندا. 
جيئن ڪهاڻيءَ جي تحريڪ ى هڪ سئو لکندڙ 'مرڪزي تاثر' کان گهڻو 
اثر وئي ٿو تيئن ڪردارن جي صورت گريءَ ۾ پڻ هو ساڳي 'مرڪزي 
تاثر؛ کي ڌيان ۾ ريت جيڪو هو پيدا ڪرڻ چاهي ٿو جيڪڏهن مصنتف 
جي منشا آهي تہ سندس ڪهاڻيءَ جو سڀ کان اهم خيال, يا مك منصوبو 
فقط ڪردارن جي ارد گرد ڦرئدو رهي. تہ پوءِ کيس ڪهاڻيءَ جي باقي جزن, 
'تحريڪ ۾ ترتيب کي ڪردارن جي ماتحت رکڻو پوندي ۽ هن کي پنهنجي 
ڪهاڻيءَ کي ابتدائي طور هڪ 'ڪردارن جو خلاصو'؛ بناتڻو پوند وو 
جيڪڏهن 'مرڪڙزي تاثر' زندگيءَ بابت هڪ عام حقيقت آهي. ت پوءِ 
ليکڪ خاص ۽ نشانده فردن (181 11181101 ا) جي بدران, پنهنجي 
ڪردارن ۾ عام انسائن کي نمائندگي ڪرڻ لاءِ اهڙي٤طر‏ ح شامل ڪِندي 
جهڙيءَ طرح هو پلاٽ جي لاءِ اهڙن واتمات جي چونڊ ڪندو آهي. جي عام 
.۾ ينا ره ٿا. اهڙيءَ صورت پر هو 
پڙه ح وڌيان پنهنجي ڪردارن جي فقط انهن خد وخال ۾ خصوصيتن 
ڏانهن ڇہ -اٿيندي جي سڀئي درجي جي ماڻهن ۾ مثالي (1([0109[1) آهن. 
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جيئن تہ مختصر ڪهاڻيءَ کي لازمي طور تٿي مخعصر رکو آهي, 
تنهتنڪري ڪردارن جي گفتگي تعريف يا خاڪي کي ب طويل ٿيڻڂ ن 
ڏجي. جيڪي ٻ ٽي جملا ڪردار پيش ڪرڻ لاءِ ڇڏجن, تن ۾: هن جو 
وضاحت سان بيان ڪجي ۽ سئدس نقش و نگار کي چمڪاٿجي. هڪ 
خداداد قابليت وارو لليکڪ,اڪشر ڪري ڪردارن جي عمل دوران,انهن جو 
نقخش ڪڍندو آهي. جنهتڪري جيئن ٿي ڪهاڻي اڳتي وڌندي رهندي 
آهي, تيئن پڙهندڙ جي ذهن مان بابت ڪيترا خيال ۾ تصور پيا پيدا ٿيندا 
آهن, بلڪل اهڙيءَ طرح سان, جيئن هو حقيقي زندگيءَ و ڪن ماڻهن کي 
مختلف ڪمر ڪندي ڏسي غور ڪندو آهي ت اُهي ڇا ٿا چون ۽ ڇا ٿا 
ڪن. مطلب تہ ڪردار نگاريءَ جو ڪهڙو بپ طريقو اختيار ڪيو وڃي. پر 
ڪردار حقيقي ۽ واتعي معلوم ٿين. ڪردارن جو طرز عمل بلڪل فطري 
نظر اچي. پڙهندڙن ۾ يقين پيدا ٿئي تہ اهڙي ماحول ۾ ڪردار فقط اهو ٿي 
ڪري سگهيا ٿڪ تن ۾ نقط اهي ٿي واتما 
رونما ٿي سگهن ٿا, جيڪي پيش ڪيا ويا 

مختصر ڪهاڻيءَ مر پڙهندڙ جا گنڀير خيالات ۾ توجهات, فقط تڏهن هڪ 
هنڌ ڄمي سگهن ٿا, جڎهن ڪردارن جي پيشڪش استادان ٿئي ٿي, جن ۾ 
ڪردار جي رد عمل ۽ مدافعت جو ته تائين تجزيو ڪيل هوندو آهي. 
اهڙيون ڪهاڻيون اسان جي انسائي فطرت جي ڄاڻ ۾ واڌاري جو باعث 
َ‫ مختصر ڪهاڻيءَ جي فني ترتيب (56111118) ٴ 

فئني ترتيب ڏانهن پڙهندڙ جو توج شاڎ و نادر ٿئي ٿ.و فني تر تيب ڪهاڻيءَ 
جي ڪاميابيءَ جو جيتوڻيڪ مك وسيلو ت تہ آهي, تڏهن بہ ثهايت اهم 
جزو آهي. هن جو مقصد آهي ت ڪهاڻيءَ جي مختلف جزن ۾ هڪ خاص 
قسمہ جو فطري ربط هجي. ان لحاظ کان ن ڪهاڻيءَ جي تحريڪ, پلاٽ, 
تار ال تر هي ترت يي 9 
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سان پيوست ڪري, ۾ اهڙڙيءَ طرح سان ڪشرت ۾ وحدت جو جلوو پسائي. 
مخختصر ڪهاڻيءَ جا ٻ قسم اهڙا آهن, جن ۾ ڪهاڻيڪار کي ني ترتيب 
تي گهڻو زور ڏيڻو پوي ٿو هڪ ت مڪاني رنگ واريون ڪهاڻيون جن ۾ 
ملڪ جي ڪنهن هڪ خطي جي مرغوب ۾ دلچسپ خاصيتن جو عڪس 
هوندو آهي. ۾ منجهن خاص حالات ۽ واتہمات اهڙا هوئدا آهن, جي محضص 
ڪنهن خاص مقام ‏ ٿي وقوع پذير ٿيندا آهن. ٻيوت مدت واريون ڪهاڻيون 
(501165 19108), جي آڳاٽي زماني محملق هونديون آهن, جن ۾ فقط اڳكئين 
دور جي ڪون واتعن کي دهرايل هوندو آهي. اهي ڪهاڻين جا ٻئي قسمر 
انهن عام رواجي ڪهاڻين کان مختلف آهن, جن ۾ اهڙا حادثات ۾ واتعات 
هوندا آهن, جي هر ڪنهن جي زماتي ۾ ڪنهن ب ملڪ ۾ پيش اچي سگهن ٿا. 
ڪهاڻيءَ جي فني تر تيب ۾ جا ڳالهھ قابل ذڪر آهي سا آهي حسن اسلوب. 
اسلوب جي نزاڪت ب فتي تر تيب کي بلند ڪري ٿي. لطيف زيان, 
ڪهاڻيءَ ۾ جادوءَ ج وڪ ڪري ٿي ۽ ناظرين جي دلچسپيءَ کي برقرار 
کي ٿن 

جنهن ڪهاڻيءَ ۾ سڀكي جزا ڪاميابيءَ سان نڀايل هجن تحريڪ موزون ۾ 
پلاٽ فطري هجي. ڪردار نگاري بلند هجي. منظر نگاري حسين ۾ ماحول 
جي عڪاسي صحيح هجي. پر ان هوئدي ب ان ۾ حسن ۽ لطافٿ جي ڪمي 
محسوس ٿئي. ت ان حالت ۾ چئيو تہ ڪهاڻيءَ جي فئي ترتيب جي ڪمي 
آهي. انڪري فني ترتيب کي گهڻي غور ۾ فڪر سان انجام ڏيڻ گهرجي. 
انفراديت ۽ طرزأڍا (51(18 عگ 11811011811]) 


مسلسل مشق ڪرڻ سان هڪ فرد سئو ڪهاڻي ڪار بنجي سگهي ٿق پر 
منفرد انداز تحرير ٿي آهي, جو هڪ مصنف کي عظيہ بناٿئي ٿو. مصتف 
کي ضرور بضرور پنهنجو مميز طريقو  101001۱(‏ 0151110116]) هكڻ گهرجي. 
ڀلي ت هن کي ڪهاڻيءَ لکڻ لاءِ دلپسند ماحول ميسر هجي. ۾ انساني 
گروهن ۽ مڂتلف مقامات مان کيس گهڻي کان گهڻا واتعات باآساني 
حاصل ٿيند( هجڻ ڀلي 3 هڻ کي زند کي متغلق شخضبيٰ نظرياهجي 
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جنهن کي هو مڂحتلف ڪهاڻين ۾ دهرائيندو رهي, پر اهڙي خاصيت جا 
هڪ ليکڪ جي 'ادبي ڪم ۽ ٻين 'ادبي ڪمن؛ جي درميان فرق پيدا 
ڪري ٿي, سا فقط ان جي طرز ادا آهي. يعتي طرز ادائي آهي, جنهن جي 
و سيلم اسان ڪنهن ادب پاره کي پڙهي, يڪدم انجي خالق جي شناخت 
ڪري سگهون ٿا. 


طرز ادا بابت اٿين کي چكجي ت هر هڪ انسان جو لفظن کي استعمال 
ڪرش ۽ انهن کي جملن ۾ بيانئن جي شڪل ۾ ورچڃؿ جو پنهنجو پنهنجو 
طريقو آهي. تہ اهو بلڪل درست ٿيندو هر فرد جي طرز ادا ٻ اهڙيءَطرح 
ذاتي يا شخصي آهي جهڙي طرح هر ڪنهن جي ڳالهائڻ جو لب ۽ لهجو 
جدا جدا آهي. طرز ادا جي تشريح ڪرڻ ۽ انکي کليءَ طرح سمجهاٿڻ ب 
مشڪل آهي. پر هيٺيان ڪجه سوال آهن, جن جي جواب ڏيڻ سان 
منصف جي طرزادا تي روشتي پكجي سگهندي۔ 

ڇا هن پنهنجي تحرير واندڪاتيءَ واري انداڙ 8511101۱" / 1615116 ۾ لکي 
آهي؟ جنهن جي پڙهڻ سان اٿين معلوہ ٿئي تہ هو شام جو فرصت واري 
وقت ۾ ڪنهن سان بي تڪلف گفتگو ڪري رهيو آهي. يا گپ شپ هي 
رهيو آهي. يا وري اٿين سمجه ۾ اچي تہ هن پنهنجي ڏاتي ڳالهين کي 
اهڙيءَ طرح مختصر انداز ۾ بيان ڪيو آهي, ڄڻ ت هو پنهنجي روزمره 
واري شغل ۾ مشغول آهي. ڇا اوهان لکندڙ جي شخصيت کان باخبر آهيي 
ت هوڪهڙي ريت اوهان سان مخاطب آهي؟) ڇا هو پنهنجي ڪهاڻي اوهان 
کي سنئون سڌو بيان ڪري ٻڌائي پيو؟ ڇا هو مفهوہ کي واضح ڪرڻ لاءِ 
سنجيده ۽ مين الفاظ ڪر آڻي ٿو يا رعب ۾ ضابطي سان ڳالهائي ٿو؟ يا 
هو خوش دليءَ ۾ خوش طبميءَ واري زبان مان لطف اندوز ٿكي ٿو؟ ڇا 
هڪڙيءَ ڳاله کي ڇڎڏي ٻکيءَ ڳالھ کي كڅڻ ))201«٣61581101(‏ جو انداز 
سندس بيان ۾ ملي ٿو؟ ڇا ان مان طبع جي جولائي, لذت يا مزو محسوس ٿكي ٿو؟ 


هڪ ليکڪ جي طرز ادا کي ڪهڙيون ڳالهيون منفرد بناٿين ٿيون, 
تنهنجي ڄاڻ کان سواءِ ٿي اوهان مٿين سوالن ۾ انهن جهڙن ٻين ڪيترن 
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سوالن جا جواپ آسانيءَ سان ڏئي سگهو ٿا. جيڪڏهن اوهين مصنف جي 
لکڻ جي وضع ۾ ڍنگ ڏانهن عُور سان پورو پورو ٹوجہ ڪري پوري اطمينان 
۾ يقين سان هتن سوالن جا جواب ڏيندا, ت اوهان جي احساس ۽ خيال 
۾ 'طرز ادا بابت هڪ يقيئي تصور پيدا ٿيندو جنهن جو هونكن مڪمل 
خاڪ وڪڍڻ نهايت مشڪل آهي. 

سنڌي ڪهاڻيءَ متعل: 


پوري وثفق ۽ يقين سان چئي سگهجي ٿو ت سنڌي ڪهاڻيءَ هن وقت گهڻي 
ترقي ڪكي آهي. مون کي ياد آهي تہ ڪجه سال اڳ ۾ جمال ابڙي, غلام 
ربائي, بشير مورياڻي, سراج, رشيد ڀٽي, شيڂ حفيظ اياز قادري ۾ علي احمد 
بروهي جا نالا دل تي اڪريل هئص جن جون ڪهاڻيون معياري هونديون 
هيون. ۽ دل کي وڻندوين هيم. افسوس آهي جو سواءِ هڪ ٻن جي. باقي 
ڪهاڻي ڪارن جون ڪهاڻيون گهڻيٰ عرصي کان ظاهر تہ ٿيون آهن. اٿين 
کي چكجي ت هئن تخليقي عمل ڇڏي ڏئو آهي. ان ڪري آئون چوندس ت 
اسان انهن چند 'شاهڪار ڪهاڻين' پڙهڻ کان مجروم رهجي وياسون, جي 
هوند انهن ڪهاڻيڪارن جي مستقل ذوق, مسلسل مشق, رياض ۽ مطالعي 
سان وجود ۾ اچن ها. ڪاش هو وري لکڻ ڏانهن توج ڪن! 


پر هاڻي حالتون اڳي کان گهڻو بدليل آهن. هاڻي ڪافي جوان ڪهاڻيڪار 
ميدان ۾ آيا آهن, جن کي فن سان روحاني لڳاءُ ۾ ازلي دلچسپي آهي. هنن 
ٿوريءَ مدت ۾ سئيون ڪهاڻيون پيش ڪيون آهن. جيڪڏهن انهيءَ فن 
سان سندن ساڳيو ٿي تعلق رهيق ت مستقيل پُ ضرور متجهائن ڪي 
وڏا 'ڪهاڻيڪار“ ثابت ٿيندا. هن وقت تہ فقط مختصر ڪهاڻيون بلڪ 
طويل مختصر ڪهاڻيون ب نظر اچڻ لڳيون آهن. جي ٿورو وقت اڳي ت 
بلڪل ن هيون. موجوده وقت ۾ جيڪي بہ نوجوان ڪهاڻيڪار ان ميدان ۾ 
سرگرم عمل ڏسجن ٿا ۾ جي ان صئف کي ترتي وٺائڻ ۾ ڏينهن رات 
ڪوشان آهن, تن ۾ آغا سليم موهن ڪلپنا, غلام ثبي مغل, علي بابا, نظير 
شيځ, عبدالقادر جوٹيجى شوڪت راهي. غالب لطيف, طارق اشرف, حميد 
سنڌي, نسڀم احمد کرل, ثميره زرين, آمر جليل ۾ ٻيا پيش پيش آهن. 


يون ۽ قاط يڪت تو تا لڪ 
انهيءَ کانسواءِ 'روح رهاڻ, 'سهي“؛ ڪتابي سلسلو ۽ ٻين رسالن ۾ وقت: بہ 
وقت, نون فتڪارن جون تخحليقون شايع ٿينديون رهن ٿيون ڪن 
ڪهاڻيڪارن جون جيتوڻيڪ اهي پهريون تخليقون آهن, جي پڙهندڙن 
جي آڏو آهن, تاهم انهن ۾ هڪ قسمر جي حيرت انگيز فئي پختگي پاتي 
وڃي ٿي. اهڙن نون ڪهاڻيڪارن جي نالن جي فهرست ب ڊگهي آهي. يقين 

سان چڪي سگهجي ٿٌوتہ ني ڪهاڻي؛ جي ستقيا تن اين هن 
سان وابسآ آهن. 


سنڌي ڪهاڻيءَ ايتري ترقي ڪئي آهي. جو هاڻي اسان نهايت ديائتداريءَ 
سان ان تي تنقيد ڪري سگهون ٿا. ان کي وت جي هڪ اهم تقاضا 
سمجهڻ گهرجي. اسان کي کپي تہ ڪهاڻيءَ جي مسلسل ارتقا ۾ 

لوازمات ۽ اصولن کي مدنظر رکي, سنڌي ڪهاڻيءَ جي فن جو مطالعو 
ڪريون, ۽ ڏسون تہ ڪامياب سنڌي ڪهاڻين جون مجموعي خصوصيتون 
ڪهڙيون آهن, يا انهن سڀني ۾ ڪهڙيون مشترڪ خوبيون آهن, جي ان 
کي ٻين زبانن جي ڪهاڻين کان ممتاز بنائين ٿيون؟ يا ٻين زبائن جون اهي 
ڪهڙيون خوبيون آهن. جن کان سنڌي ڪهاڻي اڃا وانجهيل آهي؟ سنڌي 
ڪهاڻيءَ جي هر نئي پهلي مثال طور تحريڪ پلاٽ, ڪردار ترتيپ, قتصہ 
گوٿي جي طريقن, سرخي يا عنوان تمهيد, موضوع ۽ مقاصد ۽ ٻِين خويين ۾ 
خامين تي تنقيدي بحث جي ضرورت آهي. سنڌي ڪهاڻيءَ تي مجموعي 
اندازجي تنقيد بمد, هر هڪ ڪهاڻيڪار جي نئن جو علحده علحده تجزيو 
ڪيو وڃي تت بهتر ٿيندو اين ڪررڻ سان هرڪو پنهڻجي فن جي بلندين 
۽ پستين کان چڱيءَ پر واتف ٿي سگهندو پر شرط آهي ت اها تنقيد 
تعميري قسم جي هجي. ان ۾ ادب جي ڀلائيءَ جو جذبو شامل هجي ۾ 
تڂريبي عناصرن کان پاڪ هجي. تنهن کانسواءِ فقط اهڙا نقاد ان سلسلي ۾ 
قلہم کڻن, يي ين يي ۾ مقرب جي مختصر افساني 
(171011011 511011) ۾ هندو پاڪ جي سڀئي زيائن جي ڪهاڻين جو اڪثر 

بيشٽر مطالعو ڪيو هجين۔ 


0 
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سنڌي ڪهاڻيءَ جي تاريخي اوسر جي تورتڪ 


شوسّن ت سنڌ جي سرزمين ۽ سنڌي ٻولي قديہ دور کان افسائوي فن ۾ 
زرخيز رهي آهي. يقيتاً اهو فن تحريري صورت ۾ ب موجود هوندي ليڪن 
زماني جي حوادث کان محفوظ رهي ث سگهي.و پر جديد 0 100)11 
0 ۽ مختصر ڪهاڻيءَ جا سنڌي ٻوليءَ ۾ 19 صديءَ ۾ نشان ملڻ 
شروع ٿي وڃن ٿا. جڎهن ت يورپ ۾ ساڳيءَ صديءَ 1 بلوغت تي 
رسي چڪو هو 


اڪثشر ملڪن وانگر سنڌ ۾ مختصر ڪهاڻيءَ جو آغاز ٻپ سادي سودي 
آکاڻيءَ جي صورت ٳٿيو جنهن کي اسين لوڪ ڪهاڻيءَ جو ارتقاٿي رونپ 
چكئي سگهون ٿا, جن تحريرن کي ادبي تاريخ نويسن يا نقادن شروعاتي 
مخنتصر ڪهاڻيون ڪوٺيو آهي, سي اصل ۾ لوڪ ڪهاڻيءَ جو ٿي تسلسل 
معلوم ٿين ٿيون. ان سلسلي ۾ ٽن ليکڪن جو ٽالو قايل ذڪر آهي. غلام 
حسِين قريشي, ميران محمد شاه ۽ منشي اڌارام جون آکاڻيءَ نما مختصر 
ڪهاڻيون سڀ کان اول 1854ع کان 1861ع واري عرصي يشايع ٿيون. 

غلام حسين قريشي جي ”ڀنڀي زمينداري جي ڳالھ“ ابتداٿي مخعصر فن ۾ 


'راه جوڳي آهي. ميران محمد شاه جي ان دور ۾ مشهور زمانہ ”ڪب اانورو 
۾ ہ ”مرو“ ڪهاڻي شايع ٿي. انهن ٻنهي ليکڪن جي ڪهاڻين جو 


ادبي صنفون ۽ ڳڻ ڳوت َ_278 
پلاٽ ”ڪيئي جو ڪيتو“ يا نيڪي ۽ بديءَ جو ڦل واري مرڪزي نڪتي 
تي ٻڌل آهي. اهي ٻيئي ڪهاڻيون 55 _1854ع ۾ ڇپيون. انهن جي باري ۾ 
تصديق ٿيل آهي ت اهي 'هندي ادب' تان ورتل آهن. جن جو ليکڪ اصل 
۾ پنڊت بنسي ڌر آهي. طبعزاد نت سهي پر اشاعتي روپ ۾ راهي سنڌي ٻوليءَ 
جون اولين ڪهاڻيون هجڻ جي لحاظ کان بلاشڪ اهميت رکن ٿيون. 
منشي اڌارام جو نالو بہ آڳاٽن اديبن ۾ نمايان آهي, جنهن افسانہ نگاريءَ 
01 جي. مختلف اصتاف ۾ طبع آزمائي ڪي جهڙوڪ راسيلاس, 
ايسڀ جون آکاڻيون ۽ طوطي نام وغيره سندس معروف تصيفون آهن 
مگر مختصر ڪهاڻيءَ واري ادب ۾ سندس هڪکي ڪهاڻي ”ونهين ۽ ولهي 
جي ڳالھ“ ملي ٿي, جنهن جو انداز بيان ٻين کان دلچسڀ ۾ مثفرد آهي. 
آڳاٽين ڪهاڻين ۾ لالچ, سياڻن جو سنگ, پئڻو ۽ هاري, بلبل ۽ باغائي ۾ 
ازين قسم جون متعمدد ڪهاڻيون شامل آهن تاهم اها حقيقت پنهنجي جاءِ 
تي اٽل آهي ت ابتدائي دور جي ڪهاڻي نويس جو اسلوب هوبهو لوڪ رس 
0116 جي ڪٿا واري بيان جهڙو لڳي ٿو. پوءِ سوال ٿو پيدا ٿئي تہ ان 
کي ”مختصر ڪهاڻي“ نيٺ ب ڇو ٿو چئجي؟ ها, ان جو هڪڙوٿي جواب 
آهي ت جيٽوڻيڪ انداز بيان قديہ آهي تاهم مواد ۾ نواڻ ڀريل آهي, ڇو تہ 
انهن ڪهاڻين ۾ پنهنجي زماتي جي ضرورت آهر موضوع کي شامل ڪيو 
ويو آهي ۽ فرضي ۽ مافوق فطرت ڪردارن کان اهي ڪهاڻيون آجيون 
آهن. لوڪ آکاڻين ۾ اخلاقي مقاصد ۽ انسائي تجسس جي تس ڪين لاءِ 
مصنوعي وايومنڊل ٺاهيو ويندو هي پر ان جي پبرعڪس هئن ڪهاڻين ۾ 
فقط انساني مسائل ۽ حقيقي ماحول ذريعي نٿيجا حاصل ڪرڻ جي 
ڪوشش ڪئي وئي آهي. جيتوڻيڪ مون 19 صدي؛َ جي ٽن ليکڪن ۾ 
سندن تحريرن جا مثال ڏئا آهن, ليڪن جسٽجو ڪرڻ سان اسان کي ان 
اندازي واري سادي سودي لوڪ ادب آميز مختصر ڪهاڻيءَ جا ٻيا ٻ مثغال 
تن تا 

سنڌي ڪهاڻيءَ جو حقيقي دور سنڌي ٻوليءَ ۾ ننڍي کنڍڊ جي ٻين ٻولين 
وانگرَ ويهين صديءَ جي ابتدا کان ئي شروع ٿيو آهي. اهوئي زمانو هو 
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جڎهن برصغير جا ماڻهو يورپ جي لٽريچر کان آشنا ۾ اثرانداز ٿيڻ لڳا 
هڪا ۽ هُو مغربي ادب جا تجريا ب پنهنجي ٻولين ۾ ڪرڻ لڳا. يورپي قومن 
جي تسلط جي ڇانرَ ۾ رهڻ کان پوءِ ماڻهن ۾ پهريون ڀيرو برابري معاشرتي 
سڌاري ۾ ترقي؛ لاءِ سجاڳيءَ جا نوان خيال پيا ٿيا. دراصل انگريزي دور جو 
ترقي يافہ سرشتو ۽ مادي ترقي اهڙيون شيون هيون, جيڪي مقامي ماڻهن 
۾ ولولي ۽ امنگ جو ڪارڻ بنيون, جنهن سبب نئون ادب اڀرڻ لڳ جن ۾ 
وري ب مخختصر ڪهاڻي پيش پيش هڪي. اهوئي زمانو آهي, جنهن ۾ سنڌي 
ٻولي ۾ قتصصي ناول, ماڊرن ناول ۾ خاص ڪري مختصر ڪهاڻيون 
ڪشرت تمداد ۾ ڇپڄجڻ لڳيون. آٿون 1910ع کان 1920ع واري عرصي 
کي ”سنڌي مختصر ڪهاڻي جو بنيادي دور“ مڃان ٿو 


بوا در چندن مل پرمانند ميوارام ڀيرومل آڏواڻي, لعل چند امرڏنو 
مل ۽ نانڪ رام ڌرم داس پهريان سننڌي ڪهاڻيڪار آهن, جن جي ئن جي 
مختصر ڪهاڻيءَ طور ادب ۾ پذيرائي ٿي. ديوان ڪوڙومل جون ٻ منڊيون 
۽ اندر ۽ راڌاراڻي 1910ع کان 1914ع درميان شايع ٿيل يادگار ڪهاڻيون 
آهن. اهڙيءَ طرح پرمانند ميواراہ جون ان دور ۾ وري لڇڻ ڪين لڌو ۾ 
هيري جي منڊي مشهور ٿيون. 1911ع ڀيرومل آڏواڻي جي 'پريہ جو 
تم“ ڪهاڻي ب ان دور ۾ ڇپيل ملي ٿي. لال چند آمر ڏني مل 
ون 'ڪشتي جو ڪٿ ۽ اخ مکيءَجا؛ ترتييواز 1912 ۽ 1914ع ۽ 
شايع ٿيون. نانڪرام ڌرمداس بہ ان دور جون'مصروف ڪهاڻيڪار رهي 
. يا وت جو جس کان علاوه ٻيون ۾ ڪجه 
اثرانگيز ڪهاڻيون ڇٻيون. هن سڀني ڪهاڻين ۾ پنگتي ۽ گهريلو حالتن ِ 
جو عڪس سمايل آهي. خاص ڪري اخلاقيات, سچن جڏبن ۾ انساني 
سڀاءَ ۾ همدردي واري دلپذير موضوع وسيلي انهن ڪهاڻين جي پلاٽ ۾ 
تحريڪ پيدا ڪي وٿي آهي. انهن ابتداتي دور جي سنڌي ڪهاڻين ۾ ِ 
ڪجه هندستائي ٻولين تان ترجمو ٿيل آهن تہ ڪي وري طبعزاد ٻ لکيل 
بر هڪ ڳالهھ جا قابل ذڪر آهي ت هندو ليکڪن ڀارتي ڪهاڻي کي 
پنهنجر ٫نڌي‏ ماحول انوسار بدلائي لکيو آهي. طبعزاد ڪهاڻين ۾ وري 
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لالچند امرڏني مل جي ”حر مکيءَ جا“ هن دور جي اهم ڪهاڻي آهي, 
جيڪا سنڌي ادبي تاريځ ۾ پنهنجو مستقل مقام والاري ٿي. حيرت آهي تہ 
ليکڪ ان کي ڪهاڻيءَ بجاءِ مضمون طور رسالي ۾ شايع ڪرايو ڪن 
محانقن پڻ ”حر مکيءَ جا“ کي مضمون جي دفعي ۾ شامل ڪيو آهي. پر 
ڪهاڻيڪاريءَ جا جزات ڀرپور طريقي سان ڳتيل ڏسندي ان کي جدت 
انداز رکندڙ ڪهاڻي تسليہ ڪرڻو پوي ٿو هن خود بيائي جي طرز ۾ لکيل 
ڪهاڻي مان پيدا ٿيندڙ تاثر ۾ عالمگيريت آهي, جنهن مان محڪوم 
انسانن سان همدردي پيدا ٿكي ٿي. 


دراصل اوڻهين صديءَ جي پڄاڻيءَ کان اڳيكي سنڌ ۾ هندن طرثان سماج 
سڌارڪ منڊلين ۽ ڌارمڪ سڀائون قاكم ٿيڻ لڳيون, جن پنهنجي رسالن ۾ 
ڪتابي سلسلن ۾ توان خيال پکييڙڻ جو اُهمَ ڪيو. 1914ع ڌاري سنڌي 
ساهت سوساٿٽي جو پايو پيو جنهن ٻِن ڏهاڪن تائين سنڌي ادب جي 
خدمت بجا آندي سوسائٽيءَ طرفان ننڍڙا تنڍڙا ڪتابڙا شايع ٿيندا هڪا 
جنهن خاص ڪري افسانوي ادب ۽ مضمبن نگاريءَ ۾ پاڻ چڱو موکيو 
پهرين عالمگير جنگ کان پوءِ ڪي رسال۔ جهڙوڪ 'لٽڪا چٽڪا ماهوار 
گلشن ماهوار راڃپڀوت ب تسلسل سان ٽنڪرڻ لڳا. جن عوام ۾ ادبي مطالعي 
جو گهڻي قدر شوق پيدا ڪي ان مان 'لئٽڪا چتڪا۾ ۾ دنيا اندر ٿيندڙ 
انوکين ڳالهين يا عجيب ڪارستائين جو گهڻو ذڪر خير هوندو هو ت وري 
ماهوار راجپوت ۾ ناول جي انداز ۾ قسطوار افسانوي داستان بہ شايع ٿيندا 
هکا, جن مان اڪثر ماضيءَ جي هئدو جيوت بابت تاريڂي قصا هوندا هڪا. 
ماهوار گلشن ۾ وري هلڪن ڦلڪن موضوعن کان علاوه افسانڙي ڪهاڻيون 
شايع ٿينديون هيون. انهن رسالن ۾ِ ڪجه مختصر ڪهاڻين جهڙا ليک 
ب ڇپبا هڪا. اهڙن افسانن جو بيشعر بنياد وري ب ترجمن تي هوئدو هو 
جيڪي عموماً هندي, گجراتي, بنگالي ٻولين جي ادب پارن تان الڻو ڪيل 
هوندا هكا انهن ۾ ڪردار نگاري ۾ ماحول کي سنڌي ليکڪ دسٽور مطابق 
سنڌي رنگ ۾ بدلائي پيش ڪندا هڪا, جيئن افسانو فطري ۽۾ اصلي 
محسوس ٿکي. پوءِ ب انھن رسالن ۾ ڪي ٿورا افسانا آهن جيڪي مختصر 
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ڪهاڻي جو فئي مزاج رکن ٿا. 

جيئن مون اڳي ذڪر ڪَيو اهي ت شروع ۾ پنگتي, گهريلو سڌاري ۽ هندو 
‫جاڳرتا واراٴويچار ادب تي ڇائيل هوندا هڪا, پر تعليم عام ٿيڻ سان تعليم 
ياف طبقي ۾ نکون شمور جاڳي.و اه وي سبب آهي جو ويهين صديءَ جو ٻيو 
ڏهاڪو ايندي ايندي سماج جي وسيع اسڪوپ ۾ سنڌي ڪهاڻيون لکجڻ 
شروع ٿي ويون ۽ افنانوي ادب تي سماجي حقيقت نگاري -[5006:8 
1عهها! جي لهر پوريءَ طرح ڇائكجڄڻ لڳي. اهو پهريون زوردار لاڙو هو 
جيڪو مقرب ذريمي هندستان جي سماج ۾ ٻولين مٿان اثرانداز ٿيو هو 
جن سنڌي اديبن ادبي دنيا ۾ چهچٽو پيدا ڪيو تن جي ڪاوشن تي ان جي 
اثر جي ڇاپ چٽيءَ طرح نظر اچي ٿي. خاض طرح سان لالچند امر ڏنو 
ڄيٺلمل پرسرام جي تحريرن ان دور ۾ عام ماڻهن جو ڌيان ڇڪايو ۾ منجهن 
مختصر ادب واسطي دلچسپي پيدا ڪئي سندن تحريرون پنهنجي وقت 
جي رجحانن کان خالي ناهن. 

0ع جي ابتدا ڌاري لالچند امرڏئي مل جو ”ڏکن ڏڌي زندگي“ ڪتاب 
سنڌي ساهت سوسائٽي شايع ڪيو جيڪو ادبي ادارو مُن پاڻ قائر ڪيو 
هو جيت وڻڪ وقت جي سماجي حالات جو هن نقش چٽيو آهي ۾ دل. 
لڇائيندڙ اسلوب ۾ عورت جي بي چيني ۽ مجبوريءَ جو رقت آميز بيان 
ڪيو اٿس, تاهمر ان ڪاوش جي سٽا مخخنتصر ڪهاڻي سان گهاٽو ميل نن 
ٿي کائي. البت بعد ۾ لکيل سندس ڪهاڻي 'ننڍڙي تکنا موضوع ۾ ثوا تہ 
رکندي ٻب مختصر ڪهاڻيءَ جيٰ تريب محسوس ٿكي ٿي. ساڳي صديءَ جي 
ابٿدا ۾ جنهن ٻئي اديب جي تحريرن ماڻهن کي متوجڄہ ڪيو سو ڄيٺلمل 
پرسرام هي جنهن جا صحافعي, سياسي. ادبيٰ ۽ تنقيدي مضمون اثرانگيز 
ثابت ٿيا, تاهم افسانوي ادب ۾رب سندس قلمڪاري تمايان ڪم انجام ڏنو 
هن نکين سنڌي لئيرري ۽ سخو هندو مالا, ٻ خانگي اشاعتي سلسلا شروع 
ڪيا, جن جديد سنڌي ادب کي ڪائي مقبول بناي.. ڄيئمل پرسرام عالمي 
ادب جي چونڊ ڊرامن, ناولن ۽ طويل مختصر ڪهاڻين 510765 5101٤‏ کي 
سنڌي مختصر ڪهاڻين جيٰ روپ ۾ آڻڻ جو ڪجه قدر ڪامياب تجربو 
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ڪيو. موناوانا, ال هتيا ۾ گل بلاس سندس ان دور جون يادگار ڪهاڻيون 
آهن. 1923ع ۾ هن جو نئون ڪهاڻين جو مجموعو ”چمڙاپوش جون 
آکاڻيون“ ڇپيى جيڪي چيو وڃي. ٿو ت سندس طبعزاد لکيل آهن. هي 
ڪهاڻيون پڻ معاشري جي عڪاسي ڪندڙ آهن, جنهن ۾ ظاهري 
چمڪندڙ زندگي پويان انهن ڪوجهن عملن تان پردو کئيو ويو آهي, 
جيڪي ڪراهت آميز ٿين ن ٿا. هنن ڪهاڻين جو ورتاءَ 1168111611٤‏ غريبي 
اميريءَ تي ڀيد ڀاءُ بابت جڙيل ناهي ۽۾ نہ وري ليکڪ جو مقصد ٿي ڪو 
طبقاتي جڏبا اُڀارڻ ڏسجي ٿو بلڪ سماجي متڀيد فقط حيرت زدگي یا 
استمجاب پيدا ڪرڻ تائين محدود آهي. الب معاشري جا چٽيل رنگ 
واقمات جي صورت ۾ حقيقت جي تريپ محسوس ٿين ٿا. اهو زمائي جي 
گردش ۾ وڌندڙ شمور جو نتيجو هو جو جيڪا سنڌي ڪهاڻي شروعات ۾ 
حقيقت حقيقت نگاري جي تناظر ۾ لکجڻ ۾ آئي تنهن ۾ ٿوري عرصي ۽ ٿي نوان 
ڪا 


ويهين صديءَ جي چوٿين ڏهاڪي تائين سنڌ جي ننڍن وڏن شهرن ۾ 
ويندي واهڻي وسندين تاٿين پريس ۽ اشاعتي نظام جو ڄار پکڙجي چڪو 
هو سنڌي ٻولي ستڌ اندر عام مطالعي جي ٻوليءَ جي لحاظ کان ماڻهن جي 
فطرت ثائي بتجي چڪي هئي. جيتوڻيڪ هر ادبي صنف جي پڙهڻ لاءِ 
چاهھہ وڌيو ليڪن پڙهندڙن جي وسيع حلقي جو مرڪز گهڻو ڪري 
مختصر ڪهاڻي هئي ڇو تہ نوجوانن کي ان ۾ پنهنجي ذڌوقي تسڪين جو 
سامان ملي ويندو هو دراصل هڪ ي پٺيان اٿندڙ گردشن پويان جن 
حالتن جتہ ورتو پئي انهن جي ترجمائي ۾ تسڪين لاءِ فقط مختصر 
ڪهاڻي هڪ اثراتتو هٿيو بنجي پئي هئي. اهو سڀڪجه پرنٽ ميڊيا جو 
ئي ڪرشمو ه.و شروعاتي ڏهاڪي ۾ جن جريدن مختصر صتفن کي عام 
ڪرڻ ۾ وکون کئيون, انهن مان ڪجھ ايندڙ دور ۾ ب سرگرم رهيا, ليڪن 
ٻتي ڏمهاڪي تائين هڪٻڪي پنيان اشاعتي ادارا نڪتا جنهن ڪري 
ڪتابي دنيا اندر هڪ قسم جو انقلاب اچي ويو انفرادي ڪوششن 
کانسواءِ ڪوڙومل ساهتي۔ منڊل, آشا ساهتي۔ مئڊل, ڀارت جيون, ڪهاڻي, 
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آشا, مسلم ادبي سوساتڻي, علمي دنيا ان وقت جا چند مقبول ادارا هڪا. انهن 
مان اڪثر ادارا فقط مختصر ڪهاڻين جي مجموعن ڇپائڻ ڪري مشهور 
هئا. ڪتابي سلسلن کانسواءِ ماهوار ادبي رسالن ب ڪهاڻيءَ جي کير ڀز 
وڏي ڀاڱيداري ڪئي. ”ماهوار سندر ساهتي“ هن دور جو سڀ کان آڳاٽو 
ادبي رسالوهي جيڪو سندر ساهٿي۔ منڊل طرفان 1924ع پر حيدرآباد مان 
شايع ٿيڻ لڳو ه.. ان کان پوءِ 1925ع ۾ ٻيو ادبي رسالو گلستان شايع ٿيي 
جيڪو ڪوڙومل ساهتي۔ منڊل جي سهاري هيٺ نڪرندو هو 1930ع ۾ 
هڪ ٻيو ادبي رسالو ماهوار ڦلواڙي ب نڪرڻ لڳ جنهن ۾ خاص ڪري 
مڂنتضر ڪهاڻيون ڇپبيون هيون. رسالا تہ ٻيا بہ مثفرد تٽڪتا پر 1932ع ۾ر 
اتر سنڌ مان ماهوار 'سندو رسالو؛ نڪتو جهن کي سڀني تي سبقت حاصل 
رهي. ان ڪيترائي نوان ڪهاڻيڪار متعارف ڪرايا. اهو رسالو مختلف 
وقحن تي شڪارپور جيڪب آباد ۾ سمپادڪ جي جئم ڀومي 'ميان جي 
ڳوٺ؛ مان پاڪستان قاثمہ ٿيڻ تائين وقفي وقفي سان شايع ٿيندو رهي.. 


0ع کان 1940ع وارو عرصو سنڌدي مختصر ڪهاڻيءَ جي استواريت 
وارو دور آهي, اهوٿي زمانو هي جنهن ۾ ٹکين ادب تيزيءَ سان معاشري ِ 
پنهنجي لاءِ هڪ مخصوص جاءِ پيدا ڪئي, جنهن جي ڪري مختصر 
ڪهاڻيءَ ب ادبي ميدان تي پنهنجا پير مضبوطيءَ سان ڄمائي سگهي. 
دراصل انوقت جديد ادب جي وڌڻ ويجهڻ جا مضبوط ڪارڻ وجود ۾ آيا. 
عالمي اٿل پٿل وارين حالخن سبب انقلابي خيال سرعت سان پکڙجڄڻ لڳا, 
جن کي مشتهر ڪرڻ ۾ انوقت جي پريس جو وڏو ڪردار ادا ڪي.و ننڍي 
کنڊ ۾ سكڌ ۾ رفت رفتہ جاڳرتا پيدا ٿي. هن زمائي ۾ عالمگير جنگين جي 
تباهھہ ڪارين منهن ڪڍيو ۽ دنيا مٿان افلاس ۽ غربت جا راڪاس لامارا 
ڏيڻ لڳا. ساڃه وندن طرفان نوان افڪار اسرڻ لڳا, جن جي زندگي بخش 
ويچارن مظلوم ۽ غلام قومن ۾ روح ڦوڪيو ۾ هي جابر حاڪمن سان سيئو 
ساهڻ لڳيون. ان دور ۾ ٿي هندستان جي ڪنڊڪڙڇ پر ب آزاديءَ جي 
تريڪ عروج کي پهتن. اهوتي زمانواهو جو نندي کند مان نامقر تياسي 
اڳواڻ ۽ عالہ ب سنڌ جا دورا ڪرڻ لڳا, جيڪي تعليمي درسگاهن ۾ سنڌ 
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جي شاگردن کي ڀاشڻ ب ڏيندا هئا. خاص ڪري 1923ع ۾ بنگال جي 
عظيہِ فتڪار ۽ مفڪر رابيندر ناٿ ٽتئگور سنڌ جو مطالہماتي دورو پڻ 
ڪي.و جيڪو علمي ادبي حلقن اندر ڪافي اتساهيندڙ رهيو خاص ڪري 
. سن جي ڪهاڻيءَ تي ديرپا اثر ڇڏي.و اهيئي آشيائي سچايون هيون, جن 
ننڍي کنڊ جي ادب کي نون رڂ ڏئي جنهن کان سنڌي افسائوي ادب ب 
خاص طور تي سيراب ٿيو. هثئن ٻن ڏهاڪن جي ڪهاڻي کي استواريت جو 
دور انڪري چيو اٿم جو ان ۾ سنڌي ڪهاڻي تمام وڏي انگ پر شايع ٿي, 
جنهن جو سمورو بنياد ٿي ترجہ نگاريءَ تي رکيل ه.و تاهم سنڌي ليکڪن 
مختصرفن مان آگاهي ضروري حاصل ڪئي. 9 يي 
وڏن وڏن ڪهاڻيڪارن جو فن سنڌي ادب ۾ آشڪار ٿي.و 


گرڌاري ڪرپالاڻي پهريون ئي جوان اديب هو جنهن بنگال جي مشهور 
پائشالا شانتي تڪيتن ۾ ڪيترا سال رهي, علمي تحصيل ڪئي جڎهن 
وطن ورت تہ ”ٽئگور جون آکاڻيون“ لکيائين جيڪي سنڌي لئبريري 
طرفان 1932ع ۾ شايع ٿيون. اڻ مجموعي ۾ ٽئگور جي مشهور 
ڪهاڻي ”ڪابولي والا“ ب شامل هئي. بنگالي ڪهاڻين جو ٻيو وڏو 
سنڌيڪار شيوڪ موٽواڻي آهي, جنهن رابيندر ناٿ تئگور جي مقبول 
ڪهاڻين ۾ سنڌيءَ جو ترجمو ڪي.و. 1924ع پر پروفيسر مئگهارام 
جي ”گونگي گانء۽“ ڪهاڻي ب شايع ٿي هي جا ب بنگالي ا«ب تان ورتل 
آهي. ليلارام ڦيرواڻي جي 1932ع ۾ر سنڌو رسالي ۾ ڇپيل 'پريکكشيا 
ڪهاڻي ب بنگالي ادب تان ورتل معلوم ؟ ٿکي ٿي. جڳت آڏواڻي ٽئگور جي 
ڪهاڻين جو ”روحائي راز“ جي نالي سان هڪ مجموعو شايع ڪراي.و ٻين 
بنگالي اديبن جا ترجما جيڪي سنڌيءَ ۾ شايع ٿيا تن ۾ ڪماڪشي 
پرشاد چڪئٽرجي, متش گهاتڪ سريندر بئنرجي, ثاراٿڻ پرساد, گنگو پاڌيا, 
گجيندر مٿر, شريمتي گهوشال, نريشچندر گپڻا ۾ بتڪم چندر ۾ شرت 
وغيره اچي وڃن ٿا. 


بنگالي سان گڎ ساڳي ٿي دور ۾ هندي گجراتي ٻولين تان ترجما ب هلندا 
رهيا. هنديءَ جي رٹبيرسنگھ جي ڪهاڻين ج جا ترجما گهڻي ‏ گهڻا شايع 
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ٿبيا بلڪ هڪ ڪهاڻين جو پورو مجموعو ب ڇپيو ه وي ڪرشتا هتيسنگ 
جو هندي ڪهاڻين جو مجموعو موهن پنجابي سنڌيءَ ۾ ترجمو ڪري 
ڇپايو ان ۾ هرهڪ ڪهاڻي تيديءَ جي زندگيءَ بابت آهي ۽ نفسياڻي 
پهلوءَ جي ترجمائي ٿيل آهي. ليکڪ جو مرڪزي غيال آهي ت انسان 
بنيادي طرح ڏوهاري ت هوندو آهي بلڪ ماحول يا حالات کيس ڏوهاري 
بنائين ٿا. ماڌو داس شوالومل سنڌدو رساليٰ جو ايڊيٽر هو. هن سدرشن جون 
هندي ڪهاڻيون ”زمينداري ظلہ عرف ٻڌيءَ جو ٻل“ ۽ ”اڇوت“ 1935ع ۾ 
ترجمو ڪري ڇپايون. جيڪي ترقي پسند خيالڻ جون عڪاسي آهن. 
انهيءَ عرصي ۾ ماهوار پرچن ۾ هئدستائي ٻولين تان سنڌيءَ ۾ الڻو ڪيل 
اڪيچار ڪهاڻيون ملن ٿيون. مغلاً گورڌن داس جي 'ستگ دل سماج', 
رپجهارام آسراڻي جي 'ديوائو؛, دلدار حسين موسوي جي 'راڌا جي مالها, 
حبيب الله ڀٽو جي 'متوهر مالتي', طاهر جي ڪهاڻي جي ڪهاڻي. پي آءِ اي 
وڻجاڻي جي 'پريہ . جي پريکيا, ڊي آء آهوجا جي 'ڪايا پلٽ, 
گوپ ڊي سلوا جي ٬ڌن‏ والون ڪي دنيا“ گل.ايہ خوشالاڻي جي 'آنرري 
مڪجسٽريٽ؛/, جهامنداس ڀاٽي جي 'پوسٽ ماسٽر' وغيره جيتوڻيڪ 
ترجمي واري ادب ۾ معياري ڪهاڻين ۽ سئن ترجمن جو ب چڱو موچارو 
انگ آهي تاهہ اهڙيون ڪيتريون ٿي ڪهاڻيون ڳڻائي سگهجن ٿيون, جن 
جي گهڻائي غير ممروف اديبن جي لکيل آهي ۾ ...... سنڌيڪار ب اڪثر 
سيکڙاٽ معلومرٿين ٿا, جن جون ڪهاڻيون ٻوليءَ جي پختگيءَ کان بلڪل 
وانجهيل آهن. پوٿين دور ۾ وري بنگالي مان ترجما گهٽ ٿيا ۾ نسبا هندي 
ِ‫ ۽ اردو ڌارا جو زور سنڌيءَ تي گهڻو ڏسجي ٿو. ڪرشن چندر اپراهيم 
جليس. احمد نديم قاسمي, ڪشور ساهمو اندر ڪمار, ديودت شرما, ڪوٽتر 
چاند پوري ڪملاڪانت ورما, سدرشن, ثرش چندرگيتا, سانڪرٽياپن, 
ڪنيالعل منشي. اختر حسين, رشيد جاويد, احمد عباسي وغيره جا نالا 
پيش پيش آهن. انهن مان متشي پريمچند, شرت ۽ ٽكگور جي ڪاب اهڙي 
تڂليق ت رهي آهي, جنهن جو سنڌيءَ ۾ ترجمو ن ٿيو هجي. انهيءَ 
سنڌيڪاريءَ ۾ ديوان ڪوڙومل, چوهڙمل هندوجا, ميلارام واسواڻي, 
ديوسڇاڻي, پارومل ڪيولرام جڳت آڏواڻي, لطف الله بدوي, دوست علي, 


ادبي صنفون ۽ ڳڻ ڳوت 286 
دلدار علي موسوي اميد علي, كيكلداس فائي, هيرانند عيدناڻي ۽ ٻين 
ڪيترن جي ڀاڱيداري شامل آهي. 

هندستاني ادب کانسواءِ مغربي ۾ روسي فڪشن جا سنڌيءَ ۾ محمدد ترچما 
ٿيا. ويهين صديءَ جي پهرين ڏهاڪي ۾ عالمي ادب جي مشهور ڪتابن 
تان سنڌيءَ ۾ ترجمو ٿيا جن ۽ مرزا قليچ بيگ ۽ ڄيٺمل پرسرام جون طويل 
۾ مختصر ڪهاڻيون شامل هيون. ٽالسٽاءِ تہ سنڌي عوام جو مقبول ترين 
اديب بنجي ويو هو پهري ون َيورپين اديب آهي, جنهن جي شايد ڪا اهڙي 
ڪهاڻي ن آهي جيڪا سنڌيءَ ۾ ترجمو ن ٿي هجي. ان کان علاوه سنڌي 
ٻوليءَ جون ڳچ تخليقي ڪهاڻيون پڻ ٽالسٽاءِ جي ڪهاڻين جي مرڪزي 
خيال جي چوگرد ڦرن ٿيون. 1935ع ۾ شيوارام لالا ”ٽالستاءِ جون اخلاقي 
ڪهاڻيون“ جو مجموعو شايع ڪرايو جنهن بمد ساڳيء اديب 1937ع ۾ 
ٽالکاءِ جون 21 آکاڻيون جي عنتوان سان ڪهاڻين جو ٻيو مجموعو ڇپايو. 
ڪجه وقفي بعد شيوارام لالا ٽالستاءِ جو ”جيون چرتر ۽ آکاڻيون“ جو 
ٿيون مجموعو ڇپاي.و. ان ڳالھ مان معلوم ٿئي ٿو تہ ٽالسٽاءِ جي ڪهاڻين 
کي سنڌ اندر ڪيتري نت مقبوليت حاصل ٿي چڪي هُئي. متوهرداس 
ڪوڙي مل ب ٽالستاءِ جا اوائلي ”آزمودا ۾ خيال“ جي عئوان سان ڪتاب 
ڇپيا. جنهن ۾ چند ڪهاڻيون ب شامل آهن. ٽالسٽاءِ کانسواِ ٻين اتگلينڊ 
امريڪا, روس, فرانس, اسپين ۽ جرمتيءَ جي مقدد ليکڪن جا خصوصاً 
افساتوي ادب ۾ سنڌيءَ ۾ ترجما ملن ٿا. انهن ۾ چيڂوف, گورڪي, 
ترجثيف, پشڪن موپاسان, اوهيتري پرل پڪ گالسوردي, ماري 
ڪيريلي. پال هين, الاسڪان ۾ ٻين جا نالا شامل آهن, جن کي سنڌيءَ جي 
روپ پر آڻڻ ۾ سيئر ۽ جونيڪر اديبن جي ذهائت جو پورهيو شامل آهي. 


هاڻي اچو ت هن عرصي وارن ڪهاڻيڪارن ۽ سندن مختصر ڪاري جو 
جائزو وٺون, جيئن معلوم ٿئي تہ سنڌي ادب جي ڪهاڻين ۾ حقيقي اضافو 
ڪيتريقدر اچي سگهيو ۽ سنڌي فن کي ڪهڙي اوج ملي. هيڎن سارن 
ترجمن ٿيڻ جو سبب اهو هو جو انوتقت جي رسالن ۽ ادارن جي ڪاردارڻن 
جي اها ڪوشش هڪي ت سنڌي ادب ۾ مختصر ڪهاڻين جي جا کوٽ 
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آهي, انهن کي ڌارين زياتن جي ڪهاڻين سان مالا مال ڪري ڀرجي. پر اهي 
ڪوششون رڳو ايتريقدر جانبر ٿي سگهيون جو اصلي فن ۾ ڪو ٿوروئي 
حقيقي اضافو اچي سگهيى اليت سنڌي مخختصر ڪهاڻيء؛َ جي ارتقا 
ڪجه۔ ڳالهيون مددگار ضرور ثابت ٿيون. عوام جو مفهوہ اسان جي 
انسانوي ادب ۾ هندي ۽ بنگالي ڪهاڻين وسيلي چٽو ٿيو ۽۾ سنڌي 
ڪهاڻين ۾ غريب ۽ هيٺين طبقي مان ڪردار كٺيان ويا. سنڌي ڪهاڻيءَ 
.تين ماج طباتي, نفسياتي ۽ فرد 
۾ قوم جي آزاديءَ وارا موضوع بہ سنڌي ڪهاڻيءَ ۾ کليل, منطقي ۾ ڇيدا : 
ڪيل انداز ۾ ڪثرت سان اچڻ لڳا. انھن ڪهاڻين سنڌي عوام کي نہ رڳو 
مسائل کان آگاهھہ ڪيو بلڪ کين خواب و خيال واري دنيا مان ڪڍي 
عملي دئيا ۾ آند.و اصلي ڪهاڻين مان ب ڳچ ڪهاڻيون ني طيعزاد آهن, 
ڃن چئي تاجول پر منڪاني نالجن جو هج پٿيو ويو آهي تاهم مرڪڙي 
خيال ادارو ورتل آهي. 

هن زمائي ۾ اهڙا ليکڪ ڪافي پيدا ٿيا, جن اول مخخلف ٻولين تان 
ڪهاڻيون ترجمو ڪيون, پر بعد ۾ اصلي ڪهاڻيون لکڻ ۾ ب طبع آزمائي 
ڪئي. مثال طور شيوارام لالا جنهن ٽئگور جون سنڌيءَ ۾ ڪهاڻيون ترجمو 
ڪيون ان جون اصلي ڪهاڻين جي سري سان ب سنڌو رسالي ۾ ِ ڪجه 
مختصر ڪهاڻيون شايع ٿيون. مغلاً انسان جي زندگي. ان بمد چڻنگ جي َ 
پرواهہ ڪبي ت نٽ اُجهائي تہ سگهبو موم بتي, جيوت جو جس. 1932ع 
ڌاري سنڌو رسالي ۾ ڇپيون. هيرانند واڌومل عيدناڻي جنهن رڻتبير جي 
بهترين ڪهاڻين کي سنڌيءَ جو ويس ڍڪايو هو تنهن جون سندو رسالي ۾ 
اصلوڪيون ڪهاڻيون پڻ ڇپيل آهن جيئن تہ ڀيائڪ ڀوت, بتان ٽڪيٽ 
مسافذر, آخرين گيت, پاڪ دل, ڪالو ڪت عجيب مندر ديس مٿان قربان, 
ساهڀڙي جي صدتي, اهي مڙئي ڪهاڻيون 1936ع کان 1937ع جي 
درميان شايع ٿيون.۔ سنڌو رسالي جي ابتدائي ڪهاڻيڪارن مان عيدالله 
عبد پ هڪ آهي. جنهن جون ٻ ڪهاڻيون اسڪول ماسترياڻي ۾ مزيدار ڀل 
5ع ٿڌاري ڇپيل آهن جي شايد سندس طيعزاد تخليقون آهن. شيوڪ 
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ڀوڄراج بہ ڪجه اصلي ڪهاڻيون لکيون جن مان 'پتي پتتي ۾ پريہ' زال 
۾ مڙس جي تعلقات تي لکيل گهرو ڪهاڻي آهي. کيڪلداس فاني جيڪو 
سندي ٻوليءَ ۾ شاعر جي حم حيثيت سان سڃاتو وڃي ٿو تنهن پنهنجي دور ۾ 
نہ رڳو انگريزي ٻوليءَ جي 290 جا ترجما ڪيا بلڪ هن اصلي 
مختصر ڪهاڻيون لکي ب نالو ڪمايي جن جو تمداد اٽڪل هڪ ڊزن 
ٿيند.و ما هار يا جيٿ, ٻڍاپڻ, اپراڌي ڪير 1932ع کان 36ع درميان 
شايع ٿيل ملن ٿيون. اهي ڪهاڻيون سڀ انساني سڀاءُ بابت تفسياتي پهلوءَ 
تي لکيل آهن. 1930ع ر لطف ال بدويءَ جو ”دست گل“ ڪهاڻين جو 
مجموعو ب شايع ٿيى انھن ڪهاڻين جا پلاٽ غالباً ڪن اردو ڪهاڻين تان 
ورتل معلوم ٿين ٿا, تاهم اهي تخليقي جس کان څالي ناهن. جهامنداس 
ٿہ ب پنهنجي وت جو مشهور سنڌيڪار رهيو آهي., جنهن انگريزي تان 
متعدد ڪهاڻين کي سنڌيءَ جو ويس پهراي.و سندس اصلي ڪهاڻين جي 
مجموعي 'مرڪندڙ مکڙيون' ب پنهنجي دور ۾ شهرت حاصل ڪئي. اي ڊي 
سومرو بہ هن دور ۾ هڪ اصلوڪي نگار ڪهاڻيڪار جي حيثيت ۾ ٽالو 
ڪماي.و هن جون واه ڙي واه انگريز استاد موالي جي اونار ۽ ٻيون روزمره 
جي واقعن بابت مزاحي انداز ۾ لکيل ڪهاڻيون ملن ٿيون. 1935ع ۾ 
ليلارام ٿيرواڻي مشهور مترجم جون بہ اسلوڪيون ڪهاڻيون شايع ٿيون 
جن ۾ مان ”روچ آهيان“ ٽيڪتڪ ۽ اسلوب جي لحاظ کان ڪافي پختي 
ڪهاڻي آهي. ليكو تلسياڻي ب هن دور ۾ ترجمي وسيلي سننڌي ڪهاڻين ۾ 
اضافو آندو هن جون ٿوري تمداد ۾ مختصر ڪهاڻيون ڇٻيون, جن ۾ فن ۾ 
اسلوب بيان جي لحاظ کان ”منجو ڪولهڻ“ کي ڪائي ساراهيو ويو آهي. 
مٿي تفصيلي جائزي مان معلوم ٿيو تہ جيتوڻيڪ هن دور جي ڪهاڻي واري 
ادب جو بنياد ترجمي تي رکيل آهي. تاهم ان مساعي مان اصلي فن جي 
رنگ پر بہ نكار اچڻ شروع ٿي.و. سنڌي ڪهاڻيڪارن کي فتي جزات جو 
اتصال, ٽيڪنڪ تاثر ۽۾ اسلوب کان بڂويي آگاهي حاصل ٿي 
جنهنڪري هو ترجمي جي تقليد مان اصلي واٽ يا دڳ طرف هلڻ لڳا. 
اهوٿي سبب آهي جو ڇڙوڇڙ مواد مان سننڌي ڪهاڻين جو سوڌيل سنواريل 
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تمداد چڱي انداز ۾ ملي وڃي ٿو هن دور ۾ نج تخليقي انداز ۾ لکيل 
مختصر ڪهاڻيون ٿوريون ٿي سهي, تاهمہ انهن ۾ هڪ نڪون فنڪاران اُپج 
ڏسي سگهجي ٿو جو سراسر شخصي جوهر جي مخصوص پيداوار آهي. 
مرزا ثادر بيگ جو نالو طبمزاد ڪهاڻيڪار لکندڙن ۾ سرفهرست اچي ٿو 
0ع کان 1936ع واري عرصي ۾ هن جون 15 کن ڪهاڻيون شايع 
ٿيون, جن مان ٻِن تن کانسواءِ ٻيون سموريون اصلوڪيون تڂليقون شمار 
ٿين ٿيون. انهن مان 'پاڪ محبت//, انقلاب, اڇِوت, عيتڪ جو آزار ڀاڄائٿي َ 
جي مضمون نويسي, مس رستمجي, ماءُ جو تهر, گهر جي ڇڪ وغيره قابل 
ذڪر آهن. هي ڪهاڻيون عام رواجي موضوعن تي سادن سوڊن پلاٽن ۾ 
گهڙيل آهن. انهن ڪهاڻين ۾ ڪوب تجسس خيز يا غالب پهلو ناهي جو 
پڙهندڙن تي اثرائداز رهي. مرزا نادر پيگ جون ڪجه ٻيون ڪهاڻيون 
اهڙيون بہ آهن, جن کي جداگانہ نوعيت واري انداز باعث منفرد حيثيت 
حاصل آهي. انهن مڙني جي مک ڪردار موهتي آهي. جيڪا پنهتجي 
واردات ضمير متڪلم ۾ بيان ڪري ٿي. اين کڻي چكجي ت انوتت اهو 
نئون ذغي تجربو هي جنهنڪري دلچسڀ انداز آهي. ڪن ڪهاڻين جي 
اسلوب بيان تي مزاح باعث خوشي ڏوتيءَ جو رنگ چڙهيل آهي. 
جنهنڪري اهي پڙهندڙن کي مزيدار لڳن ٿيون. مرزا ٽادر بيگ جي 
ڪهاڻين جي ٻي خاص خصوصيت ت اهي مخصوص رنگ بدران 
مشترڪڪ معاشرت جون عڪاس آهن, جيڪا ورهاڱي کان اڳ سنڌ ۾ 
قائہ هئي, جنهن ۾ هندي مسلمان سک, پارسي ۽ عيسائي ميل ميلاپ سان 
رهندا هڪا. 


77ع ۾ عشفان علي انصاريءَ جو پنجن ڪهاڻين تي مشتمل 
ڪتاب 'پئج؛ عنوان سان شايع ٿي.و معلوم ٿكي ٿو ت مصتف ڪهاڻيءَ جي 
فتي تڪتن جي بخوبي ڄاڻ حاصل ڪري! ن تي قلہ فرسائي ڪئي آهي, 
جنهتڪري ڪهاڻين کي نهايت خوبصورت انداز ۾ ذئي تقاضائن سان 
جوڙيو ويو آهي. تاهم ململ جو چولي سندس واحد مختصر ڪهاڻي آهي. 
جنهن ۾ پلاٽ ۾ ڪردار نگاريءَ جي سهڻي بندش باعث ان مان نڪرندڙ 
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ڀرپور تاثر پڙهندڙن تي گهرو اثر ڇڎي ٿو گويند پنجابي بہ ان وقت ۾ 
تخليقي ڪهاڻين لکڻ جو تجربو ڪيوو 1940ع ڌاري نئين دنيا طرفان هن 
جو ڪتاب ”سرد آهون“ ظاهر ٿيو سندس ڪل ڪهاڻيون طبقاتي نظام 
خلاف ڪميونسٽ سوچ جي اوٽ ۾ لکيل آهن. ڪهاڻيڪار جي تڂليق ۾ 
ڪاب نواڻ نظر نہ ٿي اچي فقط واشگاف انداز ۾ پنهنجي جذبات جو اظهار 


‬- 


ڪيو آهي. ٴ 

هن دور جي ڪهاڻيڪارن ‏ امرلعل هنڱوراڻي جو تالو وڏي اهميت جو 
حامل آهي. 1930ع کان 1940ع واري ڏهاڪي اندر هن جون اٽڪل هڪ . 
ڊډزن مختصر ڪهاڻيون شايع ٿيون. سندس ڪاوش نس پس سنڌي فن 
آهي. اصلوڪي فن جي لحاظ کان هن جون ڪهاڻيون 'تاجي پيٽي 
چَٽَ٬‏ آهن جن ۾ ڌري برابر غير عتصر شامل ناهي. ڪهاڻين جي واتعمات ۾ 
.تب ني وانگر ڳالهائي رهيو 
آهي. جيئن ت هو وڪيل هي تنهنڪري ڪهاڻين جو اسباب عدالت جي 
چلتي زندگيءَ مان ورتل هوندو آهي. جيتوڻيڪ مختصر ڪهاڻيءَ جا ني 
اصول ڪهاڻيڪار جي مشق ۾ ڍلا ڍالا نظر ايندا آهن تاهم واقعي جي 
سچائي ۾ سندس كرو انداز بيان ڪهاڻيءَ ۾ِ هڪ گهرو تاثر پيدا ڪرڻ ۾ 
ڪامياب وڃن ٿا. ادو عبدالرحمان, لکيو ڪين ٿريو ٻڍيءَ جي ٻاجه هيءَ 
ب رانجهو سندي رمن رام رحيم وغيره سندس بهترين ڪهاڻيون مڃيون 
وڃين ٿيون. ادو عبدالرحمان تہ دئيا جي ڪيترين ٻولين ۾ ترجمو ٿي داد 
وصول ڪري چڪي آهي. يونيسڪو طرفان اها ڪهاڻي دنيا جي بهترين 
ڪهاڻين واري مجموعي ‏ شايع ٿي چڪي آهي. هن دور جي تخليقي 
ڪهاڻيڪارن پر آسانند مامثوراءِ هڪ وڏو نالو آهي, جنهن نفسي جنسيات 
.يِا ڪهاڻين لکڻ جو پهرين پهرين تجربو ڪي هن جي 
ڪهاڻين ‏ ماڻهوءَ جي مئورتيءَ جي اصل ڪيفيت يا فطرت جو بي پاڪ 
اظهار ڪيو ويو آهي. سندس ڪهاڻين جا ٻ مجموعا ”پاپ ۽ پريہ جون 
ڪهاڻيون“ ۾ آويس 1940ع جن لئارنگ شاي شااهڻا هڻ تي مختصتز 
ڪهاڻي ”ڪڪي“ کي نئي انداز جي لحاظ کان هڪ بهترين ڪهاڻي 
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سمجهيو وڃي ٿو اُها ڪيترين ڌارين ٻولين ۾ ب ترجمو ٿي داد حاصل 
ڪري چڪي آهي. سندس ٻين ڪهاڻين مان وڏيرو رمضان ۽ درگا داس 
جو پراڇت ب ساراهہ جوڳيون آهن. محمد صديق مسافر جو سنڌي ادب جي 
تعمير ۾ تمايان پارٽ رهيو يو آهي. سہہ چاليه بمد هن جا ڪجه ليک 
مضمون جي عنوان سان نظر اچن ٿا, جيڪي دراصل وقت جون بهترين 
ڪهاڻيون آهن ”سچو سينگار“ انهن مان قابل ذڪر آهي. اصل ۾ راوهيتري 
جي ڪهاڻي آهي. جنهن کي خوبصورت انداز ۾ سنڌيءَ جو ويس پهرايو ويو 
آهي. 

ويهين صديءَ جي وچ تائين ڪيترا هندو خاندان ثجارت سانگي سد مان 
لي ڌاريان ملڪ وڃي وسايا هڪا. اهي پرڏيهھ ۾ رهندي ب سئد, سنڌي قومر ۾ 
سنڌي ٻوليءَ سان پنهنجا ٻنڌڻ مضبوطيءَ سان رکندا آيا. هو ڌارين 
:مين پر ثہ رڳو سنڌي ٻوليءَ کي جاري ساري رکندا آيا بلڪ منجهن 
جيڪي ليکڪ هڪا تن پنهنجي جذبن ۾ احساسن لاءِ مختصر ڪهاڻيءَ 
کي ذريعو ڪري ورت تنهتڪري ان وقت جي سنڌ ۾ ڇپجندڙ سنڌي 
رسالن ۾ انهن تخليقارن جون تخليقون ب اڪثر ڏسجن ٿيون جي هانگ 
ڪانگہ شانگهائي يا وري انڊوئيشا ۽ ملائشيا جي مختلف ٻيٽن ۾ وسي 
چڪا هئا. سندن ڪهاڻين ۾ اجثبي تمدن ۽ ماحول ۾ پنهنجي بقا لاءِ 
ڪيل جدوجهد جو داستان ڪهاڻي جي روپ ملن ٿا. هي استواري دور 
ڄڻ ت فني مڪتب جي حيثيت رکي ٿي جنهن سڄي دررائيي ۾ سنڌي 
ڪهاڻيڪار تخليقي فن جو تجربو ڪندو رهيي جنهن مان اصلي فن ۾ 
اوسر ايندي رهي. هن بي شمار ترجمن واري دور ۾ جتي سنڌيڪارن جون 
گهڻي قدر ڪوششون ڪامياب نظر اچن ٿيون اتي منفرد رنگ ۾ لکيل 
اصلوڪن فنڪارن جي ڪهاڻين ٻ وجود ورت ڏئو وڃي ت مغريي ٻولين 
توڙي هند جي ليکڪن جون هن ٿي دور ‏ واثر مقدار ۾ مختصر ڪهاڻيون 
ترجمو ٿيون, تاهم سنڌي ادب جي تخليقي كيتر ۾ انهن جو وسيع تجربو 
خال خال نظر اچي ٿو 
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آهي, جيڪو نئين ملڪ پاڪستان ۾ سنڌ جي شموليت سان پڄاڻي تي 
پهچي ٿو. هن سٿتن سالن واري جذبات انگيز دور مر مخعصر ڪهاڻي ادبي 
اظهار جي مکيہ صنف رهي. تاهم ان جي ماهيت پر ساڳيائي قدر ۽ مقاصد 
ڪارفرما رهيا, جنهن لاءِ وري ب حالات ۽ واقعات ڏميوار چڪي سگهجن ٿا. 
اڳ ۾ سياسي طور جيڪو پرآشوب دور هلي رهيو هو سو وڌيڪ هنگاہ 
بج ويو علمي ادبي زندگي ب افراتفري واري عالمہ جي زير اثر رهي. 
ٻي عالمگير جنگ جا پرا اثر سموري ملڪ تي پوڻ لڳا. گانڌيءَ 
جي'هندسخان ڇڏيو', ‏ ترڪ موالات ۾ خلافت تحريڪ گهڻو ٻاٿيتال مچايو 
سنڌ ۾ پهريون دئعو ڪميونسٽ خيالن واري تنظيمن وجود ورت جن ۾ 
سماجوادي پارٽي ۾ هاري پارٽي پيش پيش هيون, جنهتڪري هارين 
زميئدارن جا تصادم وارا واقعا رونما ٿيڀڻ لڳا. آزاديءَ واري تحريڪ هاڻي 
پنهنجي عروج تي رسي چڪي هئي. سنڌديت جي وطني جذبي جو اثر بہ 
ظاهر ٿيڻ لڳىي جُنهن جو اڻ لکو اظهار ڪن ڪهاڻين ۾ ملي ٿي جيڪو 
ورهاڱي بعد چٽو ٿي.و مطلب تہ پوري ملڪ ۾ حالات مخدوش بئجي ويا ۾ 
ماحول ۾ مانڌاڻ محل هو اشاعتي ادارا هن دور ۾ ترقي پسند تنظيمن جي 
خيالات جي ترجماني ڪرڻ ۾ سرگرم هوندا هڪا. ترقي پسند انجمن ۾ : 
سنڌي ادٻي سنگت ان وقت جو روح روان تنتظيمون هيون, جيڪي 1942ع 
ڌاري وجود ۾ آيون. زندگي پبليڪيشن, نکين دنيا ڪتاپ گهر, باغي مثڊل, 
...پڪ ار انقلاب نوان ادارا وجود ۾ آييا جيڪي اڳوڻن 
هم خيال ادارن جي اشتراڪ سان ڪمر ڪرڻ لڳا هئا. ان دور ۾ِ ڪهاڻين 
جا مجموعا تمام گهڻو مشهور ٿيا بهاري ڇاٻڙيا جو ريگستاني ڦول, شيځ اياز 
جو سفيد وحشي جيدربخش جٿوٿي جو مظلوہ هاري وغيره, ان دور جا 
نمايان ڪهاڻيڪار جيڪي چكي سگهجن ٿا تن ۾ آنندگولاڻي, رام 
پنجواڻي. لڇمڻ راجپال ليكو تلسياڻي. يون پنجواڻي. ڪيرت ٻاٻاڻي 
حيدربخش جتوئي, محمد عثمان ڏيپلائي ۽ بهاري ڇاٻڙيا, نجم عباسي 
جيڪو پاڪستان بعد مقبول ٿيو تنهن جون سنديت جون اٿيندار 
ڪهاڻيون ب هن دور ۾ شايع ٿيون. انهن سڀِتي ڪهاڻيڪارن ۾ شيڂ اياز 
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جون ڪهاڻيون جاذب نظر ۽ زندگي بخش آهن پر ليکڪ جون رغبتون, 
تظريا ۾ آدرش سندس فن کي ڪمڙور بنائي ڇڏين ٿا. اهو نقص فقط شيخ 
اياز جي ڪهاڻين جو ناهي بلڪ ان دور جي اڪشر ڪهاڻين ۾ پرزپئگنڊه 
. مل يي 
انهيءَ سياسي دور جي اخختام سان سننڌي ڪهاڻيءَ جي استواريت وارو دور 
.اب حالن جو ظهور تو تنهتڪري سنڌي 
هندن سنڌ مان لڎپلاڻ شروع ڪي ۾ هئدستان مان نوان لوڪ سنڌ ٣‏ 
آباد ٿيا  .‏ مال سيب سنڌي ثقافت جي فطري ارتقا 
بہ رنڊڪون پيدا ت 09909 سنڌي 
ادب جو سازگار تال بيڪايڪ اڻ صحتمند بنجي وي.و بهرحال سنڌي 
ادب ۾ راديب اهڙين اڻ وڻندڙ ۾ مشڪل حالحن ۾ وري جيئڻ جا جتن ڪندا 
رهيا ۾ مشڪلاتن مان لنگهي پار پيا ۾ سنڌي مختصر فن ب هڪ نئين 
روپ ۾ تروار ٿيو ”( 

0 


)25( 


مضمون جي اهميت: 


أدبي دنيا ۽ مضمون جي تمام گهڻي اهميت سمجهي وڃي ٿي. مضمونن 
مان منهتجو مقصد اها صتف آهي. جنهن کي انگريزيءَ ۾ وضاحت طور 
شخصي مضممون ((1:5508 )"٣1501181‏ معرف مصمون (11558 111817 )٣"81101‏ يا 
فقط لطيف مضمون (116781(11550.]) چوندا آهن۔ اردو٤َ‏ انهيءَ صنئف کي 
انشاٿي جو نالو رکيو ويو آهي. مضمون ٻين صنفن کان گهڻو پڙهيو ۽ لکيو 
وڃي ٿو ۾ ڪهاڻي یا ناول کان ب وڌ مقبول ادبي صتف آهي. شخصي 
مضمون, حقيقي طور هڪ لڇڪدار صتف آهي. مقالي وانگر اُها دق ۽ 
طويل هجڻ بدران ان ۾ اختصار تي زور هوندو آهي. زندگيءَ ۾ انسان هميش 
پيچيده ۽ سنگين معاملات سان الجهيل رهي ٿو جنهن اُلجهن کي گهٽائڻ 
لاءِ شخصي مضمون جذبات جي اظهار جو هڪ بهترين نسڂو آهي. 
ليکڪ ان ۾ ٿوري کان ٿوري وقت ۾ گهڻي کان گهڻو چئي ويندو آهي. لکندڙ 
کي ان لاءِ ڪاب گهڻي کوجتا يا مغز ماري جي ضرورت ڪان پوندي آهي 
ڇو ت ادني مضمون هڪ هلڪي ڌڦلڪي صتف آهي. جا ڎوق لطيف مان 
جنہ وٺي ٿي. پڙهندڙانکي پڙهي ٿوري وقت لاءِ ڇوٽڪارو حاصل ڪري ٿو 
هو پنهنجي ڳڱتين ۽ ملال کي جمالياتي موجن ۾ وڃائي آسودو ٿي وڃي ٿو 
شخصي مضمون جيتوڻيڪ هڪ مفيد صنف آهي پر سنڌي ادب ۾ ان کي 
ڪڏڎهن ب صحيح مقام تہ ڏنو ويو آهي. هيڪاري اڄڪل ۾ جي جمهوري 


ستڪ تڪ لا او 
دور ۾ اجتماعي آواز اثفراديت جي وقعت گهٽائي ڇڏي آهي..'شخصي 
مضمون؛ ۾ انفرادي آواز ٻڌڻ ڀرايندو آهي, جنهتڪري صحافت ۾ ميڊب 
جي گونج ۾ان جي خوبي جهڪي ٿي وڃڻ هڪ تدرتي ڳالھ آهي. 

مضمون جا نسر ۽ مختلف روپ: 


'مضمون' جو مفهومہ سنڌي ٻوليءَ ۾ تقريباً اهوئي آهي جو انگريزيءَ 
پراايسي“ 1155 جو آهي پر جنهن خاص ادبي صنف جو هتي ذڪر ڪري 
رهيا آهيون سا مضمون نگارءِ ٤‏ ۾ ممتاز ليکجي ٿي. سنڌيءَ ۾ اسين ان 
کي 'شخصي مضمون؛ يا وري لطيفي, چكکي سگهون ٿا. انگريزيءَ ۾ ساڳي 
ادبي جتس کي وضاحت طور 'پرسندل ايسي؛ يا وري لائيٽ ايسي ب چوندا 
آهن ث ت عرف عام ۾ راهو 11559 سڎيو ويندو آهي. هن جو سادو سودو مفهوم 
ڪنهن ب موضوع لاءِ ڪوشش ڪرڻ آهي يا ڪنهن ب پهلوءَ جا رڳو چند 
نقش اڀارڻ کي مضمون چڪجي ٿو مگر عام ماڻهن شخصي مضمون, 
معلوماتي مضمون مقالي يا تنقيد ۾ فرق نٿا ڪن ۽ اهڙين سڀني ادبي 
چيزن کي فقط مضمون ٿي ڪوٺيو ويندو آهي. دراصل خود مضمون جي 
معنيٰ ۽ مفهومہ باعث ٿي اهڙو مونجهارو پيدا ٿي ويل آهي. سنڌي ٻولي جو 
لفظ مضمون وسيع المعثنوي لفظ آهي, جيڪو نہ رڳومضمون جي سڀني 
قسمن لاءِ اسععمال ۾راچي ٿو پر ٻين بہ ڪيترين تي ادبي معناثن پر ڪمر 
اچي ٿو. ڪنهن نشري تحرير جي رڳو مرڪزي خيال, مطلب ۽ مفهوم کي ب 
عام ٻوليءَ ِ مشمون چوندا آهن ن صرف ايترو پر شمر جي مواد ۾ مفهوم 
کي ب عام زيان ۾ مضمون ڪوئبو آهي. بعضي ت سنڌي ڪتابن جا مرتب 
بہادبي صتف جي ڪاب تتخصيص ن ڪندا آهن ۽ قسمبن قسمين تحريرن 
کي يڪجا ڪري 'مضمون "جو مجموعو بتائي ڇڏيندا آهن. 
امريڪن مصنف بينجمن اي 1 
۾ مضمون جا ڇه قسم ڄاڻايا آهن. 1_شخصي مضمون 2-بيائي 
مون, 3_ڪرداري خاڪقى 4_تتقيدي مضمون, 5 ادارتي مضمون 
يعتي اخباري ڪالم ۾ ايڊيٽوريل, 6_مفڪران مضمون. هاڻي سوال ٿو 
پيدا ٿئي ‏ جيڪڏهن 'مضمون' کي صرف 'شخصي مضمون' جي معثيٰ ۾ 
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ورتو وڃي ت پوءِ ٻين قسمن کي ڪهڙن صنفي نالن سان سڏڎيو وڃڻ کپي؟ 
منهتجي خيال ۾ مضموني تحريرن کي اسائيءَ خاطر مڂعخلف دفعن ۾ 
'تقسيم اڪيو وڃي. اهڙيءَطرح ليک ۽ تحقيقي مقالا' 0816٣‏ (]11686810 
الڳ الڳ شمار ڪرڻ گهرجن ۽ زندگيءَ جي عام موضوعن وارن يا ذاتي 
9 يي تس تم 
کي 'ليک'؛ 3 وري 
موضوع جي اعتبار کان صفت جو استعمال ڪيو وڃي. مثلاً تنقيدي 
مضمون, تاريڂخي مضمون. تحقيقي مضمون, لسائي مضمون ۾ فلسفيانہ 
مضمون وغُيره ۾ اتهنجي لکندڙن کي مضمون نگار بدران نقاد, تاريخ 
نويس. فلسفي ۽ لسانياتدان ۾ محقق سڏيو وڃي. 


مضمون هڪ ادبي صنف ۽ ان جي تعريف: 


مٿٹي وضاحت ڪري آيو آهيان ت 'ادبي مضمون' ليک ۽ تحقيقي مضمون 
يا مقالي کان هڪ نرالي فني چيز آهي, جنهن کي شخصي مضمون ب سڏيو 
وڃي ٿو. ناول ۾ مختصر ڪهاڻيءَ وانگر 'مضمون' جي مڪمل ۾ جامع 
تعريف ڪرڻ هڪ پيچڇيده معاملو آهي پر ٻين صتفن وانگر ان سان ب 
ڪجه اهڙيون خاصيتون ضرور لاڳو آهن, جن جي مدد سان باذوق پڙهندڙ 
اتکي سڃاڻي وٺي ٿو مضمون جي ماهيت ۽ مفهوہ کي سمجهڻ لاءِ ضروري 
آهي ت اسان مغربي نقادن جا هن فن بابت ڪي رايا پڙهون ڇو جو مقربي 
ادب جي زيراثر انهيءَ صنف اسان جي زيان ۾ رواج پاتو. مائٽين 
16 پهريون ليکڪار هي جنهن جون تحريرون فرانس !115598 جي 
نالي سان مشهور ٿيون. هن ڃا سخرهين صديءَ ۾ چئد مضموٽن جا مجموعا 
شايع ٿيا,. جن کي هن ڪن مخصوص ادبي گن باعث ”ذاتي 
تصويرون“10119811 5618 سڎي.و اها ادبي صنف تيزيءَ سان يورپ ۾ پکڙجي 
وئي. بيڪن :1800 ان وقت انگلنڊ جو شهرت يافح عالم ۽ فلسفي هو 
جئهن مانٽين کان متاثر ٿي 15587 جي عتوان سان انگريزيءَ ۾ ڪتاب 
متمارف ڪرايا ان کان علاوه هن پنهنجا ب انهيءَ نوع جا تخليقي مضمون 
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لکي ڪتابي صورت ۾ آندا مرزا قليچ بيگ جي مضمونن جو 
ڪتاب 'مقالات الحڪمت' سنڌي زبان جو پهريون مجموعو آهي جيڪو 
9ع ۾ شايع ٿيو. اهو اصل ۾ 13806011'51-558975 تان کي ترجمو ٿيل آهي. 
بيڪن ۽ مانٽين جي مضمونن ۾ ڀيٽ ڪندي نقادن ٻڌايو آهي ت مائٽين جا 
مضمون خوش دلان, دلچسپ ۾ موهيندڙ آهن پر بيڪن جا مضمون خشڪ 
بيائي ٿين ٿا اصل ۾ بٻيڪن جا مضمون اهڙي قسہم جا اشارا آهن, جن کي 
هن مختلف خيالات ڏهن ۾ محفوظ رکڻ لاءِ مرتب ڪيو آهي. بيڪن وٽ 
ڪٿ ڪٿِ جذباتي يا منطقي اشارو ت ملي ٿو مگر انهن مان سندس ذات 
ڄڻ ت گم هوندي آهي. ان جي برعڪس مانٽين جي مضمونن ۾ سندس 
شخصيت جي ڇاپ لڳل آهي. هن جا مضمون ڄڻ ت پنهئجي ذاتٿ جي 
ائنڪشاف جو ذريعو آهن مانٽين زندگيءَ ۾ جيڪي تڄجريا حاصل ڪيا 
آهن سي هن 'مان؛ جو رنگ چاڙهي دنيا کي واپس ڪري ڇڏيا آهن. سر 
ايڊمنڊگاس, جو اوڻهين صديءَ جو هڪ ناول نويس ۽ نقاد ٿي گذريي تنهن 
مضمون جي تشريح هن الفاظن ۾ ڪٿي آهي 

”مضمون عام طرح سان هڪ درميائي طوالت 

واري نتشري تحرير آهي, جنهن ۾ مضمون نگار 

ڪنهن ب موضوع جي خارجي پهلوءَ تي آسان ۾ 

:صرسري انداز سان نظر وجهي ٿو ۾ موضوع تي 

صرف انهيءَ حد تائين بحث ڪري ٿو جيستاتين 

سندس شخصيت ان موضوتعءَ کان متاثر ٿيل 

هوندي آهي.“ . 
جان لوين 1010008 10110 انگريڙي مضمون جو مشهور مدير, جنهن کي 
مضمون جي ترتيب ۾ اشاعت ۾ خاص مقام حاصل هي سو ادبي مضمون 
جي تعريف ڪندي چوي ٿو ت: 


يرون بر جس هڪ اهڙي تتظ آخي ٻڻهن 
پر ڪنهن ادبي فلسفياث يا سماجي موضوع تي 
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وٿي هجي ۽ زياده طويل تہ هجي“ 
جان فائولر 10111101197 جي وصف تمام سادي ۾ عام فهم آهي. 


”مضمون اها ادبي ڪوشش' آهي, جنهن ۾ 
ڪنهن ب موضوع تي لکيو ويندو آهي. ادبي 
مضمون زياده طويل هجڻ نہ گهرجي ۽ ان ۾ ذاتي 
نقط نظر هجڻ ضروري آهي ۽ مضمون نگار جي 
شخصيت کي سندس مضامين جي مطالعي مان 
سمجهي سگهجي. آخر ۾ چوي ٿو ت اديب جو 
لهجو دوسخان ۽ رازداران هكڻ گهرجي. ايخريقدر 
جو ائٿين سمجهجي ت هو پڙهندڙسان 
روبروڳالهائي رهيو آهي.“ 


5 1]) جو مصتٽف جيڪو ڪولمبيا يونيورسٽي مر پروفيسر هي سو 
مضمون جي تعريف ڪندي لکي ٿو: 


”ايسي. ويهن يا ٿيهن صفحن جي اهڙي تحرير 
آهي, جنهن ۾ ڪنهن موضوع سان بحث ڪيو 
ويندو آهي.مگر اهو شخصي, غير رسمي ۽ غير 
مصتوعي انداز ۾ هوندو آهي. اهو مفڪرانہ ٿي 
سگهي ٿو پر سنجيده ن هوندي اهو فلسقي جي 
تقريب ب ٿي سگهي ٿو مگر فلسفي وانگر باقاعده 
د هوندو آهي. ان ۾ ڍلي ڍالي وحدت هجي ٿي. 
مضمون ۾ اصل موضرعَ کان مسرثٿ بخش 
اتحراف ب هوندو آهي. مضمون جو لکندڙ پڙهندڙ 
کي ساڻس اتفاق راءِ جي ترغيب تہ ڏيندو آهي پر 
ان 'تي مجبور نن ڪندو آهي. مضمون نگار کڻي 
ٻيو ڪجه ب هجي, ليڪن تخاطب ۾ اسانجو 
دوست ۾ لفطن جو فنڪار ٿكي ٿو“ 
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تت ڪت ناتا نج 
ھدن لفظن ۾ ڪئي آهي 

”ايسي؛ جي خصوصيات جو غلاصو پيش 

ڪندي اسين چئي سگهون ٿا تہ نغثر جو هي 

ٽڪرو پنهنجي موضوع سان مڪمل ۽ منطقي 

طور بحث نڻو ڪري۔ بلڪ موضوع - 

مصتف جا خيالات ظاهر ڪري ٿو ۽ آهي 

سنجيده ب ٿي سگهن ٿا ۽ نہ ب ٿي سگهن ٿا, پر 

انهنجي اظهار ۾ هو تمام فتڪاريءَ کان ڪمر 

وٺي ٿو عام طور تي مضمون مصنف جي 

شخصيت جو ڪنهن ن ڪنهن حد تاتين 

انڪشاف ڪري ٿو ۽ انهيءَ لحاظ کان اهو 

شاعريءَ ۾ ليرڪ سان مشابھ آهي.“ 
مٿين تعريفن جو تت اهو ٿي آهي تہ مضمون هڪ تفصيلي طويل بياني 
بدران هڪ مختصر تحرير ٿكي ٿي. اُها ٺوس مئطقي ۽ تجرباتي هكڻ بدران 
فقط هڪ سطحي اظهار ب بيان هوندي آهي. مضمون اصل ۾ ڏاتي تجربي, 
مشاهدي يا مطالعي ۾ آيل ڪنهن ب ٿي يا موضوع تي ٿي سگهي ٿو جنهن 
کي ليکڪ پنهنجي تڂيل مطابق سرسري طور آسان پيرا ۾ بيان ڪرڻ 
جي ڪوشش ڪندو آهي. مضمون ڪاتنات کان ڌرتي يا وري ماحول کان 
هر زمائي بابت, ڪنهن ب معمولي يا ڌيان ۾ تہ ايندڙ ٿي يا حالت بابت ٿي 
سگهي ٿو ليڪن مضمون نگار جو ڪمال اهو هوندو آهي جو هو معمولي 
ٿي کي پنهنجي دلچسپ ۽ جاذب انداز بيان ۾ غير معمولي بنائي ڇڏيندو 
آهي. حقيقت اها آهي ت مضمون تي مصتف جي شخصيت جو گهرو پاڇو 
ين سندس 'تحرير مان هن جون دلچسپيون ۾ رغبحون ظاهر 
ٿينديون آهن, جن مان هن جي ڏات جو انڪشاف ٿيندو آهي. 
ير ملڪي نقادن جون ڳچ تعريفون ڏيڻ بمد آخر ۾ خود سنڌي اذب جي 
هڪ نامياري نقاد جي 'مضمون' بابت تشرب يح درج ڪريان ٿو ڏسون اق 
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ڇا ٿو چوي! مولاتا غلام محمد گرامي 'مضمون' جي گن تي روشتي 
وجهندي چوي ٿو: 

”مضمون نگاري انهن ٻنهي صثقن (تصتيف ۾ ِ 

تاليف) کان علحده چيز آهي. انيرزياده اتر 

پنهنجي افتاد طبع, ڪلام ۽ گفتگو جي نوعيت, 

.---- ويچار جو دخل رهي 

ان فن جو بنياد ٿي آهي تخيلات جي 

َ-- ان ۾ِ ڪي ڪتابن جا حوالا ٿا اچن 

نڪي مشاهدي جا احوال 'از دل خيرد, بردل 

ريزد“ وانگر جيڪي خيال ۾ ايند اهو ويندو 

قلہم رهڙيندو تہ ان ير ڀج گهڙ ٿئي, ن ڪو تڪلف 

۾ ٽڪو تصنم. ان مان ظاهر آهي ت مضمون 

نگاريءَ جوئن تصتيف ۾ تاليف ٻنهي کان 

مٿاڻهون ب آهي ۽ اڙانگو بہ ڇو ت ان ۾ ٿيليءَ کي 

ٿنڀ بناتلو آهي ۾ پنهنجي انشاءِ ۾ سرماي الفاظ 

۾ ذخيره معطلحات سان ڌري کي آفتاب ڪرڻو 

آهي.“ 
شخصي مضمون مشن ۽ اسلوب جي اعتبار کان شخصي ٿئي ٿو ان ۾ ڇا 
چيو ويو آهي کان ڪهڙي انداز ۾ چيو ويو آهي, وڌيڪ اهم آهي. اهو 
پنهنجي انداز بيان جي لحاظ کان هڪ هلڪي ڦلڪي ۽ غير سنجيده 
صنف وانگر لڳندو آهي. ڇو تہ ان ۾ گهري ڳاله ب سرسري انداز ۾ چيل 
هوندي آهي. شخصي مضمون ربپط کان خالي هوندو آهي مضمون نگار 
ڪٿي ڪو واتمو بيان ڪندو آهي ڪٿي فوتعي سان لطميفو ب پيش ڪري 
ڇڎيندو آهي. ڪڏهن جذبات جي وهڪري ۾ لڙهي ويندو آهي ت ڪڏهن 
وري تڂيلات ۽ منظر نگاري ۾ محو بيان هوندو آهي. ڪٿي اخلاقي سبق 
بيان ڪندو آهي تہ ڪٿي وري طنزوبيان ڪندي وڃي مٿي چڙهندو آهي. 
ليڪن اهو سڀڇڪجھه اهڙي اڂ محسوساتي طرز ۾ گهڙي ٿو جو پڙهندڙ کي 
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بدسليقي واري تحرير بدران هڪ باتاعده ادب پارو لڳي ٿو ڊاڪٽر جانسن 
جيڪو خود ب هڪ وڏي پا جو مضمون نگار ٿي گذريو آهي سو مضمون 
جي اندر ڪثرت ۾ وحدت واري انداز بيان کي ڏستدي انکي 118٣‏ 411111881) 
.95 1 935 سڎيو آهي. حقيقي اها آهي ت پڙهندڙ مضمون جي 
لطيف پيراي مان ٿي لامحال۔ ڎهتي سرور محسوس ڪري ٿو 

ماڻهن جو خيال آهي تہ مضمون نگاريءَ ۾ اجايا ۾ سكڅا خيال هوندا آهن, 
پر اٿين اصل ۾ ناهي, جيٽوڻيڪ ٻِين فئن وانگر ان ۾ سڌو سنئون ڪا 
صداقت بيان ٿيل ن هوندي آهي, تنهن هوندي بہ ان ۾ ڪان ڪا سچائكي 
ضرور هوندي آهي. مضمون نگار پنهنجي وقت جون صداقتون ۽ مشاهدا 
اهڙيءَ ريت بيان ڪندو آهي جو پڙهندڙ کي واقفيت ت ملي پر هُوان مان 


لطف اندزوب ٿٿي. 
*4 _> ف نَ جون خه , حم ٤‏ 


 .‏ مٿ مم ج تعريف پران جي اوصافن تي ب روشني پئجي 
چڪي آهي پر مفهوم جي وڌيڪ چٽاقيءَ لاءِ ان جا نڪات علحده طور ب 
بيان ڪچن ٿا: 


(1) اختصار: ضشخصي مضمون جي سڀ کان اهم خصوصيت ان جو 
اختصار آهي. اهائي چيز آهي جيڪا ان کي خاص طور تي 
متالي کان ممتاز ڪري ٿي. اخحصار موضوعءَ جي لحاظ کان 
بہ ٿي سگهي ٿو ۾ اسلوب جي لحاظ کان ب هوندو آهي. 
موضوعءَ جي اختصار مان مطلب آهي ت انجي مخعلف 
پهلوئن کي تفصيل سان بيان ت ڪيو وڃي ۽ ن ٿيٴوري علمي 
بحث مباحثو ڇيڙيو وڃي. فقط اهي نڪتا ۽ واقعا بيان ڪيا 
وڃن, جيڪي مصنف جي تجربي ۾ شامل هجن ۽ اسلوپب 
جي اختصار مان اها مراد آهي ت مضمون نگار ذاتي تجربن 
کي پرڪشش عبارت ۾ اختصار سان پيش ڪري ۾ طوالت 
کان گريز ڪري اهو ٿي سبب آهي انگريز نقاد ۾ لساندان 
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مُري 111178 پنهنجي لغت ۾ شخصي مضمون اهڙي ادبي 
تخليق بيان ڪئي آهي جيڪا ڪنهن موضوع بابت 
مختصر لکيت هجي ۾ ان ۾ لازمي طور عدم تڪميل پڻ 
هجي. ان کان علاوه اسلوپ واضح هجي ليڪن ان ۾ وسعت 
محدود هجي. حقيقت ۾ اختصار مضمون جي سڇي سونهن 
آهي انلاءِ ذهانت ۾ فراست جي ضرورت آهي ڃا ڪنهن 
ڪنهن فنڪار ۾ ٿيندي آهي. ٻي ڳالهھ ت اختصار جو مقصد 
مٿاڇرائي ناهي بلڪ سينٽ بيو پنهنجي ادبي تاريخ ۾ 
اختصار مان جامعيت مراد ورتي آهي ۽ اها خوبي فقط اهو 
مضمون نگار پيدا ڪري سگهي ٿي جنهن کي پنهنجي 
موضوع تي عبور حاصل هجي. 

(2). بي ربطي: مري 1111198 جي نقط نظر ۾ 'شخصي مضمون؛'؛ هڪ بي 
ربط ادب ڀارو آهي. ڇو ت ان ۾ خيالات هڪ نهج ۾ هئڻ 
بدران غير متظہ طريقي سان پيش ڪيا وڃن ٿا. اثيِ هڪ 
ڳالهھ کي ڇڏي ٻي ڳالهھ رستي خيال هلي ٿو جنهتڪري ان 
صنف ۾ بي ترتيبي نمايان هوندي آهي. جانسن جيڪو پاڻ 
بہ هڪ وڏو مضمون نگار آهي سوب: ”تخليقي مضمون' کي 
دماغ جي هڪ غير متظمہ تڂليق سمجهي ٿو لِيڪن هُو 
مضمون جي بي ربطي يا بي ترتيبي کي مضموني فن جي 
خوبي شمار ڪري ٿو جنهن ۾ جهڙيءَ طرح سان اديب 
آزادگيءَ سان پنهنجي راءِ جو اظهار ڪري سگهي ٿو تهڙيءَ 
طرح هو قاعدن ۽ ضوابطن جي حالت ۾ نن ڪري سگهي ها. 
شخصي مضمون هڪ بحر مثل نظر اچي ٿو جنهن ۾ ظاهري 
اصولن جي پابندي ت هوندي ب هڪ اندروني تنظيم توازن 
۽ سنجيدگي موجزن آهي. هن ادبي صتف جي ظاهري ھيكت 
مان تاثر ملي ٿو تہ ان ۾ مخخلف خيال ۽ احساس پکڙيا پيا 
آهن پر ان اجوڙپٺيان هڪ سهڻي جوڙجڪ قائہ هوند يَآهي 


(3). شخصيت جو اظهار: شخصي مضمون ۾ لازمي طور شخصيت جو 
عڪس اڀريل هئڻ گهرجي. انهيءَ لحاظ کان هيءَ صئف 
ڄڻ ت شاعريءَ جي گهڻو ويجهي آهي. شخصي مضمون 
نگار شي کي پنهنجي انداز ۾ ڏسي ٿو جيڪا مروج انداز 
کان مختلف ٿئي ٿي. موضوعَ ۾ سندس مشاهدا تحليل 
ٿي سٽ سٽ ۾ سرايت ڪري وڃن ٿا. اهڙيءَ طرح هر 
تجربو سندس شخصيت جو حصو بنجي ويندو آهي ۽۾ 
اسلوب ۾ اهو شعور ذات جو حصو بتجي چمڪندو آهي. 
هن صتف جي امتيازي خصوصيت اها ٿي آهي ت ان مان 
ڪاميابيءَ جو راز اهو ٿي آهي ت مواد ۾ِ مصنف جو روح 
برقرار رهي. ِ 


شخصي مضمون نگار پنهنجي تخليق ۾ شخصيت جو رنگ ڪيكن ڀري 
ٿو؟ ڇاهي جو هُو پنهنجي ۽ پڙهندڙ جي درميان رسمي فاصلو ركڻ نڌ 
چاهيندو آهي ۽ پنهنجي دل جي نهال خاني جا سڀ گوشا پڙهندڙ جي 
سامهون کولي رکندو آهي ت ڀلي ت انهن پرائيويٽ گوشن ۾ ويهي ۽ پڙهندڙ 
سندس شخصيت جي سڀٽي پهلوئن کان متمارف ٿين. ان ڪري 
شخصيت مضمہبن جهڙي ٻي ڪاب کليل ادبي صىف ڪانهي. اليت ادبي 
خط ادب لطيف, آتمر ڪهاڻي ۽ سفر نامي ۾ ڏاتي تجربن جي فراواني ٿئي 
ٿي جنهنڪري انهن ۾ شخصي مضمون وارو اهو گڻ اڪثر جاين تي ملي 
ويندو آهي. بمضي ناولن جا حصا ۾ مختصر ڪهاڻيون شخصي مضمون 
جي انئداز ۾ لکيل ملي وينديون آهن. اهو ضشخصي اظهار بيان ٿي آهي جو 
شخصيٰ مضمون کي ٻين ادبي صنفن کان علحده ڪري بيهاري ٿو 
فقط 'واحد متڪلم' جو لفظ 'مان؛ وجهڻ سان مضمون شخصي ڪون ٿي 
پوندو آهي ۾ نہ وري 'خارج' کي پنهنجائڻ واري ڍنگ ‏ لکڻ سان شخصي 

:از نظر پيدا ٿيندو آهي. اصل ۾ مضمون نگار شخصي ڳالهين کي غير 
شڂد . انداز ۾ بيان ڪندو آهي جو ٿي اظهار ذات جو ڀرپور عمل آهي. 
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بهرحال هڪ ڪامياب مضمون نگار پڙهندڙن کي پاڻ سان شريڪ ڪري 

ٿو ۾ ساڻن پنهنجا تجربا ونڊي ٿو شخصي مضممين ‏ مقالي وانگر ٺوس 

علمي تنقيدي ۾ سائنسي پحث ت هوندو آهي. اهڙا موضوع 'اصلي ادب سان 

تملق ت رکندا آهن ۾ انهن مان شخصيت جو اظهار ن ٿيندو آهي. 

(4). لطف آندوزي ۽ راحت بخشڻ جو مقصد: شخصي مضمون جو بنيادي 
مقصد اهو آهي ت پڙهندڙ جي ڳڅتين جا لمحات چند 
گهڙين لاءِ روحاثي خوشي یا انسباط ۽ بدلاکي ڇڏي آيئن 
برابر آهي تہ شخصي مضمون نگار زمين جي پستيءَ تان 
کي بلنديءَ جي اوچي اڏا تائين نٿو رسائي. يعتي ت 
پڙهندڙجا تدم بدسٽور زمين جي هيٺاين مٿاين تي بيهاري 
ٿو هن جا موضوع ب عام واقعات سان گرم سرد ٿين ٿا پر 
هو شين جي عاميت ۽ عموميت جي برعڪم, انهن 
پهلوئن کان روشناس ڪراٿي ٿو جيڪي اڃا تائين اسان 
کان پوشيده هڪا. هو پڙهندڙ کي سوچ جو هڪ نون زاويو 
۾ فڪر جو نڪون انداز ڏٿي ٿو اهو انداز ايترو تہ نون ۾ 
انوکو ٿكي هو جو ان کي دريافت ڪري پڙهندڙ کي مسرت 
ٿئي ٿي. مضمون نگار اسان کي پنهتجي راءِ قبول ڪرڻ 
'تي مجبور نڻو ڪري ۽ ن ٿي هو وري ڪا اخلاق جي 
ترغيب ڏٿي ٿو يا تلقين ڪري ٿو پوءِ ب هو زندگيءَ جي 
پراسرار حقيقتن تان اهڙي طرح پردو کڻي ٿو جنهن مان 
پڑهندڙ کي راحت ملي ٿي ۽ هو مضمون پڙهي لطف اندوز 
ٿي وڃي ٿو 

يورپي ناموراديبن جا شخصي مضمون ۽ انهن جاٴنمايان ارصاف: 


مَوَضوع مقصد ۽ اسلوب جي لحاظ کان شخصي مضمون هڪ تمام وسيع 
فن آهي. مضمون نگار ڪنهن ب موضوع تي لکڻ شروع ڪري ٿى پوءِ هو ان 
جي مرڪز کان مڪان ۽ لامڪان تائين آڏاممر ڪندو آهي.انهيءَ ”دوع 
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ڪري شخصي مضمون نگاريءَ جي حد بندي ڪرڻ مشڪل ٿي پئي آهي. 
هي اسين ڏسنداسون تہ وڏن وڏن مضمون نگارن جي گهڻ قلمي ۾ ڪهڙي 
ڪهڙي رنگا رنگي اوتجي آٿي آهي. 

5 دا ا2 ان 
مائٽين جيڪو فرينچ مصنف آهي ۽ انهيءَ فن جو ابو ليکجي ٿ.و ان جي 
ذتي مضمونن ۾ فڪري تاثرات ب شامل آهن. هو پنهنجي مضمونن ۾ 
اڪٿر حوالا ب ڏئي ٿو مختلف لطيفا ب بيان ڪري ٿو سندس اسلوب 
هلڪو ڦلڪو ۾ دلي ڍالي انداز ۾ آهي, جنهن ۾ هو پنهنجا تجربا بيان 
ڪندو هلي ٿو 


بيڪن جا شخصي مضمرن ب فلسفياث خيالات کان خالي ناهن. سندس فن 
جي خاص ڳالهھ اها آهي ت مُوافادي پهلوءَ کي ب مدنظر رکي ٿو ۽ هر مسكلي 
کي دنياوي معاملات مطابق انهن جو حل تلاش ڪري ٿو برائون ٻ فلسقي 
کان متاثر آهي ۽ پنهنجي شخصي مضمون نگاريءَ ۾ فلسفيان خيالن جي 
آميزش ڪري ٿو. موضوع کي ڪهڙو ب هجي دنيا جي بي ثہاتي هجي. 
موت هجي دوست جي بي وفائي هجي يا رشتن جي مصنوعيت پر پنهنجي 
تجربي ۾ فلسفي جو رنگ ب چاڙهيئد.و لاڪ جا شخصي مضمون ب فلسفي 
کان خالي ناهن. هو زندگي جي عام وهنوار وارن موضوعات ۾ فلسفي جي 
ڪان ڪا راهھہ ڳوليو ڪڍي ان سلسلي ۾ ٣0060٣‏ 111117811 01106171118 
1 سندس بيش بها شخصي مضمون آهي.ُ 


9 تين يي 
85[]960)8101 1118 0 ذميوار شهريءَ جو احساس پيدا 
ڪيو ۾ سندن اخلاقي معيار بلند ڪي.وو. ازانسواءِ ڊراتيڊن ڇا مضمون بہ 
1 8 


ادبي صنفون ۽ ڳڻڳوت 306 
ٿا, جن ۾ فلسفي جا گهرا خيالات ب شامل ڪونهن. هن جو اسلوب بلڪل 
آزادانہ نگ وارو آهي. گولڊ سمٿ پنهنجي وقت ۾ ٻين کان وڌيڪ 
ڪامياپ مضمون نگار هو. 


ڪن شخصي مضممين نگارن وري پنهنجي طنز ۽ مزاح باعث خاص مقام 
ماڻي.و. هئن جو اسلوپ ذاتي ۽ انفرادي نگ جو آهي. سو فٽ جو فن طنز و 
مزاح جو اعليٰ تمونو آهي. ڇ 

چارلس ليمب جي شخصي مضمونن ‏ المي جو عتصر خصوصيت سان 
شامل آهي. هن جي ذاتي تجربن ۾ ڏک درد جي هلڪي جهلڪ پاتي وڃي 
ٿي. جيتوڻيڪ سندس فن ۾ مزاح جو عتصر شامل هوندو آهي, پر ان ۾ ب 
غم جي لاٽ جهلڪندي رهندي آهي. هيزلٽ جا مضمون وري علمي ادبي 
نقطء نظر کان بلدد هوندا آهن هو پنهنجي شخصي مضمون کي قديہ ۾ 
جديد ادب جي حوالن سان گران بار بنائي ڇڏي ٿو جنهن ڪري عام خيال 
ب عميق ۽ گهرا بنجي وڃن ٿا تاهم سندس موضوع زندگيءَ جي عام 
تجربات مان ٿئي ورتل هوندا آهن. سندس مضمون 011681160 18110181106 
کي گهڻو پسند ڪيو ويو ٰ 

ڪارلائل جا شخصي مضمبن ٻين اديبن کان بلڪل جدا آهن. هُو ماضي 
پرست آهي. کيس هر پراڻي ڳالهھ پستد آهي ۽ هر نکين ڳاله کان نفرت 
آهي. اُنڪري هو سائنسي ترڻيءَ کي اهم نڱو سمجهي. هن کي سائنس ۾ 
رڳو تخريب ڏسڻ ۾اچي ٿي. ان ڪري هُو ماضيءَ جي پاڇي ۾ پناهہ وٺي ٿو 
150611 8110 ]185 ع ٣815811115‏ 58116 مر جتي سندس تڪة فڪر, سوچج 
جي انتها تي پهٽل آهي اُتي وري هن جو اسلوب بيان ب شخصيت جو چٽو 
عڪاس بڻجي ويو آهي. ڪارلائل جي برخلاف ميڪالي وري سائتس جو 
پرستار آهي. هُو سائنس جي حيرت انگيز ڪرشمن جو قائل آهي. هُو 
رومانيت جي فضا ۾ ساه نڻو کڻي بلڪ هو ماديت جو پرستار آهي. هن 
جي شخصي مضمونن جا عنوان دنيا جي مادي ترتيءَ سان ڳنڍيل آهن. 
رسڪن جا شخصي مضمون وري هڪ نئين پهلوءَ کي آاشڪار ڪن ٿا. هو 
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پنهنجي مضمون ۾ جمالياتي رڂ پيش ڪري ٿو هو هر موضوع ۾ سونهن 
جي ڳولا ڪري ٿو هو زندگيءَ کي حسين بناٿڻ گهري ٿو هو اخلاق ۾ سونهن 
جون موجون ڀرڻ چاهي ٿو هو پاڪيزه زندگيءَ جو تاٿل هو جن جون 
شخصي مضمونن ۾ قسمي تسمين جهلڪيون نمايان آهن. 
ويهين صديءَ جي پوٿين چوٿائيءَ ۾ چيسٽرٽن مشهور اديب ٿي گذريو آهي 
پر هو جديد دور جو هوندي ب نين دور جوتاهي ڏهتي طور هو قدامت پرست 
آهي سندس سوچ ڪنهن حد تائين ڪارلاكل سان ملي جلي ٿي 
جيتوڻيڪ سندس اسلوب وري ب نرالو ۾ رنگين آهي. هو پنهنجي شخصي 
مضمونن ۾ جديد تهذيب جي خامين کان مٽفڪر هوندو آهي. 
گارڊثر جا شخصي مضمون گهڻي وسعت نگاه رکن ٿا. هو پنهنجي 
موضوعات پر حيات ۾ ڪائنات جو تجڙيو ڪري ٿو هو دنيا جي مختلف 
شين تي قلہ کڻي ٿو ۽ پنهنجا تجربا ٻڌائي ٿو مُن جا موضوع معمولي 
هوندي ب اهم بئجي وڃن ٿا. هن جي خيالن ۾ عقيدي يا نظريي پرسعي 

بدران دانائي بينائي هوندي آهي. 
------90909090ا909990-790099ا99 
آهي ان مان اهو نتيجو نڪري ٿو تہ 'شخصي مضمون' جو ڪوب هڪڙو 
موضوع ناهي. ان ۾ فلسفو ب داخل ٿي سگهي ٿو اخلاق ۾ ٽهڪ بہ شخصي 
مضمون پر پنهان ٿي سگهن ٿا تہ اشڪ آوري ب لڪل ٿي سگهي ٿي. ان ۾ 
ماضيءَ جو سير ب ٿي سگهي ٿو تن حال جو ب ٿي سگهي ٿو ان ۾ حيات ۾ 
ڪاتنات جا اسرار ب بيان ٿي سگهن ٿا. مضمون ۾ مادي اثرات جو بپ غلبو 
ٿي سگهي ٿو ت روحاني جذبات جو ب مطلب ت ان ۾ رنگا رنگ موضوعن 
کي پيش ڪري سگهجي ٿو پر جيڪا هڪڙي ڳالھ سڀني مضمون نگارن 
پر مشنٽرڪ آهي سا اها تہ موضوع جو فقط سطحي ذڪر هوندو آهي متطق 
۾ تسلسل جو اندراج ان مان غائب هوندو آهي. انهن جو مقصد معلومات 
رسٽي خوشي ۽ اطمينان پهچاٿڻ هوندو آهي. 

0 


(26) 
سنڌيٍ مضمون جي تاريخ ۽ اوسر 


مضمون نگاريءَ جا ابتدائي اهڃان سنڌي زبان ۾ صديون آڳاٽا آهن. 
لوڪ رس 10111016 توڙي هثر رس 4211170111 ان جون بنيادي ٻيچاريون 
(5ع01150116آا1) رهيون آهن. دراصل دئيا جي ادب ۾ شخصي اظهار جي 
شروعات سادين سودين لوڪ ڪٿاتن ۽ آکاڻين کان ٿي آهي. ادبي تڏذڪره 
نگار اها ڳالھ تسليمر ڪن ٿا تہ ڪتفيوشس جون چيئي ٻوليءَ ۾ ۾ گوتمہم 
ٻڌ جون پالي زبان ۾ هٿ آيل ڪهئيون ڪهاوتون دنيا اندرادبي فن جا سڀ 
کان پراڻا نمونا آهن.اهي روايتي اڻڂ گهڙيل ڪهاڻيون آهن, جئ عوام کي 
روحائي سبق ڏنا ويا آهن پر قايل ذڪر ڳالهھ اها آهي ت انهن موضوعات ۾ 
انداز بيان ۾ر شخصي مضمون جا نشان چتٽيءَ طرح موجود ملن ٿا. 
سدسڪرت جي آکاڻين واري قديم جڳ مشهور ڪتاب پنچ تنتر يا هتو 
پديش ۾ شخصي بياني جو هڪ شانائتو اڀريل انداز ملي ٿو جانورن ۾ 
:ين جي متعلق اهو آڳاٽو تمشيلي ذخيرو آهي. اهو کي ڪتاب ايسپ جي 
آکاڻين جو ب بنياد آهي, جيڪو 570ع ۾ يورپ ۾ لکيو ويو ه.و اهو قديہم 
عالمي ادب سنڌيءَ ۾ ب ترجمو ٿيل ملي ٿو هندي زبان جي هو يديش مان 
ديوان سوڀراج 1894ع ۾ 'سڇا جو سينگار' سنڌي زيان ۾ ٬ترجمو‏ ڪي.و 
ساڳي ڪتاب جا فارسي ترجمي انوار سهيلي کي محمد بخش واصف 
سنڌي زبان جو روپ ڏئي مٿس گلزار چثبيليءَ نالو رکي.وو مگر سندي ترجما 
اصل مواد جي چوٿين حصي کان ب گهٽ آهن ٻيو ت منجهن ادبي رس جي ب 
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ڪمي آهي. 
سنڌي زبان ۾ قديہ دور کان ٿي سادين سودين لوڪ ڪٿائن ۽ آکاڻين جي 
صورت ۾ بيائي اظهار جو فن ملي ٿو چوڏهين صدي عيسوي جون ڪجهھ 
ڪهاوتون, پهاڪاتي فن, سگهڙاتتو ۾ هہزاتتورس روايتي ادب جي تنسبت 
ن سان ادبي تاريخن ۾ردرج ٿيل آهي. جن ۾ انشاثي ڪاريءَ جا پڂت نمونا 
موجود آهن. ڳاهن سان ڳالهيون ۽ ڏاهن جون قيل مقالون اهڙو ادبي فن آهي, 
جنهن ۾ شخصي انداز جا نقش ثبت ٿيل آهن. قديمہ سنڌي داستان ثويسيءَ 
جي فن رومائن ۾ شڂخصي اظهار جا عڪس جابجا موجود آهن. سنڌي زبان 
جي آڳاٽي ادب ۾ ڊگها بيت ۽ متاظرا ڄڻ ت بياني مضمون نگاريءَ جو فن 
هي جهن ۾ شخصي انداز بيان جون ذتي خوييون ب سڇاويڪ طور پوشيده 
آهن. 15 ۾ 16 صدي عيسوي اهو زمائو آهي, جنهن ۾ سنڌي زبان ۾ علمي َ 
ڪتاب لکجڻ جي روايت پابه ثبوت پهتي. هن وقت تائين قديم ڪتب 
خانن مان ڪيئي تحريرون ڪتابي صورت ۾ دسخياب ٿي چڪيون آهن. 
آڳاٽيون ڪاوشون ۽ انهن جا تلمڪار ڊاڪٽر بلوچ جي تحقيقي جاکوڙ 
سان پهريون ڀيرو ادبي تاريخ جي ورقن ۾ ظهور پذير ٿي چڪا آهن. جديد 
تحقيق مان اندازو ٿکي ٿو تہ سترهين صديءَ تائين سنڌدي زيان ۾ رازين قسم 
جون انيڪ قلمي ڪاوشون لکيون ويون, جيكن تہ ڪتابن جا موضوع فقط 
فقه, مذهب ۾ تاريڂ تائين محدود آهن, تتهتڪري انهن کي 'مڏهبي 
ادب' ۾ شمار ڪيو ويندو رهيو آهي.انهن ڪتابن ۾ استعمال ٿيل ادبي يا 
علمي صتف کي ڊاڪٽر بلوچ هيكت :10 جي لحاظ کان 'منظوميا“ جو 
نالو ڏنو آهي. تاهمہ انهن ليکڪن جي تحرير نثر جي مقاصد جي دائري ۾ 
َ‫ اچ ٿي ۽ انهن جي طرز بيان ۾ هڪ قسم جي نغران ادائگي شامل آهي. 
جنهن جو اعتراف خود محقق پنهنجي مقدمي ۾ ب ڪيو آهي. هو چوي ٿو 
تہ: ”مجموعي طور سان هن منظومين ۾ آندل ٻولي ٿور لفظي آهي ۾ نظم ب 
نڅر جهڙو آهي. “ ياد ركڻ گهرجي ت يورپ ۾ ب اواكلي مضمون نگاريءَ جا 
َ] . ٽير ساب ٿيا آهن. 


17ھه +پيٰ آخراڻين ني زبان پر افيڪ مذهبي تمليين ۽ تاريخ 
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ڪتاب تحرير ڪيا ويا, جتمان چند هي آهن. ڪائتات جي تڂليق بابت 
چار علم ۾ صفت ماهي و دريا. علمي ۽ فقبهي عنوانن تي ميني ڪتاب 
اساس | ميٰ ۾ نظامي از ڪيدانئي. سوائح ۾ سيرت تي حضرت 
محمد حَليَّر, تاريخ ۽ اخلاقيات جي عنوانن تي ٻڌل, قصو يوسف عليہ 
السلام تقصواسماعيل علي السلام قصو ايو مطشر, قصو جميجا 
سلطان, مٿيون تحريرون اصل بپ راخلاقي تعليمہ ۽ عام مطالعي وارن موضوعن 
- تي ٻڌل مضمون آهن, جن کي راكج ۾ الوقت ادبي ۾ تعليمي اسلوب پرلکيو 
ويو آهي. انهن جا ليکڪڪ آرادين, عشمان, آدمر ڪتام حاجي سگر ڏني پسكي 
گهُرٿو نورو ٻٻر ۾ صادق وغيره پنهنجي وقت جا عالہ ۽ استاد هڪا. 


ساڳي صدي هي جو انهيءَ علمي منبع جي روشني سموري ديس ۾ پکڙجي 
وٿي, سنڌ جي لاڙ ۽ اتر وارن ڀاڱن ۾ وڏيون وڏيون تعليمي درسگاهون کڙيون 
ٿي ويون, جن جا علمہ وهاتو مخدوم محمد هاشم نٽوي مخدوہم ضياالدين, 
مخدوم عبدالله موريو علامہ عبدالحسن ڏاهري ۾ ٻيا ڪيترا عالم هڪا. هنن 
محمدد تعليمي ۾ درسي موضوع منظومر ڪيا, جيڪي پنهنجي دور ۾ مشهور 
مشضموني ڪتاب قثابت ٿيا. 

مضمون بحيثيت فن جي هڪ علحدي ادبي صنف آهي ننڍي کنڊ ۾ 
انگريزي زبان جو فهہم پيدا ٿيڻ سبب مختلف ادبي يائن۔ ِ هن صنتف جو 
چلامان شروع ٿي.و ابتداتي ارتقاتي دور ۾ هندستاتي ۽ ايراني تمدن جو اثر 
سنڌي شعرو شاعريءَ تي رهيو ۾ جنهن سيب ان هڪ خاص قسم جو رَش 
رچاءُ ۾ مزاج پيدا ٿيو ساڳيءَ ريت انگريزيءَ جو اثر وري نثراڻي ادب تي 
پيو ۾ خصوصا ٽاول, ڊراما, ڪهاڻي ۾ ۾ مضمون جي فئي ماهيت ۽ تڂيل تي 
مغربي ادب جو رنگ ڄمي ويو 3ع ۾ سنڌي نغثر اڃا ترقيءَ ڏانهن مس 
وکون کڻڻ شروع ڪيون هيون جو مضمون جي صنف پنهنتجي سمورين 
ام 
اڳتي وڌي وئي. 
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نگاري هڪ باتاعدي مقبول ادبي صنف بئجي چڪي هڪا. انهيءَ دور جي 
آخر ڌاري سنڌي ادب ۾ مولوي هدايت ال مشحاق جو نالو مضمون نگار جي 
حيثيت ۾ ملي ٿو هو پنهنجي وقت جو نقاد ماهر لسان ۽ انشاپرداز اديب 
ٿي گذريو آهي. هن جا ادبي مضمون مختلف ادبي ۽ فتي اصولن تي لکيل 
آهن, جن ۾ ادبي بلاشت جا زاويہ روشن ڪيا اٿس. سندس قلمي 'ڪاوش بر 
هدايت الانِشا کي وڏي ادبي وقعت حاصل آهي. پروئيسر محبوب علي چنا 
. پنهنجي تثقيدي مقالي'سندي ادب جا رجحائات“ ۾ هدايت الله مشتاق.جي 
هڪ ٻي تصنيف. بابت راءِ ڏيندي لکي ٿو ت: ”هن صاحب جو فن انشا ۾ 
مضمون نويسي مصباح العاشقين ورب نظر اچي ٿي.“(ص 41) هن جا ليک 
جيتوڻيڪ علمي دنعي ۾ شامل ٿين ٿا, تاهم انهن ۾ شخصي مضمون 
نگاريٰءَ جو رنگ ب نمايان آهي.البت سجع بندي ۽ قافي دار عبارت سندس 
اسلوب بيان کي مصتوعي ۽ پرتڪلف بناٿي ڇڎيو آهي. 


ديوان اڌارام ۽ نولراءِ جو ترجمو ڪيل راسيلاس هڪ آڳاٽو ڪتاب آهي, 
جيڪو 1866ع ۾ ڇپيو ويو ه.. اهو جيتوڻيڪ افسانوي ادب ۾ شمار ڪيو 
وڃي ٿو تاهمہ ان ۾ شخصي مضمون جا اوصاف ڇٽا آهن. 


مرزا قليچ بيگ سنڌي ٻوليءَ جو اهو ماي ناز عالہ آهي, جنهن سنڌي زبان ۾ 
تقريباً هر صنف کي رواج ڏنو هُو جديد شعور جو نقيب ۽ نٿين فن ۾ ادب 
جو ترجمان آهي. سنڌي ٻولي اڃا جديد اظهار جو روپ وٺڂ مس شروع 
ڪيو هو جو مرزا قليچ بيگ پنهنجي قلمي ڪوشش سان ان جي خالي 
دامن کي مالا مال ڪري ڇڎي.و مضمون نگاري بيحيثيت هڪ عام يا خاص 
صنف جي مرزا قليچ بيگ جي قلہ مان سرجي جوان ٿي. هن جا جدا جدا 
موضوعن تي ڪيترائي مضمون مڂتلف رسالن ۽ ڪتابي صورت ۾ شايع 
ٿيا. هينيان چند مضمون شاهڪار سمجهيا وڃن ٿا. 


1. انسائي سڌاري جي شروعات (تهذيبي ارتقا) 
2 /؛ سائوپن ۽۾ ڪارو پنو (آتمر ڪهاڻي) 
ت باغ قباشياتيٰ (ساٿدسي ادب) 


7ظٳْ 
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ان سلسلي ۾ شيڂ بو علي سيتثا ۽ امام غزالي جون سوانحات ب مشهور آهن. 


5 شعر جو شرف ۽ شان (ادبي ڄاڻ) 

6 تعلڪم ۾ حڪمت (معلومات عاص) 
7 مشهور مسلمان زالون(تاريڂ) 

8 ڏاڙهياري جبل جو سير (سير وسفر) 


مطلب ت مرزا قليچ بيگ جا تاريخ توڙي سماجي ۽ اخلاقي موضوعن تي ب 
متمدد مضمون رقمہ ٿيل آهن. لارڊبيڪن سورهين صديءَ ۾ انگريڙي 
مضمون نگار ٿي گذريو آهي. سندس مضمونن جو ڪتاپ (138001'511550 
جي تالي سان سڄِي يورپ ۾ مشهور ٿي.و مرزا قليچ بيگ ان جو سنڌيءَ ۾ 
تخليقي ترجمو ڪيو ۾ مٿس 'مقالات الحڪمت؛“ جو نالو رکي.و. اهو نج 
مضمون جي صنف جو ڪتاب آهي. جيڪو 1879ع ۾ لکيو ويو ۾ سنڌي 
ادب جو مضممن نگاريءَ ۾ شاهڪار ڪتاب ليکجي ٿو محمد اسماعيل 
عرساڻي 'ڇار مقاد؛ ۾ رقمطراز آهي ت: ”سنڌي زباني اهو پهريون ٿي 
مضمون ج وو ڪتاب آهي, جنهن ۾ سمورا مضمون هڪ مصنف جا ھئا ۾ 
سڀ مضامين اخلاقي موضوعات تي ٻڌل هڪا. اسلوپ ۽ انداز بيان جو اهو 
ڪمال آهي جو ڪتاب پڙهڻ کان پوءِ عقل سليہ اٿکي مقربي تخڂليق 
سمجهڻ کان ٿي قاصر ٿي وڃي ٿو ۽ سمجهڻ پائين اچي ٿو گويا هيءَ 
ڪااصلوڪي سنڌي تصنيف آهيٰ ۾ ن ترجم.و بيڪن جي اصلي 
تصنيف نهايت دقيق ۽ فلسفياڻين نڪتن سان معمور آهي, جنهن جو 
ڪنهن حد تائين سمجهڻ مشڪل آهي ليڪن مرزا صاحب سڀئي 
موضوعن کي سليس ۽ نصيحت ڀريل گفتن ۾ لکيو آهي. ان زماني ۾ شمس 
الدين بليل ب وڏو انشاپرداز ۾ صحافي قلمڪار ٿي گذريو آهي. هن خاص 
طور تي مضمون نگاريءَ تي قلہ هلايو سيد علي اڪبير شاهَ علمي دنيا 
جي ماه اپريل 1930ع واري پرچي ۾ بليل کي سنڌي زبان ۾ مضمون 
نگاريءَ جو موجد قلہِ ڪار لکيو آهي. هو چوي ٿو ت: 


”سنڌي زبان ۾ هن پنهنجي رنگيئي ۽ ظرافت سان جيڪا جدت پيدا 
ڪئي سا ان ۾ راڳ ۾ نہ هڪي. گويا ان فن ۾ کيس سنڌي انشا جو موجد چكي 
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سگهجي ٿو.“ 
ڊاڪٽر ابراهيہ خليل جي ب ساڳي راءِ آهي تہ 


”بلبل پنهئجي زمائي ۾ اخبار مماون سنڌ ۽ آفتاب سنڌ ۾ مضمون لکي 
ادب ۽ انشا جو اهڙو عطر نشان خزانو لٽايو جو انهن اخبارن جو معيار 
صحافت ۾ ظرافت پراڄ ڏينهن تائين هڪ ڪلاسيڪل شي آهي.“ 


بلاشڪ بلبل جا مضمون طلئز ومزاح باعث علمي ماحول ۾ مقبول ٿيا. انهن ۔ 
پر تيرهن ڄار ۾ مڪرن جا مار ۽ قلندري ميلو جهڙيون تحريرون اچي وڃن 
ٿيون پر اها حقيقت ب پنهنجي جاءِ تي درست آهي ت مقفيٰ عبارت ۾ هجڻ 
باعث انهن مان مضمون نگاريءَ جون تقاضائون پوريون نٿيون ٿي سگهن. 
البت شمس الدين بليل جي نغر جو وڏو حصو سادي ۽ عاري عبارت ۾ ب 
آهي, جيڪو هن اخبارن ۽ رسالن جي ادارت لاءِ استعمال ماندو آهي هن 
جون ڪيترن موضوعات تي لکيل تحريرون بيائي مضمون کان شڂخصي 
مضمون جون ٻوليندڙ تصويرون آهن بلبل جو ڪتاب ”عقل ۽ تهذيب“ ب 
ان جو مثال آهي, جيڪو 15 مضمونن جو مجموعو آهي.انهن مان چند 
مضمونن جا عتوان درج ڪجن ٿا. مثال طور عقل وارو ڪنهن کي چکجي؟ 
وقت جو قدر, مسٽر نيلر صاحب جو ٽائيہ ٿيبل, اخلاق ۽ سڌاري جا 
پنڌرهن سوال, ظالم_ ڪنهن کي چئجي؟ انگريزي قوہ ۾ ڪهڙيون خوبيون 
آهن جي اسان کي سکڻ گهرجن وغيره وغيره موضوع, اظهار ۽ سلاست جي 
لحاظ کان انهن ۽ ان جهڙن ٻِين ليکن مان شخصي مضمون جو روح لڃاڪا 
پائي رهيو آهي. 

هي اهو دور هي جنهن ۾ سنڌدي ادب جي ترتيءَ ۾ هندو اديبن جي وڏي 
ڀاڱيداري رهي. سنڌي زبان جي علمي ۽ ا:بي واڌاري ۽ ڦهلاءُ ۾ نن وڏو هٿ 
جس ڪي ڏيارام گدو مل. ڄيئمل پرسرام پرمانند ميوارام ديوان ڪوڙو 
مل ڀيرومل مهرچند آڏواڻي چند نالا آهن جيڪي پنهنجي وقت جا سنڌي 
ثقافت کي همٿائيندڙ روشن خيال ۽ سماج سڌارڪ اديب ۽ قلمڪار ثابت 


مھ 


ٿيا. هنن جي ادبي ذن ۾ مضمون نگاريءَ تي گرفت پيدا ٿي ۽ اُها پنهنجي 
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فطري گن ۽ رخن سان سنڌي زبان ۾ ويهڻ لڳي. ديوان ڏيارام گدومل سننڌي 
زيان جو بهترين مضمون نگار هو ساميءَ جي سلوڪن جو تاتپرج ۾ 
رباعيات عمرخيام جو تعارف وارامهاڳ سندس مضمون-جو عمدو مثال 
آهن. انهن ۾ هن فلسفي جي رنگ ۾ انوکا ۽ دل لڀائينلاڙ ويچار ظاهر ڪيا 
آهن. ان کان علاوه ڏيارام جون ٻيون تڂليقون چابڪ من رهاڻ, گيتا جي 
سارَ ۾ ڃڀ صاحب آهن جي ب ادب لطيف جو مثالي نمونو آهن. ڄينمل 
پرسرام جون ادبي ڪاوشون رنگ جو تيرٿ ۽ مهاڀاري لڙاٿي ب مضمون جو 
روپ رکن ٿيون. پرمائند ميوارام جا سنڌ باد سيلائي, يوسف مصري گل ڦل 
ٻ ڀاڱا ۾ ڪرست جي پيروي, دل بهار ۽ مياڻيءَ جي جنگ مضمون نگاريءَ 
جي حيشيت ۾ بيان ٿيل آهن۔ لالچند امر ڏني مل جي مضمونن ۾ 'حر مکيءَ 
جا“ شخصي مضمون جي انداز ۾ لکيل آهي. جنهن کي ڪجه 
نقادن 'مختضر ڪهاڻي' ۾ ب شامل ڪيو آهي. ڀيرومل جون ب مضمون 
نگاريءَ ۾ متمدد تحريرون ڳڎيون وڃن ٿيون, جن لطيفي سير ۾ سنڌ جو 
سيلائي کي خصوصي ادبي حيشيت مليل آهي. ان طرح ڪوڙي مل جون ب 
تعليمي ۾ سماج سڌاري جو مقصد رکندڙ محمدد تحريرون مضمون جي 
زمره ۾ شامل ٿيل آهن. 

انگريڙي حڪومت جي سارن راٿج الوقت تمدن ۾ وڏيون وڏيون تبديليون 
آڻي ڇڎيون. 19 صديءَ جي اختتام ۽ ويهين صديءَ جي شروعاتي ڏاڪي 
تائين سنڌ ۾ تعليمي ادارن جو ڦهلاءِ هڪ طرف ٿيو ت ٻكي طرف سماجي ۽ 
ادبي ادارن جو ڄار وڇائجي ويو جن جي اشتراڪ عمل سان مثبت روايتون 
تاٿہ ٿيون اتجي نتيجي ۾ مجموعي طور زبان ۾ ادب کي ترقي حاصل ٿي 
۽ 'مضمون؛ جي صنف ب ادبي آسمان تي 'اڀري آٿي؛ جيٽتوڻيڪ ادب ۾ 
. تل آهن, ليڪ يون حالحون انهن دزميان 
سنگ ميل ثابت ٿيون. اهوئي سيب آهي جو هن دور جي ڪيترن ٿي 
بهترين صحافين ساڳئي وقت ادب پر ب ناموري حاصل ڪي آهي. 

سنڌي ۾ باقاعدي صحافت جي ابتدا 4ع کان ٿي هڪي. اواٿل ۾ فارسي 
زبان ۾ اخيارون نڪرنديون هيون, جن ۾ هڪ ٻ صفحا سنڌي زيان لاءِ 
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مخصوص هروندا هڪا. ان بمد جلدي لٿو ۾ مڪمل هڪ سنڌي اخبار جو 
اجراءِ بہ ٿي.و 1ع ۾رمرزا صادق علي بيگ 'معين الاسلام' جي نالي سان 
سنڌي اخبار جاري ڪئي پر پوءِ ب سنڌي صحافت جو سچو پچو دور وري 
ب 'سنڌ سڌار؛ جي نڪرڻ سان شروع ٿيو جيڪا تعليمہ کاتي طرفان 
2ع ۾ جاري ٿي.ان جو پهريون ايڊيٽر مرزا صادق علي بيگ هو ۽ بمد ۾ 
ٻيا ناليرا اهل قلہ ايڊيٽر ٿيا. اهائي اخبار هئي جنهن ۾ سنڌي شعر وادب 
جون اصتاف ڪثرت سان شايع ٿيڻ لڳيون ۽ سنڌي ادب جي ترقيءَ جي ِ 
هڪ راه نڪري آٿي. اول سنڌي رسالا ۾ اخبارون جن ۾ مضمون اچڻ لڳا 
سي سرسوتي (1890) پرڀات (1891) ۽ جوت (1894) هيون جن جا 
ايڊيٽر ساڌو هيرانند, ليکراج تلوڪچند ۽ پرمانند ميوارام هکا. سنڌي 
صحافت جي واڌاري سان سنڌي ادب جي هر شعبي ۾ ترقي آٿي. مضمون 
.سي شو شاعري ۾ تنقيد جي فروغ ۽ ترقيءَ لاءِ هڪ 
ميدان هموار ٿي ملي.و ان دور ۾ ڪجه ليکڪن ادب توڙي صحافت ۾ 
يڪمشت ڪارناما سرائجام ڏنا ٻنهي شہبن ۾ سنگم ثابت ٿيا. ڄيلمل 
پرسرارم پرمائئد ميوارام شمس الدين بليل, محمد هاشم مخلص ۽ مولائا 
دين محمد وفائي جهڙا ممعروف صحافي پنهنجي وقت جا اعليٰ پاي جا اديب 
۾ مضمون نگار پڻ هكا. هن دور ۾ هندن جا ڀتگتي سڌارن, سياسي سجاڳي 
وارن مقصدن تحت ڪيتراتي رسالا ۾ اخبارون رف رفھہ نڪرڻ لڳيون, 
جن ۾ سثاتن ڌرم پرچارڪ پٿر, ماتا, هندوا هندستان, هندواسي گهڻو نالو 
ڪڍي.و انهن سڀني جريدن جي ايڊيٽرن مان ڄيئمل پرسرام هڪ تاليرو 
صحافي هو جيڪو سنڌي ادب ۾ ب ساڳي وقت هڪ مٿانهون مقام رکندو 
هو. هن جا سماجي, سياسي ۽ اخلاقي مضمون ادبي رنگ ۾ رتل هوندا هڪا, 
جن جو انداز بيان نهايت وڻندڙ ۾ دلچسپ آهي. پرمانند 'جوت“ اخٻار جو 
ايڊيٽر هي جنهن ا3 صديءَ تائين سنڌدي ادب جي خدمت ڪڪمي. ان اخبار 
جي اها پاليسي هوندي هئي ت سنڌي ٻوليءَ ۾ گهڻي ۾ گهڻا ليکڪ پيدا 
ڪيا وڃن ۽ هر علم ۾ فن تي ڪتاب لکيا وڃن. اهو کي سبب آهي جو 
پرمانند جا مضمون بوقلمون ٿين ٿا ۾ مختلف موضوعن, سماجي اخلاڻي 
تعليمي ۽ سڃر سياحت تي ٻڌل آهن, جن جو انداز بيان مزيدار نوع وارو 
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هوندو آهي. انهن کي پڙهي هرڪو لطف اندوز ٿكي ٿو. شمس الدين بلبل 
کي ظريفاث طرز سبيان سنڌي ادب ۾ وڏو مقام حاصل آهي, جيڪو هن 
صحافت ذريعي حاصل ڪيوو هو 'آفتاب سند؛ جو ڳچ عرصو ايڊيٽر ٿي 
رهيو ۽ پنهنجون ڏاتي اخبارون پڻ ڪڍيائين. بلبل جو سڄو زور معاشري ۾ 
سڌاري آڻڻ ۾ لڳل هوندو هو نئين تهذيب ۽ تمدن ۾ جيڪي خرابيون عام 
ٿي ويون هيون, انهن جي ٻيڂخ ڪنتي ڪڍڻ لاءِ هن جو قلہ تلوار وانگر 
هلندو هو ليڪن سندس طئزومزاح خالص تعہيمري آهي. هن جا مضمون ۾ 
ظرافت سنڌي ادب ۾ لازوال حيثيت رکن ٿا سندس نشر موزون, شاٿستہ ۽ 
بليغ آهي. محمد هاشم مخلص ب سنڌي ادب ۾ چڱو مقام والاري ٿو هُو 
پنهنجي حياتيءَ جي عرصي ۾ ڪيترن رسالن ۽ اخبارن جو ايڊيٽر ٿي 
رهيو جن مان تحش احباب, بهار اخلاق, ڪچڪول جعمثفر زٽلي, ۽ 
مسلمان ڪافي مشهور آهي. هن جي مضمونن ۾ جيتوڻيڪ مزاح ۽ طنز جو 
.ال هي ليڪ زيا تر گلا ۾ هجو جو رنگ چڙهيل اٿس. انداز 
بيان بہ ڪٿي ڪٿي تلڂ ڪلامي ۾ بدلجي وڃي ٿو انهيءَ جوڙ جو ٻيو برک 
صحافي مولاتا دين محمد وفاٿي ثابت ٹيى جيڪو جدا جدا وقتن تي 
صحيف قادري, الڪاشف, توحيد ۽ الوحيد جو ايڊيٽر ٿي رهي.و هُوتحقيقي 
مضامين ۾ مقال۔ نويسيءَ ۾ِ خصوصي درجو رکي ٿو هنجا مضمون زياده تر 
مذهبي آهن مگر چند ادبي, تاريخي ۾ ۾ سياسي مضمون پڻ لکيا اٿس. 

حڪيہم فتح محمد سيوهاڻي بہ پنهنجي دور جو برک صحافي ۾ اديب ه.و 
هن جا تاريخ ادب, لسانيات ۽ مذهب جهڙن موضوعن تي لکيل مضمون ان 
دور ۾ مقبول ٿيا ۾ جن کي حڪيہم فتح محمد نکين سر لکي ڪتابي صورتو 
ب آندو ڪمال ۽ زوال, حيات الئبي. ابوالفضل ۽ ملافيضي ۽ آفتاب ادب 
جهڙا ڪتاب سنڌي ادب جا شهپارا ثابت ٿيا, جيڪي سڀ بيائي مضمون 
جي انداز ۾ تحرير ٿيل آهن. يي ياه 
نگار «1166٣‏ 1۱10101۱ جي حيثيت ۾ سنڌي ادپ ۾ ٽالو رکي ٿیي سوهڪ سئو 
مضمون نگار پڻ هو. هن ڪراي مان ماهوار 'ترقي؛ رسالو جاري ڪيو 
جيڪو 1925ع کان 8 سالن تائين قاكہ رهي.و خليق موراثٿيءَ جا مضمون 
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ان رسالي کانسواءِ علمي دنيا, ماهوار توحيد, روزان الوحيد ۾ هفتيوار 
پرڪاش ۾ ٽڙيل پکڙيل نظر اچن ٿا. 


5ع کان 1940ع واري مختصر عرصي ۾ سنڌي ادبي ۾ صحافتي دنيا 
پنهنجي آزمائشي دور مان ٽڪري پڪي پڂتي مقام تي رسي, سرسري 
جائزي مان معلوم ٿڪيٰ ٿو تہ ان وقت ۾ ماهوار سنڌو, اديب سنڌ, مهراڻ ۾ 
علمي دنيا اهڙا رسال۔ هڪا, جت ۾ شايع ٿيندڙ مضمون هر لحاظ کان معياري 
ٿيندا هڪا. انهن ٿي رسالن جديد ادب جي ترقيءَ ۾ ڀرپور ڪردار ادا ڪيو 
ه.و. روزتامہ الوحيد جو 1936ع ۾ ”سنڌ آزاد تمبر“ شايع ٿيو جيڪو 
مضامينڪ مقالن جي لحاظ کان هڪ يادگار مجموعو آهي, جنهن مان 
سنڌي مضمون جي ترتيءَ جي ميزان توڙي معيار جو اندازو لڳائي سَگهجي 
ٿو ان م محمد امين کوسو(عليگ) مولاتئي شيداٿي, لطف الله بدوي, ميران 
محمد شاه سيد علي اڪبر شاه, شيڂ عبدالمجيد سنڌي ۾ ان زماني جي 
ٻين نامور اهل قلہ ۽ انشاپردازن جون ڪاوشون ڏسڻ ۾ اچن ٿيون. 

صحافت, تعليمي درسگاهون ۾ سماجڪ سڌارڪ ادارن جو پکڙچڻ سنڌي 
مضمون جي مرحليوار ترتيءَ ۾ گهڻو نيڪ فال ثابت ٿي.و اهي ٽيئي ان جا 
بنيادي سرچشما بڻجي رهيا. صحافت جو مٿي ذڪر ٿي چڪو آهي باتي 
ٻن ذريعمن تٿي روشني وجهجي ٿي. 1ع پر سنڌي ساهتث سوسائتي 
جارسالد ۾ ڪتاپڙا شايع ٿيڻڂ لڳا, جن ر 'مضمون؛ جي صتف پنهنجي 
3ع ڀز ثئين سنڌي لئبيرري ۽ سٿوهندو ساهت مالا سوشل تنظيمن 
طرفان قائم ڪيا ويا جن ۾ ٻين صنفن سان گڎ مضمون ب شايع ٿيڻ لڳا. ان 
کان علاوه مسلم ادبي سوسائتي 1ع ۾ر۽۾ رتن ساهتي۔ منڍل 1934ع ۾ر 
قائمہ ٿيا جن جو پروگرام مقصدي ادب شايع ٿيڻ هي جنهن مضمون کي 
چڱي ترقي ڏياري جڎهن بمبكي يونيورسٽي طرفان ميٽرڪ لاءِ سنڌيءَ کي. 
:”مي سپجيڪٿ ۾ بي_اي لاءِ اختياري سيجيڪٽ قرار ڏنو ويو تڎهن بہ 
مى - جي ترقيءَ جون راهون نڪري آيون. ان وقت جي تصابي ادارن 
طرفان ۔ ‏ و نظم جا ائتخاب شايع ٿيا جن ۾ چونڊ سنڌي نغر ۾ چونڊ سنڌي 
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ٽڅر ۾ نظمر خصوصيت جا حامل آهن. انهن ۾ معيار جي لحاظ کان قدر لائق 
شخصي مضمون شامل آهن. 

ڊي جي سنڌ ڪاليج ڪراچي سنڌ ۾ ڊگري تعليہ جو سڀ کان قديہہ ادارو 
آهي. جو 19 صديءَ جي پهرين ا3 ۾ تعمير ٿي.و ان ڪاليج جي پليٽ فارم 
تان سنڌي ادب ۽ فن جي زوردار پڏيرائي ٿيڻ ۾ آئي. خاص ڪري هر 
تعليمي سال جي اختتام تي ڪاليج طرفان هڪ سسيلني شايع ٿيندي 
هئي, جنهن ۾ _ادب جي ٻين صنفن سان گڎ مضمون کي خاص اهميت ڏنل 
هوندي هئي. ساڳيءَ طرح حيدرآباد ۾ سنڌ نيشثئل ڪاليج برپا ٿيى جنهن 
کي هن وقت گورنمينٽ ڪاليج سڏجي ٿو. 1880 کان ان مان ”"لليلي؛ 
مخزن جو اڄراءُ ٿيو جا تعمليمني سال جي پڄاڻيءَ تي شايع ڪي ويندي 
هئي. تاحال اها مخزن جاري آهي, جيتوڻيڪ انجا مقاصد ۽ ترجيحات 
بدلجي ويا آهن. ان رسالي ۾ ب استادن ۾ شاگردن جي تحريرن کي اوليت 
ڏني ويندي هڪي. شروعاتي دور ۾ سنڌي مضمون جي ترتيءَ ۾ ڦليلي مڂزن 
جو اهم حصو آهي. ويهين صديءَ جي ا3 تائين سنڌ جي متمدد شهرن ۾ 
ڪاليج ۾ هاءِ اسڪول کلي چڪا هٿا, جن تعليمي روشني ڦهلاتڻ ۾ وڏو 
نالو ڪڍي.و ساليانہ محڂزن جو اجراءِ اهڙن ادارن جي روايت بئجي وٿي, 
جنهن سيب خاص ڪري سنڌي مضمون لکڻ هڪ عام تعليمي مشفلو 
بنجي ويو سندي ادب ۽ فن کي مقبول عام بتائڻ ۾ِ هڪ تعليمي اسڪول 
جو ڪردار سونهري حرفن ۾ لكڻ جهڙو رهيو آهي. سنڌ ۾ پراكمري 
اسڪولن جي ڦهلاءُ سان استادن جي تربيت ۽ سکيا لاءِ اول ڪراچي ۽ بمد 
ر حيدرآباد سنڌ ۾ ٽيچرس نارمل اسڪول جي نالي سان هڪ ادارو 
0ع ڌاري قائہ ٿيو. اهوادارو اڳختي هلي ٽريتنگ ڪاليج فارمين جي 
نالي سان هڪ مثالي ادارو بنجي پيو جنهن مان اهڙيون ادبي, تعليمي ۾ 
فئي روايٽون اُسريون جن سنڌي ٻوليءَ جي جديد تهذيبي قدرن کي مضبوط 
ڪيو. هن اداري مان تعليہ پرائي نڪرندڙ ٿيچر وقت جا بهترين استاد, 
اهل قلہ ۽ ڊراما نگاريءَ جا ڪامياب اهل ڪار بتيا. ڪيترن ٿي معروف 
فتڪارن جي ڏهئي ۽ ادبي پرداخت ان ڪاليج جي ڙير سايہ ٿي. محمد 
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صديق مسافر, لطف الله بدوي الله بچايو سمون, صوفي آسورام شيځ محمد ُ 
سومار, استاد بخاري محمد خان مجيدي, جهڙا جيثيس فرد ان اداري جي 
دين هڪا. افسوس جو سندڌي زبان جي ان ڪلاسڪ اداري ۾ ان جي زنده 
.روايتن کي اسان جي قومہ قاثہ رکي ن سگهي ۽ ورهاڱي بعد آهست آهس 
ان اداري جون سوڻهري روايتون سڀِ قصہ پاريتہ بئجي ويون آهن. ان اداري 
مان شروع کان ٿي هڪ ماهوار مځڙن 'اخبار تعليد' جي نالي سان ٽنڪرڻ 
لڳي, جنهن مان 'مضمون' جي صنف کي وڏي هٿي ملي. ان جا ليکڪ گهڻو 
ڪري ير تربيت استاد ۾ ڪاليج جا پاڙهيندڙ استاد هوندا هڪا. اخبار 
تعليہ ۾ ادبي صنفن مان مضمون نگاري تي خصوصي توج هوندو هو ۾ 
تقريباً هر موضوع تي مضمون شايع ڪرڻ ان جي روايت رهي آهي. هن 
اداري کي قاتكم ٿ٤‏ ٿئي هڪ صديءَ کان وڌيڪ عرصوگذري چڪو آهي. ان ۾ 
تعليمي اخبار رسالن جو هڪ وڏو تمداد گڏ ٿي ويو آهي. جنهن مان 
ڪيترائي ڪارآمد متتڂب مضمونن جا مجموعا ترتيب ڏئي سگهجن ٿا. 
افسوس جو تعليمي ڪارپردازن جي غفلت باعث اهو ڪم تاحال سراڻجام 
ن ٿي سگهيو آهي جنهن مان جيڪر خصوصي طور سنڌي مضمون نگاري 
۾ مجموعي طور سنڌي ادب جي رفتار ۽ ترقيءَ جو عڪس سامهون اچي 
سگهي ٿو ورهاڱي بمد جيٍتوڻيڪ ڪالڀج پنهنجي شاندار روايتن کان 
خالي ٿي ويو آهي., تاهہ 'اخبار تعليم' رسالو اڃا ب وقفي وقفي سان 
نڪرندو اچي ٿي جيتوڻيڪ ان جو اهو ساڳيو معيار ت رهيو آهي. 

9 صديءَ کان ويهين صديءَ جي وچ وارو زمانو سنڌي زبيان ۾ ادب جي 
اُسرڻ جو سونهري دور آهي, جنهن ۾ اسان جي ٻولي جديد ترين اظهار جو 
.وب بئيي, دنيا جي مهذپ ٻولہ ت مر شمار ثيڻ لڳي. سنڌي ادب ب پنهنجو 
ان ات 
مضمون نگاري ب ڀرپور انداز ۾ پنهنجي خوبين ۽ شوخين سان تمودار ٿي. 
ان عرصي ۾ مثتتڂخب مضموتن جا مجموعا ڪتابي صورت ۾ وقفي وقفي 

شايع ٿيا, جن ادبي توڙي تعليمي حلقن جو توج پاڻ طرف ڇڪاي.و َ 


سڀ دا ِ ول 1907ع ۾ مضمونن جو هڪ طيعزاد مجموعو 'گلدستو؛ جي 
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تالي سان ڪتابي صورت ۾ شايع ٿيو جنهن جا مرتب ليلارام واڌواڻي ۾ 
ڏيارام مير چنداڻي هڪا. ان جا سڀ جا سڀ مضمون انهيءَ دور جي رسالن ۽ 
اخبارن تان چونڊيل. هکا. هي ڪتاب خصوصاً اسڪول ۽ ڪاليج جي 
25ع ۾ وري ”ڦول مالها“ مضمونن جو ڪتاب ڇپيو جنهن جو ليکڪ 
ديوان ڪوڙو مل هو اهي مضمون نصيحت آموز نوع ۾ لکيل آهن ۾ شايد 
ڪنهن ٻي ٻوليءَ جي ادب تان ورتل آهن, جن کي سنڌيءَ جو ويس پهرايو َ 
ويو آهي. گل ڦل سنڌي طبعزاد مضمونن جو مجموعو آهي جنهن جو 1 ڀاڱو 
5ع ۽ شايع ٿي هر دلچسپي رکندڙ حلقي ۾ مقبول بڅجي ويو. ان 
ڪتاب جو لڀيکڪ ۾ مرتب پنهنجي وقت جو معروف قلمڪار پرمانند 
ميوارام هو جيڪو سنڌي نثر جي بنيادي اڏيندڙن ۾ شضمار ڪيو وڃي ٿو 
اهي مضمون جوت اخبار مان چونڊيل هكا, جيڪا گهڻن سالن کان سندس 
کي ادارت هيٺ شايع ٿي رهي هئي. گل ڦل جا مضمون ڪجه ٻين 
قلمڪارن جا ب لکيل آهن, ليڪن اڪثر مضموئن جو تخليقار پرمانند 
خود پاڻ آهي. گل ٿل جا مضمون سماجي., اخلاتي, تعليمي ۽ سير سياحت 
تي ٻڌل آهن. سڀتي مضمونن ۾ تعليہ سان گڎ تفريح طبع جو ب گهڻو خيال 
رکيو ويو آهي. سندس انداز بيان اهڙي ت مزيدار نوع ۾ آهي جو پڙهندڙان 
جي پڙهڻ سان تمام گهڻو لطف اندوز ٿئي ٿو. گل ڦل ڪتاب جو ٻيو ڀاڱو 
وري 1936ع ڌاري شايع ٿيو جنهن کي ب ساڳي قدر جي نگاهھ سان ڏٺو ويو 
پرمائند ميوارام جي تقش قدہمہ تي هلندي ساڳيءَ طرح ناٽڪرام 
ميرچنداڻي مضمونن جو مجموعو ڪتابي صورت آندو جيڪو 1932ع 
۾ ”بهارستان“ جي عتوان سان شايع ٿيوانجا مضمون ب پنهڻجي دور جي 
ڇپيل ڪاليج جي مخزنن, اخبارن ۽ رسالن مان متتڅڂب ڪيل آهن. 
مضموئن جا موضوع خوش خلقي تي ٻڌل آهن, جن جي پڙهڻ سان دماغ 
تروتازه ٿيو وڃي۔ 


محمد صديق ميمڻ ب 1931ع ۾ سنڌي مسلم ادبي سوساتڻي طرفان 
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مد ”ادبي تحفق“ جي نالي جڪ ڪتاب ڇپايو جنهن ۾ سوسائٽي 
طرفان منمقد ٿيل مشاعرن ۾ ادبي ميڙن ۾ پڙهيل مضمون ۾ مقالا شامل 
ڪيا ويا آهن. 90 مقي ۽ تنقيدي مضمون گڎ 
ڪيا ويا آهن. اهو ڪتاب خاص طور تي ادبي حلقن ۾ مشهور ٿيو. 
سرسوتي اخبار هن عرصي يشروع کان تي ساڌو هيرانند آڏواڻيءَ جي 
ادارت ۾ جاري رهندي آٿي. ائم هن جا سماجي ۾ اخلاقي مضمون اخبار جي 
سونهن هوندا هئا. سنڌيءَ جي مشهور اهل قلہ ڀيرومل مهرچند آڏواڻيءَ جي 
نظر انتتڂاب انهن تي پكي جنهن ”هيري جون ڪڻيون“ جي نالي سان چونڊ 
مضامين جو ڪتاب 1926ع ۾ شايع ڪراي.و ان کي ادبي حلقن طرفان 
سرسوتي اخبار جي مضموئن جو سهڻو انثتڂاب قرار ڏئو ويو آهي, جنهن ۾ 
ساڌو هيرائند جي دل و دماغ جا خيالات ڪنهن ب پيچي پيچندگيءَ کان سواءِ 
سادي سودي انداز ۾ پيش ڪيا ويا آهن. 


اوائلي دور ۾ِ جيڪي مضموتن جا مجموعا شايع ٿيا, تن ۾ 'ويچار؛ کي بہ 
گهڻي اهميت حاصل آهي. ان جو مرتب ڊي جي سنڌ ڪاليج جو پروفيسر 
رامسنگه اجواڻي هو هن ڪاليج مسيليئيءَ جي گذريل چاليهھ سالن جي 
پرچن مان مضمونن کي چونڊي ويچار ڪتاب ۾ جمع ڪيو آهي. مضمون 
زياده تر شاگردن جا تي لکيل هڪا, جنهن سبب انداز بيان ۾ خيالات جي 
پختگي انهن ۾ گهٽ آهي. تاهم ا3 صدي اڳ گذشت دور جي مضمون 
نگاريءَ جو نقش ان ۾ بخوبي ملي سگهي ٿو 

ان سلسلي پ ٻيا ب چنئد مجموعا مشهور ٿيا, ون ادبي څثچى 
من جا مڱيا, ادب ۽ مروت جا نالا قابل ذڪر آهن. انهن کان علاوه چند ننڍا 
...ڪا در ۾ وقفي وقفي سان ادبي ميدان ۾ 
ظاهر ٿيندا رهيا, جن سڀٽي جو ڏڪر هت طوالت جو باعث ٿيند.و 
مخصوص دور جي نغر مان بهترين تخليق پارن کي چونڊي هڪڙي ٿي 
ڪتابي جلد ۾ جمع ڪري شايع ڪيو ويندو آهي. اهڙي روايت انگريزي 
ٻوليءَ سان گڎ ٻين ٻولين ۾ پڻ رهي آهي. ليڪن مٿي جن مجموعن جو 
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ذڪر ڪيو ويو آهي, سي جديد ادب جي ابتدائي تعميري دور جا يادگار 
آهن, جڎهن اڃا سنڌي نشثر بدستور آزمائشي مشق واري حالت ۾ هو ۾ 
مضمونن تي طبع آزمائيٰ ب نڙآموز شاگردن ۽ استادن محض پنهنجي شوق 
خاطر ڪكي آهي. هي اُهي قلمڪار هڪا, جن جو علمہ ادب سان شوق شفف 
وقتي رهيو ۾ جنهن سيب ادبي دنيا ۾ سئده ٽالو تشان ث رهيو آهي. اليٿٽ 
مجموعن ۾ چڱا خاصا مضمون ادبي وتعت جا ب حامل آهن, جيڪي يا تہ 
نامور اديبن جي زور قلہ جو نتيجو هڪا يا ت وري رسالي يا اخبار جي پيشور 
مرتب طرفان سنواري لکيا ويا آهن. شامل مضموئن جو موضوعات گهڻو 
ڪري عام آزمودن بابت آهن. روزانہ مشاهدي ۾ ايندڙ شين, روزانو پيش 
ايندڙ واقمعن يا ت وري ڪن مضمونن ۾ سماجي مسئلن جي اپٽار ڪٿئي وٿي 
آهي. ڪجه مضمون اهڙا ب آهن جن ۾ مخعلف علمن جي اهميت تي 
روشني وڌي وٿي آهي. هر مضّمون جو ماحصل یا مقصد فقط تعليمي يا 
اخلاتي هوندو هو ۾ انهن جو انداز بيان ب مقاصد جي پيش نظر صاف ۾ 
سليس زبان ۾ ٿکي ٿو 


اُهي مجموعا بلاشڪ 'شخصي مضمون؛ جو فتي مثال آهن, پر اڪثر 
تحريرون ڪچيون ڦڪيون آهن جنهنڪري انهن مان انشاپردازي جورنگ 
غائب آهي. انگريزي دور جي پڄاڻي ٿيڻ تاٿين صحافت ۾ ادب جي ميدان 
پر خاص ڪري مضمون جي صنف پر ڪافي پيش رفت ٿي.ان دور پاهڙڙا 
مضموٽن جا مجموعا ب پڌرا ٿيا جيڪي خالص فني لحاظ کان سنڌي ادب 
جا اڻاڻي ۾ شمار ڪيا وڃن ٿا.انهن جي تخليقي عمل ۾ چتو ڀٽو شخصي. 
ميلانات جو عڪس نظر اچي ٿ.و تيرٿ بسنت جو 'ڇچڻگون/, ليلارام 
پريمچند جو سداچار ڄيئمل پرسرام ائرسرن ۽ ڦلن مٺ, عثمان علي 
انصاري جو درس عمل ناراتڻداس ملڪاڻي جو ڳوٺاڻي چهر, ليکراج عزيز 
جو 'ادبي آٿيئو؛ لالچند جڳتياڻي جو سدا گلاب انهن کان علاوه مسافريءَ 
جو مزي سير جو رنگہ انسان ۽ انساڻنيت سٺئن تڂليقي ڪتابن ۾ شمارٿين 
ٿا. 


0 
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مضصمون جو سٽون دور 
(20 صديءَ پڄاڻيءَ کان 1 صدي جي شروعات تائين) 


مضصمون جو نئون دور مجموعي طور سنڌي ادب جو نئكون آغاز آهي. 
7ع پر پاڪستان قتاثہ ٿيڻ بعد نئين دور جي شروعات ٿي ۾ سنڌي 
ٻولي ۽ ادب نون حالات جي اثرن تحت ترقي ڪرڻ لڳا. هن دورائھ ۾ 
اليڪٽرانڪ ۾ پرنٽنگ ميڊيا ۾ پيدا ٿيل انقلاب صحافتي ۽ ادبي دنيا کي 
َ‫ گهڻي وسعت بخشي, جنهن ۾ مضمون بطور هڪ فن جي ڪامياب ۾ 
سگهاري صئف بئجي ويو. ورهاڱي کان تاحال اقليہ قلمرو ۾ مضمون جي 
ڀلان ڀلي نظر اچي رهي آهي. اخلاقي, نواتحياتي, تاريخي. ادبي, تفريحي 
۽ ٻين ب هر طرح جي نقط نگاه کان قُمين قسمين مضامين لکيا ويا, جن 
۾ سئجيده ۾ فڪر انگيز مضامين آهن ت پحث مباحڅي ۽ دليل دلائل وارو 
رجحان رکندڙ مضامين ب آهن. ازانسواءِ ڪيترا مضمون نڪة چيتئي, طہنز 
۾ مزاح سان بہ لبريز آهن. پوٿين دور جي ظرافت جي روايت ۾ هن دور جي 
تلمڪارن ب ظرافت لطيف جا سهڻا تجربا ڪيا آهن. ايڏي ساري ادبي 
ذخيري هوئدي ب اسان وٽ اڃا تائين ب ٬ثج‏ ادٻي مضمون' جي ڪا گهڻي 
ترويج ڪات ٿي سگهي آهي. شخصي مضمون 11558٣‏ [6950:8ط يا 
لطفياتي مضمون 1٤# 1560٣‏ جا سنڌي ادب ر رڳو چند ڪتاب ڳڂڻ ۾ 
اچن ٿا. شايد ان صتف کي اڪارج سمجهي اهميت نٿي ڏني وڃي. اڪشر 
اسان جا ادبي حلقا 'مضمون' جو پورو فهم ب نڻا رکن ۽ هتي 'مضمون؛ مان 
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مقصد عام طور 'مقالاتي مضمون؛ جو ورتو وڃي ٿو جنهن ۾ ادبي رنگ کي 
اڀارڻ بدران فقط ڪنهن موضوَ کي تحقيقي قيقي انداز سان سڌو سئڪون بيان 
ڪيو ويندو آهي. هونئن تت انسائيڪلوپيڊيا برٿٽاڻيڪا ۾ 'شخصي 
مضمون' ۽ غير شخصي مضمون (111]0015011811-558) درميان اختلاف ٿي 
ت ڪيو ويو آهي ۾ هرجاءِ تي فقط لفظ 'مضمون' (1558]) استعمال ڪيو 
ويو آهي. البہہ 1558 جي ارتقا تي روشٹي وجهندي ڪن لكندٿن جا 
نضمون شخصي شمار ڪيا ويا آهن مڅلاً مائٽين ليمب ۾ استيونسن جا 
مضمون. ليڪن بعضي لکندڙ اهڙا آهن جن جا مضمون بلڪل غير 
ري آين يا دنصڪان جنهن وٽ مضمون جي اعترافي یا سوائح 
عمري واري حيڅيت ناهي وٽس مضمون بلڪل غير شخصي. ادبي, تاريخي 
يا وري نزاعي 00 ڳالهين لاءِ مخصوص هوندو آهي. انڪري 
پرچرڊ جهڙي نقاد انهيءَ تضاد تي روشئي وجهندي چيو آهي ت: 


”جيڪڏڎهن مختصر ڪهاڻيءَ ۾ طريقي ڪار جي وسيع اخعلاف کي روا 
سمجهو وڃي ٿو جيڪڏهن فڪشن ۾ خارجي ۽ داخلي ٻنهي طريقن سان 
ڪم وئي سگهجي ٿو ت پوءِ 'مضمون' ۾ سختگير يڪساني تي ڇو ٿو 
اصرار ڪيو وڃي؟“ 

حقيقت اها آهي ت شخصي مشضمون ۽ غير شخصي مضمون 
فقط 'مضمون؛ جا ٻ قسم ناهن بلڪ الڳ الڳ صنفون آهن, جن ۾ ظاهري 
هيئت کانسواءِ ٻي ڪا هڪجهڙائي ناهي. ڪڏهن ڪڏڎهن ت ٻنهي جو 
موضوع ب ساڳيو هوندو آهي, پر جيڪا ڳاله ٻنهي درميان فرق پيدا ڪري 
ٿي سو لکندڙ جو 'انداز نظر؛ آهي: غير شخصي مضمون !11106150118 
11559 کي سنڌي ۾ 'مقالو؛ چكي سگهون ٿا. مقالو لکندڙ پنهنجي موضوع 
کي سنجيدگي. تحقيق ۾ باريڪيءَ سان ڏسندو آهي. ۾ متطقي تسلسل ۾ 
ترتيب سان پيش ڪندو آهي. سندس مقصد شخصيت جو اظهار ڪرڻ نہ 
پر زير بپحث مسكلي جو تصفيو ڪرڻ هوندو آهي. پز شخصي مضمون 
نگار يا لُطفياتي مضمون نگار پنهتنجي موضوع کي سهل ۽ سرسري انداز 
سان پيش ڪندو آهي. سندس مقصد پنهنجي تفريح کان وٺي ٻئي تي 
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تدقيد ڪرڻ تائين سڀ ڪج ٿي سگهي ٿو پر هُو مضمون کي تحقيقي يا 
تاريخي یا فلسفيان نوع ۾ لکڻ جي ڪوشش. ن ڪندو آهي. شخصي 
مضمون جو موضوع غير اهم يا غير سنجيدو ٻ ٿي سگهي ٿ.و مثال طور 
سنڌي ٻوليءَ ۾ 'مضموثن؛ جو هڪ مثالي ڪتاب 'چونڊ مضمون؛ آهي 
جيڪو رامابڪ ڊيپو حيدرآباد واري 1940ع ڌاري شايع ڪيو هو ۽ اهو 
مجموعو سٺ مضمونن تي مشتمل آهي. ان وقت جي نامور استادن, اديبن 
جا ادب ڀارا شامل آهن, جن تي نظر وجهندي شخصي ۽ غير شخصي 
مضمون جي مابين فرق سمجه ۾ راچي وڃي ٿو 
1.پروفيسر ايل ڊي ڪيسواڻي ‏ جو ‏ جيڪر بيوتوف هجان ها 


2 لعل چند امر ڏنومل جڳتياڻي ‏ جو نوڪري ٽوڪري : 

3.روچيرام گنگارام سڌاڻي ؛ جو َ چاليهن کان چڙهيو سو 
چاليازي وچ اڙيو 

4 پروفيسر هاسانند جو ‏ ڪاليج ۾ پڙهي وسوانڌ جي 
گهوڙي تي چڙهيو 

5.اڌارام واسواڻي جو ‏ ڇوڪريون ۽ نوڪريون 

6 پريتمداس رامناڻي جو ڏهين روپئي جو نوٽ 

7.اي۔ايم عباسي جو مان ۽ تون 

8.شيوارام ڀا ڳچند لالا جو تو تاكپ گٿاهگار ۾ رحم 


غير ستجيده مضموتن کانسواءِ وڏو تمداد اهڙن مضمونن جو آهي, جن ۾ 
انساني فطرت جي گن ۽ عام معلومات جي ڄاڻ ڏئي وٿئي آهي ۽ قلمڪارن 
نهايت مختصر طرح سان انهن تي شخصي نڪة نگاه کان روشتي وڌي 
آهي. اهڙا لُطفياتي (لطف بخشيند) مضمون پنهنجي پيشڪش ۾ فطري 
مضمون جو درجو رکن ٿا. انهن ۾ خيال, ايڪانت, وقت جو قدر شهر ۽ َ 
ٻهراڙيءَ جي ڀيٽ, اورچائي, اهو ڪي ڪجي جيڪو مينهن وسندي ڪمر 
.مي تاج محل, صبر جئي جو سير تير نہ گسي تن جي ڪوهٽور هيري پهار, 
پرہ۔ “. انسان جا فرض, سچي سنگت ۽ ان جهڙن ٻين ڳچ موضوعن تي 
خيالات ‏ ش ڪيا آهن. 
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سنڌي مضمون جو نئون دور قيام پاڪستان کان وئي اڄ تاٿين هلندو ٿو 

اچي. جيتوڻيڪ هن دور ۾ مضموئي مجموعا يا ڪتاب صرف ڪي چند 

شايع ٿي سگهيا آهن ت ب جائزو وٺبو تہ معلوم ٿيندو تہ ٻين صئقن کان 

وڌيڪ مضمون ٿي مخختلف روين م ادبي اسمان کي ڇانيل رهيو آهي. 
شخصي مضمرن يا لطفيائي مضمون 6658٣‏ 1501181 "يا (1.18]185598 
تنقيدي ۾ تجزياتي مضمون 684568٣‏ 8118111081 گ [011108) 


با نا ڊيا 


تاريڂخي ۾ سوانحي ۽سيرسياحتي مضمون تگ [1118)01108 

68598 11)0910818]0[110ه4 

طدزي ۽ ظرافحعي مضمون 65585 70111081[ ٬گ‏ 1111111010115 

د3. بيائي مضمون (جن ۾ صحافتي ڪال اداريہ ۾ عام ليک ۾ لکيون 
شامل ٿين ٿا) 

6 تحقيقاتي ۾ علمي مضمون 190190879[911 7110615 


+ 


مٿي پهرين قسم کانسواءِ مضمون جا ٻيا سڀ قسم غير شخصي مضمون 
(مقالي) 110615018112558(5 ۾ شمار ٿين ٿا. تاهم ادب ۾ هر ڪا تقسيم 
محض ظئي ٿي سگهي ٿي ۽ حقيقي يا ۾98٣‏ 400 ن هوندي آهي. هڪ قسمر 
جي مضمون ۾ ٻِئي قسم جا پهلو شامل ٿي سگهن ٿا. اٿين کڻي چڪون تہ 
شخصي مضممين ”تخليقي مضمون“ جو ٻيو نالو آهي ۾ غير شخصي 
مضمون ۾ جيئن تہ تحقيقي عتصر سمايل هوندو آهي ان ڪري انهن کي 
تحقيقاتي مضمون چئي سگهجي ٿو طتزہ ۽ ظرافتي مضمون وري 
تخليقي ماهيت وارا هجڂ ڪري شخصي مضممون ۾ شمار ڪيا ويندا 
آهن. پاڪستاني دور ۾ اهڙن قلمڪارن جو وڏو تمداد پيدا ٿيو جن کي 
مضمون نگار کان وڌيڪ محقق چوڻ درست ٿيندو هثن جي تحرير ۾ 
مقالاتي مضمون يا تحقيقي مضمون جو رنگ وڌيڪ چڙهيل آهي. انهن ۾ 
سڀئي کان معروف ڊاڪٽر عمر بن محمد داتود پوٽي جو آهي سندس مقالا 
تاريڂي ۽ ادبي تحقيق جو پس متظر رکن ٿا, جن ۾ چند هي آهن. 
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1 سيد عبداللطيف ڀٽائي سنڌ جي امانت, 2 سيد عبداللطيف جو 
احوال, 3_شاه عبدالليف جي ڪلام ۾ وحدت الوجود ڇو مسغلق 
4_حڪيم فتح محمد سيوهاڻي, 5_تمر فقير جو احوال ۾ ڪلام 
6_ شاه جي رسالي ۾ تحريفون, 7 _عبدالرحيہہ گرهوڙي, 8 اٽسان ڪامل 
شاه لطيف جي نظر ۾ 


محاقق جي حيڅيت سان ڊاڪٽر ٹبي بخش خان بلوچ انهن ۾ وڏو نالو آهي. 
هن جي ٿورين تحريرن مان شخصي مضمون جو ب تاثر ملي ٿو جهڙوڪ 
پارس كاڻ سنڌ جا سورهي, ئڙ جا ٻول, سنڌي ٻوليءَ جو ماضي حال ۾ 
مستقبل. نہ تہ زياده تر هن جا مضمون تحقيقي نهج جا آهن. جن کي 
شالت منمون چو تير ترت ليندي تقلا جن جار بارت ثجذيق خاهد 
حبيب جو ڪٽنب, بلوچي ٻولي سندس ادب ۾ اديب, درويش راضي شاه 
لڪياري, ڇٽو فقير, نواب ولي محمد خان لغاري وغيره. سندس سوائحي 
مضمونن ۾ ب تحقيق جو رنگ نمايان ٺلي ٿو. ڊاڪٽر بلوچ جي 
ڪتاب 'سنڌي ٻولي ۽ ادب جي تاريخ؛ کي سنڌي تحقيقي ادب ۾ وڏو درجو 
حاصل آهي. اهڙيءَ طرح محبوب علي چئا ب پنهنجي دور جو هڪ نامور 
محقق ليکڪ ٿي گذريو آهي سندس مضموتن ۾ تحقيقي مقالن جي 

اڪغثريت 09 يي 
ٿو سندس چند مشهور مضمون ۽ مقالن ۾ سن جا عوامي گيٹ, مڪليءَ 
جي ٽڪري شاه شهيد صوفي. وايون: سنڌ جو لوڪ گيت, ڀٽائيءَ جي 
رسالي ۾ سندس همعصرن ڏاڻهن اشارا, مرحوم ضيالدين پلجل. ربائي 
رحمت جا ٻ۾ہ ڪرشما, ڊاڪٽر محمد اقيال, سيوهڻ شريف, ميرپور 
بئوري مخدوم توح جا سهيوگي, ايج سنڌ جو فارسي علمي سرمايو وغيره 


شامل آهن: 
ان سَٿ جو ٻيو بلدد ڀايہ مضمون نگار ڊاڪٽر ممتاز پٺاڻ آهي سندس 
ضمونن ۾ تحقيق جو پهلو روشن آهي. سنڌ. جا قرمطي, دلور جو ڇَڙو 


بمص رد) هالا ڇو تاريخي شهر بلجل جو اضلاحي ڪردار ڀٽاڻي جا !يراڻي 
همعصر يد حسام الدين راشدي جون علمي خدمحون, آغا تاج محمد 
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مرحوم مير شير محمد: آزاديءَ جو محوالى سنڌي ثقافت ۾ تعمير جو فن, 
عظيم مفڪر, موهن جو دڙي شاھ جو سرودي ڪلام سامي تهذيب جي 
ارتقا ۾ سنڌ جو حصو وير هنجي مقالاتي مضمونن ۾ ڪٿي ڪٿي 
شخصي تاثر اُڀري اچي ٿو پروفيسر محرم خان سنڌي زيان ۾ ڪلاسيڪل 
دور جي تاريڂ جو هڪ ماهر عالم ۾ محقق اديب هو هن تاريڂ جي قدامت 
تي سننڌي ادب جون حقيقتون معلوم ڪري تحقيقي مقالن جو هڪ سلسلو 
شروع ڪي.و صقدمن فائيدا نڪ اتراجين - تي تاثراتي رنگ چڙهي 
وڃي ٿو. انڪري آهي تحريرون تحقيقي هوندي ب تخليقي ۾ شخصي 
مضمون جي جهلڪ پساٿين ٿيون. محرمہ خان جي تحقيقي ڪاوشن سيب 
سنڌي ادب جي قدامت سومرن جي دور تاٿين نروار ٿي آئي. سنڌي ادب جي 
قدامت تي سندس هيٺيان شاهڪار مقالا ڳڻيا وڃن ٿا. شاعريءَ جي 
شروعات ۾ قديم سئڌ, قديہ سندي شعر ۾ شاعري, ڀراڪرتي شاعريءَ جي 
شروعات ۽ قديم سئڌ, سمنگ چارڻ., واٿي (سنڌ جي شراتتي صئف) علامہ 
غلام مصطفيٰ قاسمي جو تحقيقي ڪاري ب هن دفعي ۾ شامل آهي. وطن 
جو تفخر ۽ وڏائي سندس مقالن جو بثياد آهي. سندس تحقيقي مقالن جو 
مجموعو ”مقالات قاسمي“ شايع ٿي چڪو آهي, جنهن ۾ تقريباً 150 مقالا 
شامل آهن, جن مان هيٺيان چند تقايل ذڪر آهن. سنڌي قوميت ۽ سنڌ 
شاھ جي ڪلام ۾ سنڌ جون قديم لئبرريون, سند درياءَ جو ذڪر عربي 
جاگرافين ‏ ابوالحسن ڏاهري, مخدوم محمد هاشم ٺٽويءَ جي حبالوطتي, 
علامہ ايو ريحان بيروٽي, سنڌ جي علم ۽ اخلاق جو زنده مثال, علامہ داتود 
پوٿي سنڌي ادب ۾ اسلام جون علامحون, ٽوايو سننڌي منظوم, شاهہ جي 
شاعري جا سرچشما وغيره وغيره. 
هاڻي اچو ت انهن مصنفن جي ادبي ڪر تي روشني وجهون جيڪي ئجي 
صنف کي اسراٿڻ ۾ ڀاڱيدار رهيا آهن. هيئين تخليقارن پنهنجي مضمون 
نگاريءَ ۾ شخصي اوصاف جي چڱي آبياري ڪئي آهي. 
عثمان علي انئصاري سنڌيءَ جوهڪ ڪه مشق تلمڪار ٿي گذريو آهي. ِ 
مختص. ڪهاڻي ۽ ڊراما تي ب قلہ هلايو اٿس مگر بنيادي طور هو مضمون 
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نگار آهي. ورهاڱي کان اڳ هن جا مڂخعلف مضمون ان وقت جي رسالن ۾ 
شايع ٿيا. 1936ع ۾ هن جو 'درس عمل؛ ڪتاب شايع ٿيو جيڪو چوويهن 
مضمونن تي مشتمل تابل تعريف مجموعو آهي. اهي مضمون زياده تر ۔ 
نفسياتي ۾ تعليمي نڪة نگاه کان لکيا ويا آهن. مڅلاً انسائي لاڙوالي, دلي 
ورزش, ارادي جي مضبوطي, همت, ئاڪامي, ۾ پورهڪي جو چاهہ وغيره. 
0ع کان 1962ع تائين انئصاري جا ڪجه مضمون ڌ ماهي مهراڻ ۾ 
ساليان ثقافحي محزنن ۾ شايع ٿيا. جن ۾ سنڌي زبان جا ثقافتي مسكلا, شاهھ 
هڪ ڪيمياگر ۾ سنڌ جي تهذيب جهڙا جامع ۽ معلوماتي مضمون شامل 
آهن. شگفتگ عبارت, وڻندڙ بيان ۽ اديب جي شخصي آزمودن ۽ تجرين 
ڪري سندس مضمون نهايت جاندار بنجي پيا َآهن. 


محمد اسماعيل عرساڻي پنهنجي وقت جو بهترين اديب, ڊراما نگار ۾ ماهر 
تصابدان هو هن اصل ۾ زياده تر 'مضمون' ۾ پنهنجا سڂن سئج اظهار 
ڪيا آهن. هو صحيح معنيٰ ۾ صتف 'مضمون' جو ظرف شئاس ه.و. هن 
جي ڪتابن ۾ سن ۾ پکين ۽ جانورن جو شڪار نقش عمل, خيال خاطر, 
نياريون وٿون ۽ سنڌي سٻاجهڙا خصوصي اهميت جا حامل آهن. انهن ۾ 
نقش عمل ۽ خيال خاطر منج اخلاقيات ۾ تعليمات بابت مضمون آهن 
جڎهن تہ شڪار وارن مضمونن ۾ ماحوليات, فطرت ۽ مشاهدات وارو 
عتصر شامل آهي. 'سنڌي سٻاجهڙا ۾ وري سنڌي ثقافت ۽ تهذيب تي خيال 
آرائي ڪيل آهي. نياريون وٿون ۾ وري اهڙيون ساديون سوديون ۽ نهايت 
معمولي شيون موضوع هيٺ آيل آهن, جن کي روزاتو ڏسندي ب ڪنهن جو 
توج نڻو ڇڇڪجي پر مصنف انهن کي اظهار ۾ معلومات جو ذريعو بنائي 
سندن گن کي جنهن سليس ۽ دلچسپ انداز ۾ بيان ڪيو آهي سا تڂليق 
ڪار جي پنهنجي ڏات آهي. ڪاڪي گرداسمل واسواڻي ان کي ”سائنسي 
مثال جو بئيادي سنڌي ڪتاب قرار ڏنو آهي“ ان کان علاوه اخبار تمليم ۾ 
.ين جرد ۾ عرساڻيءَ جي مضمونن جو وڏو ذخيرو آهي. روپا ماڙي فتح 
باغ ۽ جوڻ, ڌوٽرا هڱورا, ولاسو جهڙا مضمون آثار قديہ ۾ سيربيني جو 
عبرٿ گاه آهن. جيٽوڻيڪ اهي تاريخي موضوع تي آهن, پر انهن جو 
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اسلوب تحقيقاتي نهج وارو هرگز ناهي انهن جي ماهيت ۾ مضموني ذائقو 
آهي. عرساڻي پنهنجي عملي زندگي هڪ تمليمي عملدار ۽ استاد جي 
حيثيت ۾ گذاري, ان ڪري تعليہ ۾ تدريس جي پاري ۾ پاڻ ڪافي 
مضمون لکيا اٿن. چتانڄچ تعليہ عوام ۾ استاد هاڻوڪي تعليم ۽ اڳوڻي 
تعليص اسڪولي نظمہ ۾نسق. ٻار ۾ مائٽ, سڀ کان زياده ڪهڙو علم قڀمحعي 
آهي. ڪجه ۔ ڏوه پنهنجو ب آهي. لازمي تعليص تعليمي نفسيات. وغيره 
وغيره اهڙا ڪيئي مضمون صرف تعليمات جي اصولن سان يحث ڪن ٿا. 
ملوڪيت, روم جي تاريخ جو هڪ خوتي ورق ۽ ازين تسم جا مضمون 
تاريڂي مطالعمي جو باب آهن, ان ۾ مضمون نگار ماضيءَ جي پر اسرار ورقن 
کي اهڙيءَ طرح کوليو آهي جن مان لازمي طور استحجاب پيدا ٿكي ٿو 
ازانسواءِ ڪن باڪمال شخصيتن جي زندگيءَ تي روشتي بہ وڌي اٿن ت 
وري وسڪارو ۾ ڀنگ پلو ويچارو غربي غربي جو گذارو تفتن طيع جهڙڻ 
موضوعن تي ب قلہ آرائي ڪئي اٿن, جن ۾ شخصي اظهار ۽احساس جو بہ 
سهڻو عڪس شامل آهي.ان کان علاوه هو ريڊيوپاڪستان جي ادبي رنگ 
پروگرام ۾ بہ لڳاتار شامل رهي.و جتي هن جا ٻ ڊزن کن مضمون نشر ٿيل 
آهن, جيڪي ادبي حلقن پر ساراهيا ويندا هڪا. عرساڻي معتدد تنتقيدي 
مذاق رکندڙ تحريرون ب لکيون آهن, مگر انهن مان اڪثر تنقيدي اصولن 
سان ٻڌل ناهن. جنهن ڪري انهن کي خالص 'تنثقيد“ 71161511 ۾ شامل 
ڪري نٿو سگهجي, ڇو ت انهن تي جذبائيت طاري آهي. مگر ڇنڊڇاڻ ۾ 
اوک ڊوک هئڻ باعث انهن کي تنقيدي سطح ڃا شخصي مضمون ضرور 
شمار ڪري سگهون ٿا. اله بچايو سمو سنڌي زيان جو هڪ معروف اهل 
قلہ ٿي گذريو آهي. پاڪستاي دور جي اٻتدائي ڏھاڪي ۾ هن جي بي نظير 
تصنيف 'سير ڪوهستان' شايع ٿي, جنهن کيس ادبي ميدان ۾ ڪافي 
شهرت بخشي. ان ڪتاب تي ادبي بورڊ طرفان کيس انعام ب مليو ه.و ان 
بعمد هن جو 'لاڙ جوسير؛ ڪتاب پڌرو ٿيو جنهن جو نوع ب اڳوڻي ڪتاب 
کان مخعلف ناهي. ان کان علاوه جدا جدا رسالن ۾ پڂ سندس مضمون 
شايع ٿيل آهن. مضمون نگاريءَ ۾ سندس اسلوب بلڪل منفرد ۾ فطري 
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انداز رکي ٿو غلام محمد گراميءَ جي ناقدان راءِ ب اهائي آهي ت ”هو 
پنهنجي ادبي تخليقات جي ڪري سنڌي ادب ۾م مر اتفرادي مقام حاصل 
ڪري چڪو آهي.“ پاڪستان قائمہ ٿيڻ بعمد جن قلم ڪارن هن ميدان ۾ : 
قدمہ رکيق تن ۾ ڪريم ڏو راڄپر جو نالو خاص طرح سان ورتو وڃي ٿو. 
هن جا مضمون ان وقت جي معروف پرچن روزان هلال پاڪستان عيرٿ, 
مهراڻ: ماهوار نکين زندگي. مارتکي ۾ اڪثر شايع ٿيئدا رهندا هڪا پر سندس 
مضمونن جو وڏو ائگ ماهوار 'نکين کيٿي؛ ۾ شايع ٿيو جيڪا ان وقت جي 
ماڊرن سائنسي انداز جي مڂزن هئي. ساڳي اداري طرفان مختلف پرچن ۾ 
سندس آيل ڪجه مضمون گڎ ڪري ڪتابي صورت پر شايع ڪيا ويا, 
جنهن جو نالو ”ڪک هيٺان لک“ آهي. سير سياحت متعلق سندس ٻيا 
مضامين هن جي ڪتاب 'آمريڪا جو سير' ۾ آهن جو ساڳي اداري جو 
شايع ڪرايل آهي. راڄپر جا مضمون اڪثر معلومات افزا آهن ۽ انهن ۾ 
تفريح ۽ اصلاح جو گهڻو خيال رکيو ويو آهي. منجهس ڪم آيل زبان بہ 
نهايت ئي شست آهي, جنهتڪري پڙهندڙ سندس تحرير مان علم پرائڻ 
با گڎ لت آندو زيا ٿغي ٿف 
مولائا گرامي راڄپر جي فن بابت راءِ ڏيندي چوي ٿو: 

*”ڪک هينان لک“ جو انداز بيان رس رهاڻ وارو 

آهي. ۾ تصدع ۽ تڪلف کان دور سليس ۽ روزمره 

مشاهدي ‏ ايندڙ واقعات کان پنهتجي مضمون 

جي ابتدا ڪري ٿو ۽ پوءِ وچ وچ ۾ علعر وو شڪر, 

طيعيات ۾ جاگرافي, سائئس ۾ مشاهدات, دين ۾ 

اخلاقيات کي اٿين ٿو پيوند ڪَري جيئن نباتات 

تل نڪ يڪي 

.مان توا ميوا, نوان توان ذاثٿقا ۾ توان نوان خواص 
ٿو پيدا ڪري“ 


ڊاڪٽر علي احمد قاضي ب هن دور ۾ سنڌي ٻوليءَ جو بهٽرين مضمون نگار 
ٿي گڏريو آهي. هن جا ڪيتراتي. مضمون ماهوار نئئين زندگي ۽ ت ماهي 
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مهراڻ ۾ شايع ٿيا جن مان چند هي آهن. 1 _عشق ۾ عقل علہ ۾ دنيوي 
برتري, 2_فلسفو ۽ سائتس, آسائي ۾ نراسائي, 4_ سچ ۾ ڪوڙ 5_پلڀگھ 
ماڻهوءَ جي ڪَلَ جون ٽي ڪئجيون (نفسن خودي ۽ ضمير) ويره. ڊاڪٽر 
قاضيءَ جا مضمون حياتيات ۾ نفسيات جي پروڙ پنهنجي اندر ۾ رکن ٿا. هو 
جديد سائنسي فڪر ۾ بلئدسوچ جو علمي نچ وڙ نج سنديءَ ۾ عام مثالن 
ذريعي بيان ڪري ٿو ساڳكي دور جو عطا حسين شاه موسوي ٻپ هڪ سئو 
اديپ آهي. سندس مضمونن جو مجموعو 'ڪچڇ ڪوڏيون؛ جي عنوان سان 
شايع ٿيل آهي, جنهن کي ان وقت جي ادبي حلقن ۽ گهڻي شهرت حاصل 
ٿي.ان ٍسڀكي مضمون مصنف جا طبعزاد آهن جن جي طرز بيان ٺهايت ٿئي 
لطيف ۾ وڻندڙ آهي. ڪي مضمون مزاح ۽ ظرافت سبب ڪافي دلچسپ 
لڳن ٿا خصوصاً سندس مضمون ”شڪار“ کي گهڻو پسند ڪيو ۽ ساراهيو 
وڃي ٿو 

سيد ميران محمد شاهھ هڪ نامور سياسي اڳواڻ ٿي گذريو آهي. هُو هڪ 
سئواديب ۾ شاعر ب ه.و شايد ملڪي سياست سان وابست هكڻ سبب, ادب 
۾ گهڻو ڪر سرانجام ڏٿئي نہ سگهيى تاهمر مضمون نگاريءَ ۾ سندس 
ڪيل قلمي ڪاوش وقعت جي حامل سمجهي وڃي ٿي. هن جا ڪجه 
مضمون آڳاٽا ۾ شايع ٿيل آهن ۾ سندس ڪي مضمون درسي نصاب ۾ٴب 
گهڻو عرصو شامل رهيا. جهڙوڪ دل جي طلب ۽ گنجي ٽڪر جو سير. 
پاڪستائي دور ۾ جڎهن هو اسپين جو سفير هو تڏهن سندس سلسليوار 
مضمون 'الحمرا جا داسخان؛ ماهوار نين زندگيءَ ۾ شايع ٿيندا هڪا. 
جيڪي معياري مضمونن ۾ شمار ٿين ٿا. پروفيسر جهامتداس ڀانيہ بہ 
سنڌي زبان جو برک اديب ۽ مضمون نگار ٿي گذريو آهي. ورهاڱي کان اڳ 
سنڌوءَ جي ادارت دوران هن جي ادبي زندگيءَ جو آغاز ٿيو. پاڪستائي دور 
۾ هن جا پهرين مضمون ٽماهي مهراڻ ۾ ادب لطيف جي عنوان هيٺ شايع 
ٿيا, جن ۾ هن زندگيءَ جي گوناگون مسكلن کي ٽئگور ۽ خليل جبران جي 
اسلوب ۽ انداز ۾ بيان ڪيو آهي. انهن مجموعن جو جرمتي زيان ۾ 
ترجمو ٿيو آهي ۽ اتي جي ريڊيو اسٽيشن تان پڻ نشر ڪيو ويو اهڙيءَ 
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طرح سان اهي مضمون انگريزي ۽ ٻين زبائن ۾ ترجمو ٿيل آهن. پروفيسر 
ڀاؿي جا مضمون ڪيخرن مضهور رسالن ملا شاغر مارڻي, تِئين زندگي, 
روح رهاڻ ۾ روزانہ عبرت ۾ شايع ٿيل آهن. پاڪستائي دور جي شروعات ۾ 
جن هندو اديين جا سنڌ جي رسالن ۾ مضامين شايع ٿيندا رهيا آهن. تن ۾ 
پروفيسر چيتن ماڙيوالا جو نالو قابل ذڪر آهي. هن جا اڪثشر مضمون ت 
ماهي مهراڻ ۾ شايع ٿيل آهن. هن گهڻو ڪري تاريڂخي مضمون لکيا آهن. 
ڇاڪاڻ ت پاڻ تاريڂ جو ٿي پروفيسر هو هن جا تاريخي مضمون واقمات 
ين 7 سندس انداز بيان اهڙو تہ وڻندڙ آهي جو تاريڂ 
جون تلڂ حقيقحون پڙهندي ب اهڙو لطف اچي ٿو جهڙو ڪنهن مختعصر 
ڪهاڻي پڙهڻ َا اچي. پروفيسر ماڙيوالا جو اهو ڪمال آهي جو هن تاريخ 
کي ب ”ادب“ جو حصو بنائي ڇڏيو آهي. ت ماهي مهراڻ ۾ سندس هيٺيان 
مضمون شايع ٿيل آهن. 1 _دوستاڻو ناتي 2_ستڌ ۽ افغانستان جي پهرين 
لڙائي, 3_سنڌو نديءَ تي واپاري آمدرفت جو نئون رنگ, 4_هندستان ۾م 
انگريزي سلطدت تي روسي ڪاه جواڊڪو. ٻين ليکڪن ۾ ڪريم بخش 
چئا, گنگارام سمراٽ لطف الله بدوي, الھ بخش عقيلي., الله رکيو ٻٽ, ۽ 
غلام محمد لاکو ۾ چند ٻيا الا شامل ڪري سگهجن ٿا. ولي محمد 
طاهرزادي جو نالو ب سئن مضمون نگارن ۾ شامل ٿئي ٿو هن جو اسلوپ 
محاوراتي ٻوليءَ جو وڻندڙ ۽ چَهرو اظهار آهي. انڪري سندس مضمون 
معلومات افزا هئڻ سان گڏ دل لڇائيندڙ ب آهن. مثالاً, انهن کي ٿو ڳوليان, 
ڪچهريون, سنڌو ماٿريءَ جا قديمي هٽر, ند هڪ نجائزو هڪڙو بادشاهم 
ڇ ٻيا ڪيترا مضمون سنڌي ٻوليءَ جو سهڻو تڂليقي روپ آهن. 


هن دور ۾ِ ڪجه اهڙا اڳواڻ مصتف 4119015 1,608108 پيدا ٿيا, جن کي 
ادب ۾ ٻوليءَ ى سنڌي قوہم جي رهنمائي ڪرڻ جو اعزاز حاصل رهيو آهي. 
انهنيملاہہ آءِ آءِ قاضي, جي۔ايمہ_سيد, محمد ابراهيہ جويو پير علي 
محمد راشدي ۽ پير حسام الدين راشدي شامل آهن. هي آهي مصمون نگار 

 .+‏ جي مضموتن سنڌي ادب کي قومي رخ ڏانهن موڙيو هنن جون 
تحريِ : غالب احساس ۽ جذبي سيب ڙياده تر شخصي مضمون جو مرقع 
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بتجي پيون آهن. علامہ آءِ آءِ قاضي ويهين صديءَ جو اسلامہ جو وڏي ۾ 
وڏوشا رح آهي. هن سائنسي فڪر جي نڪة نگاه کان اسلام جي دائمي 
قدرن جي تشريح ڪئي ۽ ان طرح سان مذڏهپ ۾ نکين دور ۾ هم آهنگي ۾ 
مطابقت پيدا ڪكي آهي. هن جو قومي سنديشو اهو آهي تہ قومي بقاءَ ۾ 
ٻوليءَ جي دائميت جو دارومدار صرف فطري اصولن سان ٻڌل آهي ان ڪري 
سنڌي قوم ارتقا جي سنكين واٿ تي هلي صالح قدر اخحيار ڪري تئي 
پنهنجي وجود ۽ ٻوليءَ کي ناتقابل تسخحير ۾ انسانذات لاءِ ڪارامد بتائي 
سگهي ٿي. قومن جو بقا ۾ بچاءُ ڪامياب زندگيءَ جو قاعدي علمہ ادب جي 
ترتيءَ جا طريقا ۽ دئيا جو وڏي ۾ وڏو شاعر سندس فڪر ۽ اسلوب جا اعليٰ 
شاهڪار مضمون مڃيا وڃن ٿا. جي اي سيد پهريون ويچاروان سياستدان 
هو جنهن جي فڪر ۽ نظر جو مرڪز هميث سنڌي ٻولي رهندي هڪي. 
2ع ۾ جڏهن هو وزير تمليہ هو تڏهن هن سنڌي ادبي بورڊ قائمر ڪيو. 
:هٽ اه تي اهڙي يونيورسٽي قائمر ڪرڻ جو خواهشمند هي جنهن ۾ 
هر وش 510560٤‏ جي سنڌي زبائي اعليٰ تعليہ ڏئي سگهجي. هُو چاهيندو 
هو تہ مستقبل ۾ سنڌي ٻولي هڪ ترتي يافتہ زبان جي حيثيت ۾ زنده رهي. 
هن سنڌ جي قومي فڪر جي تشريح لاءِ ڪيترائي مضمون لکيا 
آهن. 'شاه لطيف جو پيغام' جيتوڻيڪ هن جو مستقل تنقيدي مقالو آهي., 
تاهم ران ۾ ذاتي نقط نظر جهلڪا ڏئي رهيو آهي. 

جي۔ايم. سيد جو اسلوب نهايت, سادو سلوڻو آهي, بلڪ ان ۾ عام فهمي 
تاٿين سادگي جو انداز سمايل آهي. هن جا مضمون سنڌ ۽ هند جي سياسي 
شخصيتن تي سوانحي انداز ۾ ب لکيل آهن. ان سلسلي مر 'جديد سياسٿت 
جا نورتن؛ سندس يادگار ڪتاب آهي. بنديخاني جا ڏينهن, سنڌي ادب ڇو 
۾ ڇا لاءِ جهڙا ليک ب سندس شخصي مضمون ۾ شمار ٿين ٿا. 

حيات جاودان ڇا آهي)۽ ۾ ڪو شخص حيات جاوداتي ڪيئن ٿوماڻي 
سگهي؟ ان جو زنده مثال سد جو اعليٰ مفڪر, عالي همت عالم ۾ سنڌي 
معاشري کي اجاريندڙ اديب محمد ابراهيہ جويو آهي. محمد ابراهيم رڳو 
دانشور يا اديٻ تاهي پر هُو ساڳڪي وقت سنڌ جو محسن ۾ اڏول انسان ب 
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آهي. ورهاڱي کان اڳ هن 0011111611٤‏ 581"6 5111011 586 جو ڪتابڙو سنڌ 
اسيمبليءَ پرورهائيندي ڄڻ تہ سنڌ جي آڃپي لاءِ پنهنجي جدوجهد جو 
اعلان ڪيو هو: اُهو ڏينهن ۽ اڄوڪو ڏينهن هو پنهنجي قلمي توڙي عملي 
جدوجهد سان ڪاربند رهندو اچي. ايتريقدر جو سندس وطن پرستيءَ واري 
نظريي خلاف ڪا بہ رنڊڪ ٻنڌ بنجي ن سگهي. هن وقت هو 92 سالن جو 
سن رسيده بزرگ آهي تاهم سندس مضمون ۾ اظهاريل سوچ فڪر ٽؤ 
.ني موس ي ٿو ت سندس خيالات جي روشني 
جي۔_ايمر_ سيد جي فڪر مان ب ٿٽل آهي. هن جو تحريرون اڃان سوڌو 
مسلسل شايع ٿينديون رهن ٿيون, جيڪي !دب ۾ روح ڦوڪڻ سان گڎ قوم 
لاءِ بلتد حوصلي جو سبب بنجي رهيون آهن. سنڌ ۾ باشعور ڪلاس جو 
هڪ وڏو تمداد آهي جن ۾ سڌي يا اڻ سڌي طرح وقت جي هن ڏاهي انسان 
کان اثر ورتو ۾ کائكس پرايو آهي. ڪجه سرجندڙ لکڻهار جيڪي هن جي 
حلقءِ احباب ۾ شامل هڪا, سي سندس صحبت ۾ رهي سنديت جا اسير 
بنجي ويا. چون ٿا تہ شيخ اياز ب ابراهيہ جويي جي آب چمڪ سان 
ڪندن بئيو هو پر پوءِ گهڻا صحبتي ڪنڊيدار پيچري تي هلڻ کان نابري 
واري واٽ مٽائي ويا 


ابراهيہ جويي جا لکيل مضمون ٽن دنعن ۾ ورهائي سگهجن ٿا. سندس 
مضمونن جو هڪ وڏو حصو انگريزيءَ تان ترجمو ٿيل آهي. جيڪي 
جمهوري طرز فڪر ۽ نکين شعور جي بيداريءَ بابٹ آهن. روسو جو ايملي 
عرف تعليم ڀلو ٽارچ جو ٻارن جي تعليم انسان ۾ سندس دنيا, محڪريءَ 
جا مضمون ۽ ٻِيون تحريرون ان زمره ۾ شامل آهن. ڪي عمده ڪتابپ ب 
ترجمو ڪيا اٿس, جيڪي فڪر ثق جمهوري قدرن ڇانسان جي روشن 
ضميريءَ جا عڪاس آهن. ابراهيہ جويي جي ترجمن لاءِ چئي سگهجي ٿو 
سندس مضموتن بلاشڪ سنڌي سماج ۾ روشن خيالي ڦهلائي قوم جي ذهن 
کي جلابخشي آهي. هن جا ٻيا مضمون وري ڪهاڻين ۽ شمرن ۽ مضمونن 

.ان تي لکيل مهاڳ آهن. اهي ادبي ۽ تنقيدي مضمون جو انداز 
رکن ٬٬ن‏ ۾ادبي ۾ تڂليقي نزاڪتن ۽ معثوي حسن کي آشڪار ڪيو 
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وي وآهي محمد ابراهيم جا ٿئين دئعي ۾ اهي مضمون شامل آهن, جيڪي 
ڪلاسيڪي ادب جي معمار شاعرن جي مطالعي بابت آهن جن کي هن 
سماجي ۽ تهذيبي قدرن جي روشنيءَ ۾ پرکڻ جي ڪوشش ڪڪكي آهي. ان 
کان علاوه هن بيشٽر مضمون سنڌي ٻوليءَ جي حقن ۽ قومي جدوجهد بابت 
پڻ لکيا آهن جيڪي سياسي مفهوم جا حامل آهن. ويجهڙائيءَ ۾ سندس 
هي مضمون شايع ٿي چڪا آهن. اعليٰ انسانن ۾ بينل شخص (غلام 
مصطفيٰ شاه) سنڌي سماج ۾ سچل سرمست, سنڌ سان ڇاڇا ٿيندو رهيو 
آهي, سڀ کان پهرين سئڌ, محمد ابراهيم جويي جي افڪار سنڌي ادب ۾ 
ترقي پسند سوچ کي مقبول عام بتايى جنهن باعث ادب جي نکين سجاڳيءَ 
جي بنياد تي تعمير ٿيڻ لڳي ازانسواءِ هن جي تحريرن قومي ۾ سياسي 
جدوجهد کي پڻ قوت رسائي. 


پير حسام الدين جو نالو ٻ نڌ جي قومي خدمتگار اديبن ۾ شمار ٿكي ٿو 
سنڌ سان لڳل لنئون منجهس تاريخ مرتب ڪرڻ جو شوق پيدا ڪيو. هن 
سنڌ جي تاريڂ جي مختلف عهدن کي يڪجاءِ ڪرڻ لاءِ فارسي تذڪرن 
جو ن رڳو ترجمو ڪيو پر انهن ۾ بيان ٿيل واقعات ۽ مقامات کي پڻ تحقيق 
سان سنڌي زيان ۾ لکيو. سندس ڪوششن جي نٿتيجي ۾ ئي سنڌ جي 
تاريڂ تسلسل سان مرتب ٿي سگهي. نہ رڳو ايٹرو پر سنڌي زبان ۽ ادب جي 
ارتقا کي سمجهڻ لاءِ پڂڻ هڪ راه هموار ٿي ملي. ان ڪري طالبين ۾ ادبي 
بيتي جو نكون شمور ۽ احساس جاڳي.. نقادن لاءِ پڻ سنڌي ادب جي اسباب 
۾ محرڪات کي سمجهڻ ۾ تنقيدي مطالعو لکڻ ممڪن بتجي سگهيو 
حسام الدين راشدي جا ٻ ڪتاب سنڌي ادب پر دائمي مقام رکن ٿا. 'اُهي 
ڏوٿي آهي ڏينهن؛ ۽ ڳالهيون ڳوٺ وڻن جون اهي ثقافتي ۽ تاريخي پس 
منظر ۾ لکيل مضمونن جا ڪتاب آهن. انهن جو مخصوص انداز بيان 
انتهائي موهيندڙ ۾ چهريدار آهي. سندس مضمون شخصي انداز جا 
آٿيئدار آهن. پير علي محمد شاه راشدي پنهتجي ڪتاب 'آهي ڏينهن 
اُهي شينهن؛ ڪري هميش سنڌي ادب جي تاريخ ۾ ياد رکيوويند.واغو 
مخصوص دور جي تهذيب ۽ تمدن جو عڪاس آهي. هن جا مضمون 
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تاريڂخي ۽ سوائحي رنگ ۾ لکيل آهن. جن جو اسلوب بيان ڪچهري آميڙ 
۾ وڻندڙ ٿئي ٿو اليت انهن تي مغالطي آميزيءَ جو ملمعو ضرور محسوس 
ٿئي ٿو هاڻي ڪجه اهڙن اديبن جو ذڪر ڪريون ٿا,. جن 
چِندِ 'مضمون؛ جي صنف ۾ طبع اآڙمائي ڪكي آهي يا سندن تحريرن جو 
اهم حصو 'شخصي مضمون' ۾ شمار ٿئي ٿو. هتن جي مضمون نگاري 
سنڌي ادپ جو اثاڻو آهي. راقم (ڊاڪٽر شمس الدين عرساڻي) زير بحث 
ادبي كيٿر جي هر صنف ۾ ڪاميابيءَ سان قلہ هلايو آهي. 1961ع کان 
مسلسل لکان پيو ۾ هڪ محقق, ادبي تاريخدان ۽ نقاد جي حيثيت ۾ وڏي 
ڀاڱيداري اتم مصنف جي تحقيقي ۽ تنقيدي مقالن کي ادب ‏ وڏو مقام 
حاصل رهيو آهي. مثلاً سنڌي ادب ۾ تئقيد, سنڌي تنقيد جي ارتقا جي 
تاريخ آهي. راقہم جو پي_ايچ.ڊي لاءِ لکيل مقالو ”آزاديءَ کانپوءِ سنڌي 
انساني جي اوسر“ وري قديہ سنڌي فڪشن, ثاول ۾ مختصر ڪهاڻيءَ جي 
درجيوار ادبي تاريڂ آهي. ازانسواءِ هي ڪتاب (سنڌي ادب جي ارتقائي 
تاريخ) سنڌي ادب جي مڂتلف تنقيدي زاوين جو مطالعو آهي, جنهن ۾ 
مختلف ادبي صئفن جي ارتقا تي مقالا لکي ٻوليءَ جي عملي ۾ افادي 
خصوصيتن کي ظاهر ڪيو ويو آهي. ٣‏ ِ‫ 

ادبي مضمون نگاريءَ ۾ مصتف جا شخصي مضمون 1155975 196150181 
منفرد انداز رکن ٿا. منهنجو ارڙهن ادبي خاڪن تي مشتمل ڪتاب 'فن, 
مضموتن ۾ مصتف جا اٽڪل 50 مضمون مختلف رسالن ۾ اخبارن م 
شايع ٿي چڪا آهن انهن ماڻ چند هي آهن: آزاديءَ جا رنگ ۾ ترنگ, ڇا 
ڪم سنڌ جو پورهيت اديب ۾ استاد (محمد اسماعيل عرساڻي) سنڌي 
لوڪ سنگيت جا سان ماڊرن گهر جي ثقافت, ادب آهي دل جي ڳاله وغيره. 
ٻيا شخصي مضمون اخبارن جي ڪالمن ۾ 'ثقافت ۽ حقيقت؛ جي سَري 


بَ 
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منقطع ٿي ويو ساڳيءَ ريت اخبار جنگ (اردو) ۾ ہ مصىدف جي ڪالمي 
مضمونن 'ثقافت کي حقيقت' ڪافي مَشهوري حاصل ڪئي. 

لطيف فنن جو پرورده, حسن پرسٽ, اداڪار ۾ فلمساز هو هن جي اتمر 
ڪهاڻيءَ جو ڪتاب ”ڪيئي ڪتاب“ ب هڪ منفرد ادب پارو آهي, جنهن 
پر سندس شخصيت جا سڀ گڻ عڪس بنجي سمائجي ويا آهن. هن جي 
شخصيت ۾ سمايل سڀئي صفتن گڏجي ‏ سندس مضممون نگاريءَ جي 
اسلوب جو لطيف انداز تڂليق ڪيو آهي. الطاف شيڂ ب پاڻ کي سنڌي 
زبان جو هڪ وڏو قلمڪار مجايو آهي. سندس سير سفر تي ڇپيل ڪتابن 
جو پنجاه کان ب وڌيڪ انگ آهي. انوکي معلومات ۽ دلچسپ انداز بيان 
سڀب هو پنهنجي پڙهندڙن جو وڏو حلقو رکي ٿو. حيدر علي خان لغاري 
سنڌي زبان ۾ 'مضمون' جو هڪ منفرد ۽ اعليٰ ليکڪ مُجيو وڃي ٿو هن 
جا مضمون سندس فلسفيان مزاج جي پيداوار آهن. هن انساتي معاشري 
جي سماجي ۽ نفسياتي مسكلن کي بصيرت افروز نگاه سان ڏٺو ۾ پرکيو 
ٿو هن جي اسلوب ۾ خوش ڎوقي ۽ ظرافت جو چشڪو هوندو آهي, جنهن 
۾ ڪٿي ڪٿي طئز 59# جو تيک ب محسوس ٿيئدو آهي. سندس ٻہ 
مضموئن ڇا مجموعا 1_مله املھ ۾ 2_ڪڇان ڪڄاڙو شايع ٿي چڪا 
آهن. وڻائي فقير جي ٻولن پر حقيقت نگاري سچ سرت ۾ سور شاعر جي 
عظمت ۽۾ ڪنڌاتورو ڪَرهو جهڙا مضمون سندس روشن طبع جو مثال آهن. 
جن جو ورتاءُ 11681116011 سمورو دانشورانہ آهيٰ. حليمہ پروهي بپ سنڌيءَ جو 
هڪ سئو مضمون نگار آهي. هن تي نفسياتي هيجان جو ايڌو غلبو آهي. 


.جو هُو سنڌيءَ ۾_ادب جي وجود کان ٿي انڪار ڪري ٿو ۽ پنهنجي تخليقي 


ڪر تي منڌيڪڙو ٿڦيريندي پاڻ کي اديب بدران ليکڪ ۱1116٣‏ هئڻ تي 
اصرار ڪري ٿو هُو فرمائي ٿو ت مان ۱7:6٣‏ آهيان اديب ناهيان پر بروهي 
صاحب انگريزيءَ ۾ 'اديب؛ لاءِ ڪهڙو متاسب, لفظ آهي اهو ب ٻڌائي؟ 
جيئن اسان کي سندس ڀيٽ ڪرڻ ۾ آساني پيدا ٿئي. حليم جي حليمائي 
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ڪريون ٿا. اسان کي منجهائس يہعني سندس مضموتن جي اسلوب مان 
حيدرآباد جي معياري اسلوب جو ساءُ ايندو آهي, جيڪو حيدرآباد ۾ 
وچولي يا معياري ٻوليءَ جي هندو ليکڪن جو رنگين ورثو هو. هن جي سٺن 
مضمونن مان چند هي آهن. 

زمائي سرتال هئي جيون, نکون تماشو خواب رٿائون ۽ پروگرام ڊاٿلاگس 
آف پلكٽو َ 


غلام رباتي ب سنڌي ٻوليءَ جو چڱيرڙو اديب آهي. هن جو ڪتاب "جهڙا 
گل گلاپ جا“ خاڪن جو مجموعو آهي, جنهن ۾ شخصن جي ڪردار تي 
لکندي خام خيالي يا مغالط آرائي ڪي اٿس. احسان احمد عرساڻي 
نوجوان انجئيئڪر آهن. ۾ سندس وابستگي تعليمي ۾ سائنسي شعبي سان 
آهي. پر هُو سنڌي زبان سان بي انتها شوق شفغف رکي ٿو ۽ ان جي واڌاري 
لاءِ پنهنجون توانايون صرف ڪري رهيو آهي. هن سائئس جي موضوعات 
.سي يلا هن تازو هن جو ”بابر جي آتم 
ڪهاڻي“ انگريزيء؛ تان ترجمو ٿيل ڪتاب شايع ٿيو آهي جيڪو سندس 
تخليقي اسلوب جو عڪاس آهي. رسول بخش پيلجو ب هن دؤر جو هڪ 
نامور مضمون نگار آهي, جنهن جو اسلوب سندس ترغيباٿ, سياسي 
تعليہم ۾ عملي مقاصد جو عڪاس رهيو آهي. هُو ڏهتي سطح تاٿين 
سڃاسي نڪتي جو سجهاءِ آڻڻ لاءِ هڪ خاص قسم جو چهريدار سليس ۾ 
--999 جنهن کي آٿون هن جي نغثر جي تخليقي 
هر ڳڻيان ٿو. سياسي تعليہ کي سادي ٻوليءَ سان سانكنٽيفڪ انداز ۾ 
53 ڪرڻ جو رسول بخش ماهر آهي, جنهن کيس عوام جي سياسي 
خطيب جو درجو ڏٿي ڇڏيو آهي. چين جي سياسي رهنما, مائوزي تنگ جي 
تحرير مان ب عوام ۾ سياست پکيڙڻ جو اهڙوٿي عوامي انداز ملي ٿو 
پليجي جي اسلوب ۽ ٻولي سنڌي ٻوليءَ ۾ تقرير جو سليس رنگ, ڍنگ ۾ 
قوت پيدا ڪكي آهي. جنهن جو اثر ٻين مقررن جي تقريرن ۾ ب ملي ٿو 
سندس اڪثر تحريرون 'مضمون' جي صورت ۾ روزانہ ڪاوش اخبار جي 
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زينت بتجي چڪيون آهن. جيڪي سياسي مقاصد رکندي ب ادب, قومي 
فڪر ۽ تاريڂ ج وو پس منظر رکن ٿيون. 
ڊاڪتر محبت ٻرڙي پنهنجي مضمون ۾ سنڌي زبان کي لساتيات جي 
نڪتي نگاهھ کان ساٿينٽيفڪ انداز سان پرکڻ جي روايت وڌي ان 
سلسلي ۾ سندس متمدد مضمون ۾ ڪتاب شايع ٿي چڪا آهن. 
هن دؤر ۾ سنڌي صحافت کي گهڻي ترقي حاصل ٿي آهي. صحافت ۾ ادب 
ٻنهي جو پاڻ ۾ ادبي جوڙ اڃا سوڌو هلندو اچي ٿي انهن مان ڪي ليکڪ 
اديب چوائڻ جا ٻ مستحق آهن ڇو ت سندس ڪافي تحريرون ڪال ت 
پنهنجي جاءِ تي مگر اصل ۾ اهي سير حاصل 'شخصي مضمون“؛ هوندا 
آهن. هتي تموني خاطر چند اديبن جا نالا ۾ مضموتن جا عتوان درج ڪجن 
ٿا. 
نصير مرزا: 

1. ٿيا قلب قرار جائي آيو جوءِ ى شهر جي ماڻهن 

جو مرڻيو 
2 اچوت ورسين بدران جشن ملهايون 


متوج ڪمار: 1. صحافت جوانٽرنئيٽ ڪلچر۾سندي ٻولي 
اديب ۽ اسان جا جذباتي رويا. 


دا 


عبدالحكي پليجو: 
مادام تساٿو ميوزم جو سير 

ديوار چين انساني عظمتن جو شاتدار تموتو 
ڪعبڌ: ڌرتيءَ تي الله تعماليٰ جو گهر 

دنيا جو وڏي ۾ وڏو سمنڊ 


سا ن1 دبا ھا 


اعجاز منگي: ٍ 

.سڪ اي تن من 
.اه ه در جو ماتمر 
3. وقت اها ٿئي وير دوئي دور ڪرڻ جي 


سر= ف] 
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عبدالقادر جوڻيجو: 


اعچازمهر: 


خورشيد قائہ خاثي 
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4 انگ اگهارو ديس 1 اياز جي گيحخن جو گيڙو 
ويس 


در در جا مسافر 

ڊاٽڻ اٺ 

اسڪرين ورپ ۾ ڪتاب 

لوڪ ڪهاڻين ۾ آزاديءَ جو تصور 


سان ديما -_جھا 


1 سمنڊ سان سڱ تہ ڇندڙماڻهو 

2 دڙو ۽ ان جا ديومالائي ڪردار 

3. روايتن جي آئيني ۾ بدليل سنڌ جو منظر 
4 هڪ ساحل تي بيٺل زندگيءَ جا رنگ 

5. ڪاڇي ۽ ڪوهستان ۾ ٿوڙائي جي موسمہر 
6 مٽي زنده آباد 


1. خوف جي پاڇِي مر ساه کلندڙ هڪ حسين 
وادي 


1. ترقي يافت تهذيب جوغير مهڌپ مندظر 

2 زندگيءَ جي شام ۾ بهار ۾ خزان جي 
خوبصورت راند 

3 ڇا جنگيون ڀاڳلپڻو آهن, 

4 غات بدوش 

5 سياھ فام ٽارزن 


1 سنڌ جي ڪٿارسي ۽ رهجي ويل حقيقت 
2. سياست ۾رتبديل ٿيندڙهڪ معاشي مسكلن 
3. اي ڪاش تون ڄاڻين ها 
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4 ديوَ جي دانهن ديوسائي تي لٽڪيل جنگ 
اڀ يڪ ينا 
1. ڀارت جٿي نفرٿ جي رنگ کي سياست جو 
ٻارڻ پيو ملي. 
2 پاڻيءَ مٿان سنڌو طاس معاهدي جي لٽڪيل تلوار 
3 جذباتي روڀ جو رنگ ڪڏهن ٽٽندو 
4 


انهن کان علاوه امتياز ابڙو سردار شاهہ اشفاق آدڎر ڊاڪٽر علي احمد رند, 
فياض سومري انيتا شاهہ ۽ ٻين جا چڱا مضمون شايع ٿي چڪا آهن. ِ 


0 


(29) 
خاڪ نگاريءَ جي فن جون 9 


‫ُ 


اډپ اين ٿا ال ار نڌيڈ ناڃا تائين ب اُپڙي ت 
سگهيو آهي. ان نَ جا ڪيترائي سبب آهن. اسانوٽ عام لکندڙ گهڻو ڪري 
شخصيتن تي صرف تعريفي ڪلمن سان ڀريل تحريرون لکڻ تي هريل 
آهن. اسان هر مضمون جي مغالطي آميز ۽ روايتي پيشورانہ سٽن سان ابدا 
ڪندا آهيون. مثال طور جيڪڏهن ڪنهن شهر يا سنڌ جي تهذيبي پهلوءَ 
يا تاريخي موضوع تي ڪو مضمون لکڻو هوندو آهي ت ابتدا کان ٿي رٿيل 
جملن وانگر اسان جو طوطو ٻولڻ شروع ڪندو سنڌ هزارن سالن کان 
تهذيب سان مئور هئي/ جنهن جو دنيا ۾ِ ڪٿيٰ بہ مثال نٿو ملي. فلان شهر 
سوا لک اوليائن جي سرزمين آهي. فلاڻي گادي ٿو لکي گودڙي آهي. تعليمہ 
جا ايا ۾ عالہ ۾ فاضل صرف هن ٿي ڳوٺ پيدا ڪيا آهن وغيره وغيره. 
هاڻي اهڙي پرويده خود ساخت علمي فضا ۾ فطري سچاٿي ۾ شخصيت جي 
اصل خوءِ ۽ خوباتي کي سڃاڻڻ ت ڇا پر ان جي باري ۽ رڳو ويچارڻ ب محال 
بنجي پوي ٿو. نت هتي اهڙو ادبي ماحول رچيل آهي ۽ نت وري اديبن اهڙي 
ترغيب ڀاتي آهي. جو منجهن قلمي اُپج, علمي آڀار ذوتي نظر ۽ ذوق حسن 
پيدا ٿي سگهي. پارکو اک ۾ انساني نفسيات سان شوق شقف ت اڃان ب 
پري جي ڳالهھ آهي. اسان جي لکندڙن ۾ اڪشريت اهڙن جي آهي, جن ۾ 
انسائي تاريخ جي لاهن چاڙهن کي سمجهڻ جو شغور بته ثالي ماثر موندو 
آهي. مطلب ت ڪامياب ڂخاڪو لکڻ هڪ وڏي شوق ۽ ظرف جي ڳالھ 
آهي سان وٽ اك يرت سججي ممريفت ڪون يليون يع ڂ کي خاڪو 


ادٻي صنفون ۽ ڳڻ ڳوت 244 
سمجهيو وڃي ٿو يا وري محض مڂول بازي ۾ دل آزاريءَ کي خاڪ نگاري 
سمجهيو وڃي ٿو منهتجي نظرئي مطابيق ڂخاڪي جو فن هلڪڙاتيءَ ۾ نہ 
مگر جوهر شناسي ۾ مضمر هوندو آهي. انساتي فطرت جا مثبت پهلو ڳوٳڻا 
پوندا آهن. انسان کي انسان سان محبت پيدا ڪرڻ سيکارڻو هوندو آهي. 
مگر اهوسڀِ ڪجه خوش ذوقيءَ واري زبان ۾ ٻڌاتڻو آهي. چٿر ۾ 
هلڪڙائي ت بلڪ مزاح جو رنگ پيدا ڪري پڙهندڙن جي تلخي ۾ 
ڪوڙاڻ کي مِٽاتلو هوندو آهي. ڪهاڻي يا شاعريءَ ۾ خلقڻهار روايت جي 
پٺ لڳي ب ڪاميابي حاصل ڪري سگهي ٿو يا اٿين چوڻ درست ٿيندو تہ 
ليکڪ روايت کي صفا ترڪ ڪري نئ سگهندو آهي. پر ان جي برعڪس 
خاڪي جو ئن جمهوريت پسنديءَ ڏانهن راغب هوندو آهي.ائجي ڪا بہ 
ڄاتل سڃاتل واٽ ن هوندي آهي. 


ڪچهرين ۽ ميڙن ۾ اتارا, اهلون ۾ نقلون ڪڍي شخصن جون غير معمولي 
خاميون ٻڌائي عوام کي كلاٿيندا هڪا. مگر هنن جو فن ٺلهو سفلان ڪون 
هوندو هو بلڪ هو ماحول جا باريڪ بين مشاهده نگار هڪا. سماج جا عيب 
تواب هئن جي سامهون کليل رهندا هڪا يا مٿن ظاهر هڪا, سندن مزاح پويان 
ڏاهپ لڪل هوندي هڪي, هنتن جي اسلوب يا ڍنگپ ۾ ظرانفت اميزي 
هوندي هڪي. سندن ڪم عيب جوئي ڪرڻ ت بلڪ اهو ٻڌائڻ هوندو هو تہ 
انسان وڏ ماڻهپي, شيڂي بزرگي ۽ پنڊت پائيءَ جا پنهنجي مٿان ڪيڏا ب 
کڻي بار رکي ۽ پاڻ کي ٻِين کان مٿڀرو ڏيکارڻ جا ڪيڏا ب کڻي جتن ڪري 
تاهم سندس فطرت عام ماڻهوءَ کان ڪنهن ب صورت ۾ مختلف تاهي. اها 
وت کان ٻاهر ڪوشش ڪندي ٿي انسان کان حماقتون ٿي وينديون آهن, يا 
ڇيهو ب کائي ويهندو آهي! خوشي ۽ راحت جو سامان وري ب اعتدال ۽ 
ماڻهپائيءَ ۾ ٿي هوند وآهي.انهن ڀوڳاين کي بلاشڪ ڳاله يا واتعي مان 
مزاح پيدا ڪرڻ جو ڏانءَ هوندو هكن ۽ وڏي ڳاله ت هو ٻوليءَ جا وينجهار 
مُوندا هڪا. هو ٻولن ۽ گفحن ذريعي اهڙو جنسار ونڊيندا هڪا, جوسندن ڪلام 
۾ تخاطب يلڪل اٿراتتو ٿي پوندو هو منهنجي مطالعمي جي ڪڍيل 
نٿيجي مطابق ب خاڪ نگاري فقط انسان جي ڪَجروين ۽ غير موافق هلتن 
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مان انساني گڻ ڳولي لهڻ جو فن آهي, ۽ دُهري يا لڪل شخصيت مان اصل 
چهري جي سياڻپ لهڻي آهي. چڱاين ۽ لڱاين مان ڪڻ ڪڻ ڪري 
سونهن جي تلاش ڪرڻي آهي. هاڻي جيڪڏهن ڪو انهن خوبين جو 
مالڪ آهي ۾ پاڻ ۾ رايتري دسٽخرس سمجهي ٿو ت بلاشڪ خاڪو لکي. 
معلوہ اٿين ٿئي ٿو ت خاڪ نگاريءَ جو بتيادي مقصد پڙهندڙ جي ڪونت 
کي مٽائڻ ۽ منجهس تازگيءَ جو احساس پيدا ڪرڻ آهي. جيڪو اڪ 
نگار پنهنجي هلڪي ٿلڪي مزاح ۾ ظرافت سان ائجام ڏيندو آهي, مگر 
. اس يٺب کلڻ هاب ڇو ٿو ٿکي؟ 

ڪي ماڻهو فطرتاً سادا هوندا آهن ۽ ساده لوٿيءَ سبب انهن کان حماقتون 
ٿينديون رهنديون آهن. هو پنهنجي احمقان عمل سان هڙ ب گاشو لوڪ ب 
تماشو جي تصوير بئجي پوندا آهن. جنهن ڪري پنهنجو نقصان ت ٿيندو 
اُٿن, پر پاڻ تان جڳ ب كلائيندا آهن۔.! ليڪن انتهائي محتاط ائداز سان 
سوچي سمجهي عمل ڪندڙ شخص جون هلتون بعضتي ٻين کي اجوڳيون 
5 ۾ اڻ سَهائينديون لڳنديون آهن. بلڪل نارمل انسائن کان ب 
57 َ ۾ عجيب حرڪتون سرزد ٿي وينديون آهن. 
اهڙيون ڳالهيون بِقة يقيِتاً ٻين لاءِ حيراني ۽ ان کان بہ وڌيڪ مذاق پيدا ڪري 
وجهنديون آهن. 


ان کان علاوه انسان جي شخصيت ٺهڻ ۽ ٻيا ٺوس عوامل ب ڪارفرما آهن. 
معاشري ۾ رهي ڪري مخالف حالحن جي پاداش ۾ انسان ڳهندو رهي ٿو 
چپي چپي تي وڌل پابنديون ۽ پل پل ۾ روڪ باعث هن جي شخصيت 
مستقلا دٻاءَ هيٺل رهيٿي. دراصل تلخڂ حقائق ۾ مسائل جي بئيءَ مان 
نڪرندي نڪرندي ماڻهوء جو پنهنجو هڪ ”مزاج“ تخليق ٿي وڃي ٿو 
ڪڙين مِٺين حالتن ڏانهن سندس مزاج جيڪو رد عمل ظاهر ڪري ٿو ان 
کي ”رويو“ چليو ويندو آهي, ڳالهھ صرف مختلف انسائن جي مختلف, روين 
جي ناهي, بلڪہ ساڳڪي ڏينهن رات يا هڪجهڙي معمولات ۾ گهاريندي ب 
اڪفثر ماڻهو يڪسانيت جو شڪار ٿي وڃن ٿا. جنهن ڪري منجهن هڪ 
قسم جي اچاهٽ ٿيڻ لڳي ٿي. جنهن باعث هن ۾ ڪج رويا يا رُکو سڀاءُ 
پيدا ٿي پوندو آهي. اهوسڀ ڪجه ب ماحول جي پيداوار آهي. انسان جو 
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پنهنجو هڪ نفسياتي عمل آهي. ماڻهوءَ جي شخصيت ٺاهڻ ۾ اهي مڙثئي 
ڳالهيون حصيدار هونديون آهن. ڪي رويا يا روشون صرف تهذيب 
ثقافټ جون پرورده هونديون آهن. پر ڪج رويا وري روزمره جي حالات ۾ . 
بيڪسان زندگيءَ کان بيزاري يا چاره جوٿيءَ کان ماڻهو٤‏ ۾ پيدا ٿي پوندا 
آهن. اهي ڪج رويا ٿئي هوندا آهن. جيڪي عامہ روش کان هٽيل, عجيب 
وغريب ۽ ماڻهوءَ کي معاشري ۾ 111511٤‏ ڪري کلڻ هارڪو ڪندا آهن ۾ 
اها ڪيفيت جڏهن حد کان زياده ماڻهوءَ م وڏڌي ويندي آهي ت منجهھس 
چڙچڙاهٽ رهڻ لڳندي آهي ۽ اڪثر اوقات هُو نارمل انسان تہ ب لڳندو 
آهي. بعضي پنهنجي ڪم ۾ حد کان زياده انهماڪ یا سوچ مر غلطان رهڻ 
سان ب انسان کان بي خبريءَ ۾ غير رواجي حرڪتون سرزد ٿي وينديون آهن. 
بهرحال هڪ خاڪ نگار جنهن کي پاڻ جهڙي انسان تي خاڪو لکڻ 
مقصود هوندو آهي. ان جي لاءِ روين ۾ ڪج روين کي سمجهڻ تمام ضروري 
ٿي پوي ٿو شخصيت جي مطالعي ۾ نفسيات ۽ ماحول جو مطالعو ڪرڻ 
ليکڪ لاءِ ضروري ٿي پوي ٿو 
زندگيءَ جي رنگا رنگي ۽ ان جي شادماتي ۾ ڏک درد مان پار اڪارڻ ادب 
جو مقصد خاص هوندو آهي. ادبپ جو مقصد اسان کي كلاكڻ ۾ رلاكط هوندو 
آهي. ادب اسان کي احساس ڏياري ٿو: ت ظاهر ۾ انسان ڇو ن کڻي ڪيڌو 
وڏو يا تمامہ معمولي نظر ايندو هجي پر اهو پنهنجو پاڻ هرگز ”ٻيٽ“ مشل 
بنجي نٿو سگهي. اندروني فطرت یا باهيٹ رهو ضرف اتان تي مونداد 
آهي. اهوئي سبب آهي, جو اسان سڀني کي هڪٻکكي جي احساسن ۽۾ جذبن 

مرلامحاد شريڪ ٿيڻو تٿي پوندو آهي. اهو ٿي سبب آهي جواوکي سوکي ۾ 
اسين حال ڀائي ٿيون ٿا ۾ هڪٻئي سان خوشيون ۽ درد شيكر ڪريون ٿا. 
اهڙيءَ طرح احساسن ۽ جذبن ۾ اسين هڪٻکي سان ڳنڊڍيل آ 
منهتجي خيال ۾ خاڪي لکندڙ جو خاص الخاص مقصد ب اهوٿي هوندو 
آهي. جيتوڻيڪ آتمر ڪهاڻي یا سفرنامي جي لکڻهار پيش نظر ب ساڳيو 
مقصد هوندو آهي. تاهم اڪن نگار وٿ صرف اهاٿي ڳالھ اهميت 
رکندي آهي. 
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اسان وٽ ڪيترا اهڙا تنقيدي مقالا, ادبي مضمون, تبصرا ۾ تقريظون 
ڪرت سان ملنئديون, جن ۾ ڪنهن ادبپاري جي خوبين يا مصتف جي 
شخصيت متملق لکندي ان جي اسلوب بيان يا طرز ادا باببت ڪون ڪو 
رايو ضرور ڏنل هوندو آهي. مڅلاً, اديب جو اسلوب بيان سهڻو آهي, اسلوب 
سادو سودو ۾ صاف آهي, ان مصتف جو 
اندازبيا ن شگفت ۽ وڻندڙ آهي, وغحبيره. 


اسلوب يا طرز ادا يا انداز بيان, سڀني جو مفهوہ ساڳيو آهي, ڇاڪاڻ تہ 
اسان وٽ شروع کان ٿي اهي هڪ معنيٰ ۾ راكج آهن. اهي مڙٿي لفظ 
انگريزيءَ جي ادبي اصطلاح ”اسٽائيل“ (51716) جي معنيٰ ۾ ورتل آهن. 
ڪيترا پخع ڪار اديب, جن جي انداز ۾ يڪجهتي ۽ يڪرنگي هوندي 
آهي, تن جي تحريرن جي شئاس نهايت آسائيءَ سان ٿي سگهئدي آهي. 
مثال طور, سنڌي ادب ‏ مرزا قليچ بيگ, گربخشاڻي, شمس الدين 'بلبل, 
لالچند جڳتياڻي, وغيره, سڀئي پنهنجي جدا جدا انداز ۾ اسلوب ڪري 
گهڻو مقيول آهن. زنده اديبن مان بہ ڪيترائي پنهنجي منفرد طرز ۾ انداز 
سيب مشهور آهن. جيڪڏهن انهن مان ڪتهن جو ب مضمون, مخاخصر 
ڪهاڻي يا ڪلام ٻنا نالي جي شايع ڪرايو ويندي تہ بہ باذوق پڙهندڙ ان 
تا ٰ 
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ڪنهن خاص انداز کي اسلوب چكجي يا مصنف جي مضمون ۾ ڪنهن 
خاص خوبييءَ يا اُفتاد کي اسلوب سڏجي؟) مختصر طور هيءَ وصف ٿي 
سگهي ٿي: اسلوب هڪ 'شخصي اظهار؛ آهي, جو لکندڙ جي تخليق ۾ 
ترتيب وٺي ٿو ۾ انجي تشڪيل زبان جي مخصوص استعمال جي طريقي 
مان ٿكي ٿي! اسلوب نہ نقش و نگار کي چئجي ٿو ن اهو تواعد آهي, ۽ نہ 
مشق, نہ ٿي اهو ڪو مسئلو يا مونجهارو آهي. اهو فقط اديب جو پنهنجو فهم 
۾ شمور آهي۔ هو ڪجھ۔ ٻڌاكڻ گهري ٿو پر اهو انتهائي موزون لفظن ۾ چوڂ 
گهري ٿ.و اهو کي سبب آهي جو اسلوب ۾ ڪاميابي حاصل ڪرڻ مشڪل 
ٿي پوندي آهي. اسلوب, تحرير جي ان خاصيت کي چئجي ٿو جنهن جو 
واسطو اظهار سان آهي. فقط ڪن حقيقتن جي پيش ڪرڻ کي سُجهاءُ 
(2011111111110801011)) چكجي ٿو مگر اظهار جي دامن ۾ گهڻي وسعت آهي, 
جنهن ۾ حقيقت جي شخصي يا انفرادي تاثر کي ب پيش ڪبو آهي. سو 
پنهنجن خيالن, لطيف جذبن ۾ تازڪ احساسن کي لفظن ۾ زبان ۾ قيد 
ڪرڻ جي طريقي کي اسلوب چكجي ٿو 


حقيقت ۾ اسلوپ يا طرز کي چند جزن جي باهمي اشتراڪ سان وجود ملي 
ٿو:(1) زبان جو مخصوص مزاج يا لهجى (2) اٽسان جي شخصي گفتگو جو 


اندان (3) شخصيت (4) مجاز 


هر ڪنهن زيان جو مزا ج, فطرت يا لهجو مخصوص ٿکي ٿو اهو ٿي سيب 
آهي جو سنڌي زبان جو 'اسلوب' ٻين سڀتي زبانن کان علحدو ۽ اتوکو 
آهي. بلڪل اٿين, جيئن انگريزي زيان جو اسلوب چيني زبان جي اسلوب 
کان بلڪل نکين قسم جو آهي. ساڳيءَ طرح, فرينچ ۽ ترڪي زباتن کي 
پنهنجو پنهنجو اسلوب آهي. يا فارسي زيان جو اسلوب مجموعي حيثيت 
سان عربي زيان جي اسلوب کان علحدو آهي. مطلب ت دنيا جون ڪي ب ٻ 
زبانون هڪجهڙو اسلوب ڪون ٿيون رکن. فارسي زبان ۾ لطافت ۽ ميٺاج 
گهڻو آهي. عربي زبان وري فصاحت ۽ بلاغت کان مشهور آهي. جرمن زيان 
۾ نيرتا ۾ سنجيدگي لڀي ٿي. پشتو زبان جو لهجو ڪرخت ۽ تلخ لڳندو 
آهي. پنجابي زبان ڪجه۔ قدر ترنہ ريز ۾ سريلي ڀانئبي. هندي زبان ۾ 
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لچڪ ۾ ڪشش آهي. ۾ سنڌي زيان جي لهجي ۾ وري نرمي ۽ نهئائي, پيار 
۽ پاٻوهھ گهڻو محسوس ٿئي ٿو هر زيان جي مزاج ۽ لهجي جو مخصوص 
رنگ, تحرير رب اثر ڪري ٿو ۽ اسلوب کي بثاٿڻ ۾ ٿورويا گهڻو حصيدار 
ضرور آهي. حقيقت ۾ زبان جي ڎاتي خصوصيت ئي ان جو اصلي جوهر 
آهي. ڇا, شاهھہ لطيف جي ڪلام جي 'اسلوب؛ کي سنڌي زبان جي 
مخصوص لهجي ۾ مزاج اٹرانگيز تہ بنايو آهي؟ سندس بيتن ۾ جو حسن 
ملي ٿو سو لفظن جي موزون ترڪبين ۽ استعمال کان ب ٿيو آهي, جا شاعر 
جي پنهتجي ڏات آهي. ستندس اسلوب ۾ سحرانگيڙي ۽ جادوييائي, 
'مخصوص لهجي؛ ڪري ب پيدا ٿي آهي, جنهنڪري پڙهندڙن ۾ ٻڌندڙن 
تي وجد طاري ٿي وڃي ٿو. شاهہ لطيف جي ڪلام جا ترجما ڪيترين ٿي 
مختلف زيانن ۾ ماهر فتڪارن ڪيا آهن, جن پنهنجي فني ڄاڻ ۽ اعليٰ 
قوتن کي صرف ڪري وڏيءَ محندت ۾ مشقت سان ڪمر سرائجام ڪيو 
آهي. انگريزي ۾ اردو ترجمن ۾ شاهہ جي ڪلام کي پڙهڻ سان واقعي 
خاطرخواه حظ حاصل ٿكي ٿو. ليڪن اها لطف اندوزي ۽ وجد آفريتي 
ڪٿي, جا سنڌي ڪلام مان محسوس ڪجي ٿي! ترجمن ۾ ساڳيو سنڌيءَ 
وارو لطلف ان ڪري نٿو ملي, جو انهن ۾ سنڌي زبان ۽ لهجي جو مجموعي 
امتيازعدم موجود آهي. 


زبان جي مخصوص مزاج کان سوا هر شخص جي ڳالهائڻ جو ائداز ب 
مختلف هوندو آهي. جو يقيتاً تحرير تي اثرنداز ٿي, هڪ نکين اسلوب جو 
موجد بڻجي ٿو سماج ۾_اسان کي ڪيترن ٿي مختلف طبقن ۾ جدا جدا 
شعبن سان واسطو رکندڙ ماڻهن سان تعلق رکڻو پوي ٿو ۽ انهن جي ميل 
جول مان معلوم ٿكي ٿو ت هر گروه جي ڳالهاكڻ ۾ هڪ نمايان فرق آهي, 
ايٽريقدبر جو هڪ گهر جي ڀاتين ۾ ب هر هڪ جي گفتگو جو انداز جدا جدا 
هوندو آهي. هڪ اڻپڙهيل ۽ جاهل جي گفتگو جو ڍنگ هڪ عالہ جي 
گفتگو کان فرق وارو ٿيندو آهي. ڪن جي گفتگو ۾ تحمل ۽ تدبر هوندو 

. ۽ ٺهايت آهستگيءَ سان ڳالھ ڪندا آهن. ڪي وري بنا سوچڻِ 
سمجر ' جي, تيزيءَ سان گفتگو ڪندا آهن. ڪڏهن اٿين ب ڏسبو آهي تہ 


ڪن تعليم يافت ماڻهن جي گفتگو جو ڍنگ ب بلڪل اڻيڙهيلن جهڙو 
هوئدو آهي. بهرحال, گفتگو جو 'شڂصي ڍنگ؛ ب اسلوب کي بناٿي ٿو 


مٿيون ٻئي ڳالهيون اسلوب جي وضع قطع ۾ حصو وٺن ٿيون. تنهن هوندي 
بہ. اسلوب جي انفراديت جو انحصار سمورو اديب جي پنهتنجي شخصيت 
تي آهي. گفتگو جو دارومدار ہ شخصيت تي ٿي آهي. هڪڙي عالہ کان 
ڪهڙيءَ گفتگوءَ جي توقع رکي سگهجي ٿي. يا فاضل شخص جي ڳالهائڻ 
جو نوع ڪهڙو ٿي سگهي ٿو؟ شاگرد عموماً ڪهڙي انداز سان گفتگو ڪندا 
آهن؟ اها شخصيت ٿئي آهي, جيڪا هر ڪنهن طبقي جي گفتگو جو انداز 
پيدا ڪري ٿي. ن صرف ايترو بلڪ ادبي ڪاوش جون سموريون مئزلون ۾ 
مقام ب شخصيت ۾ ٿي سمايل آهن. مطلب تت اديب جي شخصيت اسلوب 
تي گهڻي کان گهڻو اثرانداز ٿكئي ٿي, جنهتنڪري اسلوب کي ڏسي, 
شخصيت جي مختلف ۽ مخضاد پهلوٿن کي سمجهڻ ۾ مدد ملندي آهي. 
مستقل مزاج ۾ بامذاق اديب جو انداز گفتگو ب صاف ۽ روان هوندو آهي.ان 
جي برعڪس, ڪنهن شخصيت ۾ خود اعتماديءَ جو جڏبو يا مثبت 
احساس ڪارفرما ت هوندي يا نڪري پختتگي ته هجڻ سبب خيال منتشر 
هوندا, ت پوءِ ان جو اسلوب ب يقيئاً بگڙيل, ٫‏ بي ريب ۾ ڊاتوانڊول بتجي 
پوندو سنڌدي زيان جي ناميارن اديبن, شاعرن ۾ نثرنگارن جي فن کي 
جاچي ڏسو هر هڪ جي شخصيت سندس اسلوب جي آٿيني مان جهلڪا 
ڏيندي نظر ايندي ڇا, مرزا تليچ بيگ جي سادي سودي ۾ صاف سٿري انداز 
بيانِ مان سندس پروقار ۾ سئجيده شخصيت ظاهر نٿي ٿئي؟ بليل جي 
مزاحي انداز مان سندس شگفت, ظريفانہ ۽ روح پرور شخصيت معلوم نڻي 
ٿئيٰ؟ نظمہ ۾ تہ هن جو اسلوب انفرادي آهي. پر نثر ۾ ب سندس بيان جو 
انداز انوکو آهي, فطري رجڃحان ڪري, ان کي ب پنهنجي خاص انداز ۾ 
نباهيو اٿس. ڪشنچند 'عزيز؛ جي طبع رنگين ۽ شعريت سان ڀرپور آهي, 
اهو ٿي سبب آهي جو مضمونن جو انداز دلڪش ۽ لطيف اٿس. الهھ بچايي 
سمي جو اسلوب وڻندڙ ۽ اثراتتو آهي, ڇاڪاڻ جو ان مر حقيقت بيائيءَ 
سان گڏ, بي پئاهھہ سلاست ۾ رواني بہ آهي. اهو انداز سندس خلوصمند ۾ 
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بليغ شخصيت جو گواه آهي. اها شخصيت جا اُڀريل ۾ سنواريل تن 
هوندي, تنهن جي اسلوب ۾ بہ لفاظيءَ ۽ سادين سودين ترڪيبن کان سواءِ 
ٻيو ڪجه ب نت هوند.و مطلب ت اديب جي انفرادي طبع ۾ شخصي لاڙي 
اسلوب کي جوڙڻ ۾ گهڻو ڪمر ڪري ٿو 


اسلوب سراسر مجازمان ٺهندو آهي. انسان جي باطن مان اسلوب جو خمير 
تيار ٿكي ٿو ۾ زيان ۽ لفظن جي ذريعي هڪ قطمي شڪل وئي ظاهر ٿئي َ 
ٿو مجاز اهو طريقو آهيٰ, جن يي يج 
موزون استعمال ڪندو آهي. هن کي پنهنجي اندر جي ڪيفيڻن, امنگن ۽ 
تاثرات کي چٽيءَ طرح ظاهر ڪرڻ لاءِ تشبيهن, استعمارن, ڪئاين ۾ رمزن 
جو ب سهارو وٺڱو پوي ٿو اهڙيءَ طرح, شخصيت ۽ مجاز جي ربط ۾ ضبط 
مان اسلوب جي تشڪيل ٿئي ٿي, ۾ اُهو لفظن ۽ زبان جي ويس ۾ هڪ 
واضح صورت اختيار ڪري بيهي ٿو 
اسلوب کي ڪامياب بئائڻ لاءِ ڪهڙا تاعدا وضع ٿيل آهن؟ انداز بيان کي 
ڪين مقبول ۽ ممروف بئائجي؟ ان لاءِ ياد رکڻ گهرجي تہ هڪ عاميانہ 
تحرير کي تہ هرگز مقبول سڎي نہ سگهبو هن دور ۾ ڪن صاحبن جو رايو 
آهي تہ جهڙيءَ طرح رواجي زندگيءَ ۾ مادي يا فطري مماملن تي ڳاله ٻوله 
ڪئي وڃي ٿي. تهڙيءَ طرح لکڻ ب ساڳڪي انداز ۾ هئڻ گهرجي. عام طرح 
سان جيكن ڳالهايو وڃي ٿو بلڪل اهڙيءَ طرح جيڪڏهن لکيو ب وڃي, تہ 
اسلوب ۾ ڪاميابي حاصل ٿي ن سگهندي البت چند اصولن کي ڌيان ۾ 
رکي. انهن تي عمل ڪري, اسلوب کي ڪامياب ۾ وڻندڙ پنائي سگهجي ٿو 
اول تہ پنهنجن خيالن کي ديانتداريءَ سان ظاهر ڪرڻ جو محڪم ارادو 
رکجي. بغير ڪنهن خواهش يا ميلان جي لکبو ت اها ٿي پوندي بي تڪي 
ڳاله ! سڀتي خيالن, جذين ۽ احساسن کي پنهنجيءَ زبان ۾ بيان ڪرڻڂ 
انتهاٿي دشوار آهي. انهيءَ لاءِ گهڻيءَ محنت جي ضرورت آهي. مفهوم ادا 
ڪرڻ لاءِ درست, پرمحل ۽ قطعي لفظ گهربل ٿيندا آهن, جن کي حاصل 
ڪرڻ ۾ جانفشاني کپي. لفظن جي قوت, مراد ۽ افاده, لفظن ۾ ت, بلڪ انهن 
جي استعمال ۾ آهي. هڪڙو لفظ نهايت شاندار مخرتمہ ۽ غير رواجي آهي, 
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۾ منجهس معنويت ۽ جدت پڻ آهي, پر ٿي سگهي ٿو ت جنهن جملي ۾ اهو 
ڪتب آندو ويو آهي, تنهن ۾ بلڪل بيجوڙ ۽ بي مقصد لڳندو هجي. ان 
ڪري, اسلوب جو خيال رکندي, اهڙن بي معئيٰ لفظن جي طومار کي خارج 
ڪري ڇڏجي. جيڪو لفظ جيڪن ڏهن ۾ اچي, تين هڪدم ان کي 
پنهنجيءَ تحرير ۾ نہ آڻجي, بلڪ جو استعمال ۾ ٽهڪي اچي, سوٿي ڪمر 
آڻجي. لفظن کي جيكن اچي تيئن جملي ۽ ٽنبي, اجايا جوڙ ۾ ترڪيبون 
ٺاهڻ نہ گهرجن, بلڪ زبان جي سهڻن ۽ حقيقي اصطلاحن جي چونڊ 
ڪجي. هر صورت ۾ ناڪائي, پست ۽ بي ربط فقرن توڙي ابتر ڪناين ۾ 
رمزن کان احٿراز ڪجي. جملن ۾ ننڍن فقرن جي بيهڪ تي بہ توجهھ 
ڪرڻ گهرجي. ٻوليءَ جي چوڻين, محاورن ۾ ثڪتن کي ب خيال ۾ رکڻ 
ضروري آهي. از انسواءِ, لفظن جي جذباتي رنگ جو ب خيال ركڻ گهرجي. 
آخرين اصول اهو آهي تہ اديب جو اسلوب هڪ ”فطري انداز“ ۾ هجي, 
يعتي تہ سندس تتحرير, جنهن انداز ۾ گفتگو ڪجي ٿي. ان جي بلڪل 
قريب هئڻ گهرجي. اصل اسلوب فقط ان کي کي سڏي سگهجي ٿو. اهڙي 
اسلوب جي داٿمي حيثيت رهي ٿي. ۽ اهو ادب ۾ مستقل طور هڪ مقبول ۾ 
ڄاتل_سڃجاتل اسلوپ (5)16 8810۱1187) بڻجي رهي ٿو لکندڙ کي گهرجي 
ت پنهنجي ڪلام ۾ بيان جي وضع کي معمول واريءَ روان زبان ۽ آسان 
تقرير مطابق ٻيهارڻ جي ڪوشش ڪري جيتريقدر هن کي انهيءَ 
'ترڪيب ۾ ڪمال حاصل هوندي اوتريقدر هو اسلوب جي فن ۾ ڪامياب ٿيندو 
اسلوب پنه پنهنجيءَ جاءِ تي بيشڪ وڏي اهميت رکي ٿو ۽ ظاهر آهي ت 
ڪيترن فنڪارن جو فن محض سندن انفرادي اسلوب سبيان ٿي مقبول 
ٿيو آهي. اهو اسلوب جو ئي ڪمال آهي, جو ڪن اديبن جي شهرت 
آسمان تاٿين پهچي چڪي آهي. ليڪن ان هوندي ب ادبي فن ۾ اسلوب 
کي اوليت هرگز حاصل ن آهي. هڪڙو اديب, تڂليق مهل, ٻين فني 
ضرورتن تي سوچڻ کان اڳ ويهي اسلوب تي سوچي, سو جيڪڏهن هن 
اين ڪيو ت گويا سڀڪجه وڃايائين! 
0 


)30( 


اواتلي نثر نويس ۽ َ ۽ سنڏي وي اٻ سنلن 
ورتل واٽَ ۽ جَسَ 


خمال ۽ گفتار هڪٻکي کان جدا ٿي نٿا بسگهن. مواد ۾ اظهار هڪ ٿي ٿَي 
جا ٻ ڀاڱا آهن. 'اسلوب' محض خيالات جو اظهار آهي. جو ٻوليءَ ۾ ٬آندو‏ 
وڃي ٿو اسلوب لکندڙ جي دل ۾ ت هوندو آهي, بلڪ اهو خود لکندڙ جي دل 
هوندو آهي. جيڪڏهن اسين ڪن ب ٻن مصنتفن جي ساڳئي موضوع تي 
مضمونن جو جائزو وئنداسين تہ اسان کي اڪثر ڏسڻ ۾ ايندو تہ نہ فقط 
ٻِنهي جا جذبات مڂعلف هوندا, پر اٽهي وٽ جذبات جي اظهار جو نمونو بہ 
الڳ هوندو حقيقت ۾ ڳالھ بلڪل فطرت جي موافق آهي. جدا جدا ماڻهن 
جا خيال ۾ لفظ ب بلڪل اهڙيءَ طرح هڪ ٻئي کان جدا جدا هوندا آهن, 
جهڙيءَ طرح سندن عمل ۽ رجحان الڳ الڳ هوندا آهن. تنهتڪري 
مصنف جو اهو خاص طريقى جنهن سان هو لفظن جي ذريعي سان پنهنجي 
خيالات جو اظهار ڪري ٿو ان کي ئي 'اسلوب'؛ ڪوٺجي ٿو 

ڪنهن ب 'اديب جي وڏائي ۾ عظمت جو مدار ان جي لک يٿن جي گهٹائيءَ 
'تي نہ آهي. بلڪ اعليٰ انشاء پرداز فقط اهو آهي. جنهن جي اسلوب ۾ زياده 
٫خوبيون‏ هجن. ان ڪري هريرٽ ايلس چوي ٿو تہ ”جيڪي دنيا ۾ وهي 
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واپري پيو سو ت پيان ڪي سگهجي ٿو ليڪن ضرورت اهڙي انسان جي 
آهي, جوان کي بيان ڪرڻ ڄاڻندو هجي.“ ٽينيسن ب ساڳڪي خيال کي هن 
طرح بيان ڪيو آهي. ”قابل غور ڳالھ اها نہ آهي ت اسان ڇا چئي رهيا 
آهيون, بلڪ اها آهي ت ان کي ڪهڙيءَ طرح چةون ٿا.“ 


گذريل سَوا صديءَ کان سنڌي نغر ۾ پڻ گوناگون اسلوب ظهور ۾ آيا آهن. 
ڪيترن تي انسانن پنهنجي قوتن ۽ غير معمولي صلاحيتن سان ادبي 
اسلوب کي روان هموار ۾شاٿستہ بنايو آهي. اڄ ب ڪيتراتي نڙ مشق لکندڙ 
۾ نثرنويس پنهنجي ادبي تحريرن کي ستوارڻ ۾ اجارڻ ۾ مصروف_عمل 
آهن. ڪيترائي لکندڙ ڪنهن تہ ڪنهن مقصد خاطر سنڌيءَ ۾ مضمون 
نگاري ڪن ٿا ۽ اخبارن, رسالن ۽ مخزنن ۽ روز نت نوان اهل قلہ نظر اچن 
ٿا, ليڪن ڏسڻ پراچي ٿو تہ اسان جا ڪافي اديب اسلوب جي اهميت کان 
واقف نہ آهن. منهنجي چوڻ جو اهو مطلب هرگز سمجهڻ ثہ گهرجي ت 
سنڌيءَ ۾ ڪو سئا اسلوب_نگار آهن ٿئي ڪوتہ جديد دؤر جي گهڻن نثر 
نگارن توڙي شاعرن لاءِ, پوري يقين ۽ اعتماد سان اها راءِ قاقمر ڪري 
سگهجي ٿي ت انهن جي بعض تخليقن 'سنڌي اسلوب“ ۾ واقعمي شائدار 
اضافو ڪيو آهي. نغر ۾ اسان جون گهڻيون ٿي مختصر ڪهاڻيون, ادب 
لطيف, خط مضمون. مقالا ۾ شاعريءَ ۾ غزل, بيتہ وايون, دوها, گيت ۾ آزاد 
نظم وغيره سئي اسلوب بيان جا حامل آهن. _ِ 

نغر ۾ نظ ٻنهي جا 'اسلوب' هڪٻکڪي کان جداگانہ ٿين ٿا. ٻنهي ۾ هڪ 
لطيف, فني ۾ انوکو فرق آهي. نغر ۾ هر موضوع پنهنجي مواد ۾ نوعيت جي 
اعتبار کان هڪ جدا اسلوب جو مخحقاضي ٿئي ٿو اهو ٿئي سيب آهي جو 
ڊرامي مختصر ڪهاڻي. انشاء لطيف, علمي, تاريخي ۽ ٻيا مضمون, تنقيد 
۾ خط وغيره سڀكي موضوعات هڪٻئي کان جداگان رنگ رکن ٿا. ڪوبہ 
لکندق جڎڏهن هڪ کان وڌيڪ موضوعات تي قلہ فرسائي ڪري ٿو تڎهن 
هن کي پنهنجو انداز بيان ب. موضوع ۽ مواد مطابق ڦيراتڻو پوي ٿو ۾ 
پيشڪ لاءِ جدا جدا لب ولهجو اختيار ڪرڻو پوي ٿو ان ڪري هڪ ٿي 
لکندڙ جي جدا جدا مسكلن ۾ صنفن تي لکيل تحريرن جون عبارتون 
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يڪسان نٿيون ٿين. پر ايترو ضرور آهي جو اهل قلہہ جي طبيعت جو اهم 
جزو انهن سڀئي ۾ قدر مشترڪ طور شامل رهي ٿو جنهن جي ڏريعي اسان 
ان جي اسلوب ۽ فن جي شناخت ڪري سگهون ٿا. 

ڪن بہ ٻِن لکندڙ جو اسلوب هڪجهڙو نٿو ٿئي, ڇاڪاڻ جو اهو هڪ ڏذاتي 
شي يا شخصي جوهر آهي. جهڙيءَ طرح هر هڪ جي ڳالهائڻ جو طريقو 
شخصي ۽ ڌاتي ٿئي ٿو. تاهم ساڳئي دؤر جي زبان ۾ بيان ۾ ڪي قدر ۾ 
معيار مشترڪ ٿين ٿا, جي گهڻو ڪري سڀئي اديبن ۾ سمايل هوندا آهن. َ 
هر ادبي دؤر جو اسلوب مجموعي طور اڳئين دور جي اسلوب کان ڪجه 
قدر مڂتلف ٿئي ٿو ڪي مخصوص خصوصيتون هر دور جي اسلوب کي 
ٻئي دؤر کان الڳ ۽ نمابيان ڪري بيهارين ٿيون. اهڙي فرق ۽ امتياز کي 
مدتطر رکي, اسان ارتقائي دؤرن جو تعمين ڪري سگهون ٿا ۽ ادبي تاريخ جا 
جدا جدا دؤر قائمر ڪري سُگهون ٿا. 


ادبي روايتن ۽ انهن جي ارتقائي منزلن جي لحاظ کان سندي ادب کي ٻن 
اهمر دؤرن ۾ 'تقسيمر ڪري سگهجي ٿو هڪ قديہ دؤر وارو 'ڪلاسيڪي 
ادب' ۾ ٻيو نئين زماني ڃو 'جديد ادب': ٻنهي کي پنهنجون پنهنجون 
علحده خصوصيتون آهن. قديہہ ادپ جي 'ڪلاسيڪل اسٽاٿيل' ۾ نکين 
زماتي جو 'جديد اسلوپ', اظهار ۽ بيان ۾ گهڻو فرق رکن ٿا. اسان جي 
ڪلاسيڪي ادب (جنهن جو وڏو حصو شاعريءَ تي مشتمل آهي) جي نشو 
و نما آزاد فضا ۾ ٿي, ان ڪري ان جو انداز بيان ب بلڪل سادي سليس, 
روان ۽ مؤثر آهي. فطرت جي عام ۾ هم گير اصول مطابق اهو تڪلفات 
کان خالي آهي. هن مخخصر تحرير ۾ قديم شائدار ادپ جي سمورين 
خصوصيتن جو بيان ڪرڻ ت دشوار آهي. ئي الحال جديد شاعريءَ کي 
پاسڀرو رکي فقط جديد نڅر جي اسلوب کي زير بحث آڻڂو آهي. 

سنڌي ادب جي تاريځ, جديد اصولن جي روشنيءَ ۾ اڃا تائين نہ لکي ويغي 
آهي. مون جهڙا ڪيترا شائق ۽ طالب العلم جي پنهنجي مٺڙيَ زبان جو 
ادب ۽ ان جا مختلف پهلو مطالم ڪرڻ چاهيندا آهن, تن جي ديريثہ آرڙو 
هن سلسلي ۾ اڪثري تشد رهجيو وڃي. اهڙي ڪا ب تحرير ڪان 
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سجهيم جنهن ۾ سنڌي اسلوب جي ابتدا ۾ ان جي درجي بدرجي ارتقاتي 
نظر وڌي ويكي هجي ۽ اسلوب ى وقت بوقت آيل تبديلين ۽ ان جي عام 
رجحائن کان واقف ڪيل هجي. هيءَ مقالو اوائلي_انگريزي دؤر تاٿي 
محدود آهي. ان ۾ نثر جي ترتيءَ لاءِ ٿيل ادبي ڪوششن ۾ اسلوب تي 
روشني وڌي اٿم. سنڌي نڅر ۾ زمائي حال تائين, جي انداز بيان پيدا ٿي 
چڪا آهن, تن سڀٽي جو مطالعو پيش ڪرڻو اٿہ. ازان سواءِ ڪن مشهور 
عالمن جي اسلوب_نگارش. جو تفصيلي تعارف ۽ تبصرو ڪرڻ پڻ 
مقصود آهي. هيءَ مقالو ان سلسلي جي هڪ ڪڙي سمجهڻ گهرجي, ان 
عنوان تي هن کان اڳ منهنجا ٻ ٽي مضمون ڇپجي ڇڪا آهن. 
جهڙوڪ: 'اوائلي سنڌي نغثر جي عبارت ۾ ٻولي', ٬گربخشاڻيءَ‏ جو نثر ۾ 
سنڌي نغثر جي شروعات, اسلوب' وغيره. 

هاڻي اچو تہ سنڌي نغثر جي مختلف انداز بيان ۽ اسلوب تي هڪ سرسري 
نظر وجهون, جنهن مان معلوہم ٿكي ت ادب جي ارتقاقي تاريخ ۾ ڇا ڇا موجود 
آهي. هونءَ ب ماضي جي جائزي منجهان ڪيتريون ٿي نڃيجي خيز ۾ 
ڪارآمد ڳالهيون معلوہم ٿينديون, جي ادب جي تعمير واسطي مستقبل 
اسان جي معاوئت ڪنديون. 

انگريزن جي سنڌ تي ڪاه ۾ هڪ ڊگهي عرصي تائين حڪمرائي, تاريڂ 
جو هڪ اهم واقعو آهي. سماجي زندگيءَ جو هر شعبو ان کان اثر پذير ٿي.و 
ادب ۾ پڻ ان ڪري تڪڙي تبديليٰ رونما ٿي ۾ نهايت تيڙيءَ سان ترقيءَ 
جي راه تي عابئن اثيق !تو آهي اق رنگي ډلج هان ي1 بچ 
سنڌي'زبان“ ڪهڙي حيثيت سان ملڪ ۾ راٿج هئي, ان بمد ٿي سنندي نشر 
جي ترفي: ان تلف ارټخاشض ربا آسائي تا جه اي ڊگهنداد 
سنڌديءَ جو مقار ۽ حيثيت 

هي . مڪ سن زان 
جو ڪهڙو درجو هو ۾ ڪهڙي حيثيت هکي؟ ۽ علمي ۽ ادبي لحاظ کان اسان 
جي زبان ڪهڙيءَ ڪڙيءَ پهڻا هئر: مخخصر لفظن ۾ ان جو ٿورو 
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تفصيل پيش ڪريان ٿو ڇاڪاڻ جو ان کان پوءِ تي انگريزن جون ڪيل 
خدمتون اسان کي آسانيءَ سان ذهن نشين ٿي سگهنديون. 

انگريزن کان اڳ فارسي زبان کي سنڌ ۾ دنتري توڙي سرڪاري ۽ درٻاري 
زبان هئڻ جو شرف حاصل هو. نت صرف ايترو بلڪ برصفغير ۽ ان جي 
آسپاس جي سڀئي مملڪتن ۾ هر شعبي ۾ فارسيءَ جو خاصو استعمال 
هوندو ه.و ان ڪري سفارتي آداب ۾ پيروٽي تملقات کي استوار ڪرڻ لاءِ, 
اهاٿي زيان هڪ مضيوط وسيلي جي حيثيت رکندي هئي. اهو تي سبب 
آهي جو سنڌ جي اي يا ان اي اج 
طبقي ۾ ٻ فارسي زبان مقہول ۽ مروج هڪي. بهرحال ان دؤر ۾ اڀرائي زباڻ لاءِ 
حالحتون نهايت ٿي سازگار هيون ۽ ان جو هئد ۽ سنڌ کان علاوه ايشيا جي 
اڪشر وبيشتر ملڪن تي تسلط ه.و تاهم ايترو ضرور آهي ت سنڌ ۾ ران جو 
..و. در عم ان زبان 
سان مائوس ڪوذز ه.و عوامي قوت جو سرچشمو وري ب سندي زبان هئي. 
صدين کان وٺي ملڪ جون ڪيتريون تي مايہ ناز هستيون, بلند پايہ 
شخصيتون اهل الله بزرگ ۽ مشاٿخ مادري زبان جي ادبي گلشن جي آبياري 
ڪندي کيس هر طرح سينگاريندا آيا هئا. ڪلهوڙن جي دؤر تاٿين سنڌي 
زبان کي عوامي زندگيءَ ۾ وڏو مقامر حاصل ٿي چڪو هو. ملڪ جي 
ڪيترن ٿي علمي ادبي, مذهجي, تبليفي ۽ ثقافتي سرگرمين ۾ تحريڪن 
جي لاءِ, سنڌي زيان هڪ موؤثر ذريمو هڪي. چتائنچہ ڪلهوڙن جي دور جا 
سڀيئي عالم فاضل ۽ فطين سنڌيءَ ۾ ٿي تصديف تاليف ۾ شاعري ڪندي 
نظر اچن ٿا. 

يقين سان چكي سگهجي ٿو ت سنڌيءَ ۾ تعليمہ ڏيڻ جو رواج ب گهڻو آڳاٽو 
آهي. ڪلهوڙن جي دؤر ى ملڪ جي مشهور درسگاهن توڙي عام مڪتبن 
ى مادري زبان ۾ تعليہ ڏيڻ جو سرشتو پڂتن بنيادن تي تائہ ٿي چڪو هو 
وقت جا جيد عالہ ۽ قابل استاد ان تحريڪ سان شامل ٿي چڪا هڪا. 
سنڌي نغثر جي هڪ خاص قسم جي تشڪيل ب ان دؤر ۾ ٿي هڪي. ٽالچرن 
جي دؤر اقحدار ۾ رچرڊ برٽنڻ سن ۾ برٽش ريزيڊنٽ ٿي آيو هن ملڪ جي 
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درس ۾ تدريس جي نظام تي روشئي وجهندي ان وقت جي مڪٿين پر عام 
طرح راكج ٿيل ”سنڌي تعليمي نصاب“ جي فهرست 111101118 51118111 
ڄاڻائي آهي, جنهن ۾ هيٺيان نغر ۾ نظم جا ڪتاب شامل آهن. 
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برٽن لکي ٿو تہ ”شاگردن کي ابٿدائي تعليہ مادري زبان (سنديءَ) ۾ ڏئي 
ويندي آهي, جنهن جي تڪميل هئن کي تيرهن سالن جي عمر تائين 
مان ظاهر ٿئي ٿو تہ انگريزن کان اڳ ۾ سنڌي زبان کي ملڪ +ي تعليمي 


1 


تظام ۾ِ خاص درجو حاصل هو ۽ ان ۾ تظہ ۽ تڅر جو ڪافي ڎڅيرو گڎ ٿي 


ٿان دبا ما بح 





انگريزڻ جو سنڌ تي قبضى سنڌي ادب جي بدلجڻ ۽ ستوارجڻ جي حق ۾ 
هڪ پيش خيمو ثابت ٿي.و جيتوڻيڪ اڳوڻي ملڪي نظام معاشري ۽ 
تعليمي ماحول جي تشڪيل ۽ صورتحال سان, سندي زيان پوري طرح 
ٺهڪيل هئي. ليڪن ان هوندي ب اسان جي زبان اڃا ايتري ترقي يافت 
ڪان هئي, جو جديد زماتي جي بدلجندڙ حالحن سان هلي سگهي, ۽ ان جي 
سڀني تقاضائن ۽ ضرورتن کي پورو ڪري سگهي. چناڻڄچ انگريزي 
حڪومت جڎهن ملڪي ۽ سياسي ضرورتن جي بناءِ تي سنڌي زيان کي 
سنڌي جي تعليمي درسگاهن ۾ سرڪاري محڪمن ۾ راٿج ڪرڻ جو 
فيصلو ڪيو تڎهن ان تي عمل ڪرڻ ۾ کين ڪيتريون دشواريون درپيش ِ 
ٿيون جن مان چند هي آهن: 
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1 .ني زيان کي ڪوي اهٺڙو مشنترڪ رس الڅط ت هٰ يڪو ملڪ 
جي مختلب گروهن ۾ يڪسان طور تي مروج ۽ تسليم شده هجي. جديد 
نظام ۽ معاشري پزاهڙي رسم الخط جي اشد ضرورت هڪي. جنهن کان سواءِ 
هڪ وسيع دئتري ڪاروبار ۽ تعليمي ڦهلاءِ ناممڪن هو. اهو اهڙو نازڪ 
مسئلو هي جنهن تان هندن ۽ مسلمانن ۾ باهمي نااتفاقي ۾ ڪشيدگي 
پيدا ٿيڻ جو انديشو پيدا ٿي چڪو هو. آخرڪار گهڻي ردوقد ۾ بحث 
مباحثي کان پوءِ ايسٽ انڊبيا ڪمپنيءَ جي ڪورٽ آف ڊئريڪٽرس جي 
فيصلي کي تسليمہ_ ڪري عربي رسم الخط کي سنڌي زبان لاءِ قابل قبول 
ٺهرايو ويي جنهن جي هڪڙي صورت اڳ ۾ ٿي عامہ طور تي راكج هئي. 
'تمليہ يافعہ طبقو ان کان اڳيځ چڱيءَ پر واتف هو ۾ لکپڙهہ ۾ عموماً ان 
کي استعمال ڪيو ويندو ه.و ان دور جي تصتيف ۾ تاليف بہ ان رسم الخط 
۾ تحرير ٿيل هئي. ساڳكي رسم الخط ۾ ڪجه ترميم ۾ اضافو ڪري, ان 
کي سيڪ انداز ۾ مڪمل صورت ڏئي وٿي, جنهن کان پوءِ انکي 
ملڪ پررواج ڏنو ويو. ؛ٌ‫ 

2 سنڌي زبان ۾ جديد علوم وفنون جو فقدان هو 


3 سنڌي نثر اڄ وڏي اوج تي پهتو آهي, ليڪن صدي يا سوا صدي اڳ ۾ 
اسان نثر جي ساڳي حالت ن هئي. پراڻو نثر, ان وقت جي ضرورتن آهر 
ضرور هو ۾ ان مان بعض تعليمي ۽ ديئي ضرورتون پڻ پوريون ڪيون 
وينديون هيون, ليڪن موجوده نثر ۾ جا وسعت ۽ هہ گيري آهي, سا 
اڳوڻي نغثر ۾ بته ڪان هئي. اسان اڄوڪي نغر ۾ جا بلندي ۾ عظمت 
خاصل ڪئي آهي, ضااصو كڻ صال اگ ثغر کي تصيب ڪان هڪي. اڳي ٻن 
قسمن جو نثر موجود هو ليڪن آهي ٻئي قسم پيچيده ۾ پرتڪلف هئا, 
.جن جو اسلوپ ب غير فتي هو هڪڙو ٬قافي‏ دار ثغڅر' هي جو شاعريءَ جي 
وڌندڙ ڌوق ۾ اثر هيٺ وجود مر آيوهي ان ۾ ڪيترائي علمي ۽ ديتي ڪتاب 
وي يا اي جنه ري يهان جي تزتهيب 


‫ُ 


عربي ۾ فارسي عبارت جي تتبع واري هئي. اهي نثر, جديد زماني جون َ 


ضرورتون پوريون ڪري نڻي سگهيا, ڇو ت ان دؤر ۾ راهڙي نغر جي ضرورت 
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هئي. جو تيز رفتاريءَ سان جاري رهي سگهي ۽ هر موضوع نڪتي ۾ خيال 
جي آسائيءَ سان ترجمائي ڪري سگهي ۽ انتهاكي سليس, روان ۽ شسځ 
هجي ۽ سنڌي زبان جي عين مزاج مطابق هجي. ً 
جيكن تہ قديم نشر سليس ۾ راسخ ن هو ان ڪري جديد زمائي جي ضرورتن ِ 
مطابق ٺهڪي نڻي سگهيو اهو کي سيب آهي جوان جي تقليد ڪرڻ کي بہ 
بيجااتڪلف سمجهيو ويو 
نمُرجا قسم 
موضوع ۾ مضمون جي لحاظ کان نثر کي عموماً ٻن وڏين شاخن پر تقسيم 
ڪر ي سگهجي ٿو پهريون توصيفي نر 1056 1965011]]1«6 آهي, جنهن م 
گهڻو ڪري سڀيڪي ادبي صئفون شامل آهن. مضمون ۾ اتشاء لطيف, 
ڪهاڻيون ۾ هر قسم جون حڪايتون ان ۾ اچي وڃن ٿيون. يہني تہ اهو 
سمورو لطيف ۽ رنگين نغثر جو تڂيل جڏيات, احساسات ۽ ٻين انسائي 
تاثرات جي سهاري سان لکيل هوندو آهي, جنهن کي صحيح معنيٰ ۾ 
مفهوہ ۾ 'ادبي نمر'؛ چکجي ٿو سو هن شاخ سان تعلق رکي ٿو 
ٻيو قسمہ توضيحي ثڅثر 11+]9[8118101۱٬ 1٣1086‏ آهي, جنهن ۾ سائٿنس, تانون, 
فلسفى اخلاقيات, فقہ سماجي علوى تنقيد ۽ لسانيات وغيره شامل آهن. 
ان نشثر ۾ استدلال ۾ تشريحم درڪار هوندي آهي. ة1٣1.11]801‏ کان بہ ان ۾ 
هڪ علم 5016106 جون خصوصيتون زياده سمايل هونديون آهن. 
ادبي تحقيق, تنقيد ۽ لسانيات جيتوڻيڪ ادب جو تي ڀاڱو شمار ٿين ٿا, 
ڇاڪاڻ جو اهي ادب ۾ زبان جي مختلف پهلوتن جي توضيح ۾ تشريح 
ڪن ٿا, ليڪن لکندڙ کي ان ۾ قوت استدلال کان گهڻو ڪر وٺڱو پوي ٿو 
هو باتاعدي مطالعي جي وسيلي سان ڪنهن موضوع يا مسكلي تي بحث 
مباحثو ڪري, ڪي نتيجا قائمم ڪري ٿو. 
انگريز عملدارن جون ادبى خدصتون: 


مٿين ٻنهي قسمن جو نغر, هن دؤر ۾ پيد اٿي.و انگريزي حڪومت شروع ٿيڻ 
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سان سنڌي زبان کي علمي ۽ ادبي طور سُدارڻ ۽ سنوارڂ جي تحريڪ پڻ 
پيدا ٿي, جنهن جو محرڪ ۽ روح روان سر بارٽل فريكر هو هن سنڌي نشر 
کي ترتي وٺائي, جديد زماتي جي مخحتقضيات ۾ ضروريات مطابق بيهاري.و 
انهيءَ ڪوشش پر ساڻس ايلس ۽ سر فريڊرڪ گولڊ سمڊ پڻ شامل هڪا. 
سنڌي نشثر جو هيءَ ابختدائي دؤر جنهن جي شروعات ترجمن سان ڪئي 
ويئي, سو انهن عملدارن جي ذوق, بلتد حوصلي ۾ محنت سان ڪامياب 
ٿيو فريكر پنهنجي شخصي نگرائيءَ ۾ سئن ڪتابن لکائڻ ۽ ترجمي . 
ڪرائڻ جو ڪمر شروع ڪي.و هن ڪيترن ٿي اهل علم ماڻهن جون 
خدمتون, ان ڪمر کي تڪميل تي رسائڻ لاءِ حاصل ڪيون. ننئديرام 
اُڌارام سيد ميران محمد شاه اول, غلامر حسين قريشي, قاضي غلام علي ۾ 
آخوند عبدلارحيہ وغيره جا نالا تمريف جي قايل آهن, جن ان ۾ نمايان 
ڪم سُر اثجام ڏنوو ان دؤر ۾ سنڌي نغر هر زاويہ ۽ نقط نگاه کان ترقي 
ڪئي. ليڪن هن مقالي ۾ صرف اسلوب بيان ۾ طرز تحرير تي روشتي 
وڌي اٿم باقي نغثر جي ٻين متمدد پهلوئن ٬تي‏ اڃان لکڻ جي گنجائش 
آهي. 'سڌا 'ٿورو ۾ ڪنڌا تورو, 'ايسپ جون آکاڻيون', 'راسيلاس', 'طوطي 
نام“ 'ڀنڀي زميندار جي ڳالهھ, 'گل شڪر؛ ۽ ”تاريخ سن ابتدائي دور جا 
مشهور سنڌي ڪتاب آهن جي اسلوب بيان جي لحاظ سان ڪائي اهيمت 
رکن ٿا. هت هر هڪ نغر نويس جو فردا فرداً ذڪر ڪجي ٿو 

1. ننديراو جو نالى نين دؤر جي مصتفين جي سر فهرست ۾ اچي ٿو 
سندس سنڌي ادپ ۾ ڙب زبان جي :ترقيءَ جي سلسلي ۾ ڪيل خدمتون, ادبي 
تاريخ ۾ نمايان آهن. هو سنڌي الف_ب ٺاهڻ واري ڪميٽيءَ جو مکيہ 
ڪارڪن ه.و تہ صرف ايڀترو بلڪ الفابيٽ جي موجوده صورت جي 
تشڪيل ب گهڻي ڀاڱي سندس هٿان ٿيل آهي. درسي ڪتابن جو اعليٰ 
مترجم پ ه.و ان حيغيت ى جديد علمن جي اصطلاحن جو هڪ چڱو 
خاصو تعداد سندس محنت جو ثمر آور نتيجو آهي. جن مان جاگرائي, 
رياضي. جاميٽريءَ ۽ ٻين علمن جا ڪيترا جوڙيل اصطلاح اڄ ب مسخعمل 
آهن. سندس ڪتاپ 'سٹڌڈ جي تاريخ؛ هن دؤر جي سڀ کان آڳاٽي تحرير 


سنڌي اسلوب ۽ اسلوب نگار _ ْ ! 264 
سمجهي وڃي ٿي (جا "تاريخ معصومي؛ فارسيءَ جو ترجمو آهي) هي 
پهريون ٿي اديب آهي, جنهن سنڌي نڅر کي هڪ سادو ۾ صاف اسلوب ڏنوو 
مٿئين ڪتاب مان اسلوپ جو نمونو پيش ڪجي ٿو 


”ربيع الاول مهيئي جي پنجييهين تاريڂ, ائين 
سوين ڇانوي ورهھہ ۾ سنجر جي مرڻ کانپوءِ اهو 
ڄام پادشاهيءَ جي گاديءَ تي ويئو ۽ ان جي وهڻ ۾ 
مڙيڪي ڏاها ماڻهو ۾ پرهيزگار ۾ ڪٽڪ ۾ راڄ 
گاڏاپي ۾ هڪا ۽ انهيءَ ڏاڍي حاڪمي ڪري واڌاپي 
ٿيڻڂ جا جهنڊا کنيا. چوڻ ۾ اچي ٿو ت ڄام نظام 
الدين پهرين ڏينهن ۾ علہ جي گهُر ڪندو هو ۾ 
ڪتاب خانن ۾ گذاريندو هو ۽ گهڻو نمندڙ ۽ واکاڻ 
۾ موچارو ۾ چڱين چالن ۾ ساراهہ ڪيل ۾ ڪشالو 
۾ بندگي ايٽتري ججهي ڪندو هو جو وڏائي ۾ 
سچائي ان جي هن ڳاله کان واڌو هئي ت ڎرو هِن 
کان لکڻ سگهجي ۽ گادي وهڅجي پهرائين ي ٽي 
کان گهڻي گاڏاپي سان بکر ۾ آيو ۾ ان ير هڪڙو 
ورهہ ٽڪي چورن مانهن جي پاڙ پٽي ۾ وڃاٿي, بکر 
جي ڪوٽ ۾ گهڻو سمر ڀٽين ڀٿتين جو ڪڍيائين ۽ 
گهر ڄايل دلشاد نالي سان مڪتبن ۾ گهمئدو هو 
تنهن کي بکر ۾ ڇڏيائين ۽ پنهنجي ڪنڌيون پاسا 
سنڌ جا اهڙي پر هٿ ۾ ڪياٿين جو سُک سان 
اينتدا ويئدا هكا ۾ اتان دلجاءِ ڪري هڪڙي وره 
کان پوءِ موٽي. ٺتي ۾ اچي انيتاليھ ورهن توڻي ڏاڍائي 
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تا 
پرهيزگار ۾ فقير گهڅي ويڪراٿي ۾ گذاريندا هڪا۽ 

رعيت ۽ ڪٽڪ ۾ رگهڻو سُک ۽ ججهو چين هو“ 

'ايسپ جون آکاڻيون' مان ب هڪ مڅال ڏجي ٿی جنهن مان چڱيء؛ پر معلوم 

ٿيندو تہ سندس اندازبيان سڀني تحريرن ۾ بيڪسان ۾ هڪجهڙو آهي. 
”هڪڙو لومڙ بکيل اوچتو ڊاک جي با ۾ آيي 
تتهن ۾ سنهارا ڇُڳا, ڊاک جا ٽنگيل پيل هڪا, پر 
منھ ڊاک ڪر يهو ته جيترو ڪيترو لومڙ 
پنهنجي ٿڪجڻ توڻي ٽپا ڏنا پر هڪڙو ڇُڳو بہ نہ 
َ‫ مليس. نيٺ چيائين, جنهن کي وڻي سو وٺي, ڇا 
کان جو هي کٽا ۾ ڪَچا آهن مون کي نٿا گهرجن.“ 

ديوان ننديرام جو اسلوب, هاڻوڪي نثري اسلوب کان ڪاني بدليل آهي. 

هو صاحب پهريون ٿي اديب آهي, جنهن اسلوب جي نگارش کي صاف ۾ 

روزمره جي محاوري واري انداز ۾ بتائڻ جي ڪوشش ڪي آهي. ان ڪري 
اسان ان کي قابل قدر سمجهون ٿا, جيٽوڻيڪ اخ يراي وي ته جيوڻ 

ٿي خاميون آهن. 

هن پنهنجي عبارت کي خالص سنڌي لفظن سان آراست ڪيو آهي. پراڻا 

الفاظ ڪرت سان اسخعمال ڪيا اٿس, جن مان گهڻا اڄ متروڪ آهن. 

عربي ۽ فارسيءَ جا ڳچ عام فهہ لفظ اسان جي زبان ۾ رائج آهن ۽ا ن جو 

لازمي جُز بڻيل آهن, مگر مصتف ان قسم جي لفظن جا ب خالص سنڌي 
تعمہ البدل ٺاهيا آهن, جي ظاهر ظهور جڙتو لڳن ٿا. ڪن لفظن جون اسمي 
حالتون ۽ فملي صورتون منجهيل آهن, ايٽريقدر جو انهن مان پوري معثيٰ 

ادا نٿي ٿڪي. چند مثال پيش ڪن ٿا. 


' ديوان ننديرامم: ”سنڌ جي تواريغ“ مفرح القلوب ڇاپخانو, ڪراچي. 1861 ع, ص 1۱2 = 113. 
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استعمال ٿيا لفظن ۾ اصطلاحن 


جون بئا وتون 
ابتو ڪمر ڪرڻ 
واڌاپو لهڻط 
ابتي ۾ ويڇواري 
تياپن جي هلت سان 
پٽو پاڇائي 
ڪَنڊَ ڏڻيندڙ 
هكڻ ۾ 
علم جا گهرندڙ 
دڳو هلاكم 
اڻ سَگهو 
باندي 
چاريپو 
در 
سموق 
تروار 
ڀاڙو جهاڙو وئڂ 
ڳال 
گهوڙي ڇڙه 


پيدڙ 
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جڻهن معئي ۾ ڪم آندا ويا آهن 


خلاف ورزي ڪور ۔َ 
ترقي ڪرڻ 
مختلف ۾ جداجدا 
پيغامن جي ذريعي 
دستاويزيا پروانو لکاتي 
وجود۾م 

طالب العلم شُاگرد 
حڪومت هلائڻ 
حدون 

بي همت 

قيدي 

سنڀال 


اجورو 


وقت 
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ازان سواءِ بعض هندن تي جملن جي بناوت ۽ لفظي ترڪييون صرفي ۽۾ 
تحوي لحاظ کان نهايت ٿي غلط آهن. مڅلاً ههڙي قسم جا جملا اڳي ب 
صحيح ن هڪا ۽ هاڻي ب صحيح نہ آهن. 
(1) واکاڻ ۾ موچارو ۾ چڱين چالن ۾ ساراهھہ ڪيل. 
(2) اڻ ڪٿيل ۽ ٻي چڪاسيل ماڻهو 
(3) ڄام علي شير جي ويڪراتي ۽ گهمڻ کان سڌ لهندڙ ٿکي.... 
(4) كنهنجي انڌير کان ماڻهو ڀڄندڙٿي. ٍ 
(5) اٿين ن ڪر ت وري هن جي هٿ ۾رورتل ٿيان... وغيره. 
خود ساختہ ۾ منگهڙت لفظن سندس اسلوب کي نهايت تي غير فصيح ۽۾ 
دثيق بنائي ڇڏيو آهي. ازان سواءِ بعض جملن ۽ فقرن جون بئاوٽون ۽ 
ترڪمبون اهڙيون منجهيل آهن, جن اسلوب جي روانيءَ ۾ هَٻڪَ ۽ اَٽِڪَ 
پيدا ڪري ڇڏي آهي. 
2_ منضي آڌارار پنهنجي دؤر جي اديبن ى بلند مرتبو رکي ٿو هن جي ادبي 
تصثيقن جو تمداد ب چڱو خاصو آهي. 'راسيلاس, 'ايسپ جون 
آکاڻيون' ۾ 'طوطي_نام' وغيره سندس دؤر جون بهترين ڪاوشون ليکجن 
ٿيون. هي پهريون ئي اديب آهي, جنهن صاف, سنكين سڌي ۾ بامحاوره 
سنڌي لکي آهي. انهيءَ لحاظ کان سندس انداز بيان سڀني مماصر 
نشرنگارن کان گوءِ کڻي ويو آهي. هن جي اسلوب بيان جو اندازو هيٺين 
عبارتن مان لڳاكئي سگهجي ٿو 

1_ ”وڏي ادب سان سلابر: ڪيائونس ۾ اُن سلام 

وراي پر اهڙي طرح سان جنهن مان ڀانيو ٿكئي تہ 

درٻار جي قانون جي هن کي خبر آهي. چيائين 

ٻچو! جيڪڏهن اوهين واٽ منجهي آيا آهيو ت 

جيڪا ٽهل پڄي سگهندي سا خوشيءَ سان ڪبي 

۾ جيڪا شيءِ موجود ٿي سگهندي سا خوشيءَ 

سان موجود ڪري ڏبي, جيڪي ضرور گهرجي ۽ 

جيڪي جهنگ ۾ ملي ٿوسو سڀ مون وٽ هڪيو 
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آهي. ٻيو ساڌوءَ جي جهوپڙيءَ ۾ توهان کي تعمتون 
ملئديون اها اميد لاهي ڇڎي.و ساڌوءَ جا ٿورا مڃي 
هي اندر گهڙي ويا ۾ جاءِ جي صفائي ۾ جوڙجڪ 
ڏسي ڏاڍا سرها ٿيا. 1 


2_ ”هڪڙي شينهن ڪنهن ماڻهوءَ کي سڏائي 
پڇيو ت 'منهنجي وات منجهان ڪا بانس اچكي 
ٿي؟؛ وراڻي ڏنائينس ت 'هاتو اچي ٴ ٿي.“ تڎهن 
شينهن ان کي بيعقل ڄاڻي, چڪ پائي سندس 
ڪاپار ٿاڙي ڇڎڏيى پوءِ بگهڙ کي گهرائي پڇيائين 
ت ”تون خبر ڪر, توکي ڪا بانس اچي 
ٿي؟ تنهن چيس ت 'نہ مون کي ت بانئس ڪان ٿي 
اچي ا' تنهن کي شينهن خوشامدڙيو ڄاڻي, ٽڪر 
ٽڪر ڪري ڇڎي.و تنهن کان پوءِ لومڙ کي ڪوٺي 
اها ڳالھ پڇيائين: تنهن ورندي ڏنيس ت 'اڄ ٽڪ 
منهنجو ٻٽيو پيو آهي, تنهنڪري آئون سُ 

نٿو سگهان ۾ بائس ٻائس جي خبر ٿي ڪا ٿي 


هچومر. 


3_ ”جڎهن سج لٿو ۾ چنڊ نڪتق ڂخجست کهتبا 
ويس ڪري, ڳه ڳئا پائي, هار سينگار ڪري 
چتونءَ کان موڪل وٺڻ ويئي ۽ ان کي اپاڻڪو 
ڏسي پڇڻ لڳي ت ٬اي‏ من ريجهائيندڙ اڄ ڇو 
اٻاڻڪو ٿيو آهين؟؛ چتون چوڻ لڳو ت 'اي بيبي, 
مون کي تنهنجو ڏک ٿو ماري ۽ اها ڳڻتي ٿي ڳاري 
تہ تون مون کان سڀڪنهن رات موڪل وٺڻ ٿي َِ 
اچين ۽ منهنجي ڳالهين ۾ صبح ٿيو وڃيئي, متان 


آ منشي اڌارام: ”راسيلاس“. 


اوچٿو مڙس تنهنجو اچي سهڙي ت توکي بہ تہ وڃڻڂ 
جي سانگي مُن ٻليءَ وانگر ارمان ٿئي, جا ڪوٿن 
کي مارڻ کان ٿڪي ٿي هڪي'. خجست ٻڌي چيو 
ت 'اي چتون, ڪڪا ٻليءَ جو کاڄ آهن. اها اچرچ 
جهڙي ڳالھ آهي ت ٻليءَ کي ڪوئن مارڻ کان 
ارمان ٿيى اهو ڳجه مون نت سمجهو'.“' 


مئشي اڌارام ۾ ان دؤر جي ٻين نغر ٽويسن جي طرز بيان ۾ ڪافي فرق 
معلور ٿئي ٿو هن جي چند عبارتن ۾ اهڙا جملا ضرور ملئدا, جن ۾ 
مونجهارو يا پيچيدگي 01110110801 هوندي, باقي سندس اسلوب جتي 
ڪٿي صاف, سٿرو ۾ سلجهيل آهي. 99-959 
ٿو ۾ رواجي ڳالهائڻ واري انداز ۾ِ آهي, ان جي برعڪس ڪن ٻِين نڅر 
نويسن جون ڪيئي عبارتون فارسي اسلوپ بيان جو بلڪل چريو معلومہم 
ٿين ٿيون. اهي فارسي, عربي يا هندي لفظ جيڪي اسان وٽ عام طور تي 
.روج آهن, تن جو هن بي دريِغ استعمال ڪيو آهي. ٻين نثر نويسن وري 
پنهنجي مضمون ۾ اهڙن ضروري لفظن لاءِ منگهڙت ۽ هٿرادو لفظ جوڙيا 
آهن, جنهتڪري انهن جو اسلوب ب مصتوعي ٻيو لڳي. هن جو اسلوب سنڌيءَ 
جي معياري محاوري 1918160٤‏ 5911087 تي ميتي آهي. ليڪن سندس معاصر 
نشرنگارن مان ڪيترن جي ڙيان, لفظ ۾ ثحوي ترڪيبون لاڙي آهن. 

ان کان سواءِ هن جي انداز بيان ِ ڪشادگي ۾ وسعت ب آهي. 'راءِ ڏياڄچ ۾ 
سورٺ“ ۾ سندس ٻين سهڙيل قصن جو اسلوب هو بهو انهن روايتي تصہ گو 
ڀٽن جي انداز ۾ آهي, جي اڳي محفلن ۾ مجلسن پر سريستا داستان بيان 
ڪندا هڪا. 'ونهين ۽ ولهي جي ڳالھ؛ جو انداز بيان بي ندرت ۾ ات وکائي 
ڪري نهايت ٿي مزيدار آهي. ِ 


" منشي اڌارار جي "طوطي نام جو مٿيون مثالي ٽڪرو, محترم ذوالفقار راشديءَ 
جي مضمون تان ورتو ويو آهي, جو سماهي ”مهراڻ“, جلد 16 نمبر 2) سال 1967ع ھر 
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مٿين خصوصيتن سبب, اڌارام جو اسلوب تهايت ٿي سليس, سلوڻو ۽ 
وڻندڙ آهي. ايندڙ دؤر جا نتشر نويس, جن جو اسلوب زياده سُڌريل صبورت ۾ 
آهي. سي اڌارام جي نڅر کي ٿي پنهنجو بنياد بنائي اڳتي وڌيا آهن. 
3_ ميران محمد شاه اول جو ب نغر جي ترقيءَ ۾ چڱو حصو آهي. هن جي 
زيان سليس ۽ سادي آهي. سندس اسلوب ب پنهنجي دور جي څوبين کان َ 
وانجهيل نہ آهي. چند مال پڙهندڙن آڏو رکان ٿو 

1 ”انگلستان ولايت پر آڳاٽو ڪي ماڻو جي گهڂن 

ڳالن ۾ ڏاها هوندا هڪا, سي پڻ علہ نجوم جي کي 

مڃيندا هوا يمني سيارن جي ٿرڻ کان ماڻن جي 

ڀاڳ جو حال پروڙيندا هوا, پوءِ جيئن تہ سهائيءَ 

جي اچڻ کان اونڌاهي کي وڃائيندو آهي, تيكن 

علم هيئت جو علم تجوم کي ڪوڙو ڪيو هاڻي 

ڪوٿي ڏاهوان تي ويساهھہ ڪون ڪندو آهي“ 

2_ ”هيڪي ڏينهن ڪليڪٽر صاحب, دفتردار ۾ 

متصب ۽ فوجدار ۽ ٻكي عملي سوڌو ڇوڪرن جي 

پَرک لاءِ ان مڪتب ۾ آيو انهيءَ مهل ڊيپوتي 

ڪليڪٽر ۽ ڪاردار پڻ هڪيو ه.و تڎڏهن صاحب 

مٿئين ڇوڪرن جي پرک وٺتي, پوءِ جيڪو 

ڇوڪر نہ ڍرڙو هو ۽ لکپڙه تي چاه ت هوس, ان 

کي ڪوٺيو ٿي چيائين تہ ”جيڪڏهن تو ڳگهن 

ڪري لکيو پڙهيو هو ۾ پنهنجو واڌارو ڏيکاريو هي 

 .‏ هج ڊراي 

تنهنجي ائعہام کي جهليو!““ 

هن جي اسلوب پر تعقيد ۽ تصتع نہ آهي, جو عربي ۽ فارسي عبارتن جي 


أ ميران محمد شاھ اول: ”آڪاسى تردار.,: گوزنمينٿ پريس: 12- مكي 1856ع ص 53. 
ميران محمد شاھ: ”سڌا ٿورو ۽ ڪڌا ٿورو“ً, ماهي ”مهراڻ“» سال 9عع نمبر 1 
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ترجتمي هڃڻ ڪر يد ڪڻ لڌر توڀنن صي الوب پر معلوم ٿٿي ٿو سندمن 
صاف ۽ سليس انداز بيان. ضرور آهي, ليڪن جيڪڏهن آڌارام جي 
اسلوب نگاريءَ جو مقابلو ڪبو تہ ڪي اوڻايون ظاهر ظهور نظر اينديون, 
جيتوڻيڪ هر هڪ فقري ۽ جملي جو مطلب تہ واضح آهي, ليڪن انداز ِ 
بيان گهڻو ڪري پيچيده ۾ ور وڪڙ وارو لڳي ٿو ان ڪري روائيءَ ۾ ڏزا 
اٽڪ پيدا ٿكکي ٿي. مٿين عبارتن مان انهن جي نشاندهي اسانيءَ سان 
ڪري سگهجي ٿي. سندس عبارت ۾ عربي, فارسي ۽ هئديءَ جي عام مروج 
لفظن جو بہ ضرورت آهر استعمال ٿيل آهي, ان هوندي ب ڪٿٿي ڪٿي وري 
پراڻا متروڪ سَنڌدي لفظ ۾ ڪي هٿرادو بنايل لفظ ب آيل آهن. سندس 
اسلوب بيان گهڻو ڪري لاڙي تلفظ رکي ٿو مطلب ت هن جي انداز بيان ۾ 
جيتوڻيڪ سلاست ۽ سادگي موجود آهي, تاهم منجهس روائي گهٽ ۾ 
پيچيدگي زياده معلوم ٿكي ٿي. 
4_ پريداس جو نالوب اواكلي نشرنگارن ۾ شمار ڪيو وڃي ٿو هن گهڻائي 
نصابي ڪتاب تحرير ڪيا, جن ۾ ننڍا ننڍا تصيحت آموز سبق ۾ ڪي 
بيت سندس لکيل ڇيا وڃن ٿا. سندس انداز بيان جو نموئو ”تاريخ 
هندستان؛ مان ڏجي ٿوي جو ڪتاپ 1863ع ۾ شايع ٿيو ۾ انگريزيءَ تان 
ترجمو ٿيل آهي. 

”سن 1707ع ۾ هڪڙي مسلمان حيدر عليءَ ٽالي 

اَڻ جي حڪومت پئي ڪئي ۾ انگريزن جو 

هندستان ۾ تمام وڏن ۽ وريام هنر وارن ويرين سان 

مقابلو ڪيو هو تن مان هي هڪڙو هو پهرين 

ڏينهن ي هو هڪڙو ڏاکڙي ڪڍندڙ ۽ چور ماڻهو 

هو پر پنهنجي ڏاڍي سورهيائي ۽ ٺالي ٻڌي ٺڳي 

ڪري ايڌو ڏاڍو زور وئي ويو هو جو هن پاڻ 

وڏي جماعت سِرَ جي سَٽ ڏيڻ جهڙن توڪرن جون 

ميڙيون ۽ پنهنجي ڌڻيءَ راجا تي فساد ڪيا ۾ 

جنهن ۾ کٽيائين ۽ پاڻ کي ان ڌڻيءَ جي جاءِ تي 
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راجا ڪياٿين ۽ ميسور ۾ پنهنجي لالچ جو مطلب 

جڏهن هن پورو ڪي تڎهن پوءِ موٽي پاڙيسرين 

جي ملڪن تي ڪاه ڪياٿين ۽ پنهنجون فتحون 

سڀڪنهن پاسي وڌايائين. ضلعن جا ضلعا هن جي 

هٿ ۾ آيا ۾ هن ان مان تمامہ زورائتي بادشاهي 

مسلمائن جي ٺاهي“. 
ان مان ڏسيو تہ پريداس جيتوڻيڪ سادي ۽ صاف زبان استعمال ڪئي 
آهي, تڏهن ب سندس اسلوب ڪَچو ٿڪو ۽ بي لذت بنجي پيو آهي. هن 
کان ٻِين اسلوپ نگارن ۾ پختگي ۽ ميٺاج زياده آهي. هن جا جملا اڪثر 
طويل ٿين ٿا ۾ حرفي ربط جو استعمال بہ زيادِ ڪري ٿو. ڪي لفظي 
ترڪييون, اصطلاح ۽ جوڙ بہ نهايت تي منجهاٿيندڙ نموني استعمال ڪيا 
اٿس. ان ڪري سندس اسلوپ بي ريط ۽ گهر گهلو آهي. باقي واتعمن جي 
صحت, تت ان حالت ۾ رڳو لفظي ترجمو ڪيو اٿس, پاڻ ڪا تحقيق ڪان 
ڪئي اٿس. جو ڪجه ٻين لکيو آهي, ان کي ٿي ورجايو اٿس! 


5_ قاضي غلامر علي جي هنديءَ تان ترجمو ٿيل 'هندستان جي 
تاريخ' 1854ع ۾ شايع ٿي. هن جي عبارت سليس, عام فهم ۾ ڪنهن ب 
مونجهاري کان قطعي آزاد آهي, ليڪن سندس سمورو اسلوب لاڙي زيان ۾ 
محاوري ادا ٿيل آهي. سندس عبارت کي ملاحظ فرمايو: 

”جَڏين انگريز سرڪار جو ڪٽڪ اففغانستان جي 

معاملي کان وائدوٿيي تڏين سرڪار سنڌ ۾ سغڌ دريا جي 

واپار جي ڇوٽڪي ۽ ملڪ جي جوڙجڪ لائي رُنڀڻ لڳي 

۾ خيرپور جي رياست بابت پڻ اُنهين وير مير علي مراد ۾ 

مير رسٽتم جي وچ ۾ر جهيڙو ٿي ٿي.. ته منجه مير علي 

مرادَ چارلس نيپئكر صاحب بهادر کي جو لارڊالتيرا جي 

حڪم ساڻ سنڌ ۾ انگريز سرڪار جي ڪٽڪ جو وڏو 


ل پرڀوداس: ”تاريخ هندستان“. ص 71 سرڪاري ڇأپخانو, سن 3 ع. 
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مهتدار ٿي آيو هي سمجهائي پنهنجي پار ڪيو ۽ جڎين 
صاحب ڪٽڪ ڳئي اوري آيو تڏين مير رستم پنهنجا 

کٽ پاڻ ساڻ ڳني خيرپور کان ڀڄي ويو ۽ ماڻون هيئن 
ٿي چيو ت هن پَٽ ۾ پتج ڪوهن تي امام ڳڙهھہ ڪوٽ 
آهي ت رڏا ڍو ڻيو ويدو آهي...:“' 

هيٺ ڪي فقرا ۽ لفظ لکجن ٿا, جن مان ثہ فقط پراڻي ٻولي ۽ لفظ معلوم 

ٿيندا, بلڪ سندس لاڙي َتلفظ سان ڀرپور اسلوپ جو بہ چڱيءَ طرح سان 

اندازوڻي ويندو 








ٿاھ تن 
باڻاڻا - باڻاڻا 
سيميڪه۾ 


" قاضي غلام علي: ”هندستان جي تاريخ ص 5 سنڌ نيوز ڇاپخانو, سن 1854ع. 
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هن جو اسلوپ سليس ۾ روان آهي. پڙهندڙ کي ڪٿي ب اتٽڪاءُ تہ ٿيندو 
ورجيسن ۽ ترڪيبن ۾ نهايت ٿي پحتو آهي. ڪن متروڪ لفظن ۽ 
اصطلاحن سيب سموري عبارت ۾ چند جملا ۾ فقرا اهڙا نظر اچن ٿا, جن 
جي ثحوي صورت ڪي قدر منجهيل لڳي ٿي. 
6_ غلام حسين قريشي جي 'ڀنڀي زميندار جي ڳالھ؛ 1854ع ۾ شايع ٿي. 
سنڌي ڪهاڻي نويسيءَ مان جي بنيادي حيشيت آهي. سندس اسلوب جو 
مغال هيٺ ڏجي ٿو: 

”هيڪڙي مند ڀٽڀي زميئدار پئچن جريبن ڌرتيءَ 

جو پٽو اوڀائي کي لکي ڏن.و اوڀاكي آکاڙ جي مهتي 

۾ هيڪڙي ڏينهن هر ۽ ڍڳا ڳنهي وڃي ٻئي کاڙي 

تا ماٿيلي جي ماڻن, جي ويري ۽ جهڳڙائي هوا, 

ڏٺو تہ اوٻاڙي جو زميندار كيڙيندي کيڙيندي اسان ِ 

جي ڌرتي پڻ کيڙي وڃي. ثيٺ سڀئي مڙي سڙي 

ٻنيءَ تي وڃي اوڀائي کي ماري ڪٽي ڀڄايو ۾ ان 

کي هيڪلو ڏسي ڊيڄاريائون تہ جي وري تون 

ڪڏين هيءَ ٻتي كيڙيندين, تہ توکي لئيون هي 

هٿ پير ڀڃي ڇڏينداسون. هاڻ اُتان اُڀايو گهوڙا 
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خ 1 
گهوڙا ڪندو ڀڳو ويو 


قاضي غلام عليءَ جي نغر واريون خصوصيتون هن جي عبارت ۾ ملن ٿيون. 
جيتوڻيڪ سندس اسلوب صاف, سٿرو ۽ زياده سلجهيل آهي, پراڻا ۾ دقيق 
لفظ هن ڪر آندا آهن, ليڪن روانيءَ ۾ ڪٿي بہ اٽڪ پيدا نہ ٿي آهي. 

پنهنجي اسَلوب کي لاڙي محاوري ۾ ٿي نباهيو اٿس, تاهم سندس اسلوپ, 
آکاڻيءَ جي رنگ ۾ ڪجھ مزيدار لڳي ٿو 


َ.ديوان واڌو مل چنديزاہ ٽلٽيءَ واري جو ٬متتڂب‏ تاريخ انگلستان' سن 
2ع ۾شايع ٿيو هن ج جي اسلوب جي جهلڪ هيئينءَ عبارت مان ۾ صاف 
طور نظر ايندي: 


چون ٿا ت او جيتوڻيڪي اهڙا جهنگلي ۽ اي 

ها, پر سوره سي ڏاڍا هئا, ڪيكن جو رومين گهڂين 
ويڙهين ۽ جنگين کان پوءِ ڇچرڪو انگلنڊ جو 
ملڪ ورت تڏهين پڻ چئن سون ورهن توڻي 
هڪڙو نالي جو راڄ ڪيائون. رومين کان پوءِ 
سيکزن ماڻهو جرمن ولاتة جا آيا ۽ انهن کي 
انگريزن اياڻپ کان, لاءِ ٻيلپي ڏيڻ, سامهون 
(جيڪي ٻيٽ جي اتر پاسي ڏي رهندا هڪا) گهرايو 
هو ۾ جڏهن هيڪر سيکزن انگلنڊ ۾ آيا تڏهين 
انگلينڊ جي وسندڙ ڏيھ کي پنهنجي ڏيه کان 
موچارو ڄاڻي, وري وڃڻ جي ڪان ڪيائون ۾ 
ٿورڙن ڏهاڙن ۾ انگلنڊ جي ڏيهھ مان ورهائي ست 
راڄ ڪِيائون جنهن کي سيکزن هپٽارڪي چوندا هكا“ُ 


" غلام حسين قريشي: ”ڀنڀي زميندار جي ڳالھ“ ين 
مضمون مان ڏنل مٿيون حوالو هتي نقل ڪيو ويو آهي 

” ديوان واڌو مل: ”منتڂب تاريخ انگلستان“» ص 2, وديا ونود ڇاپخانو ڪراچي: ڇاپو 
ٻيو. سن 1962ع 
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ديوان واڌو مل جو انداز بيان ب پتهتجي دؤر جي خصوصيتن سان ڀرپور 

آهي. سندس اسلوپ ۾ سادگي برقرار آهي, مگر منجهس ب بچ پيچيدگي ۾ اٽڪ 

زياده آهي۔ سندس همعضصر نشر توبسن مان, تنديرام سان سندس اسلوب 

گهڻو مشابہ آهي. جيتوڻيڪ انگريزيءَ تان ڪتاب ترجمو ٿيل آهي. تاهم 

طرزبيان وري ب فارسي اسلوپ وانگر اٿس. مثلا هي جملو پڙهو: 

1 تاريخ وارن لکيو آهي ت هيدري ڊگهو ۾ سنهڙو بت جو ۽ ڊگهي ڳچيءَ 
جو ۽ منهه مئڙو ۾ َپورِنِ ٽنگن جو.....“ ص 40. 

2_ ڄمار جي سئئين ورهين منجه مري ويو 

3_ تڏهن سپاهين سگهوئي مٿو انجي هڪڙي ٿڦرهي ڪائي جي تي, رکي 
مٿان ڌڪ هي ڦوڙي ڇڎي.و وعُيره. 

بعمض جملن جي صرفي ۽ تحوي ترڪيب نهايت ٿي منجهيل آهي, ان 

ڪري گهٹي غور کان پوءِ انهن جو مطلب سمجه۔ ۾ اچي ٿو مغلا: 

1_ جاچ پتاندر بڇڙي رهٿان جي پرڻي کان اڳي توتي پووان تي ڄمي(ص 55). 

2_ جهيڙي ۽ بکيڙي اٿارڻ لاءِ سِڌايل ۽ سعيو ڪندڙ ٿيا. (ص 49) 

3 انهن جي مائرن کي مون ڌرم پٽاندر پرڻيون ناهي (ص 7 5) 

ان کان سواءِ پراڻن ۽ دقيق لفظن جي ب گهڻي ڀرمار آهي, جن مان گهڻا 

راٿج الوتقت نہ آهن. جهينگر_ گرگر_ ڪَحَتِ_ پئيءَ جهڙو ڪم. بئان 

پاس وارو_ لانگ ڇِٽو_ بڇڙي رهت واري_ من گهرندڙ(خيرخواه)_ جهلڪلن 

(قيدين)_ جهلغل هو(تيد هو)_ كانڌ ساڻڂ_ پرجه واري_ ڪئتري هئكين وارو. 

منجهيل ترڪيين, متروڪ ۾ خودساحًہ لفظن ۽ فارسي طرز اخعحيار ڪرڻ 

سڀپپ, 9 

ابتدائي دؤر ۾ سنڌي علم ۾ ادب جي تعميري ترقيءَ ۾ حصو ورتو مگرهن 

جو ڪنهن ب ادبي تاريڂ يا تذڪري ۾ ذڪر ٿيل ن آهي. هو ڊپٽي 
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ڏينهن ۾ سکر ۾ 102 درجي تاٿين ٿرماميٽر جو 

پارو چڙهي ٿو اتر ڏي ايتري سخت گرمي آهي 

جو افغانستان جا ماڻهون چوندا آهن ت سنڌ جي 

گرمي اَڇي ماڻهوَ کي ڪارو ڪرو ٿي ڇڏي ۾ 

آني کي پچائي وجهي. گرمي سنڌ ۽ مارچ کان 

وٺي سپٽمبر تاٿين هلي ٿي ۽ ٿڌ آڪٽوبر کان 

وئي مارچ تائين رهي ٿي. سياري جي ڏينهن ۾ 

تر جي تعلقن ۾ پاڻي ڄمي ٿو اُتي مينهن ڪو 

ورلو ٿو وسي. هن ڏيه جي ڌرتي, گهڻو ڪري 

وسندڙ آهي. ڇاڪاڻ ت جڏهن سائوڻي جو پاڻي 

مٿان اچي ٿو تڏهن مٿان ڪنئوري مٽي هُن ساڂ 

گڏجي ٿي ۾ سال بسال پاڻي سڪڻ کان پڻ جا 

جتي سا تتي رهجڪو وڃي ٿي. هيءَ مٽي اهڙي 

آهي جو ان ۾ ري ڀاڻ پوک ڀلي ٿيندي آهي. 

انهين ڪري سنڌ ڏيهہ ٻين ملڪن کان سرس 

آهي“ 
گرو ڏئي مل جو اسلوپ بڃان ن صاف ۾ سليس آهي. ان جي روانيءَ مر ڪڻي 
ب فرق نہ آيو آهي. هن جا گهڙيل فئي اصطلاح (سواءِ ڪن ٿورن جي) اڄ ب 
سڀئي مستعمل آهن. مثلاً جيئن مٿكين عبارت ۾ ”واءُ پاڻي؛ استعمال ڪيو 
اٿس., جنهن کي موجوده وقت 'آبهوا“ چئجي ٿو يا وري جاگرافيءَ جي بجاءِ 
هر هئڌ جفرافي لکيو اٿس. هن جي زبان غير مائوس ۽ دقيق لفظن کان پاڪ 


أ منشي گروڏنو مل: ”بمبئي کاتي جي جفرافيً» ص 70-69 سرڪاري ڇاپخانو. 
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آهي.! ن کانسواءِ ڪن جڙوي ۾ ٿورين جاين کان سواءِ گرامر جي لحاظ کان 
بہان ۾ ڪو مونجهارو تہ آهي. انهن خوبين سبب سندس اسلوب گهڻو صاف 
۾ روان بنجي پيو آهي. 
9_ آخوند عبدالرحير ب هن دور ۾ نمايان خدمت سر ائڄام ڏئي. هن ڪيتٹرن 
ئي شاعرن جا قصا گڏ ڪري ورنيڪيولر ڪاميٽيءَ جي سپرد ڪيا, جي 
سڀيئي شايع ٿيا. بين ۾ ڪٿي ڪٿي ترمي ۾ تصحيح ب ڪئي اٿس ۾ 
تڅر بہ ضرورت آهر پاڻ لکيو اٿس. هن جو نغر نسبتاً ٿورو آهي, تاهمر ذڪر 
جي تابل آهي. سندس اسلوب جو مثال هيٺ ڏجي ٿو: 
 .‏ مي هي ڪي ُڻ 
وڳ سان گڏجي ٿر آيو مارئي ڀي سرتين 
هڪجيڏين سان گڏجي پاڻي ڀرڻ لاءِ کوهہ تي 
آٿي هئي. پوءِ جڏهن عمر کي ڏوران ڏٺائين تڎڏهن 
ڊڄي ويڪي, ت هيءَ ڌاريون ماڻهو نامحرمہ الاجي 
.9 لاءِ ٿو اچي, تڏهن سرتين 
ت ڀڄڻ ٽهڻ پنهنجو ڪم ڪونهي. الاجي 
مان اڃايل هجي ۾ پاڻي پيئڻ لاءِ کوه تي ايندو 
هجي. تنهنڪري بيهي رهون ت چڱون, پوءِ 
جڏهن عمر کوه وٽ آيو تڎهن مارئي تي وڃي 
نظر پيس, سو پاڻي پيڻ جو بهانو ڪري ٽپو ڏيكي 
اٿ تاڻ له يڀو..*أ 
آخوند عبدالرحيمہ جو اسلوب ب روايتي قصہ گو جي انداز بيان وانگر لڳي 
ٿو سندس طرزبڃان ۾ سادگي ۾ روائي آهي ۾ ڪٿي بہاٽڪ ۾ هٻڪ ث اٿس. 
0._ ديوان ڪيولرا جو انداز بيان دلئشين ۽ وڻندڙ آهي. بيجوڙ جملن, 
ڪي ها ان 


أآخوند عبدالرحير محمد وفا عباسي: ”قصو عمر مارئي جو, تعلي کاتي جو 
ڇاپخانو, سن 1871 ع» ص 6 
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اسلوب آزاد آهي. هينيون عبارتون سندس تاليف مان مثال طور پيش 
ڪجڄن ٿيون, جا 1ع ۾رلکي وٿي هڪي. 

پڻ هڪڙي مها پُرک جو فرمودوٴ آهي تہ 'جو 

درويش دولت ڏي منھن ڪندي سو خدا کان پليرو 

رهندو.؛_ تنهن جي معنيٰ هيءَ آهي ت دنيا لاءِ دين 

وڃاٿيندو اهڙي لاءِ فارسي واري بيت چيو آهي: 

مبادا دل اَن فرومايه شاد 


ا 


كه از پھر دنيا دهد دين بياد 


(ترجمو: اهڙي مورک جي شال دل خوش ن هجي. جو دنيا 
واسطي دين وڃائي.) اها ساڳي دولت ٻچڙيوال کي گڎ 
ڪرڻ فائدو آهي. ڇاکان جو جيڪڏهن وِلهو هوندو تہ اولاد 
جي پالنا ڪٿان ڪندو؟ پالتا ڪرڻ مٿس حق آهي ۾ 
سندين شاديون مراديون ۽ ٻِيا عيالداريءَ جا وهثوار ڪيكن 
يدن ين سي تچ ات وريه ٻڌل رهي ٿو؟ تنهن لاءِ فارسي 
پهاڪوو آهي ت ' مالدار بي زن همچو مر بي پر' يعتي 
ٻچڙيوال ڌن ڌارا, ن اهڙو آهي. جهڙو كئڀن ڌاران پکي“! 


هن جي اسلوب ۾ سادگي ۾ پِځختگي ب آهي, ت ان سان گڏوگڏ شيريئي ۾ 
ميٺناج پڻ آهي. اڳين نثر نويسن ۾ آيل سڀکكي مثال يا تہ افسانہ نگاريءَ 
101 جا اسلوب آهن يا تہ وري خشڪ پبياني۔ انداز ۾ تعليمي مضمون 
آهن. مگر اصلاحي ۾ اخلاقي مضمون جي رنگ ۾ اول اول ديوان ڪيولرام 

جو اسلوب ملي ٿو ڀڳتي ۾ ڌرمہ سان رغيت ۾ درويشان طبع جو رنگ 
سندس تحرير مان صاف طرح سان پيو بکي. ان ڪري ٿي سِندس اسلوب 
بيان ۾ حليمائي ۽ انڪساري ججهي آهي. عربي فارسيٰ کان علاوه پئجابي, 
هندي ۽ سرائڪي پهاڪن چوڻين ۽ مغالن ستدس عبارت کي ڪائي 
مائيدار بڻايو آهي. اها سندس فارسيداني ۽ ديسي زبانن جي ڄاڻ ٿي آهي, 


أ ديوان ڪيولرام سلامت راءِ آڏواڻي: ”گل“, سنڌي ادبي بورڊ 1956 ع 


سنڌي اسلوب ۽ اسلوب نگار 800 
جنهن سندمن اسلوب کي شيرين ۽ رس ڀريو بنايو آهي. 

انهن چتد نر نويسن کان سوا جن جو ڪجه تفصيلي جاٿزو پينش ڪيو 
جي بنيادي علہ وادب جي تعمير ۾ توڙي سليس ۾ اسان عبارت بناتٿڻ ۾ 


شامل رهيون۔ 
1_ مرڙا غلام رضا مفحاح القب 1871ع پرشايع ٿي.و 


27_ مرزا صادق علي بيگ علم نباتات 1894ع شايع ٿي.و 
3_ بولچند ڪوڏومل جڳتياڻي انگلنڊ جي تاريخ (ڪرائون سائيز) 
2عخايم ٿيو 
(پريڀداس, جنهن جي نثر متعلق مٿي لکيو ويو آهي, سو هن ليکڪ 
جو چاچو هو هن ٻيا ب گهڻا ٿي نصابي ۽۾ اسڪولي ڪتاب جوڙيا.) 
4_ آغوند محمد رمضان ستڌ جو مختصر تروار (جاگرافي) 1887ع ۾ 


5_ تاضي نور محمد عشق ۽ عقل جي جنگ (نظہ ۾)ا 1876ع ۾ 
شايع ٿيو. 


6_ ليلا رام وطظمل لعلواڻي سورجن راڌا (ڊراما) 1896ع شايع ٿيو 
ان کان اڳ ۾ هرشچندر ۽ مهن نارڪا ڊراما شايع ٿيا 

7_ سوڀراج هاسا رام جو'سڀا جو سينگار' 1894ع ۾ شايع ٿي.و 

8_ ڪوڙومل چند تمل 


هن مصنف جو اهم ادبي ڪم ويهين صديءَ جي شروعات ۾ ظاهر ٿي.و 
اصول علہ طبعي 1868ع ۾ شايع ٿيوو رتناولي ناٽڪ 1888ع ۾ شايع ٿي وو 
ڪولمبس جي تاريڂ 1863ع پر شايع ٿيي ڪولميس جي تاريڂ 1862ع 
۾ شايع ٿي. ٍ 
9_ خداوند يسوع مسيح جوانجيل (وڏي ساٿيز ۾ ۽ ضخيم جلد) 
لنڊنى 1876ع ۾اٽاڻيپ ۾ ڇمي.و 
0_ مسيحي مسافر جئ احوال ۽ ٻِيو ٻ گهڻو ٿي ڪرسچن لٽريچر ان دؤر ۾ 
اي ٿو“ 
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اوائلي نثر نويسن, سنڌي زبان کي عربي, فارسي توڙي هندي ۾ سنسڪرتٿت 
جي وڏن لفظن کان بچائي سليس انداز ۾ لکيى جنهنڪري هن دؤر جو 
اسلوب بيان دثيق لفظن ۾ پيچيده تر ڪيبن کان آزاد آهي. نج سنڌي 
اسلوب بيان کي صاف ۽ سليس بنائڻ جي حتي الامڪان ڪوشش ڪڪي آهي. 


اهو ٿي سبب آهي جو سنڌي نغر جلد ٿي, صاف, روان ۾ سنجيدو بنجي ويو 
۾ منجهس ڪنهن ب افسانوي ڳاله يا علمي نڪتي کي بيان ڪرڻ جيٹري 
وسعت پيدا ٿي ويئي. ان ڪري پوٿين دؤر جا نڅر نويس بنا ڪنهن دقت ۽ 
تڪليف جي راه راست تي پهتا. ابتدائي ڪوششن ۾ اواٿلي نثر هچڻ 
جي ڪري ان ۾ ڪي عيب ب آهن. بمض هئڌن تي ان وقت جو اسلوپ عام 
رواجي ڳالهائڻ واري انداز کان مڂتلف آهي ۾ صرفي ۽ تحوي ترڪيبن ۾ 
ب هاڻوڪي زبيان کان ڪجه فرق آهي. ڪن جملن جي بيهڪ ى عربي ۾ 
فارسي اسلوب جو تحبع ڪيل آهي. اهي ٿي سبب آهنن., جو ان دؤر جو 
اسلوب جيتوڻيڪ سليس ۽ سادو آهي, پر ان کي عام فهہ پتائڻ جي پڻ 
گهڻي ڪوشش ڪئي وٿي آهي. تاهم پيچيدو ب آهي ۽ تمقيد ۾ تصنع 
کان ب خالي ناهي. 

رجحان. اسباب ۽ ننيجا 


دنيا جي سڀتي سڌريٌل ٻولين جو نغر, اواٿئلي صورت تت 
صاف ڪود هي پر اديبن ۽ عالمن جي وقت بوقت ڪوششن سان اُهو ترقي 
يائ صورت کي پهت.. ساڳي حالت سنڌي نغر سان ب لاڳو آهي. جڏهن 
انگريزن جي دؤر ۾ لکڻ شروع ڪيو ويو تڏهن ان جي ڪاب درست صورت 

لکندڙ جي سامهون ڪان هئي. هئن کي اُن ن لاءِ ٽئين واٽ گهڙڻي پيئي. 
سنڌي نثر جو جيڪو ٽموئي محاورو زبان ۾ طرز بيان هن اواتلي دؤر جي 
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ليکڪن اختيار ڪيو آهي. ان کي پوٿين دوَر جو اديبن مشال ڪري ورتو 
آهي. حقيقت ۾ ويهين صديءَ جي ابتدائي دؤر وارن ليکڪنن, 'سندڌي 
نثر“ کي هڪ بهترين اسلوب ڏنو جو روزمرھه واري زبان ۾ گفتگو جي 
قريب هجڻ ڪري سليس, روان ۽ وڻندڙ هو سنڌي زبان جي لکندڙن 
واسطي اهو اسلوب هميش لاءِ مشعل راه بتجي رهي.. جديد سنڌي تڅر جي 
ترويج ۽ ترقي ٿن بزرگن_ مرزا قليچ بيگ, ديوان ڪوڙومل ۽ ديوان 
پرمانند_ جي ڪوششن جي مرهون مت آهي. ان وقت کان وٺي هن وقٿ. 
تاين زبان ۽ بيان جا نوان نوان اسلوب وجود ۾ ايندا رهيا آهن. 


اواٿلي اسلوب جي مختلف رجحانن جا ڪهڙا اسباب هٿا ۾ ان جا ڪهڙا 
دور رس نٿيجا نڪتا, تن جو اجمالي ذڪر ڪجي ٿو جيئن مڪمل 
تجزيي ۾ ڪوب پهلو خالي نہ رهجي وڃي. 

مصنوعيت يا بناوٽ 


اواكلي نثر کي پڙهندي اٿين معلوم ٿڪي ٿو تہ ڄڻ فارسي عبارت جو هويهو 
تحبع آهي. ان ڪري انداز بيان بناوٽي يا مصنوعي پيو لڳي. اُهو اصلي يا 
فطري زبان ۽ بيان کان گهڻو پري آهي. ديوان نتديرامہ جي "تاريخ سنڌ٬؛‏ ۾ 
اهڙا جملا ڪرت سان ملن ٿا. ڪي ڪٿي تہ عبارت جا سڄا سارا ٽڪرا 
مصدوعي اسلوب ۾ ملن ٿا. ان جو سبب شايد اهو آهي جو ڪتاب اصل بہ 
فارسيءَ تان ترجمو ٿيل آهي. ازان سواءِ ميران محمد شاهہ اول, ديوان واڌو 
مل, آخوند عبدالرحيم قاضي غلام علي, غلام حسين قريشي ۽ تقريباً هر 
نغرنويس جي اسلوب ۾ ٿورو يا گهڻو اهڙو رجحان ملي ٿو 

سنڌي ادب ۾ آخوند عزيزالله جو ترجمو ٿيل قرآن شريف ب اهڙي مصتوعي 
طرز بيان تي ٻڌل آهي ۽ ممڪن آهي ت ڪلهوڙن ۽ ميرن جي دؤر ۾ ساڳي 
پيراي بيان وارا ڪي ٻيا ب ادب پارا تحرير ڪيا ويا هجن. ان خصوصيت 
جي لحاظ کان ابتدائي انگريزي دؤر جو نثر, پنهنجي فتي ارتقا ۾ اڳوڻي 
نشري اسلوپ ۾ عبارت سان گويا ڳنڍيل آهي. هن دؤر جي طرز بيان ۾ اهڙو 
رجحان پيدا ٿيڻ فطري امر ه.و ڇاڪاڻ ت ان دؤر جا سڀكي ليکڪ فارسيءَ 
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جا استاد ۾ عالمہ هوندا هئا. ڪن کي تہ پنهنجي مدرسا ٻ هوندا هڪا, جن ۾ 
هو شاگردن کي فارسي زبان ۾ تعليمہ ڏيندا هڪا. اهو ٿي سبب آهي جو سندن 
سنڌي اسلوب تي بہ فارسي جو اثر آهي. اهي مدرس ‏ جڏهن پنهنجي 
مڪتين ۾ فارسي ۽ عربيءَ جي تعليم ڏيندا هڪا, تڏهن شاگردن کي جملي 
جي هر لفظ جي ڌار ڌار معنيٰ سنڌيءَ ۾ ٻڌائيندا هڪا ۾ سڄي جملي جو 
'ترجمو ”تحت اللفظ“ ڪري ڏيندا هڪا. اڄڪله پڻ پراڻي وضع جي مدرسن 
۾ فارسي ۽ عربيءَ پڙهائكڻ جو اهو کي دستور هلندو اچي ٿو مغڅلاّ جڏهن 
طالبن کي فارسيءَ جي ”ڪريما“ پڙهائي ويندي آهي تڏهن: 

”ڪريماب بخشاٿي برحال ما 

ك هس ٽم اسر کمدد هوا“ 


انهن ٻٻن شروعاتي سٽن جي تحت اللفظ معتيٰ هن طرح ٻڌاٿي ويندي آهي: 
اي ڪريم بخشش ڪر مٿي حال اسان جي, 
جو آهيان ورتل منجه ڦاهيءَ حرص جي“ 

انهيءَ طبمي عادت ڪري هئن جي اظهار تحرير ب ساڳيو رنگ ورتو ۾ ُ 
ساڳيو اسلوپ اختيار ڪي نڅر جي واڌاري سان رف رفتہ اهو رجحان ختم 
ٿيندو ويو ۾ جلدي سنڌي اسلوب پنهنجي فطري جبلت ‏ روان دوان نظر 
اچڻ لڳو 
محاورن جوتڪرار 
هن دؤر جي اسلوپ ر مختلف محاورن 1۱11816015 جي استعمال جو رجحان 
پڻ نظر اچي ٿو هن کان اڳ جيكن تہ سننڌي نڅر لکڻ جو رواج عامم ڪون 
هي تنهتڪري 'ادبي زيان؛ لاءِ ڪوب هڪ خاص محاورو مقرر ٿيل نت هو 
اواكلي دور جا ثڅر نويس, حيدرآباد, وچولي ۽ لاڙ جي پاسي جا هڪا, 
جنهتڪري ان دؤر جي نڅر ۾ انهن ٽنهي طرفن جي محاورڻ جي ٻولي ڪمر 
آندل آهي. غلام حسين قريشي, قاضي غلام علي ۽ ميران محمد شاه اول. 
جي ڪتابن پر لاڙي لفظ ڪثرت سان ڪر آندل آهن ۾ زيان جي ادائگي ب 
لاڙي محاوري واري آهي. مغالن واسطي انهن مصتفن تي ٿيل تبصري کي 
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پڙهڻ گهرجي. 

نئديرام اڌاراص پريداس, ڪيولرامر ۾ ڪيتراتي معرجم سنڌ جي وچولي 
ڀاڱي سان تعلق رکئدا هُكا, جن جي ترجمن ر وچولي جي زيان ڪ آندل 
آهي. حيدرآباد ۾ وچولي جي زبان اتي جي مصنفن جي گهڱائيءَ سيب, 
ادبي ۽ تعليمي ڪتابن ۾ عام طرح سان استعمال ٿيڻ لڳي, جنهنڪري ان 
کي معہياري زبان 10180886 505110818 قرار ڏنو ويو ۽ اها زبان”علم ۽۾ 
ادب“ لاءِ مخصوص بنجي ويئي. 

اسان جي ڪلاسيڪي ادب جو وڏو ۾ اهمر حصو گهڻو ڪري لاڙي محاوري 
۽ زبان ۾ آهي يا تہ وري اترادي محاوري ۾ آهي. مثلاً شاهہ لطيف جي 
شاعريءَ ۾ اسلوب ۽ ٻولي لاڙي محاوري ‏ ادا ٿيل آهي, ت وري سچل 
سرمست ۾ ساميءَ جي ڪلام ۾ اسلوب ۽ لفظ اترادي محاوري تي مشعمل 
آهن. تاهم تاريخ جي ڪنهن ب دؤر ى علمي ۽ ادبي طور محاورن جو ڪو بہ 
اختلاف اسان وٽ پيدا نت ٿيو آهي. انگريزي دؤر کان گهڻو اڳ ۾ ب. سنڌي, 
هڪ معياري ۽ وچٿري زبان بنجي چڪي هڪي, جنهن کي سنڌ جي هر 
ڀاڱي جا عالہ پنهنجي تحريرن ي ڪنهن ب تڪلف کان سواءِ استعمال 
ڪندا هڪا. 

اسان وٽ ڪنهن ب۔ اديپ يا ثاقد ڪڎهن ب هڪ خصوصي محاوري تي 
گرفتٿ ڪان ڪئي, جيڪن اردو ادب ۾ دهلوي ۾ لکنوي مڪتپ فڪر جو 
'تڪرار هليو ۾ بعض انشاء پردازن, پنهنجي پنهتجي خطي جي زبان کي 
تي 'ادبي اسلوب' ٺهراي.و اهڙو مثال اسان وٽ پيدا ڪون ٿيو 

نج لفظن ۽ اصطلاحن جو استعمال 

اوائلي اسلوب ۾ نج ٻوليءَ ۾ تج اصطلاحن استعمال ڪرڻ جو رجحان ب 
ملي ٿو اول ان مان ڪو خاص فائدو ڪونہ تٽڪت.و ڇاڪاڻ جو ڪن 
ليکڪن ان ۾ انتهاپسنديءَ کان ڪم ورت .و عام فهم لفظ (جو ڌارتين زيان 
جو هو) کي مٽائي, ان جي جاءِ تج سنڌي لفظ سان ڀرڻ لڳا. اهو ٿي سبب 
آهي جو ڪن اديبن جو اسلوب غير فصيح بنجي پيو ڇاڪاڻ جو ان ۾ 
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.ريب ۽ تاموس لفظن جي ڀرمار هئي. مگر ڪن اديبن وري ساڳئي رجحان 
کي نہ صرف برقرار رکي ليڪن اسلوب جي شستگيءَ ۽ بي ساختگيءَ 
ڏانهن ب توجہ ڏنو ۽ لفظن جي معثويت ۽ ٻوليءَ جي فطرت کي نظرانداز تت 
ڪيائون. ان ڪري انهن جي زبان تصنع جي ملمعي کان پاڪ ٿي ويئي. 
اهو انهيءَ رجحان جو ٿي نحيجو آهي, جو سنڌيءَ ۾ سادن ۾ سليس 
اصطلاحن بنائڻ جو بنياد پيو. اوائلي دؤر جي نر نويسن جو سڀ کان وڏو 
ڪارنامي مخڂحلف علمن لاءِ سنڌيءَ ۾ جوڙيل علمي اصطلاحن 16601111081 
5ع] جو هڪ وڏو ڏڅيرو آهي, جو سنڌي علم ۾ ادب تي سندن دائمي 
احسان وانگر آهي. سنڌيءَ ۾ تعليمي ضرورتن کي نباهڻ لاي جڏهن 
پهريون ڀيرو مخڂتلف علمن جههڙ وڪ تاريخ: جاگرافي, حساب, جاميٽري, 
آلجبرا وغيزه جا ڪتاب جوڙيا ويا, تڏهن سڀ کان دقيق مسئلو انهن نون 
علمن جي اصطلاحن بنائڻ جو هي ڇاڪڻ جو سنڌيءَ ۾ ڪڏهن ب ان قسمر 
جا علمي ڪتاب اڳي ن لکيا ويا هڪا. مثال طور اڳي رياضيءَ جي علم 
متملق اصطلاح جهڙوڪ: اپور ڏهائي, مور وياج, راس, پاڇي. ونڊ, جوڻ 
ڪٽ, وڏوعام پورو ونڊيندڻ ننڍي عام ڀج اپت وغيره. انهن عالمن جا مقرر 
ٿيل اصطلاح پڙهي, وري جڏهن ساڳين علمي اصطلاحن لاءِ اردو جي لفظن 
ڏانهن نظر ڪيين ت معلوم ٿيندي ت آهي تمام دقيق ۾ ۾ ثقيل آهن, جن جي 
اچارڻ سان نڙيءَ ۾ اٽڪاءُ ٿئي ٿو. اسڪولي شاگردن جو اهڙن لفظن کي 
1 ڪرڻ ۾ ڪافي وقت صرف ٿيند.و جهاڙوڪ خارج قسمت, 
عاد اعظم مشترڪ., ذواضعاف اقل مشترڪ, ڪسور اعشاريہ نسب نما, 
شُمار كثئثه, وغيره. ظاهر آهي تہ اهي سڀ لفظ عربيءَ ۽ فارسيءَ تان كثيا 
ويا آهن, ۾ ڪي عربي فارسي آميزش سان ٻنايا ويا آهن. 
سنڌيءَ جي عام فهہ ۾ آسان علمي اصطلاحن کي ڏسي, ان جي جوڙيندڙن 
جي ذهانت ۽ داناثيءَ کي داد ڏيڻو ٿي پوند.و معلوہمہ ٿڪي ٿو ت ابتداتي نڅر 
نويس., سنڌي ٻوليءَ جي ڄاڻ, قوم جي مزاج ۽ُ علمي واقفيت کان گهڻي قدر 
بهره ور هڪا. اوائلي دؤر جي نڅر ۾ چند علمي اصطلاح اهڙا ب آهن, جن کي 
پوءِ جي ليکڪن بدلاٿي, انهن جي جاءِ تي زياده سليس, فصيح ۽ آسان لفظ 
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اڳتي هلي سنڌي نثر ۾ اسلوب جي حق ۾ ڪيتراتي دور رس نتيجا نڪتا, 
ان ڪري هندن ۽ مسلمائن لاءِ پنهنجي خيالات جو اظهار ڪرڻ ب سهل ۾ 
آسان بڻجي پي.و ان رجحان جو ئي ڪرشمو آهي جو 'اعليٰ ادبي 
زبان؛ ۾ 'ٻول چال جي زيان' ۾ ڪاب وڏي گهاري نہ پيئي آهي. اڄ ب ضرورت 
۽ موقعي آهر جڏهن ڪن اصطلاحن جي ضرورت پوي ٿي., تڏهن ساڳئي 
اصول کي مدنظر رکي. نوان نوان لفظ ساديون ترڪيبون ۽ بامعنيٰ 
مرڪبات گهَڙيا وڃن ٿا. اهو کي سيب آهي جو سنڌي اسلوب پراڃا تاٿئين 
ني حيثيت ۾ اصليت قائہ آهي. ان ڪري اسان جي ادبي زبان ۾ هڪ طرف 
حسن ۽ دلڪشي پيدا ٿي آهي, ت ٻئي طرف وري وسعت ۾ ڪشادگيءَ سان 
گڏ رواني ب آهي, جنهن کان ڪيئي همساي زبانون خالي آهن. 

سنڌيءَ جي عام فهم ۾ آسان علمي اصطلاحن کي ڏسي ان جي جوڙيندڙن 
جي ڎُهانت ۽ دانائيءَ کي داد ڏيڻو تي پوند.و معلومہ ٿكي ٿو تہ ابتداٿي نڅثر 
نويس, سنڌي ٻوليءَ جي ڄاڻ قوہ جي مزاج ۽ علمي واقفيت کان گهڻي قدر 
بهره ور هڪا. اواكلي دؤر جي نڅر ۾ چند علمي اصطلاح اهڙا ب آهن, جن کي 
پوءِ جي ليکڪن بدلائي, انهن جي جاءِ تي زياده سليس, فصيح ۽ آسان لفظ 
مروج ڪيا آهن, جن ۾ ب متقدمين جي تقليد ڪي ويئي آهي. 

اوائلي دور جو اسلوب ڪهڙين ڳالهين ۾ مختلف آهي. ان جو تفصيلي 
بيان ڪيو ويو آهي. ان دؤر جو نڅر هاڻوڪي نغر جو بنياد آهي. اسلوب 
جون جيڪي خاص خصوصيتون ۾ خوبيون ان دؤر ۾ رواج ۾ اچي ويون 
هيون, سي هاڻي ب ساڳيون کي آهن. انشاالله, جلد سنڌيءَ جي وڏن نغر 
تويسن جي ادبي ڪارنامن, اسلوپ ۾ اضافن ۽ سندن فتي تجربن تي هڪ 
مفصل مقالو پڙهندڙن جي خدمت ۾ عرض رکب.و 


(هي مقالو ”ٽماهي مهراڻ“ رسالي 1968ع واري نئين شماري پر ”سندي نغر جي اسلوب جو 
ارتقائي خاڪو “ جي عنوان سان شايع ٿيو هو 


0 


(313) 
ڀيرومل ”ڏواڻي 


(سنڏي اسلوب جو پهريون نقخش نگار اديب) 


ڀيروصل پهريون اسلوب نگار آهي. جنهن جي لکڻي جديد سنڌي ٻوليء؛ 
جي ماهيت مان ڦُتي نڪتي ۽ سندس نغر, زبان وَ بيان جي سِڌي چٽي ۾ 
سولن اصولن واري راه جو ڄڻ تہ نشائبر آهي. هن پنهنجي ڦڪر ۽ فهم 
سان اهڙو اسلوب گهڙيو جيڪو پنهنجي طرز ۾ سنڌي زيان جو لسان پيما ۾ 
اديبن جو پيشرو ۽ رهتما ثابت ٿيو. ڀيرومل اُهو قلمڪار آهي. جنهن جي 
ڪاوش سان سنڌي اسلوب ۽ بيان جي سمت ثروار ٿي. هن جي قلمي 
ڪشالي سان سنڌي اظهار وبيان معياري نڅر جو دڳ ورتو. 

هو پنهنجي شروعاتي زندگيءَ ۾ جيتوڻيڪ تعليم يا ادب سان سڌو سنئكون 
واڳيل ڪود هو تاهمہ سندس شوق ۽ شقف کيس ادبي دنيا سان ڳنڍي 
رکي.و هو پنهنجي اصل نوڪريءَ واري کاتي تان رٽاير ٿي. تعليہ واري 
پيشي سان باقاعدي وابست ٿي ويو ۾ ڊي_جي ڪاليج ڪراچيَي سنڌي 
جو پروفيسر مقرر ٿي ويو جتهن بعد هُو تخڂليق سان گڏ تحقيق, تنقيد ۽ 
لسائيات ۾ خئده پيشائيءَ سان جئبي ويو هن سنڌي ادبي دنيا ۾ پڂھ 
ڪاريءَ سان لکي پاڻ کي قداور شڂخصيت ثابت ڪي.و. خاص ڪري هن 
ن۱ثر ۾ پنهنجي اظهار و بيان جو جهڙو ڍنگ قائم رکيو سو ان دور ۾ ادبي 
اعحيار کان واحد مثال هو 
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سد 1900ع جي نصف صدي گذري چڪي هڪي. ان وقت انگريزي راڄ ۾ 
هلندڙ سڌارن, ئون تبديلين جي اٿرن, ئين علمي ادبي تقاضاثن اهل علم 
کي مجبور ڪيو ت عبارت آراٿي ۽ الفاظ بياتي بدران مسڪلن ۽۾ موضوعن 
کي اهڙيءَ طرح ٻيان ڪجي جو سادي سودي ٻوليءَ ۾ ٿي مافي الضمير ظاهر 
ٿي وڃي ۾ پڙهندڙ پنهنجي ذهن تي زور ڏيڻ سواءِ مسڪلن تي سوچين ۾ 
منجهن اظهار خيال ڪرڻ جي تحريڪ پيدا ٿئي. اهو ٿي سيب آهي جو 
ويهين صديءَ جي شروعات ۾ جن ليکڪن ستڌي عبارت جو بنياد وڌو تن 
دلڪشي ۾ حسن کان وڌيڪ سادگيءَ جو گهڻو خيال رکيو آهي. 

جڎهن ڀيرومل لكڻ شروع ڪيو تڎڏهن وٽس ابتدائي نغرنگارن جا وافر 
تمداد ۾ مثال موجود هڪا. ان کان علاوهِ همعصر اديبن ۾ جيڪي تن دهيءَ 
سان ادب تي طبع آزماقي ڪري رهيا هڪا, تن ۾ ڪافي وڏا نالا شامل هڪا, 
آهي نڅر جي هر كيتر ۾ لکي سنڌي اسلوب نگارش کي پختو بتائي رهيا 
هئا. سننڌي نشر ان وقت ڪتابن کان علاوه رسالن ۽ اخبارن ۾ وڏي مقدار پر 
ظاهر ٿي رهيو هو ۽۾ قلمڪار بہ وقت, حالتن ۽ تقاضاتن مطابق افڪار ۾ 
مقاصد جي زيراثر پنهتجي خيالات جو عبارت ۾ چٽو اظھار ڪري رهيا 
هڪا. ڀيرومل جو اعجاز اهو آهي ت هن جي تحرير مقصدي تحقيقي ۽ علم 
داتي توڙي کڻي افسانوي رنگ رکندي هجي. تاهم سندس اظهار و بيان 
ٻوليءَ جي صحت ۽ توانائيءَ جي عين معيار مطابق هوندو هو هن جو جملو 
يا مڪالمو سرعت سان صرف اترو ۽ اهو کي مفهوم ادا ڪندو جيڪو 
منجهس رکيل هوند.و جملي جي سادگي ۽ سلاست مطلب جي اداثگيءَ 
سان ايٿرو تہ پيوست هوندي جو ان کي نہ گهٽاٿي ٿو سگهجي ۾ ن وري 
وڌائي. جملي مم ڪٿي ب پيچ ۽ آٽڪاءُ ۾ لرزش جو ڪو امڪان ت هوندو 
کي ان ۾ نج محاورو هجي یا فارسي آميڙش وارو پر اهو سنڌي انداز بيان 
جو ڄٹيل تي محسوس ٿيند.و ڀيرومل جي اسلوب نگاري ظاهر ڪرڻ لاءِ 
هڪ طريقو ت اهو آهي تہ ان دور جي ٻين نثرنگارن مثال طور مرزا قليچ 
بيگ جي سئئين سپاٽ ٻولي, پرمانند جي سنڌيدانيءَ ۾ رنڊيل ٻولي۔ 
ڪوڙي مل جو سنسڪرت رچاءُِ وارو اسلوب ۾ ڄيئمل پرسرام گلراجاڻيءَ 
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جو شوڂ, طيعي ۽ لهجيدار اسلوب. لالچند امر ڏئي مل ٴجي اصطلاح 
چڙهيل ۽ اکوڙ ٻوليءَ واري اسلوب سان ڀيٽيون ۽ مختلف ليکڪن جون 
ڇ رنگين عبارتون کڻي ڀييرومل جي چست ادبي عبارت ڀرسان رکون ۾ چکون 
ت پڙهندڙ خود ان جو فيصلو ڪن. ليڪن ان طريقي سان انهن ثثرنگار 
اديبن جي حق تلفي ٿيندي جن جون ظاهر ظهور پنهنجون ڪي انفرادي 
خوبيون آهن. ھ 

مرزا قليچ بيگ کي اسلوب ۽ موضوع جي لحاظ کان گهڻو تتوع حاصل هو 
ايحتريقدر جو فلسفيان موضوع تي قلہ آزمائي ڪرڻ کانسواءِ هن افسانوي ۾ 
مڪالماتي اسلوب ۾ ب ڀرپور انداز ۾ لکيو آهي. ان کان علاوه معاشرتي ۽۾ 
تاريخي موضوعات تي ب اظهار خيال ڪيو اٿس. مقالات ۽ تشريحات ۾ پڻ 
هن فڪر جا زاويہ کوليا آهن. مرزا قليچ بيگ صاف ۽ سڀڪ سنڌي لکي 
آهي. تاهم جملن مان گراوٽ دور ڪرڻ لاءِ انهن پر ڪٿي ڪٿي درستگيءَ 
جو احساس رهي ٿو اهڙيءَ ريت پرمائند جي بيائي ر ب اٽڪاءِ آهي. 
جيٍتوڻيڪ سادي سودي سنڌيءَ ۾ لکيل آهي ت ب زمانن ۾ مونجهارو لڳي ٿو 
ڪوڙي مل جو انداز بيان پوءِ اهو افسانوي هجي يا معاشرتي اصلاحي 
مضمون نگاريءَ وارو هخي, سندس اسلوب مان معياري ٻوليءَ جو چس ۽۾ 
رَسّ جو لطف ضرور محسوس ٿکي ٿي پر تنهن هوندي ب هندي مصطلحات 
جو زور پڙهندڙ جو لطف ڦٽايو ڇڏي اهڙيءَ طرح پرسرام گلراجاڻيءَ جو 
اسلوب سندس شخصت ذهانت ۾ هن جي علم ۾ احساس جمال جو اٿينو 
ٿکي ٿو. لعل چند جو اسلوب ب ڄڻ ت سندس تنقيدي طبع جي شرح جي 
مثال آهي. مٿيان سڀ اسان جا ڳڅواڻ نشرنگار آهن جن جي تحريرن سنڌي 
ادب جو سگهارو اسلوب بنايو تاهمہ ڀيرومل جو انداز بيان لساني خوپيءَ 
باعث وصفي اسلوب لڳي ٿو اُهو ٻول چال جي اٿل اُتار چاڙه ۽ مقهوم جي 
سلاست ۾ پنهنجو مٽ پاڻ آهي. ڀيرومل جو اسلوب لفظن ۽ اصطلاحن جو 
ميزان بنجي سنڌي ٻوليءَ جي لهجي ۽ صحيح گفتار جو مميار بنجي بيهي ٿو 


ڀيرومل بعد ڊاڪٽر گربخشاڻي ب سنڌي اسلوب نگاريءَ ۾ وڏو نالو رکي ٿو 
ڀيرومل جي اسلوب جي راه ۽ ترقي گربخشاڻيءَ جي نغر ۾ ب ڏسڻ ۾راچي 
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ٿي. هن جي عبارت جي دلڪشي ۾ حسن پڙهڻ وٽان آهي. سندس تحرير 
جو اسلوب هن جي شخصيت وانگر ئي دلڪش, پروتار ۾ سهڻو لڳي ٿو نج 
سنڌي اصطلاحن سان ڀريل هوندي ب سندس اسلوب تي ڪو مخصوص 
ثقافعي رنگ نہ چڙهيو آهي ۾ نت وري عربي فارسي اصطلاح_ بياني باعث 
اسلوب ڀاري بنيل آهي. حختاڪ منطقي ۾ نلسفيانہ اندازب سندس يان کي 
خشڪ بنائي نہ سگهيو آهي. گربخشاڻيءَ جي نثر ۾ شادابي ۽ تفاست 
اسلوب جي هر پهلوءَ ۾ برقرار آهي. هو عبارت ۾ پنهتجي موتف جي 
وضاحت ۾ موضوع جي تفهيہ سلجهيل انداز ۾ ڪري ٿ جتهن ڪري 
اسلوب بيان مان پڙهندڙ لطف وٺي ٿو 


ڀيرومل جي اسلوب ڊاڪٽر گربخشاڻي جي عبارت کي ڄڻ ت زمين ۽ بنياد 
فراهمر ڪيو آهي. اهو ن هئدو ليکڪ جو نغر آهي ۽ ثہ وري مسلمان جي َ 
مخصوص ادبي مزاج جي ان مان نشانيرداري ٿئي ٿي. ڀيرومل جي عبارت 
نج سنڌي محاوري واري هوندي ب لاڙ ۾ اتر جي مخصوص اثر کانسواءِ سنڌ 
جي هر ڀاڱي جو ادبي اسلوب سمجهڻ ۾ اچي ٿي. ان ۾ عالمانہ ذهانت کي 
عام فهم ترسيل ۾ ڍاليو ويو آهي. هن جو سليس ۽ چاشئيدار نثر پنهنجي 
دور جو مثالي اسلوب رکي ٿي جيڪو سنڌي نغر ۾ طرز بيان جي ارڪانن 
َ‫ جوامين آهي. 

پروفيسر مئگهارام ملڪاڻي پنهنجي مقالي ”اوائلي سنڌي عبارت جا 
نمونا“ ۾ رقمطراز آهي ت ”ڀيرومل جي لکڻي استاد لملچند جي اصطلاحي 
عبارت کان بته نرالي, سرل ۽ مٺئي پر پختي ۽ رواني واري آهي“ اصل ۾ 
پيرومل جا ڪتاب سنڌي ٻوليءَ جي تاريڂ, قديہ سنڌ جي تاريخ ۾ ۾ لطيفي 
سڀر وغعُيره سنڌي عيارت جي لحاظ کان َ شاهڪار آهن. انهن ۾ اسخعمال 
ٿيل اسلوب معيار جي لحاظ کان پهريون ڀيرو تقديمي حالت ۾ اڀريل نظر 
اچي ٿو اهو علميت توڙي ادبي رنگ ۾ پنهنجي سڀئي همعصر ۽ معاصر 
تلمڪارن کان ٻوليءَ جو هڪ واضح عمدو سنواريل نمونو بنجي پيو آهي. 
مختصر ت ڀيرومل پهريون قلمڪار آهي جنهن سنڌي ٻوليءَ جي ”معروف 
اظهار“ کي پنهنجي سوچ جو مرڪز بنايو ۾ ان کي هڪ اهڙو اسلوب ڏٿو, 
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جو هر لحاظ کان معياري آهي, جنهن جي سنڌ جا ماڻهو علمي اظهار ۾ 

آسانيءَ سان تقليد ڪري سگهن ٿا. ڀيرومل جو نغڅر عبارت آراٿي ۾ انداز 

بيان جو اهڙو نمونو آهي. جو تعليہ ۽ ادب جو واهڻ بنجي سگهي ٿو مطلب > 

تہ سندس صلاحيت ۾ قوت سنڌي ٻوليءَ کي وڏي پد تي رسايو. 
2 09 
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ڊاڪٽر گربخشاڻيءَ جو نثر ۽ 
سنلس اسلوب بيان 


شر ڪنهن اعليٰ نثر نويس جي تحرير, چند خصوصيتن جي حامل هوندي 
آهي, جنهن سبب ان کي پڙهيل طبقي توڙي ادبي حلقن ۾ گهڻي مقبوليت 
ملندي آهي. ڪيترن اديبن جي عبارت ۾ اسلوب ۽ طرز ادا, اهڙي ت 
دلڪش ۾ وڻندڙهوندي آهي. جو سندن نغر ۾ _انفراديت پيدا ٿي پوندي آهي 
۾ اهو 'خاص؛ قسم جو بنجي پوندو آهي. نوان ۾ سيکڙاٽ لکندڙ اڪشر 
ڪري وڏن مصنفن ۽ پختي عبارت لکندڙن جي طرز نگارش جي تقليد 
ڪندا آهن. سنڌي زيان ۾ پڻ هر دور ۾ چند بهترين نغر نويس ٿي گذريا 


منهنجو مٿيون مضمون شايع ٿيڻ جي ڪجه عرصي بعد ڊاڪٽر عبدالغفور ميمڻ 
سنڌيءَ جو ”سنڌي زبان جو باڪمال نثر نويس ۽ شارح ڊاڪٽر گربخشاڻي“ شايع ٿيو. 
جنهن ۾ر منهنجي مضمون مان مواد کڻي پنهنجي نالي واري مقالي ۾ شامل ڪيو ويو 
آهي. ڊڪاٽر عبدالغفور سنڌي ابتدائي تمهيد بعد شرو ع وارو ڀاڱو ڪجه لفظي هير 
ڦير ۽ باقي ناقدانہ تشريح وارو ڀاڱو منهنجي آندل حوالن سميت نقل ڪيو آهي. 
ڊاڪٽر موصوف منهنجو ڪتاب ”سنڌي ادب ۾ر تنقيد“ پڻ چيرادستي ڪري پنهنجي 
نالي سان ڇپائڻ جي جرئت ڪئي. اها ڳاله پايءِ ثبوت کي پهتل آهي ت ميمڻ 
عبدالغفور سنڌي ٻين جا مضمون پنهنجي نالي ڪرڻ ۾ ڪمال رکندو هو. اهڙا 
شواهد ”ميان مٺو“ نالي سان ڇپيل ڪتابڙي پر پڻ گڏ ٿيل آهي. 
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آهن, جن مان گربخشاڻي ب هڪ آهي. سئدس نثر جي مطالِعي کان پوءِ 
اتداز بيان جون هيليون چند خوييوڻ تمايان طور نظر اچن ٿيوڻ 
گربخشاڻيءَ واري زماني ۾ اڪثر مسلمان اديبن جو قلہ نغثر توڙي نظہ ۾ 
اڃا تائين فارسي ۽ عربي لفظن ڏي گهڻو ماٿل هو ۽ نج سنڌي لکڻ واروڪو 
ورلي هو. جڏهن هندن جو اسڪولي تعليمہ ۾ پريس تي پورو قبضو ٿي ويو ِ 
تڏهن سوين ننڍا وڏا ڪتاب ڇپجڻ لڳا ۽ انهن وري پنهتجي تصخيفن ۾ 
هندي ۾ سنسڪرت لفظن جو دل کولي استعمال شروع ڪي.و گؤيا هڪ 
قسم جي چٽاڀيٽي لڳي ويئي, ايتريقدر جو مسلمان مصئفن جي تصنيفات 
کي پڙهڻ ۾ هندن کي مشڪلات نظر آٿي ۽ هندن جي لکيتن پڙهڻ مان 
مسلمانن کي ڪو ب مزو اچڻ ن لڳو. هن ڪشيدگيءَ اهڙو تہ رخ اخٿيار 
ڪي جو هندن جي هڪ گروه اها پروپئگنڊه ڪئي تہ عربي حرف ئي 
سنڌي الف٬بي.‏ مان خارج ڪري ڇڏجن, ان وقت حيدرآباد جي ”پرڪاش 
اخبار“ زور شور سان اههڙو پرچار ڪيو ۽ پنهنجي اخبار ڪجه ڏينهن لاءِ 
انهيءَ طريقي تي ڪڍڻ شروع ڪئي. هنن جو چوڻ هو ت: هڪڙي آواز ۾ ٿي 
ٿي حرف ڇو هکڻ گهرجن, يہثي الف جي آواز لاءِ . ع ۾ همزو ڇو هجن؟ 
صرف الف هجي. اهڙيءَ طرح سين جي آواز لاءِ س, ث ۾ ص ڇو هجن) يا 
ت ۽ طڂٴن ض. ڈ ڇو هکڻ گهرجن؟ انهيءَ ضد تي پرڪاش اخبار جا ڪجه 
پرچا ب نموني طور نڪتا پر پوءِ اها ڳاله ڏاڍي کل جهڙي ثابت ٿي. سنڌي 
زبان جا مسلمان ۽ هندو ماهر پاڻ ۾ گڎيا ۽ ڳوڙهي ويچار کانپوءِ سڀني 
محسوس ڪيو ت اها ڳالھ غلط آهي ۾ اٿين ڪرڻ سان لفظن جي اصليت 
جي خبر ئي ن پوندي تہ اصل ڪهڙي زبان جا لفظ آهن ۽ سنڌي ادب ۾ گهڻو 
گهوٽالو مڇي ويند.و 

سنڌي نر ۾ مذهب جي بنا تي تفريق پيدا ٿي چڪي هئي ۽ ان جون 
مختلف شڪليون بنجي پيون هيون ۽۾ ڪاب ”يڪسان صورت“ باڻي نہ 
رهي هئي. اههڙي نازڪ وقت ۽ مشڪل صورتحال پر ڊاڪٽر گربخشاڻي 
هڪ نون انداز بيان اختيار ڪيو ۾ هڪ نکين سنڌي نغثر کي جئم ڏنو هن 
انهيءَ لاءِ هڪ معتدل ۽ معقول واٽ گهڙي سندس نر جو نموني سنڌي زبان 
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جي بقا لاءِ يڪسر ۽ مفيد بہ آهي ت هندو توڙي مسلمائن پِڻهي لاءِ بيڪ 
وقت تابل قبول پڻ آهي. هڪ طرف اهو ادبي حلقن ۾ مقبول عام ٿيو ۾ 
دلچسپيءَ جو باعث بيو ت ٻِغي طرف قايل تقليد پڻ. 

گربخشاڻيءَ جي سڀئي ڪتابن ”نورجهان“, ”لواريءَ جا لال“ ”مقدمہ 
لطيفيء“ ۽ ”روح رهاڻ“ وغيره جي نثر ۾ هڪ جهڙيون خوييون نمايان آهن. 
هن جي نثر ۾ عربي, فارسي, هندي ۾ سنڪسرٽ لفظن ۾ محاورن جي 
جيڪا آميزش ٿي آهي, سو واتمي بي نظير آهي ۽ جنهن نموئي ۾ اسلامي 
تصوف ۽ ويدانت کي هڪ ٻئي جي تريب آندو آهي, سو فقط ڊاڪٽر 
گرٻخشاڻيءَ جو ئي حصو ه.و ڊاڪٽر صاحب جو نثر انهيءَ موزون ميلاپ 
سبب اهڙو تہ دلچسپ ۾ پرڪشش ٿي پيو آهي جو هندو توڙي مسلمان, ان 
کي پنهنجو ٿو سمجهي. مسلمانن کي هندي ۾ سئسڪرت لفظ سيبائين پيا 
۾ هندن کي فارسي ۽ عربي عبارتون مزو پيون بخشين. سندس نثرَ ان ڪري 
اهڙو تہ سلوڻو ۾ سوادي ٿي پيو آهي جو هر هڪ پڙهندڙ کي ان مان لطف, 
ڏاٿقو ۾ خوشي ملن ٿا. خاص طور تي هن پنهنجي نثر ۾ جٿتي ڪٿي شاهھہ 
جي سنڌي ڪم آندي آهي, تنهن هيڪاري سون تي سهاڳي جو ڪم ڏنو 
آهي. جديد سنڌي ۾ قديہ سنڌي جي ميل جول هڪ اهڙي سنڌي نثر کي 
جنم ڏنو آهي جو سنڌيءَ جا قديہ ۾ جديد دور گويا يڪ جان دو قالب ٿي 
پيا آهن. هونءَ جو قديہ سنڌي ڏکي معلوم ٿيندي هڪي ۾ شرح جي محتاج 
هڪي, سا هينئر آسان ۾ وڻندڙ پكي ڀاسي. اٿين چوڻ ۾ وڌاءُ ڪوت۔ہ ٿيندو تہ 
سنڌ جي هن سپوت يعتي ڊاڪٽر گربخشاڻي پنهنجي نثر ذريعي هندن ۾ 
مسلمائن مان ٻوليءَ بابت اختلاف مٽائي کين هڪ پليٽ فارم تي آڻي گڏ 
ڪي.و. 


مثال طور آٿون روح رهاڻ مان ڪي هڪ ٻ نثر جا ٽڪرا هن هيٺ پيش 

ڪندس, جن مان منهنجي مٿي ذڪر ڪيل ڳاله جي تصديق ٿيندي 
”تضاني. انهيءَ رات چٽيسر درٻارين ۾ دوسخن سان محفل 
ڪندي تشي ر الوٽ ٿي ويو. لاڙوءَ رات, جڎهن موٽي 
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منزل تي آيو تڏهن ليلان کيس خماريل ڏسي خوش ٿي. 
ڀانيائين تہ هاڻ چنيسر کي جيكن چونديس تيكن ڪندو 
ڳڙهاٽڙي پائي ليلايائينس تہ ويچاري ڪونرو تو لاءِ تالان 
آهي. اڄ رات وڃي اڪير لاهينس. اگرچ چنيسر پوري 
هوش ۽ نت هي تڏهن ب اهڙي آڇ تي غيرت آيس ۽ صفا 
تابري واري وڃڻ لڳ پر ليلان ڪن لاٽار ڪري کيس 
هٿ کان وئٺي ڪوثروءَ جي ڪمري ڏانهن ڪاهي وئي. 
ڪوٽرو جنهن کي انتظار ۾ تارا تڪيندي رات وهامي 
وئي هئي, سا چينسر کي چترائي اندر وئي ويڪي. ٻانڇڻ ب 
ڪو هڪيو تڪيو ويٺو هو جنهن ٺه په ويڏي پڙهي, 
سندن ميڙاٿيءَ جو موک ڪي پر چئيسر, جو سرت ۾ تہ 
هي سو کيرو ٿي پلنگ تي پئجي رهي.و ڪوٽروءَ کيس 
سجاڳ ڪرڻ لاءِ گهڻائي مٿا مونا هڻيا, پر ڪي ڪين 
وريى مٿان اچي ڀيج ڀتي. چنيسر اک ڀٽي ڏسي تت 
ڪونروءَ جي ڪڇ ۽ ويٺو آهيان.“ 


مٿي ڏنل ٽڪري مان ٿي ڏسڻ ۾ ايندو تہ عربي ۽ فارسي لثفظن جهڙو تضاني, 
درٻارين, دوستن, محفل, نشي. منزل, خماريل, اگرچہ هوش, غيرت, صفا, 
ڪمري تالان, انتظار وغيره جو ميلاپ هئدي ۾ سنسڪرت لفظ جهڙوڪ 
الوٽ, چترائي, ويڏي, موک, وڦلڻ وغيره سان اهڙيءَ طرح تہ ٿيل آهي جو 
اُهي پاڻ ۾ کير کنڊ معلوم پيا ٿين ۽ گويا هڪ ٿي ڌاڳي ۾ جدا جدا رنگن 
جا موتي پوتل آهن. انهيءَ ميلاپ کانسواڪ ڏسڻ ڀايندو تہ هڪ کي ٽڪري 
ير ڊاڪٽر صاحب سنڌي اصطلاحن جو ڪيتري قدر ن مناسب استعمال 
ڪيو آهي: تارا تڪڻ, رات وهامڻ, اڪير لاهڻ, نابري وارڻ, چترائي وٺي 
وڃڻ هڪيو تڪيو ويٺو هجڻ., ٺه پھ ويڌي پڙهڻ, سرت ۾ ن هجڻ ڪي 
ڪين ورڻ وغيره. اهي سڀيئي نج سنڌي محاورا آهن. هن هڪڙيئي نغر 
جي ٽڪري ۾ ڪيتري ن خوبي ۽ خوش اسلويي آهي. عربي فارسي ۽ هندي 
س يت رٿ .ملا اڪ تا اي اضتطلاجڻ ۽ مجاورن ج:. قل سيل 
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ڊاڪٽر صاحب جي بهترين نڅر نويس هجڻ جي گواهي ڏيئي رهيو آهي. 
وري عمر مارثٿيءَ جي ڪهاڻيءَ مان هڪ مغال وٺو: 

”عمر ب سندس پچر ن ڇڏي, روز رات جو وڃي ريهيندو 

ريپيندو هوس. پر مارتي پکن جي پريت ماڙين سان مور نہ 

مٽي. مارن لاءِ جا اندر ۾ اڪير هيس, سا هرگز مائي تہ 

ٿيس. عمر جي پٽ پٽيهرن ۽ بخمل باڅعن کي اباڻي 

لوٿيءَ جو مٽ ت ڪيائين. هن جي سونن روپن ڳهن, عطر 

عئبيرن, پلاهن يا ست رڇِين ۾ ميوَن مٺاين کي تڇ سمان 

ڪري سمجهيائين. عمر گهڻو ٿي ڌتاريس پر وريو ڪي 

ڪين. آخر ڏمر وچان کڻي ڪوٽ ۾ قيد ڪياٿين. بس 

پوءِ تہ ويچاريءَ کي ٻنهي پارين حياتي وه ٿي آئي. 

هيڏانهن عمر جا اهتج ۾ ايڏاءُ هوڏاڻهن مارن جي 

لاغرضي ۽ بي پرواهي. اتر لڳي کوه تان کڄي آٿي هئي, 

مٿان اچي واهوندا وريا. مارن جون مند مند جون هاجون 

بياد ڪري پيئي هنجون هاريندي هئي. سندس ورلاپ 

ٻڌي واٽهڙو ب اکين ۾ آب پيا آڻيندا هکا. جي سائبيكڙا 

اچي سار لهن ها بنتدي بئد ت ساري ها.“ 
هن ٽڪري ۾ ڏسڻ ۾ ايندو تہ فارسي عربي لفظ جيڪي. جديد نثر ۾ عام 
طرح سان ڪر اچن ٿا ملا عطر عئبير, قيد, حياتي, ايڏاءُ, لاغرضي, بي 
پرواهي, هرگز وغيره ۽ نج سنڌي لفظن ۽ اصطلاحن مڅلاً ريهڻ ريڇڻ, مور نہ 
مٽڻ, مائي ن ٿيڻ, تڇ سمان سمجهڻ, لوئي نہ مَٽڻ, ڪي بہ نہ ورڻ ڏمر ڪرڻ, 
اڪير هئڻ هنجون هارڻ سار لهڻ., اُتر لڳي وغيره گويا هڪ ٿي ڪپڙي جو 
تاڃي ۾ پيٽو آهن ۽ ان جي تر ۽ بر ۾ اهي تئدون اهڙيءَ طرح ڳتيل ۽ َ 
ڳنڍيل آهن جو ڪو ب اختلاف معلوم نٿو ٿئي. اهي محاورا سڀ شاه جا 
آهن ۾ انهن کي نڅر جي سائچي ‏ اهڙيءَ طرح وڌو ويو آهي, جو هر هڪ 
لفظ سٽ ۽ جملو پنهنجي جاءِ هڪ دربي ٻبها پيو معلوم ٿكي. 
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بهرحال جيڪڏهن گربخشاڻيءَ جي سموري نغثر تي نظر ڦيرائبي ت هر هنڌ 
اسلوبِ بيان ساڳيو نطر ايندو ۽ لفظن, محاورن ۽ جملن جي بيهڪ, 
جوڙجڪ ۾ ڀج گهڙاهڙي هوندي, جنهن عربي فارسي, هندي سنسڪرت ۽ 
قديہ ۾ جديد نغثر کي ملائي هڪ ڪري ڇڏيو آهي. ان کانسواءِ ڊاڪٽر 
صاحب جي نغر ۾ شاه واري تجنيس حرفي ۾ مسجع نغر جي لفار ب لڳل 
آهي جا هر هنڌ ظاهر آهي ۾ پڙهندڙ کي پاڻ ڏانهن مٽتوج ڪري وٺي ٿي. 
0 


(33) 
جي-ايمر سيل جي نثرنگاري 


آء * تپ هه ه1ء 
سائُسن جي.ايہ. سيد جي نغر جي ادبي افاديت ۽ اسٽائيل تي لکڻ کان اڳ 
تمهيدا اياز جي خطبي مان هي چند سٽون تبرڪ طور لکان ٿو جي انشائك 
۾ تمثيل جو اعليٰ نمونو پيش ڪن ٿيون. اِهي اڄوڪي سماجي ڪيفيت 
جون آئٿيندار آهن, جن جي پڙهڻ سان اندر ۾ ڪئين ولولا ۾ جڎيا اُٿن ٿا. 


”تمجب آهي. تون سَڌ ب. جي.ايمہ. سيد کي 
ڏيندو آهين. پوءِ ب اها ڳجهارت ڀڃي ن سگهيو 
آهين, جنهن کي هڪ ڪلهي تي پاڻيءَ جي 


”منهنجو مقالو ”جي اير سيد جي نثرنگاري“ جنوري ۱973 ع ۾ ماهوار پيغام رسالي 

۾ ڇٻيو هو. مون کي فخر حاصل آهي جو اهو مقالو سائين جي.ايم. سيد کي ٻين 
سڀني مقالن کان وڌيڪ توج جو مرڪز بنيو. پروفيسر قلندر شاھ لڪياري منهنجو 
مقالو پڙهي سائين جي.ايمر. سيد جو نمُري اسلوب لکيو. هن منهنجي 'موضوعاتي 
تشريح ْ تان تہ فائدو ورتو پر منهنجي مقالي جي خيال ۽ مقصد جو ب پورو پورو الٿو 
ڪيو آهي. جنهن مان ”جي.ايم. سيد جي نشثرنگاري“ ۾ پيش ڪيل افذڪار جو ساڳيو 
عڪس جهلڪا ڏئي رهيو آهي. پڙهندڙن کي منهنجي مقالي جي آواز جو پڙاڏو قلندر 
شاھ لڪياري جي تحرير ۾ صاف صاف ٻٽڻ پر ايندو. ان ۾ر ليکڪ جو قصور ناهي 
نامور بنجڃڻ جي سَڌ ۾ر اهڙو عمل خودبخود ٿي ويندو آهي. 
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کِلِي هجي ۽ ۽ پتي صلهي تي راٿودل اڻ اما 

0 يت 

(اياز_ خطبو شام_ صبح جو پيغام) 
محترمر سيد بنيادي طور هڪ سياسي مفڪر آهي. کيس هند و پاڪ جي 
وڏن نظرياتي عالمن جي صف ۾ ڳڻي سگهجي ٿو سندس سياسي سوچ 
يڪٽا ۽ منفرد آهي, جنهن ۾ علمي طور تي قومي نظرئي جي اپٽار ڪيل 
آهي. سنڌ ۾ سندس فڪر کي دوام حاصل ٿي ڇڪو آهي. مگر اڇا سندس 
مڪتبك فڪر جي تشهير وسيع پيماني تي ٿي ن سگهي آهي. ان ڪري 
ننڍي کنڊ جون قومون ان کان پُوريءَ طرح واقف ت ٿيون آهن. 
سيد صاحب جي نظرين مان خصوصاً سنڌي شمر ۽ ادب سرفراز ٿيو 
سندس تحريڪ جي همتگيري جو اندازوان مان لڳائي سگهجي ٿو جو هن 
رن يڪي ڪجه لو ري ٿو ان تي سندسر دشائند يي هر ال 
آهي. شاعري ڪيتري عرصي تاٿين رڳو تفريڂ طبع يا بيڪاريءَ جو 
مشفلو بتجي رهي. جا ب هڪ ڪارآمد تصور سان آشتا ت ٿي. اياز جو هي 
رايو موجوده نکين ادب تي صادق اچي ٿو :َُ 
.اج فڪر ٽي“ کان 'سن جي 

ساڻين؟ ڻائين پنهنجو. پاند. ٿهلاشي پنهنجي 

انفراديت حاصل ڪئكي آهي. 
سنڌي ادب گذريل دور کان گهڻي ترقي ڪٿي ۾ بلڪل نئين رنگ ڍنگ 
سان ظاهر ٿيو. تت يي 
ڀرپور اظهار ڪيو ويو. ادبي رشتو لفظ ۽ معنيٰ جي لحاظ کان نکين سر 
ماضيءَ جي ڪلاسيڪي ادب سان استوار ڪيو ويو 
سندس ٻيو ڪمال اهو آهي, تہ هن سنڌ جي تاريڂځ ۽ قديہ ادب کي قومي 
نقط نظر سان پيش ڪيو ويدانت ۽ تصوف جي فعال ۽ متعحرڪ تشريح 
بيان ڪكي ۽ ڪلاسيڪي ادب مان ب محض اهڙن پهلوٿن کي اجاگر ڪيو 
جي مثبت ۾ تعميري هڪا. 
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مضمون نگاري جي اوسر, نثر جي واڌاري سان تعلق رکي ٿي. يورپ ۾ 
صدين جي ترتي, خوشحالي, اقعصادي ۽ سياسي برتري اتي جي زبائن کي 
وڌڻ ويجهڻ جو موقعو ڏنو ۽ علمي ۽ ادبي زندگيءَ جي سڀني پهلوئن تي اڻ 
ڳيي لٽريچر جو اضا ٿيو بيڪنن, اسٽيل, ليمب, هيزلٽ, ميڪالي, 
ايمرسن (امريڪا ۾) انگريزيءَ جا اواٿلي عالہ هڪا, جن پنهنجي مضموثن 
۽ مقالن سان زبان ۽ ادب کي تقويت رسائي. هئن فلسثانہ تاريڂي ۽ 
تنقيدي مضمونن جو هڪ شاندار ورثو ڇڏي.و. ليڪن ان وقت سنڌيءَ اڃا 
سنجيده ۾ حقيقي نڅر جو اڀر پر ٻ ڪوڌ ٿو ملي! 


ڪلهوڙن ۽ ميرن جي اميراڻي راج ۾ علمي ۽ تهذيبي قدرن جو مرڪڙ درڀار 
بنيل هئي. ليڪن ڏسجي ٿو تہ عوام جو تعلق سماجي ۽ سياسي مسئلنِ 
کان منقطع ٿيل هو هتي ملان جا مڪتب ۾ صوفيءَ جون خائقاهون ڄار 
وانگر پکڙيل هونديون هيون. عوام کي ڄاڻي ٻجهي ب فروعي مسئلن ۾ 
ٿاسايو ويو ه.و اٻوجه انسان يا تہ ملان وٽ شرع جي اڏيءَ تي ڪٺو ٿئي ويو 
ياتہ وري صوفيءَ وٽ تصوف جي ڌٻڻ ۾ ڦاٿو ٿکي! 

هٿي دين ۽ دنئيا کي نہ صرف ڌار ڌار سمجهيو ويندو هو بلڪ هڪٻڪي جو 
ضد ڄاتو ويندو هو. تصوف جي روايت مان اهو مطلب ورتو ويندو هو تہ دنيا 
سان دل نہ لڳايو ۾ عمل جي بجاءِ صبر ۽ قتاعت اختيار ڪري.و. توڪلي 
(توڪل) ٿيو يمتي مادي وسيلن کان ڀلي محروم ره مطلب تہ سنڌي ماڻهو 
قطہميت ۾ تقليد جي وهڪري مم لڙهندو رهيو. سدائين حالخن ۽ تقدير تي 
تاني ڪمٽر احساس ۾ مبتلا ۾ زندگيءَ جي مفهوم کان ئا آشنا هو 

اليح فارسي شاعريءَ جي پبرعڪس (جا صرف داخليت سان لاڳاپيل هڪي) 
سنڌي شاعريءَ ۾لامحال۔ عوام جي جذبات ۾ احساسات جو اظهار ڪيو ويو 
ٿئي ۽ اُها سماجي مشاغل جو ب مظهر هڪي. ادبي طور اها حالت انتهائي 
حوصل افزائي هئي, ليڪن اصلاح تعليہ ۽ ترتيءَ وارو ماخول اڇا ته 
ٿيو هو جنهن پر زرخيز ۾ استدلالي نشر (1"1056 41111611110 1110118118]) اسري 


سگهي 
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3ع ۾ جڄيتوڻيڪ انگريزن ڇا محڪوم بنياسون, تاهم اسان جي 
تهذيبي, سماجي ادبي زندگيءَ تي غير معمولي اثر پيوو. نكون نظام وجود ۾ 


آيو جنهن ساڪن سماج پراٿل پل پيدا ڪئي. تون قدرن کي فروغ حاصل 


ٿيى جنهن ادب ۾ زندگي درميان هڪ رٿ شتو جوڙيو ۾ ڏسندي ٿي ڏسندي 


.او مضمونگاري ۽ تتقيد جون صنتفون وجود ‏ آيون! جلدي اخبارن ۾ 


رسالن ۾ ڪتابن جو دور شروع ٿيي ڪيتريون ٿي ڎهتي تحريڪون اڀريون 
۾ گهڻا ٿي اهل قلہ پيدا ٿيا, جن اخلاقي, تعليمي, سماجي ۽ سير سياحت 
تي ٻڌل مضمون لکيا. تنهن هوندي ب اهڙا لکندڙ ڪوت ٿيا, جن عمل ثيقل 
مان ادب ۾ جان ڦوڪي هجي. ِ‫ 

اڄ اسان جي ادب ۾ جوش, جڏبو ۾ اُٿلَ ان ڪري آهي, جو ان جو هڪ 
واضح مقصد آهي. هڪڙي تحريڪ يا لاڙو اسان جي فڪري نظام ۽ ادبي 
تخڂليق تي حاوي آهي. ورهاڱي کان اڳ, سنڌي ادب ۾ ڪنهن باتاعده 
منظم 'تحريڪ یا باضابط لاڙي جو ڪو وجود ڪوڌ هو. اٿين برابر آهي تہ 
چند نوجوان لکندڙ جي مارڪسي نظرتي کان علاوه ٻين يورپي نظرين کان 
متاثر ٿيا, جن جو اثر سندن لكڅين ۾ ظاهر ٿي. ازانسواءِ مقامي طور سماجي 
گهريلو مسکلن جي اپٽار ٻ ان دور جي ڪهاڻي ۽ مضمون ۾ عام طور ڪيل 


آهي ۾ انهن سڀئي لان کي گڎڏي سڏي ترقي پسند تحريڪ, يا وري ادب ۾ 


سڌاري واري تحريڪ جي تالي سان سڏيو ويندو ه.و. اهڙن ڪتابن ۾ 
مضموتن کي سماجي ۽ اخلاقي سڏيو ويندوه.و هر ڪا تحريڪ ڪجه اڻ 
ٿر سہين جو لازمي نتيجو ٿئي ٿي. اسان وٽ ان وقت اڃا طبقاتي ڇڪتاڻ 
6 185:) پوريءَ طرح ڪان اڀري هئي, ان ڪري ادب تي ڪو اڻڂ 
مٿ اثر ڪونہ ڇڏڎيائين, وي جيڪي ڏناتين, سو سندن 


شعمور ۾ رجذب ٿي ويو 


ته ته جھ 


ازانسواءِ اها بہ هڪ حقيقت آهي ت اسان ن جا محقق, نقاد ۽ ماهر لسان, 
سنڌيَ ۾ قديم لٽريچر ۽ روايت لاءِ چاه ڏيکاريندا رهيا. تهذيبي قدرن جي 
احياءُ ۾ زبان جي تطهير ۽ اصلاح لاءِ ب هلچل هلي هئي. غير زيائن جي 
الفاظن ۾ لساتي ترڪيين کان بيزاري جو اظهار بہ ڪري چڪا هئا, 
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هجڻ جواقرار ب ڪندا رهيا. ِ 


تاهم سنئدن تحريرن مان ڪاب هم گير تحريڪ يا نمايان ڎهتي رجحان 
جو نئشان ڪون ٿو ملي. 

گذريل ا3 صديءَ ۾ سيد صاحب پهريون ٿي عالہ آهي, جنهن عوام ۾ بيداري 
باقاعده مڪټتب فڪر 1٤‏ ]0611100118 56011001 جو بنياد وڌو هن جا مقالا ۾ 
خطبا سنڌي ادب ۾ هڪ خزائي جي حيثيت رکن ٿا. سندس تحريڪ 
سياسي ۾ تاريڂي شعمور رکي ٿي. تاهم ادب تي ان جو جيتريقدر اثر پيى 
اوتري تيزرفتاريءَ سان زندگيءَ جا ٻيا شعبا متااثر ڪون ٿيا۔ 


”نئين سنڌ لاءِ جدوجهد“ ۾ سنندين کي پنهنجي سياسي بيچارگي ۽ وطن ۾ 
مهقور زندگيءَ جو احساس ڏياريو اٿن. ”موجوده سياسي مسكلا“ ۾ قوميت جا 
نظريا, سنڌي زبان جي اهميت ۾ بقاءِ سنڌ جي سياسي حالات تي پنهنچجو 
نقط نگاه پيش ڪيو اٿن. بزم صوفيائي سنڌ جي خطبن ۾ اُهي تاريخي ۾ 
تهذيبي اسباب ۽ علل بيان ڪيا اٿن, جن سيب اسان زوال پزير ٿيااسون, نہ 
صرف ايترو بلڪ عمل ۾ جدوجهد جون واٽون بہ ٻڌايون اتن. ”جديد 
سياست جاٽو رَتن“ ۾ اڻهن مشهور سياسي رهٽماتن ۾ وڏن شخصيتن جي 
نظرين ۽ تحريڪن جي ڇنڊڇاڻ ڪئي اٿن, جن ننڍي کنڊ جي حالتن تي 
اڻ مِٽ اثر ڇڏيو آهي. ٍ 
”جتب گذاريمہ جن سين“ گذريل ا3 صديءَ جو هڪ تاريڂي دستاويز آهي, 
جنهن ۾ سيد صاحب پنهئجي معاصر توڙي همعصر بزرگن جو اخحوال ڏثو 
آهي: اهو گويا هڪ سياسي ۽ سماجي آٿينو آهي, جنهن مان سنڌ جا : 
گذريل واقمات ۽ حالات چٽيءَ طرح معلوم ڪري سگهجن ٿا. ”پيقام 
لطيف“ وري ادبي ۽ تنقيدي شاهڪار آهي, جنهن ۾ بلڪل نكين انداز سان 
لطيفي ڪلام جو جائزو پيش ڪيو ويو آهي. سندن ٻي معرڪ آرا 
تصثيف ”جيئن ڏٺو آ مون“ آهي, ان ڪتاب ۾ مذهب جي پيدائش ۾ 
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---- 3 يٽ 
آهي ۽ نتيجي طور ڪثرت مذاهپ پويان وحدت کي ثابت ڪيو اٿن. 
سيد جي تحريز ۽ تقرير کي پڙهنداسون, تہ اسان کي هڪ عطظيم 
خصت ظاهر ظهور نظر ايندي, جنهن نہ رڳو ماضيءَ ۾ جهاتي پاتي آهي, 
بلڪ حال کي ڏٺو ۽ مستقہل تي غور ڪيو آهي, جنهن ۾ تهذيبي ۽ قومي 
مسكلن جو گهرو شعور آهي, جو ٻيو ڪنهن وٽ ب نظر نہ ايند و 
000 حقيقت ان 
اي ڪڪ رڪ اق 


”7 ۾ تشپيهون ۾ ننڍا ننڍا جمل سندس انداز 
بيان کي سادگي بخشين 

سندس اسلوب ظاهري حسن ۾ زيباكش ۽ ملمعساري يا وري مبالغہ آرائي 
کان بلڪل عاري لڳندي ليڪن ان ين معلوم ٿيندي 
ازانسواءِ سيد صاحب جي اسلوب پر نمائشي عالمان رعب تاب ۾ جوش 
خروشن جو تالو تشان ب ڪوڌ مقنادو ڪڻٿي ب واعظانہ ڪيفيت يا بحث و 
تتڪرار شامل ن آهي. ان جي بدران سس انداز بيان ۾ ماٺائي, ائڪساري ۾ 
ڪسرنفسي ججهي آهي. ڇ 

هڪ مشڪل ۾ گهڻ_رخڂي موضوع کي سمجهاٿڻ لاءِ ڪافي دقت درڪار 
ٿئي ٿي. ليڪن سندس اسلوب پر شائستگي ۽ اختصار جو هڪ خاص گڻ 
شامل آهي, ان ڪري هو ڏکي ڳاله ۽ نهايت پيچيده مسكلي کي نهايت 
آسائيءَ سان پڙهندڙ جي ڏهن ڏاڻهن متتقل ڪرڻ ۾ ڪامياب وڃي ٿو 
موصوع سياسي هجي یا تاريخي, مذهبي يا محض سوانحي, مگر سندس 
اسلوب ۾ هڪ توازن بزقرار رهي ٿي ان ۾ هڪ برجستگي ۾ خبرداري واري 
ڪيثيت هوندي آهي, هو بحث دوران فاضل نڪتن کي ننڍن ننڍن عثوانن 
۽ بابن ۾ ورڇي رکي ٿو جيڪن پڙهندڙ آسائيءَ سان مفهومہ تي عپور حاصل 
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ڪري سگهن. 
95999959997 
.3-0 ارئقا ڻي ناقداد تگاه رکن ٿا. 

مصنف ڇاڪاڻ ت فقط مقصد تي گهري نظر رکي ٿوي انڪري سندس 
اسلوب تحرير ۾ر هڪ قسمر جي يڪسانيت ڀائكبي. جنهنجي پڙهڻ سان 
ڪوب رومائي جذبو نڻو اٻڀري اهم ڪٿي بہ غير دلچسپ ۽ خشڪ انداز 
محسوس ن ٿيندوو 


حقيقت ۾ سچو ولول حقيقي جذبات ۽ بي باڪ اظهار سندس ترجمائي 
ڪن ٿا, جوٿي دراصل سندس اسٽائيل ۾ شخصيت جواظهار آهي. 
جي.آيم. سيد پنهنجي فڪر ۽ ادپ جو بنياد, اتسان دوستي. پريم وسعت 
نظري, ڪشاده دلي ۽۾ خلوص تي رکيو آهي. ه:و هرگز جارحيت پسند 
قوميت جي نظرئي جو پرچارڪ نہ آهي. 
شايد علامہ قاضي (مرحوم) کي پرون پكچي چڪا هڪا ت سيد جي تحريڪ 
0090997 900090 
کين چيائون ”سن شريف, سنڌ جو مرڪز آهي, جيٰ خدا گهريو تہ هڪ 
909099900 
آخر پرالتماس ڪندس ت ”جديد ادب“ جو مطالعو ڪندي مون کي جيڪو 
احساس اڀري أي يو آهي, سو اهو آهي ت ت شاعري افسان يا انشايردازي ي 
جيڪا خالص ”سنڌي زيان“ وجود وٺي رهي آهي. سا اڃا تائين تنقيدي 
مضمونن پر نظر ڪان ٿي اچي. سنڌيءَ ۾ جيڪي چند قابل ذڪر نقاد آهن, 
جن جي زيان ”فن تنقيد“ واسطي قابل تقليد بڻجي سگهي ٿي. سي آهن, 
ڊاڪٽر گربخشاڻي, ڊاڪٽر دائود پوت ۽ ڀرومل وغيره ۾ هن دور ۾ ڊاڪٽر 
نبي بخش بلوچ جو نالو سر فهرست آهي. هئن جي زيانداتي قابل فخر آهي 
الا يا ان 9 0 
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سنڌي الفاظن گهڙڻ تي مرڪوز رهيو آهي, ان لحاظ کان سندن اسلوٻب_ 
تحرير م اصليت "91181118111 جو ايجاز آهي, تاهم ج ڪن تہ اهڙو ادبي 
ذڅيرو چند خاص موضوعن تي پکڙيل آهي, ان ڪري تنقيد ۾ تجزيي: 
5 واسطي اسان وٽ اڃا اڪيچار لفظ ميسر ٿي ن سگهيا آهن. 
جديد ادب ۾ سنڌي لفظن وڏو شان پيدا ڪيو آهي, اهو ٿي سبب آهي جو 
مون کي پنهنجي ادبي اظهار ۾ ب ڌاريان لفظ کٽڪن پيا, پر ڇا ڪجي جو 
تنقيدي ۽ علمي مقالي ۾ ٺوس ۽ قطعي لفظ استعمال ڪرڻا پون ٿا, لهذا 
آتنده نقادن ۾ عالمن جو فرض هئڻ کپي ت هن ميدان ڀرب اصليت جو خاص 
خيال رکن ۽ اها زبان ڪم آڻين, جا اسان لاءِ قابل فڅر سرمايو ثابت ٿئي. 
0 


)34( 


مرزا قليچ بيگ 


صرزأً تليچ بيگ پهريون ٿي اديب آهي, جنهن سنڌيءَ ۾ تقريباً هر جديد 
مضمون نگاري وغيره جي ابتدا پاڻ ڪيائين. ساڳيءَ طرح سنڌي ٻوليءَ ۾ 
جديد علوم و ذتون جي لکڻ جي شروعات ب پاڻ ڪيائين. جيئن ت علم 
معاشيات, علم مئباتاٿ, علم الائسان ۾ علم صحت وغيره هن اٽڪل 
0 ڪتاب لکيا آهن.' ائين چوڻ ۾ ڪوبہ وڌاءِ ڪون ٿيندو ت سننڌي 
زبان, کي موجوده معيار تي رساٿڻ ۾ مرزا صاحب جو وڏو هٿ ه.و ان ڪري 
کين ”سندي علم و ادب جو ابو“ چغجي تہ غلط ن ٿيندو سنڌي ادب ۾ 
تحقيق ۾ تنقيد جو پايو وجهندڙ ب مرزا صاحب ه. انهيءَ داتري مر سندس 
گهٹيئي تصنتيفات آهن. 

1_ رسالو ڪريمي 1904ع 2_ شاه عبداللطيف جو رسالو 1913ع. 
3_ علم بديع ۾ علہ عروض 1920ع 4_ شعر جو شرف ۽ شان 1922ع“ 


'مرزا اسد بيگ ”مرزا قليچ بيگ جي مختصر سوانح عمري“ ديوان قاسم 1936 ص 3. 
”هيءُ مقالو مرزا قليچ بيگ ۱933ع پر لاڙڪاڻي جي هڪ مشاعري ۾ر پڙهيو هو, 
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مرزا قليچ جي تصئيفات ۾ تنقيد جو پهلو گهٽ آهي. حقيقت ۾ ڏنو وياندو 
ت مرزا صاحب نقاد گهٽ, پر هڪ اديب, مرجم ۾ محقق زياده آهي. هن 
جي تنقيدي نظرين جو پتو سندمن هڪ لکيل مقاليٰ 'شمر جو شرف ۾ 
شان؛ مان بخوبيءَ لڳائي سگهجي ٿو 


مرزا صاحب شمر کي الهامي ٿي سمجهي ٿو هن ٻار بار انهيءَ ڳالھ کي ظاهر 
ڪيو آهي. هڪ هنڌ چوي ٿو ت: ”سچن شاعرن جا ڪلام ڪي اهڙا عجيب 
آهن جو سواءِ الهامي دماغي مددجي ڪنهن جي ب خيال ۾ اچڻ جا ت آهن.“أ 
هو شمر جي الهامي ۽ مابمد الطبيماتي هجڻ جو دل سان قاٿل آهي. ان لاءِ هن 
پنهنجي مقالي ۾ ڪيترا دليل ب ڏنا آهن. هڪ هنڌ لکي ٿو ت:ِ 
”ڪڏهن ڪنهن خاص شعر جي ٺاهڻ جي انتظار ۾ 
شاعرن کي ننڊ کڻي ويعي هوندي رات جو سي تي اکين 
پوريل حالت ۾ هنڌ تان اٿي مس قلہ کڻي ڪاغذ تي 
سڄو شعر لکي, وري وڃي ٴسمهي رهيو هوندو ۾ صبح جو 
اڻي تيار ٿيل شعر ڏنو هوندائين ۽ حيران ٿيو هوندو تہ 
اي يي ڪي 9 
جي ٻي وڌيڪ ڪهڙي ٹابتي آهي.“ 
مرزا تليج بيگ٫‏ شعر کي وڏي اهميت ڏئي ٿو هن جي خيال موجب سئو 
شمر اهو آهي, جنهن جو مقصد يا ت اخلاق جي تعمير هئڻ گهرجي يا تہ 
7 ج ‏ اج 


”چا 


'مرزا قليچ بيگ: 'شعر جو شرف ۽ شانٴ سہ ماهي مهراڻ َحيدرآباد جلد ۱۱ نمبر 27, 
سال 1962 ع, ص 167. . 
مرزا قليچ بيگ: 'شعر جو شرف ۽ شان ْ سہ ماهي مهراڻ حيدرآباد جلد ۱!, نمبر 27, 
سال 2عع٫‏ ص 167. 
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ت٣آر0‎ 


مضمون جي چڱائيءَ يا بڇڙاٿيءَ تي متحصر آهي, جنهن 
شعر جي مضمون مان رحمائي ب يا روحاتي خيال دل ۾ پيدا 

ٿين, اهو چڱو سمجهڻ گهرجي ۽ اهڙو شمر چوڻ ۽ ٻڌڂ 
روا آهي. پر جنهن شعر مان شيطائي يا نفساني ۽ دنياوي 
خيال پيدا ٿين, سو خراب ۾ نا روا آهي.“أ 


مرزا قليچ بيگ جي دل دماغ طبع ۾ سندس سوچ ۾ فڪر جو انداز بلڪل 
مشرقي آه ي: هو انگريزي زبان جو وڏو ڄاڻو هو بلڪ انگريزي ادب ۽ يورپ 
جي تمام ٻولين جي ادب جو ب گهرو مطالعو ڪيو هڪاتين. ان هوندي ب اها 
ڪيڏي ن تعمجب جي ڳالھ آهي, جو هن يورپ جي ڪنهن ب فلاسافر 
جي ”زندگيءَ يا ادب“ بابت ڪنهن ب نظريي کي پنهنجي ذهن ۾ ڏرو بہ دخل 
انداز ٿيڻ تہ ڏنو آهي, هن تي مشرقي صوفين ۽ عالمن جي فلسفي جو وڏو اثر 
پيو آهي. هو امام غزالي. بايزيد پسطامي, شيخ ابن عربي, خواڄ حافظ 
شيرازي ۾ مسلم ملڪن جي سڀئي مشهور اولياٿن ۽ علماٿن جي زندگيءَ 
جي مقصد ۽ اصولن کان تہ صرف چڱيءَ طرح واقف هی بلڪ انهن کان 
گهڻو محاثر هو سندس هڪ ٿي مقالي, 'شعر جو شرف ۾ شان؛ پڙهڻ سان 
انهيءَ ڳالھ جو اندازو چڱيءَ طرح لڳائي سگهجي ٿو اڻهي مقالي ۾ تقريباً 
سؤ کن مشهور اوليائن, عالمن ۾ مفڪرن جا تالا آتدل آهن. هو هر ڳاله کي 
قوي ۾ مدلل بنائڻ لاءِ ڪنهن نت ڪنهن مشرتي عالہ ۾ مفڪر جو قول سند 
طور پيش ڪري ٿو هن وٽ ادب کي پرکڻ لاءِ سڀ کان سئي ڪسوٽي 
مذهب آهي. اهوئي سبب آهي جو هن شاعريءَ کي مذهب جي روشني ۾ 
جاچيو آهي. مرزا قليچ بيگ کي جيڪڏڎهن ڪن مغربي فلسفين جا څيال 
وڻيا بہ آهن, تہ هن انهن کي مشرتي رنگ ڏيكي پنهنجي تصتيفن ۾ شامل 
ڪيو آهي ۾ اهي ساڳيءَ شڪل ۾رهرگز قيول تن ڪيا اٿٿس 

مرزا قليچ بيگ, سنڌيءَ جو پهريون نقاد آهي, جنهن شعر ۽ ادب کي ڪنهن 


أ مرزا قليچ بيگ: 'شعر جو شرف ۽ شانٴ سہ ماهي مهراڻ حيدرآباد جلد ۱!, نمبر 2 
سال ۱962 ع ص 174. 
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خاص نظريي جي پيش نظر رکي بحث ڪيو آهي. اهو بحث جيتوڻيڪ 
بلڪل مختصر آهي, ت ب ان جو آغاز سندس هٿان ٿيو. ” 

تحقيق ۾ تفتيش جي سلسلي ورهن جيڪي ڪتاب مرتب ڪيا آهن, تن 
۾رتثتقيد جو خيال بہ رکيو اٿس ۽ شاعرن جي ڪلام تي مختلف رايا قاكم 
ڪيا اٿس. ائين برابر آهي ت شاعرن جي ڪلام تي رايا ڏيندي هن 
پنهنجي اڳيان ڪي ب تنقيدي اصول ڪوت رکيا آهن. هن وقت جيئن تہ 
تنقيد جي ترتيءَ هئڻ سيب, ساڳين شاعرن جي ڪلام ّتي وڌيڪ ڇنڊڇاڻ 
ڪري هر پهلوءَ کان بحث ڪيو ويو آهي ۽ سندن زندگيءَ ۽ شاعريءَ تي 
مفصل روشتي وڌي ويئي آهي, جنهن ڪري مرزا صاحب جا ڏئل رايا, 
بلڪل معمولي نوعيت جا لڳن ٿا تاهم ڪيٽرن شاعرن جي ڪلام متملق 
سندن ڏئل تنقيدي رايا بلڪل صحيح ۾ اٽل آهن, جيڪي اڄ ڪل؟ه۔ جا 
0-0 


مرزا قليچ بيگ تحقيق ۽ تنقيد جو هڪ پختو بنياد وڌو جنهن تي پوٿين 
دور جي محققن ۽ نقادن عمارت کڙي ڪئي آهي. شاه عبداللطيف ڀٽائي, 
شاه عبدالڪريہ بلڙيءَ وارو, ثابت علي شاهہ ۾ حفيظ تيوڻو سنڌي ادب 
جا روشن تارا آهن, جن کي ظهور ۾ آڻڻ وارو ۽ انهن کي حيات جاودان 
بخشڻ وارو مرزا قليچ بيگ ه. هن ڳالھ ۾ ڪوب مبالفو ڪون آهي ت هن 
جي تحقيق ڪري ادب ۾ اهڙا تہ سهڱا گل ڦٽا جو سندس همعصر ۽ کا 

پوءِ جي عالمن کي ب ادبي جستجو ڪرڻ جو شوق پيدا ٿيو ۾ مرزا صاحب 
جي نقش قدہ تي هلڻ لڳا. ان ڪري اٿين چئي سگهجي ٿو ت اڄ تائين 
سنڌي ادب جي تاريخ ۾ جن ب وسري ويل شاعرن ۾ اديبن کي نکين سر زنده ِ 
ڪيو ويو آهي, سو فقط رمزا قليچ بيگ جي پوکيل ٻج جو ثمر آهي. مرزا 
قليچ بيگ اڻ ٿڪ ڪوششون ن ڪري ها, ت ادبي بحر ۾ جستجو جو 
جيڪو طلاطم رهيو آهي سو شايد مائو هجي ها. هن جي پوکيل ٻوٽي جا 
سهڻا گل ڦٽل ڏسي., ادبي ميدان ۾ هر طرف کان تحقيق ۽ تنقيد جو 
لامتتاهي سلسلو شروع ٿيو ۽ سنڌي تنقيدي ادب ۾ ”مقدمہ لطيفي“, ادبيات 
سنڌي“ ۾ ”شاه عبدالڪريہ بلڙيءَ واري جو ڪلام“ جهڙا عظيمہ الشان 
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شاهڪار پيدا ٿيا. مرزا قليڃچ بيگ جتوڻيڪ تحقيقي ڪمر گهڻي تدر 
انجامہ ڏئو آهي, ليڪن سندس نظرياتي ۽ عملي تنقيد جو دائرو بلڪل 
محدود آهي, جنهن ۾ گهڻي وسعت ڪان آهي هن صضاحب فقط ڪڻ 
شاعرن جي ڪلام تي گرانقدر تنقيدي رايا قائم ڪيا آهن, جن جي 
حيثيت بيشڪ مسلم آهي. 


0 
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لالچنل امر ڏنو مل جڳتياڻي 


لاليڄچنه امر ڏنو مل جڳتياڻي پنهنجي دوز ۾ سنڌ جي هڪ قداور ادبي 
سماجي. ۽ سياسي شخصيت ٿي گذريو آهي. هُو سنڌي ٻوليءَ جو صاحب 
طرزاسلوپ نگار اديب هي جنهن نغر نگاري, ڊراما, مضمون, تحرير ۾ تقرير 
۾ چڱو نالو پيدا ڪي.و ليڪن هتي سندس تنقيد ۾ ڪيل ڀاڱيداريءَ جو 
ذڪر ڪرڻ مقصود آهي. 20 صديءَ جي شروع ٿيندي ئي هن جي ادبي ۽ 
تنقيدي خيالات جو مذڪور اخبارن ۽ رسالن جي مضمونن ۾ ادبي 
ليڪچرن جي ذريمي ظاهر ٿيڻ لڳو هن شاه عبداللطيف ڀٽائي جي. 
ڪلام تي ”شاهاڻو شاھ“ ڪتاب لکي پنهنجي خيالن کي مربوط شڪل ۾ 
آندي جيڪو 1914ع ۾ شايع ٿي. مصتف جي چواڻي تہ ان ڪتاب جي 
اشاعت ۾ ڪجھ اڻ ٿر سببن باعث دير پكجي وٿي نہ ت ان جو مسودو گهڻن 
سالن کان تيار پيل هو. هن کان اڳ ۾ سنڌي ٻوليءَ ۾ ادبي فن ۽ شاعران . 
...ض ج قواعد تي لکيل تنقيدي مضمون ت ملن ٿا, پر سنڌدي ادبي تاريخ 
۾ِ هي پهريون ٿي ڪتاب آهي, جنهن ۾ ڪنهن تخليقار ۽ ان جي فن تي 
بالعرتيب انداز ۾ ڪيل عملي تنقيد جو نموئو ملي ٿو 

لالچند امر ڏنو مل جڳتياڻي پنهنجي آدرشي زندگيءَ ۾ هڪ ٿياسافسٽ ۾ 
صوفياڻو ڪر رکندڙ ويچاروان ه.و عينيت جي اک پاتل هئڻ سبپ کيس 
ادب يا شاعريءَ جي ب اهائي صورت نطر اچي ٿي. هو جيتوڻيڪ هڪ خيال 
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پرست 10601081081 هو ليڪن هن جي نظري سازيءَ ۾ گهرو فلسفياثہ 
تصور منطق ۾ استدلال سمايل هو هن صوفي شاعرن جي تصوثان انداز ۾ 
نفسياتي جبلت کي يوناني فڪر سان ڀيٽي ڪلام جي روحاني گهرائي يا 
سچائي تائين رسڻ جي ڪوشش ڪئي آهي. 
در اصل افلاطون پهريون يوناني مفڪر هو جنهن جماليات جي قدرن جو 
اول اول تعين ڪيو نہ فقط ايترو پر عيتيت پرستيءَ 106811511 جو مبلغ پڻ 
هي جنهن جي شاهدي سندس تخليقن مان ملي ٿي. هن جي نظريہ مطابق 
هيءَ دنيا, ان جون موجود شيون, توڙي ڪائنات جا مظهر سڀ جا سڀ اڻ 
پورا آهن ۽ فقط عالم بالا جو عڪس .يا تقل آهن, جيڪو انسان يا 
ڪائنات کان گهڻو مٿانهون آهي, جنهن جي هر شي مڪمل آهي. هن 
نا مڪمل مادي جهان ۾ جنهن ۾ _انسان رهي ٿو ان ۾ حسن ۽ جمال جي اصل 
۾ مڪمل حالت ڪان ٿي ملي ڇو ت اهو تہ صرف اصلي حسن جو پاڇو يا 
عڪس آهي. اهو تي سبب اهي جو انسان دنيا ۾ انهيءَ ازلي حسن جي 
تلاش ۾ سرگردان ۽ پريشان آهي. هن کي اگر حسن نظر اڇي ٿو ت اهو اصل 
ن پر صرف مشابهت جي بنياد تي ٻڌل هكڻ باعث نقل آهي. اهڙيءَ طرح 
شاعري ۾ ٻيا لطيف فن وري اڃان تائين ان نقل جا ب نقل آهن. لال چند, 
شاه لطيف جي تصوفان فڪر جو ڇيد ڪندي صوفين کي مراقيي ۾ نظر 
ايندڙ انهيءَ مشيھ شڪل کي ”رويا“ جو نالو ڏنو آهي. جنهن کي افلاطون 
تصوراتي شڪل يا نقل سڏي ٿو نقاد چوي ٿو ت صوفي انهيءَ مشاهدي مان 
مطمڪن ت ٿيندا آهن ۾ اڃا ٿين حقيقي مشاهدي لاءِ پاڻ کي خيال ۾ 
مسخفرق ڪندا آهن. هن سُر كٽڇات جي ڪلام مان مثالي بيت ڏيندي 
تت تس تت .تھ 
کان موزون تشريح ڪي آهي. 
لالچند تنقيد جو جمالياتي ائداز رکي ٿو جنهن مان سخدس مقصد فن مان 
پوريَ ريت بهرمند ٿيڻ آهي. ان واسطي هو فتڪار جي اظهار ۽ بيان جا 
مستحسن پهلو جاچي ٿو هُو شاعريءَ ۾ سمايل قتي حسن جي پاريڪ 
بينيءَ سان پرک لهي ٿو ۽ ان مان ذوق لطيف جو ڪون ڪو گوشو ڳولي لهڻ 
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تي نقاد پاڻ بہ خوش ٿڪي ٿو تہ پڙهندڙن کي ب ان ۾ شامل ڪري ٿو! 
شاعريءَ ۾ سهين لساني وصقن کي ظاهر ڪئدي جن ڂيالن ۾ اظهار ڪي و 
آهي سي سنڌي تنقيد ۾ب اڄ ب نکين کان توان آهن. =:ْ 

1.شاهاڻو شاهہ جاچ جو جبرو ۾ ڪمانگر ب هڪڙ وٿي 

آهي زياني رنگ شين کي اه ٿو ويٺو ڏئي ۽ کين لفظن جا 

ويس آه يِ ري ير وصائي: جو پڙهندڙ اٿين پيو ڀانئين 

ت جنسي اها شي منهنجي اڳيان جِٽي ڏکي بيئي آهي. ِ 

2 پڙهندڙ اٿين پيو سمجهي. ڪين 

ڪَڙمي ۽ لوه پِيو ٻري ۽ ڌوڌو پيو ڳي, يعتي ت ٽانڊا پيا 

پڄرن ۽ کورو ٻيو تپي, ۽ لهار مترڪو هٹ ۾ کيو سانداڻ 

تي پيو هڻي. جنهن ڪري سانداڻ ۽ ڌرتي ٻئي پيون ڌڏن! ِ 

3-اهي کڻي ٿو پلٽون پلٽي جو وس ڪري ٿو چڪي. بي 

نظير بيانا ۾ عمدا اسخماره ڏيكي هيڪانديون هڪ كريون 

۽ رنگين روپڪ ٻڌي اُهي ويٺو ٿو لاڻيون لثوي, جو پڙهڻ 

سان تي پِتو پاڻي ٿيو وڃي ۾ هيڪاري جي حقيقي معنيٰ 

اچيو وڃي ت دل اُتي اڏاميو وڃي. 
لالچند جي تنقيد ۾ عڪسي ۾ اهڃاڻي معيار جا اشارا ب ملن ٿا. حالاڪ 
هن پرک ۾ اهڙا اصطلاحي نالا ڪون ورتا آهن, تاهم سندس تنقيدي فهم 
انهن سان هڪجهڙاٿي ضرور رکي ٿو دراصل لالچند جڳتياڻي جي گهڻو 
آڳاٽي تنقيد آهي ۽ يورپ ۾ ب ٻن عالمگير جئگين بعد وڃي علاماتي 
طريقي تنقيدي صورت اختيار ڪكي هئي. 

ق 
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ڊاڪٽر هوتچنل مولچند گربخشُاڻي 


تنقصيي ادب پ۾ ڊاڪتر صاحب جي مرتب ڪيل رسالي کي اولين, اعليٰ 
۽ ارفع مقامم حاصل آهي. هن ڪتاب مان ڊاڪٽر صاحب جو محققاث شان, 
ناتدان وسيع نظري ۽ ادبي بالغ نظري نهايت ٿي نمايان طور تي نظر اچي ٿي. 
هن کان اڳ سنڌيءَ ۾ ڪو ب اهڙو ڪتاب شايع ڪون ٿيو هي جنهن کي 
ايتري عرق ريزيءَ سان تحقيق ۽ تنقيد جي جديد قدرن مطابق لکيو ويو 
هجي. البت اهڙا ڪتاب گهڻائي شايع ٿيا. جن ۾ صرف مواد جي ڀراءَ تي 
گهڻي محئت ورتي ويڪي. باقي تحقيق ۽ تنقيد ذريعي ڪنهن ادبي تڂليق 
کي اڇو اجرو ڪري, اصلي رنگ ۾ پيش ڪرڻ يا ان جون خوبيون ظاهر 
ڪري, اصليت کي وڌائڻ سا ڪوشش بلڪل ناپيد رهي آهي. 

جيڪڏهن اسان ائين چئون تہ ڊاڪٽر ٽرمڀ پهريون عالہ هو جنهن 'شاه 
جي رسالي؛ کي اونده مان ڪڍي روشتيءَ ۾ آندو تہ غلط نہ ٿيند.و ساڳيءَ 
طرح اسان اٿين چوڻ ۾ ب حق بجائب آهيون تہ ڊاڪٽر گربخشاڻي پهريون 
تي عالمہ هو جنهن سنڌدي عوام جي اڳيان, شاه جي رسالي جو صحيح ۾ 
مستند ٽسخو پيش ڪي.و ڊاڪٽر صاحب رسالي کي تاليف ڪرڻ ۾ 
انتهائي محنت, قابليت, جرئت ۽ ديانتداريءَ کان ڪم ورتو آهي. هن 
ضصاتر شاه ڪن بعر ين هڪ تخاضن ڪس وتي. مفار را اڪحي. جهن اي 
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بيتن جي سموري ڏخيري کي پرکيو ۾ اهڙيءَ طرح سان ”شاهھہ جي 
ڪلام“ کي هڪ هنڌ جمع ڪري باقي بيتن کي, خارج ڪري ڇڏي.. 
گريڂشاڻيءَ جيڪي بيت خارج ڪيا آهن, تن لاءِ وٽس نهايت ٿي وزندار 
دليل ۽ قوي ثبوت موجود آهن. 


گربخشاڻيءَ جي تاليف ڪيل رسالي کان اڳ ۾ جيڪي ب شاهہ جي 
رسالي جا ٽسخا موجود هڪا, سي ايتريقدر تہ غير صحيح, ناقص ۽ اڻ وڻندڙ 
هڪا, جو ٻيون اهہ ڳالهيون تہ درڪئار فقط مستقل تلفظ ب قائمر نہ ڪيو ويو 
ه.و تہ فقط مختلف رسالن ۾ مختلف تلفظ هوندو هی پر ساڳڪي رسالي ۾ 
هڪ هنڌ هڪڙوت ٻكي هنڈ ٻيو تلفظ قائم رکيو ويو هو ِ 


از انسواءِ ڊاڪٽر صاحب جي رسالي ۾ سرن جي ترتيب ۽ بيتن جي 
سلسلي کي اهڙو تہ خوش اسلوبيءَ ۾ حسن انجاميءَ سان پورو ڪيو ويو 
آهي. جو ان ۾ ذري ب ردو بدل, طبيعمت کي ناگوار لڳي ٿي. مطلب ت اها 
گربخشاڻيءَ جي ٿي هستي هکي. جنهن رسالي کي هڪ دائمي صورت 
رسالي جي ترتيب ۽ تدوين جي سلسلي ۾ انهن سڀني پهلوٿن تي پڻ 
روشني وڌي ويكي آهي, جي ان سان تعلق رکن ٿا. سنڌي رومائوي ڪهاڻين 
جو تعلق اسان جي تهذيب جي مخڂتلف تاريخي دورن سان آهي. ڊاڪٽر 
صاحب رسالي جي ڪهاڻين کي انهن جي تاريخي پس منظر ۾ جاچي 
تحقيق ۾ تفتيش جو هڪ وڏو ڪارنامو ائجام ڏئو آهي: 


رسالي جي معئيٰ ۾ شرح تي بہ قابل تحسبين محدت ڪکي اٿس. هن وقت 
تائين گربخشاڻيءَ جي شرح کي ”اول ۾ آخر“ هكڻ جو شرف حاصل آهي. 
اڄ تاين شاھ جي مختلف سرن جون جيڪي شرحون يا معنائون لکيون 
ويون آهن, سي اڪثر ڪري, ڊاڪٽرصاحبہ جي رسالي تان نقل ٿيل آهن, 
ن صرف ايرو بلڪ هن وقت تاٿين جيترا ب ”شاه جا رسالا“ ادبي ميدان ۾ 
نروار ٿيا آهن, تن ۾ رسالي جي ترتيب ۽ طرز هر وجه کان گربخشاڻيءَ جي 
رسالي واري قائہ رکي ويغي آهي. المخختصر ت گربخشاڻيءَ جو مرتب 
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ڪيل رسالو ادب پر تمام گهڻي اهميت رکي ٿي جنهن کيس ادبي دنيا ۾ غير 
فاني بنائي ڇڎيو آهي. 

رسالي جي اهميت کي جنهن ڳالهھ اڃا ب وڌيڪ نمايان ڪيو آهي, سوان 
جو مقدمو آهي. حقيقت ۾ 'مقدہ لطيفي' سنڌي تنقيدي ادب ۾ رسالي کان 
الڳ ب هڪ بلند مقام رکي ٿو ۾ ڊاڪٽر صاحب شاه جي زندگي, شاعرانہ 
فن ۾ فڪر جون خصوصيتون ۽ ان ۾ سمايل فڪر کان علاوه ٻِين سمورين 
لاڳاپو رکندڙ ڳالهين تي سير حاصل بحث ڪيو آهي. هن شاعر جي 
زندگيءَ جي واقعن کي مختلف دلاكل ۽۾ حقائق جي روشتيءَ ۾ جاچيو ۾ 
پرکيو آهي, جنهن ۾ حتي الوسيع ڪوشش ڪري انهن سڀئي فرسوده 
زيائي روايتن ۾ ڏند ڪٿائن کان پاسو ڪيو ويو آهي, جن شاه لطيف جي 
زندگيءَ کي غيب جي پردي ۾ وڪي ڇڎيو ه.و شاه لطيف پڙهيل هو يا ن, 
اهو ٻہ هڪ اڂتلافي موضوع آهي., جنو خوش اعتقاد راوين جي ”غلط 
روايت“ سبب پيدا ٿيو آهي. ان تي گربخشاڻيءَ ايتريءَ تہ صفائيءَ ۽ 
چٽائيءَ سان بحث ڪيو آهي., جو انهيءَ موضوع تي رائزڻي ڪرڻ جي باڻي 
گنجائش نہ رهي آهي. ”شاه جو مذهب“ جي سري سان اول اول ڊاڪٽر 
صاحب, شاه لطيف سي هو يا شيع جهڙِي تڪراري موضوع کي نہيريو 
آهي. دراصل ان بحث جو تڪرار اسان مسلمائن ۾ هو ۾ آهي. تٹنهن ڪري 
ڊاڪٽر گربخشاڻيءَ جوان 'تڪرار کي موضوع بناٿي پنهنجي مقدمہہ ۾ جاءِ 
ڏيڻ وقت جي تقاضا جي عين مطابق هو. ڪوب بالغ نطر نقاد, اهڙي اهم 
تڪرار کي درگذر ڪري نٿو سگهي. ڊاڪٽر گربخشاڻي انهيءَ اختلافي 
موضوع کي پنهنجي عقل فهم دانائيءَ ۾ خوش اخلاقيءَ سان ثبيري 
پنهنجو پختو رايو قائمر ڪيو آهي. جو پنهنجي جاءِ تي نهايت ٿي مدلل ۾ 
مدبرانہ آهي. ڊاڪٽر صاحب ساڳئي باب ۾ اڳتي هلي شاعر جي مڏهييٰ 
اعتقادن کي, ان جي ڪلام جي روشتيءَ ۾ جاچيو آهي.. ان کان 
پوءِ ”ويدانت ۾ تصوف“ جي سري سان شاهھ جي ڪلام جي فڪري پهلوءَ 
کي ب سمجهائڻ جي ڪوشش ڪٿي اٿس. از انسواءِ شاهھہ جي شعر جي 
خصوصيتن ۽ خوبين ۽۾ شعر جي مختلف مضمونن بابت الڳ الڳ باب 
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لکيا ويا آهن. ”مقدہ لطيفي“ جي انهن سمورن بابن پڙهڻ سان ڊاڪٽر 
گربخشاڻيءَ جي خيالن ۾ سندس مڪتب فڪز جو بڂوڀي اندازو لڳائي 
سگهجي ٿو 'شاه جي نظم؛ شاه لطيف جي شاعرانہ فن جي هيئٿر بنياد 
۾ تدريجي ارتقا تي روشتي وڌي اٿس. آخري باب ۾ 'شاهھ جي 
سنڌي؛ ۽ 'شاه جون ثحوي بناوتون؛ لکي شاه لطيف جي شاعراث ٻوليءَ 
جي لغوي, لساني ۽ تحوي مونجهارن کي حل ڪيو ويو آهي, جنهن جي 
پڙهڻ سان معلوم ٿئي ٿو ت گربخشاڻيءَ کي لغت ۽ علہ لساتيات تي وڏي 
دسٽرس حاصل هئي. ٰ 
.ال وت ج ترجماني ڪري ٿي. 
جيڪڏهن انهيءَ نڪت کي ڌيان ۾ رکبو تہ معلوم ٿيندو تہ گربخڂشاڻي بہ 
پنهنجي دور واري روايت سان بغاوت نہ ڪي آهي. هر اديب ۾ فتڪار تي 
ماحول جو نهايت گهرو اثر پوي ٿو. گربخشاڻيءَ واري دور ۾ ڪيٹريون ٿي 
مخختلف سياسي ۾ ثقائفتي تحريڪون پيدا ٿيون, جن جو اٿر ادب تي 
ڇانئجي ويو هن دور ۾ اديٻن جو هڪ اهڙو پٻ مڪتب فڪر نظر اچي ٿو 
جنهن تي تصوف ۾ ويدانتِ جو ”رنگ چڙهيل آهي. هتن ”هندو 
مسلم“ ايڪتا جو نعرو بلند ڪيو ۽ ادب ذرب يعي مذهبي ڀيد ڀاءِ کي ڇڏي 
انسانيت سان پيار ڪرڻ جي تلقين ڪکي. 

ى بغشاشي ب ساڳغز انهيءَ نتب فڪر پر پيروهر #نقدب لظيي“ جي 
مطالع ڪرڻ سان معلوم ٿكي ٿو تہ ان جي تخليق ۾ پڻ ساڳي فڪر جا 
اثرات آهن. ڊاڪٽر صاحب مذهب تي جيڪا روشني وڌي آهي يا اسلامي 
تصوف ۾ ويدانت کي هڪ ٻكي جي تريب آٹڂ جي ڪوشش ڪتي آهي, 
يا ائين كڂي چئجي ت پوري رسالي جي جيڪا شرح ڪئي اٿس سا 
ساڳڪي سوچ ۾ ۾ فڪر جو نتيجو آهي. ڊاڪٽر گربخشاڻيءَ ج جي دل ۾ دماغ 
تي اشراقي تصوف يا ويدانت جو فلسفو ايحريقدر تہ اٿر انداز ٿيل هي جو 
سندس دور رس نگاهون, شاهھہ جي ڪلام جي صحتمند ۾ صالح فڪر 
تائين پهچي ن سگهيون آهن. هن شاه جي ڪلام ۾ چند ويدانت آميز 
بيٽن کي ڏسي, سڄِي رسالي جي تشريح ۾ تاويل ان رنگ ۾ ڪئٿي آهي ۾ 


سنڌي تنقيد ۽ تنقيد تگار 420 
شاه لطيف کي ويدانتي ۽ صوفي شاعر قرار ڏيڻ جي بيجا ڪوشش ڪئي 
آهي. 
مقدہہ لطيفيءَ جي مطالعي مان معلوم ٿكي ٿو تہ گربخشاڻيءَ جي طبيعمت جو 
رجحان, رومانيت, جمال پرستيءَ ۾ عيتيت پسنديءَ جي طرف آهي. هن تي 
اهو اثر ان ڪري پيل ڏسجي ٿو جو سندس ادبي ۽ تنقيدي شعور, جنهن 
ماحول ۾ پرورش پاتي آهي, تنهن تي جمال پرستي ۽ عيثيت پرستي ڇانيل 
هئي. ان قوت جي ابدي حلقن توڙي عوام جڏهن تہ شاه:جي ڪلام کي 
روحائيت جي نقط نگاه کان ڏٺو ٿئي, تنهن ڪري ڊاڪٽر صاحب ب شاه 
جي شاعريءَ کي ماورائي اهميت سان پيش ڪر تي مجبور ه.و 
گربخشاڻيءَ جو تنقيدي نقط نظر, جيتوڻيڪ مشرقي آهي, پر تحقيق ۽ 
تاليف جي سلسلي ۾ هن پنهنجي تخليق کي جدت نگاريءَ سان نڇايو 
آهي. جا کانكس اڳ جي تحقيقي ڪتابن ۾ گهڻو ڪري اڻ لڀ آهي. 
شاھ جي ڪلام جو اڃا اهڙو علمي تجزيو ۽ تشريح مطلوب آهي, جنهن ۾ 
عينيت پرستيءَ کان هٽي سندس دور جي تاريڂي, سياسي, سماجي ۾ 
معاشي حالتن تي مفصل روشني وڌل هجي ۾ انهن جي پس منظر ۾ شاعر 
جي ڪلام کي جاچي اهو ٻڌايو وڃي تہ شاعر ڪهڙا اثرات قبول ڪيا آهن 
۾ پنهنجي ماحول ۽ زماتي جي حالات جي ترجماني ڪرڻ ۾ ڪيٽري حد 
تائين ڪامياب ويو آهي. منهنجو اهو رايو آهي تہ شاھ جي ڪلام جو 
صرف روحانيت سان تعلق ڪونهي بلڪ سندس شعر ۾ جيئري جاڳندي 
زندگيءَ جا ڪيترائي نشان ظاهر آهن. 

0 


(37) 
ڊاڪٽر عمر بن محمل ٺاتّودب ٽو 


برصغفير هند و پاڪ کان علاوه دنيا جي ٻين مشرقي ۽ مغربي ممالڪ ۾ پڻ 
مشهور آهي. هو سنڌي زبان, ادب ۾ تهذيٻ جو دلداده هو ڊاڪٽر صاحب 
هن دور جي هڪ وڏي محقق جو درجو رکي ٿو. سندس علمي ۽ ادبي 
ڪاوشون, سنڌدي زبان, سنڌي ادب, سنڌي تهذيب, تصوف, سنڌي مشاهير 
ءٰ بزرگان دين سان ”تعلق رکن ٿيون. سنڌي ڪلاسيڪي ادب جي 
تحقيقات, ڊپاڪٽر صاحب جي شائندار ڪارنامو آهي, جنهن سنڌي ادب 
ڪريم ميون عيسى مخدوم محمد زمان ۽ گرهوڙي جون تحقيقي تاليفات 
ڊاڪٽر داڙد پوت اول محقق آهي ۾ بعد ۾ نقاد آهي هن پنهنجي بعمض 
تحريرن ۾ تحقيق طرف ايتريقدر تہ توجھ ڪيو آهي. جو تثقيد پس منظر 
۾ رهجي ويكي آهي. سندس تنقيدي ڪاوشن جو موضوع گهڻو تڻو سندڌي 
ادب ۽ شاعريءَ تي مشتمل آهي, جنهن جي پڙهڻ سان معلوم ٿئي ٿو ت 
سندس تنقيدي خيالن ۾ ڪيتريقدر تن وسيع التظري سمايل آهي. 


ڊاڪٽر داود پوتي جي تحقيقي ۾ تنقيدي ڪم ۾ هيٺيان تصتيفات, 
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تاليفات ۽ مقالا ڳڻي سگهجن ٿا. شاھ عبدالڪريہ ٻلڙيءَ واري جو ڪلام 
(1937ع) ۾ ابيات سننڌي (1939ع) جي هن سلسلي جا انٹهائي بي نظير 
ادب ڀاره آهن. 1934ع ۾ ”سرها گل“ شايع ٿيو جنهن جي تمهيد نهايت 
نڪر انگيز ۾ هڪ تيمتي تنقيدي مقالو آهي. ”سنڌي يان“ الوحيد جي 
آزادي تمبر (14۔ آگست 1949ع ۾ شايع ٿيوى جنهن ۾ سنڌي ادب ۾ 
شاعريءَ تي ڪيترائي تنقيدي خيلاات ملن ٿا. ازانسواءِ هن جا ميين 
عيسي جو ڪلام غلام محمد خانزتيءَ جو رسالو ۾ شاه لطيف جي ڪلام 
جي فڪري گوشن, تي محمدد تنقيدي مقالا مختلف رسالن ۽ مخزثن ۾ 
شايع ٿيل آهن. 

ڊاڪٽر داؤدپوٽي جي افڪار ۽ تنقيدي مقالات تي سنڌديت جو غلبو آهي. 
غلاد صاجت ڇز سفلدي ادب ۾ ڙياڻ سان ۔ٰالهاڻ پيوند هو جو سَندمي 
تحريرن ۽ تقريرن مان ظاهر آهي. سندس قلہ ۾ زبان هميشہ سنڌي ادٻ, 
زبان ۾ مشاهير جي مدح ۽ تعريف پر رطب الالسان رهتدا آيا آهن. 
باوجوديڪ متمدد مشرقي ۽ مغربي زبانن جو مشهور عالہ ۾ اسڪالر هجڻ 
جي., پنهنجي مئڙي مادري زبان سان سندس ايتري والهان شيفتگيءَ مان 
ظاهر آهي, ت علامہ صاحب پنهئجي کٿيءَ جي لڄ ۽ آن جو محافظ هو 
پنهنجيءَ سنڌي تهذيب, سنڌي ادب, سنڌي شاعرن ۽ عالمن ۽ اڻهن جي هر 
ڪچيءَ ڦڪيءَ لکيت سان پيار هوس. جيئن ت فطري طور سندس طبع جو 
لاڙو سنديت ڏي گهڱو هي تنهن ڪري سندس تنقيدي نظرين تي ب ان جو 
وڏو اثر آهي. 

ڊاڪٽر صاحب سنڌي شاعريءَ تي جامعيت سان تنقيد ڪئي آهي. هو 
جيتوڻيڪ مغربي فڪر ۾ ادپ کان پوريءَ طرح واقف هو ۽ ان جو ماهر هو 
تہ ب سندس تنقيد ان کان ڏرو ب محاثر ڪانهي. ت صرف ايٽرو بلڪ عربي ۾ 
فارسي زبانن ۽ ادبيات جو ب وڏو اسڪالر ه.و ٻِئي طرف اسلامي علوم و 


أ مولانا گرامي ”شمس الماء علامہ دائود ڀوڌ“ سہ ماهي مهراڻ جلد 7 نمبر 2 ۽ 3 ص 
202. 
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فنون تي ب وڏي دسٽرس هيس, تنهن هوندي ب سندس تنقيدي خيالات تي 
مشرقي رنگ غالب ث رهي.و هن ٻين سنڌي نقادن جي قطع نطر سنڌي 
شاعريءَ کي مشرقي معيار ۾ پيماني تي پرکڻ کان پرهيزڪڪي آهي. 
پڊاڪٽر صاحب کان اڳي. اڪفر نقاد سنڌ جي اصلي شاعري(ڪلاسيڪي 
ادب) کي مشرتي فن شاعريءَ جي اصولن کان جاچيندا هڪا. جڏهن ان ۾ 
ساڳيون خصوصيتون نظر ن اينديون هين, تڏهن هڪد ان کي غير موزون 
ڪلام سڎڈيندا هڪا ۽ ٻيا عجيب وغريب رايا ان بابت قائمر ڪئدا هكا. 
هو سنڌي ادب کي مغربي توڙي مشرقي ادب جي اصولن تي سختيءَ سان تہ 
ٿو پرکي. تنقيد ڪرڻ وقت هو ٻڌاٿي ٿو تہ سنڌي ادب بهرحال سنڌي ادب 
آهي, ان جو مزاج الڳ آهي ۾ ان جون خصوصيتون مشرقي ادپ کان 
علحده آهن. ڊاڪٽر دائتود پوت پهريون ٿي نقاد آهي, جنهن سنڌي شاعريءَ 
جون خالص ۽ اصلي خصوصيتون ۽ گڻ معلوم ڪرڻ جي ڪوشش ڪكئي 
آهي. هو لکي ٿو ت: 

”سندي نڅر جي بئسبٿ, نظمي ادب گهڻو گهاٽو ۾ نوعاٿتو 

آهي, ۾ ڪنهن ب حالت ۾ مرهٽتي, هندي ۽ برج ڀاشا 

ٻولين,(جنهن واردو ب اچي وڃي ٿي) 9 

اچ ٿا سنڌي کي پنهنجو تس تالپ آهي, -- 

پاڙي واريون ٻوليون پشتوءَ سوڌيون ڌارين وزثن ۾ بحرن 

تي مدار رکن ٿيون. سنڌي شعر کي پنهنجو مزو ۽ دلرباقي 

آهي. لفظي طرز ادا سان گڏ, منجهس اصطلاحي جزالت ۾ 

محاتت, خيالي تازگي ۽ غرايبت ججهي انداز ۾ موجود 

آهي.“ . 
هو سنڌي شاعريءَ جون خالص خصوصيتون معلوم ڪري انهن کي هر دور 


1 _ “ .. آّ 
علاہ دائود ڀ وت ”سان جي سنڌي زبان“ روزنامہ الوحيد آزاد نمبر 14 = 8- 1949ع. 
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جي شاعريءَ کي پرکڻ لاءِ هڪ ”تنتقيدي ڪسوٽي“ ڪري وٺئي ٿو هو َ 
ڪلاسيڪي شاعرن کي انگريزي دور جي شعرا کان, ادبي مقام ۾ اعليٰ ۾ 
افضل سمجهي ٿو ڇاڪاڂ ت ڪلاسيڪي شاعريءَ ۾ راهي سڀيكي شاعرانہ 
خصوصيتون موجود آهن, جيڪي سندس خيال ۾ شعر جون اصلي ۽ نطري 
خوبيون آهن ۽ انگريزي دؤر جي شاعرن جو ڪلام انهن خويين کان گهڻي 
قدر خالي آهي. ڊاڪٽر صاحب اعليٰ شمر جون جيڪي خصوصيتون 
ڄاڻايون آهن تن مان صاف ظاهر ٿيئً ٿو تہ سندس طبيعمت جو رجحان َ 
عينيت پرستيءَ طرف آهي. هو حقيقي شاعريءَ جو قائل آهي. جنهن لاءِ 
قلبي قوت ۽ روحانيت جي ضرورت آهي. هو شاعريءَ کي محض تڪبندي 
۽ قافيہ پيماٿي ن۔ ٿو سمجهي. اها شي سندس خيال ۾ شعر واسطي ٿانوي 
درجو رکي ٿي. هو ڪلاسيڪي شاعريءَ جو ان ڪري مدح خوان آهي جو 
کيس ان ۾ اهي خصوصيتون بدرج اُتہ ڏسڻ پر اچن ٿيون. هو ”سرها 
گل“ جي تمهيد ۾ ڪلام جوانتڂاب بابت لکي ٿو ت: 


”اڪثر اهڙو ڪلام گڏ ڪيو ويو آهي, جو صاف ۾ 
نغميدار آهي, جنهن کي سڇڪو ذوق . ۽ شوق سان 
جهونگاري سگهي, ۽ جنهن جي عبارت ۾ آواز آتنده لاءِ 
مغثال ٿئي. اڳوڻن شاعرن جي ڪلام کي پوين جي ڪلام 
تي ترجيح ڏني ويئي آهي, ڇاڪاڻ جو اهو اجائي 
تڪبندي کان عاري آهي ۽ سنڌي ٻوليءَ جي طبع تي 
موزون آهن. هاڻوڪا شاعر گهڻو ڪري سگهڙ آهن. 
جيستائين ڪلڪ ۾ مس هٿ ۾ کلي, ڪاغذ تي تافين 
جي لائڊ تہ لکن, تيسين نظم ب لچي گهوڙي وانگر کين 
لغام وجهڻ نہ ڏٿي. پوءِ ب گهڻيءَ قلہ خراشيءَ بمد مس 
مس سدوت ۾ اچين. مگر اڳين لاءِ شعر اندر جي اڇل ه.و 
گويا وحيءَ وانگر سئدين دل تي لٿو ٿئي. ستدن قلب 
کليل هو ۾ زبان روان. پس امنگ آيى ۽ شعر جا موتي بي 
اختيار سندن زبان مان ٻاهر تڪتا ۾ جهڙي سانچي جا 
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لاتقن, تهڙي ۾ پلٽيا, بحر ۽ قافيہ جي کين ڪاڻڂ ڪان هكي 
بلڪ_بحر ۾ قافي سندن سلامي هئا. انهيءَ:ڪري ٿي 
سندن ڪلام ۾ رواني, ميلاڄ ۽ زور آهي, جو موجود 
شاعرن ۾ مشڪل لڀند.و پيشڪ بحر وزن ۾ تڪبندي 
شعر لاءِ ضروري آهي, پر انهن سان گڏ جيڪڏهن دلي 
جوش ۾ روحاني ريلو نت هوندو تہ شعر اڀوڳو ۾ الوڻو ٿي 
پوندو“ . 

ڊاڪٽر دائود پوت کي مشرقيت سان والهان وابستگي آهي. تہ سنڌيت سان 

ب ازلي ۽ روحاني لڳاءِ اٿس. انڪري سندس تنقيدي شعور ؛ پڻ انهن ٿي 

خيالن جي رنگ ۾ رنگيل آهي. تنهن هوندي ب اسان کيس قدامت پرست 

چئي ن ٿا سگهون, ڇاڪاڻ ت هو ماحول کان بيگانو نظر نڻو اچي. وت جي 
حالحن ۾ نظرين جو پاڻ ب اثر قبول ڪيو اٿس. هڪ هنڌ لکي ٿو ت: _== 


”شاعرن کي گهرجي ت پنهنجي شعر جي دائري کي گهڻو 

وسيع ڪن. گل ۽ بلبل جي گلا, موهومي معشوى جا ماڻا ۾ 

تاز تخرا, خط ۽ خال جون خوبيون ۽ ڏندن ۽ چپن جي 

تعمريف, اهي سڀ پراڻيون ڳالهيون آهن, جن کي شاعرن 

گهڻو کي ڀٽاڙيو ۾ کوهيو آهي. انهن کي ڇڏي ون نون 

مشضمونن تي شعر گوئي ڪئي وڃي.' 
ڊاڪٽر داكود پوٽو عروضي قالب واري روايتي, انداز جي شاعريءَ کان تمام 
گهڻو خائكف آهي. هو سنڌي شاعريءَ جي انهيءَ رجحان کي زوال پذير 
سمجهي ٿي جنهن جو ذڪر ادبي ذوق ۽ شاعر ۽ سگهڙ ۽ ٻين مقالن ۾ ٻ بار 
ٻار ڪري چڪو آهي. هو اردو ۽ فارسيءَ جي زير اٿر تقليدي شعر لکندڙن 
کي ”شاعر“ ثہ بلڪ ”سگهڙ“ جي نالي سان خطاب ڪري ٿ.و هو سنڌي شمر 
پر فارسي ۽ اردو شعر جي ترڪيبن, تشبيهن, زيراضافت جي استعمال ۾ 
ڌارين ماحول جي عڪاسيءَ کي عيب سمجهي ٿو جنهن ڪري اهڙي اهل 


' ڊاڪٽر دائود ڀوڌ ”تمهيد سرها گل“ 1932 ۽ 


سنڌي تنقيد ۽ تنقيد نگار 226 
ڪندڙ شاعرن کي سخت الفاظن ۾ ننديو اٿس. تاهم وري بہ ترقي پسند ۾ 
جديد شاعرن, سنڌي شاعريءَ ۾ جيڪو نئون موڙ ۾ تغير آندو اهي. ڊاڪٽر 
صاحب تنهن کان تمام مطمكن نظر اچي ٿو ۽ انکي خوشگوار انقلاب سان 
تعبير ڪري ٿو هو چوي ٿو ت: 

”ليڪن هاڻ نڪون راءُ وريو آهي ۽ اسان جا ڪيترائي 

توان شاعر, هندو خواه مسلمان, سادي سولو ۽ فطري شعر, 

گوتاگون تموڻن ۾ چئي رهيا آهن جنهن مان اصليت جي 

بوءِ اچي ٿي. سندن ڪوششون تحسين جوڳيون آهن.“ 
بهرحال ڊاڪٽر دائود پوٽي سنڌدي ادبيات جو محقق ۽ عالہِ هجڻ سان گڎڏ, 
هڪ ثتقاد ب آهي. هن جا تئقيدي نظريا ۾ خيال, غور ۾ ذڪر, گهري مطالعي, 
سندس افتاد طيع, ڏهتي رچحان, علمي استعداد ۽۾ ماحول جي زير اٿر ٿي 
آهي. خلوص, همدردي وسيع النظري, احساس جي شدت ۾ شعور جي 
بيداري هن جي مقالن مان عيان آهي, جنهن ٿي سندس تتنقيد کي پلند 
بنايو آهي. 

0 


ٰ ڊاڪٽر دائود پوٽو ”شاعر ۽ سگهو؛ ماهنامہ نئين زندگي آڪٽوبر 8 اع ص 8. 
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شيخ محمل ابراهيہ "خليلڄُ 


خلصل پهريون کي اديب آهي, جنهن تنقيد ڏانهن باقاعده توج ڪي.و هن 
نظري توڙي عملي, ٻنهي قسمن جي تنقيدن طرف ڌيان ڏن وو 

خليل, ادب جي داکكري مر شاعر جي حيثيٹٿ سان قدم رکو هو صاحب 
جمعيت الشمراءِ سنڌ جو خاص رڪن رهي.و ان جماعت سان ڪيٿرن ٿي 
مشهور شاعرن, محمد بخش واصف, حاجي محمود څادص حافظ بسمل 
ٽکڙاٿيءَ جو خاص تملق هونڌو هو ۽ هو ان جا سرگرم ڪارڪن هوندا هئا. 
خليل صاحب جو شعر و شاعري سان خاص شوق ۽ شفغف هوندو هو جنهن 
کي کيس تنقيدي ميدان پربہ قدم رکايو. 

خليل جون تنقيدي تصنيفات: 

خليل جي ڪتابن ۾ سڀ کان اهم 'رهنمائي شاعري؛ آهي. ان ۾ ٽيون جلد 
زياده خصوصيات جو حامل آهي, جنهن ۾ تنقيدي نظريا درج ڪيا ويا 
آهن. پاڪستان قائہ ٿيڻ بعد, هن جيڪي ڪتاب پيش ڪيا آهن, تن 
۾ ”ادب ۽ تتقيد“ خاص طور تي قابل ذڪر آهي, اهو فن تنقيد تي هڪ 
مستقل مقالو آهي ۽ ادب ۽ ان جي مختلف شعين تي پڻ مفصل تنقيدي 
بحث آهي. سندس عملي تنقيد جو نموتو پڻ ان ۾ ملي ٿ.و 'يلبل سنڌد' پڻ 
قيام پاڪستان کان بعد جي پيشڪش آهي, جنهن ۾ ب تنقيدي خيالات 
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ملن ٿا. ازانسواءِ مخخحتلف رسالن, اخبارن ۽ محزتن مر بہ خليل صاحب ڇا 
مقالا لکيل آهن, جن ۾ تنقيدي پهلو نمايان آهن. 


رشماى شاعري: 


خليل صاحب جمعيت الشعراءِ جو سرگرم ڪارڪن هوندو ه.و ان ڪتاب 
جي لکڻ جي ضرورت پڻ کيس ان جماعت ۾ رهڻ ڪري پش آٿي, جنهن ۾ 
شعر جي ترويج ۾ ترتيءَ جو اصول مدنظر هو نؤآموز ۾ سيکڙاٽ شاعرن 
کي شاعريءَ جي اصولن ۽ لوازمن جي آگاهي ۽ تدريس لاءِ ان مقالي لکڻ 
جي تحريڪ شروع ٿي, جنهن کي ٿوري ٿوري مدت جي وقفي دوران ٽن 
ضڂيم جلدن ۾ شايع ڪراتي پايء تڪميل تي رسايو ويو 


هن ڪتاب ۾ علم عروض ۾ ان جي قواعد بابت مڪمل ۽ جامع بيان ڏنو 
ويو آهي. اقسام شاعريءَ تي ب مفصل بحث ڪيل آهي. سنڌيءَ ۾ عروضي 

.ڪلام جي رواج کان اڳ جي شاعريءَ تي پڻ روشني وڌي ويغي آهي. از 
انسواءِ هن ڪتاب جي خاص خصوصيت اها آهي, جوان ۾ شعر و شاعريءَ 

تي مذهبي, فلسفيان ۽ مغطقي نقط نگاه کان بحث ڪيو ويو آهي. مطلب 

ت سنڌي زبان ۾ انهيءَ نوعيت جو هيءَ پهريون ئي ڪتاب آهي, جنهن 

تنقيدي ادب پر خاص اضافو آتدو 

خليل صاحب هن ڪتاب کي لکڻ وقت, مختلف اردو ڪتاب, پنهنجي 

سامهون رکيا آهن, جن مان ب اردو جي مشهور تصنيف, شيلي نعماتيءَ جي 

شعر العڄم خاص طرح سان سندس پيش نظر رهي آهي. رهتمائي شاعري 

(ڀاڱو ٿيون) ۾ شاعريءَ متعلق جيڪو ب نظرياتي بحث ڪيو ويو آهي, سو 
سڄوٿي شعر المج (جلد 4) تان ترجمو ٿيل آهي, سواءِ 'شمر جي ُ 
اهميت' جيڪو بيان وري سعيد مسعود حسن جي ”هماري شاعري“(صہ 11 

کان 15) تان نقل ٿيل آهي. ازانسواءِ مختلف اصناف سڂن جون جيڪي ب 

خصوصيات بيان ڪيون ويون آهن, سو سمورو تنقيدي بحث شعر العجم 

تان ورتل آهي. دليل طور ٻ ٽي مثال پيش ڪجن ٿا: 


شبلي شعرالعجم جلد چوٿون ص 2 ي شاعريءَ کي ذوقي ۽ وجداني چيز 
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سڏي ٿو ۾ ٻڌائي ٿو تت احساس, شاعريءَ جو ٻيو نالو آهي. هو چوي ٿو 
تہ ”احساس جڏهن الفاظن جو ويس پاٿي ٿي تڏهن شعر بٿجي پوي 
ر ٿ.! اليل ضاحت رهثباتي شاعريءَ پر اهو سموزو بٿ صن 2 --3 ۾ ئقل 
ڪري درج ڪيو آهي. 

خليل صاحب شعر جي متطقي تمريف هن لفظن ۾ ڪري ٿو: ”جيڪي 
جذبا لفظن جي ذريعي سان پورا ٿين ٿا سي شعر آهن. جڎهن اهي لفظ 
ٻڌندڙن جي جذبن تي اثر ٿا ڪن, يعتي سامعين تي ب اهوٿي اٿر طاري ٿو َ 
ٿئي, جيڪو صاحب جذبہ جي دل تي طاري ٿيو آهي, تڏهن شعر جي 
تعريف انهيءَ ريت بہ ڪري سگهجي ٿي تہ جيڪو ڪلام انسائي جذبن 
کي اٿاري ۾ انهن کي تحرڪ . ۾ آڻي سو شعر آهي.“ شبلي 'شمر 
العچم' 07399 
ڪري ٿو خليل صاحب ان جو هويهو ترجمو ڪيو آهي. 

خليل صاحب صرف شعر و شاعريءَ متعلق نظرياتي بح 'شعر 
العجم' تان 'ترجمو ڪون ڪيو آهي, بلڪ رهتمائي شاعري سڄو ٿي ان 
جي روشنيءَ ۾ لکيو ويو آهي. 

خليل صاحب سنڌي شاعري ۽ اتجي مختلف اصتاف سحن جي جن ب 
خوبين ۾ خامين کي اجاگر ڪيو آهي. تن ۾ ب اهي ٿي اصول متطبق ڪيا 
ويا آهن, جيڪي شبليءَ فارسي شاعريءَ کي پرکڻ لاءِ استعمال ڪيا آهن. 
هن ساڳين اصولن سان سنڌي شاعريءَ کي جاچڻ جي ڪوشش ڪئي 
...دق ٻڌاياس. 

اډب ۽ تنقيد: 

خليل جي هيءَ تنقيدي ڪاوش, قيام پاڪستان کان بعد, جي آهي. ڪوب 
اهل علہ هن ڪتاب جي قدر ۾ اهميت کان اٽڪار ڪريٴڪوتہ سگهند.و 
سنڌيءَ ۾ فن تنقيد تي هيءَ پهريون کي ڪتاب آهي., جنهن ۾ سنڌيدان 


أ شيخ محمد ابراهيم خليل ”رهنمائي شاعري“ ڀاڱو 3 ۱948 ع ص 3. 
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طبقي کي باضابط حيثيت ۾ تئقيد جي فن کي سمجهائڻ جي ڪوشش 
ڪي ويكي اآهي ۾ ان جي اصولن ۽ مقصدن کان واقف ڪيو ويو آهي ۾ 
ٻڀن متعملق موضوعن کان پڻ روشناس ڪرايو ويو آهي. 


خليل صاحب هن ڪتاب لکڻ جي ضرورت محسوس ڇو ڪکي؟ ان بابت 
پيش لفظ ۽ ٻڌائي ٿو ت: ”جيڪڏهن سنڌي زبان کي پنهنجي پاڙيسري 
ٻولين سان ڪلهوڪلهي ۾ ڏيئي هلڻو آهي, ت هن کي پاڻ وٽ هر ڪنهن 
قسمہ جو سرمايو موجود رکڻ گهرجي. اهو کي وڏو سبب هق جنڻهن اسان کي 
هن ڪتاب لکڻ تي آماده ڪي.و سنڌي زبان ۾ اهڙي ڪتاب جي سخت 
ضرورت هئي, جنهن ۾ ادب جي اهميت ۽ تنقيد جي مقصدن ۽ اصولن جي 
مفصل سمجهاڻي ڏتل هجي.“ واقعي اها حقيقت آهي تہ خليل صاحب, 
سنڌي ادب ۾ هن ڪتاب کي وجود ڏيئي, هڪ زبردست ڪميءَ جو وقت 
سر سد پاپ ڪي.و 

هيءَ سڄو ئي ڪتاب ٻن حصن ۾ ورهايل آهي. پهريون, ادب, متعلق آهي, 
جنهن ۾ ادب جي تمريف, ادب بابت يوٽاني ۽ عربي مفڪرن جا رايا ۾ آخر 
۾ مغربي محققن جا نظريا پيش ڪري ادب جي تشريح ۽ تعريف کي 
مڪمل طرح سان سمجهائڻ جي ڪوشش ڪيل آهي. ان بمد ادب جو فن 
لطيف سان تعلق, ادب جي پيداتش, ان جون خصوصيتون, موضوع, مقاصد 
۽ اقسامرتي تفصيل سان بحث ڪيو ويو آهي. آخر ۾ ادب ۽ ان جي شعين, 
نشر ۾ نظمر جو ذڪر ڪيل آهي. مطلب تت ادب ۽ ان جي متملقہ موضوعن 
کي سمجهائڻ جي حتي الوسيع ڪوشش ڪئي ويئي آهي. 

ٻيو حصو تنقيد بابت آهي. ان ۾راول تتقيد جي تعريف ڪيل آهي. ان بمد 
يورپ پر تنقيد جي ارتقا تي هڪ نظر وڌي ويئي آهي. جنهن کان پو۽ تنقيد 
جا قسم ۾ ان جي مقصدن ۽ اصولن جي تفهيہ جي ڪوشش ڪي ويئي 
آهي. ازانسواءِ تنقيدنگار جي نگهداشت ۽ تتقيد نگار جي فراقض تي پڻ 
روشني وڌي ويغي آهي, جيئن پڙهندڙ صحيح معنيٰ ۾ ادب ۽ تنقيد جي 


أ شيغ محمد ابراهيم 'خليلٴ, ادب ۽ تنقيد پيش لفظ ص 2. 
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متعلقات کان واتف ٿي وڃن. آخر ۾ چند ادبي تخليقن تي تنقيد ڪري, 
عملي تنقيد جو ٽموٽو پيش ڪيو ويو آهي. 


جيتوڻيڪ خليل صاحب پنهنجي پيش لفظ ۾ اٿين لکيو آهي ت: ”اسان 
هيءَ ڪتاب ڪيترن اردو ۽ انگريزڙي ڪتابن تان استفادو ڪري پوءِ لکيو 
آهي.“ ليڪن اها حقيقت آهي ت هن ڪتاب ۾ ادب توڙي تنقيد وارو 
سمورو حصو ؛ڊاڪٽر محي الدين زور؛ جي اردو ڪتاب ”روح تنقيد؛ جو 
چريو آهي.ٴالبت قابل مترجم سنڌيي ادپيات جي مناسيت سان ڪٿي 
ڪٿي تصرف ڪري ڇڏيو آهي. ٍ 

ادب واري حصي ى ادب جي تعريف, ادب بابت يوناني حڪجمن جا رايا, 
عربي حڪيمن جا رايا, يورپ جي محققن جا رايا, ادب ۾ فن لطيف, ادب 
جي پيدائٿش, ادب جون خصوصيتون, اذب جو مقصد وغيره جي موضوعات 
وارو سڄو سلسلو 'روح تنقيد؛ جي مختلف ابواب جو حرف بہ حرف ترجمو 
آهي. ان ۾ صرف شعر وارو حصو آهي, جيڪو وري ب 'شعر العجم' جي 
روشئيءَ ۾ لکيو ويو آهي. 

اهڙيءَ طرح سان تنقيد واري ڀاڱي ى تنقيد جي تعريف, مقصد, اصول ۾ 
ارتقا وغيره جا سڀيئي باب 'روح تنقيد؛ جي تنقيد واري حصي مان جيكن 
جو تيئن ترجمو ڪري قائم رکيا ويا آهن. 

حقيقت پر ”ڊاڪٽر زور'؛ جو اهو ڪتاب ب هڊسن جي 016 111]٣001101101110‏ 
0111)6 561 ۽ ميٿيو آرنولڊ جي 116101511 11 15558(5(ان جو بہ 
پهريون مضمون جو فن تنقيد متعلق آهي) جي مدد سان تتيار ڪيو ويو 
آهي. هن ادب ۽ تنقيد متعلق پنهنجي طرفان تمام ٿورو چيو آهي. سڀيكي 
خيالات انهن ڪتابن مان ورتا اٿس. 

جيئن تہ خليل صاحب جو 'ادب ۾ تنقيد؛ اصل ۾ سنڌي زيان ۾ 'روح 
تنقيد؛ آهي تنهن ڪري اسان ان جي علمي ۽ ادبي حڅيٰت متعلق اردو 
نقادن جا چند فيصلا پڙهندڙن جي آڏو رکون ٿا, جيئن اهل سنڌي زيان ب ان 
ڪتاب جي اهميت ۾ درجي کان واقف ٿين. 
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ڊاڪٽر عبادت بريلوي لکي ٿو تہ: ”ڊاڪٽر زور, روح تنقيد, پنهنجي طالب 
علميءَ ۾ لکيو آهي. اهو ٿي سبب آهي جوان ۾ طالب علہ جي نفسيات جي 
ڪيفيت پوريءَ طرح بي نقاب ٿيل آهي, يمني ت مغرب کان متاثر هكڻ ۽ 
پنهنجي علميت کي ظاهر ڪرڻ لاءِ وڏن وڏن نالن جو ذڪر ڪرڻ اهي 
خصوصيتون, ڊاڪٽر زور جي ڪتاب ۾ آهن.“ ڊاڪٽر زور پنهنجي 
ڪتاب ۾ جيڪي اڪيچار قول نقل ڪيا آهن, تن جي باري ۾ ڪلم 
الدين احمد لکي ٿو ت: ”انهن مقولن ۾ بمض تہ سڌا ستوان ۾ صاف آهن ۾ 
ڪي مبهم ۾ عميق آهن. اهو ئي سبب اهي جو اهي مزيد تشريح جا محتاج 
آهن. مصنف کي انهن ڳالهين جو مطلق احتساس ڪون آهي. هو اهو تہ ٿو 
ڄاڻي تہ بعمض خيالات محضاد آهن. ان کان سواءِ هر مقولي ۾ زاويہ نگاهھ 
علحده علحده آهي, جنهن کان هڪ ٻئي تي پراگندگي پيدا ٿڪي ٿي. جنهن 
غير ناتدانہ طور تي خيالات نقل ڪيا ويا آهن, ان مان شبهو ٿكي ٿو تہ ناقد 
انهن مضمونن تي ور ت ڪيو آهي ۽ انهن کي مطلق نہ سمجهيو آهي. هن 
کي محض جيترا مقولا ملي سگهيا آهن, انهن کي هن گڏ ڪيو آهي ۽ 
بس.“ُ ڊاڪٽر عبدالحق لکي ٿو تہ: ”هن ڪتاب جي پڙهڻ مان معلوم ٿکي 
ٿو تہ مولف پنهنجي پروفيسرن جي ليڪچرن ۽ نوٽن ۽ انگرپڙي تصائيف 
مان ان کي مرتب ڪيو آهي. ليڪن ان ۾ ڪوي شڪ ڪونهي ت ان جي 
ترتيب ۾ تحرير ۾ نهايت سليقي کان ڪم ورتو ويو آهي ۽ غير ملڪي زبان جي 
خيالات کي پنهنجي زبان ۾ نهابيت خوبيءَ سان منتقل ڪيو ويو آهي.“* 

'ادب ۽ تئقيد؛ جيتوڻيڪ ترجمو آهي. تڎهن بہ اسان, ان جي اهميت کان 
ڪڏهن ٻ انڪار ڪري ڪوز سگهتداسين خصوصا ان حالت ي جو 
سنڌي زبان ۾ هيءَ پهريون کي ڪتاب آهي, جو تنقيد جي فن ۽ اصولن تي 
ميدان ۾ آيو آهي. هن وقت محزتن ۽ رسالن مر تثقيد تي ڪيتراتي معياري:َ 


" ڊاڪٽر عبادت بريلوي ”اردو تنقيد ڪا ارتقاٴ ص 340. 

ڪليم الدين احمد 'اردو تنقيد پر ايک ٿظرٴ ص ۱77. 

" ڊاڪٽر عبدالحق جو ”روح تنقيد تي تبصره“ ڪليمر الدين اهو رايو پنهنجي ڪتاب 
جي ص 17 تي ڏنو آهي. 
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مضمون سي ضرور ڇپيا آهن, ليڪن ڪتابي صورت پٻ يا ٽي مس ملندا. 
تنهن هوندي بہ اٿين ضرور چونداسون تہ هن ڪتاب ۾ جيڪي خيالات 
پيش ڪيا ويا آهن, تن ۾ ڪاب گهرائي تہ آهي ۾ فڪر ون جي ڪمي 
آهي. صرف مغربي نقادن جي اقوال گڌ ڪرڻ تي اڪتفا ڪكي ويٿي آهي, 
جيڪي سڄي ڪتاب ۾ جابجا پکڙيا پيا آهن. 

بلبل سنڌ: 


خليل جو”بليل سند“ 1ع ۾ شايع ٿي.و ان ۽ راول بلبل جي سوائح حيات 
ڏني ويئي آهي ۽ ان جي مختلف پهلوٿن کي ظاهر ڪَيو ويو آهي. بمد ۾ 
بلبل جي شاعريءَ تي تنقيد ڪئي ويئي آهي, جنهن ۾ سماجي, سياسي ۾ 
اخلاقي حالات پيش نظر رکيا ويا آهن ۾ انهن جي روشنيءَ ۾ شاعر جي فن 
کي سمجهڻ جي ڪوشش ڪئي ويئي آهي. هن تاليف ۾ خليل جو زاوھ 
نظر 'فن برائي حيات' جي اصول کي قريب محسوس ٿكي ٿو 

تنقيدي مقالات: 

خليل جا ڪيتراتي تنقيدي مضمون ۽ مقالا وقت بوقت رسالن ۽ اخبارن ۾ 
شايع ٿيندا رهيا آهن, جن مان چند مشهور هي آهن: ”حافظ حامد جي 
شاعري“ (روزناہ مهراڻ ساليانہ نمبر 1962ع سنڌي مڻنويون (نئين 
زندگي) ”ثن شاعري“ (س ماهي مهراڻ 1962ع) ترقي پستد ادب (هفتيوار 
آزاد) ۾ ڇا سنڌ ڪو ٻيو شاهھہ لطيف پيدا ڪري سگهندي)“ (هفتيوار 
آزاد). انهن جي مطالعي مان عملي تتقيد جو انداز بڂوبيءَ مملومر ڪري 
سگهجي ٿو ازانسواءِ سندس تنقيدي نظرين جي ڄاڻ پڻ پوي ٿي. 

خلمِل جا تنقمدي نظريا ۽ نهن جو تجزيو: 

خليل تي تنقيدي نظر وجهڻ کان اڳ ۾ سندس افتاد طبع, ڏهتي رجحان, 
علمي استمداد ۾ ماحول جو مخنتصر ذڪر ڪرڻ ضروري آهي. ڇاڪاڻ جو 
هن جي تنقيدي نظرين ۽ اتداز تنقيد, ٻنهي جي تشڪيل انهن جي زير اثر 
ٿي آهي. 
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خليل جو ربط ۽ تعلق هن وقت اديبن ۽ شاعرن جي ان خاص حلقي سان 
آهي, جيڪي ادب ۾ جديد قدرن ۽ نون فڪري لاڙن جا مخالف آهن. هو 
.مس .هن جج روايت پرستي 
گهٹيقدر سندس ماحول ۽ گردو پيش جي اثرات جو نتيجو آهي. جنهن 
زمائي ۾ ايران جي روايتي شاعريءَ جي تتبع تي سندي شاعري پنهنجو 
رنگ ڄمائي رهي هئي. اهو ٿي ماحول هو جنهن ۾ سندس ادبي ۾ تنقيدي 
شعور جي نشو و نما ٿي. خليل انهن حالتن جو اثر قبول ڪيو آهي, پوءِ کڻي 
اهو غير شموري طور هجي, تڎهن بہ مٿس انهيءَ اثر هئڻ کان انڪار ڪري 
ڪوزڻ سگهي.و شاعريءَ جو هڪ مخصوص رنگ هن کي نهايت ٿي عزيز 
آهي, جنهڻ کيس روايت جو پرستار بنايو آهي. اها خصوصيٰت, هن جي 
تنقيدي تحريرن ۾ موجود آهي. ان ڪري هن وٽ جذبائيت جو رنگ پڻ 
پيدا ٿي پيو آهي. 

خليل جا تنقيدي نظريا سڌو سہڪون اردو تثقيد جي مطالعي جو نتيجو آهن. 
هو شيليءَ کان گهڻو متاثر نظراچي ٿو. شبليءَ جا پيش ڪيل نظريا, هن 
بغير ڪنهن ترميمہ ۽ تبديل جي ورجايا آهن. شبليءَ شمرالعچم (حص 
چوٿون) 1912ع ۾ لکي مڪمل ڪيو هن جي تنقيدي شعور جي تشو وٽما 
پر صرف سنئدس ذاتي صلاحيئون شامل آهن, بلڪ ان جي تشڪيل ى ان 
دور جي خارجي حالتن جو ب وڏو دخل آهي. هن جن تنقيدي خيالن جو 
اظهار ڪيو آهي سي سندس زمائي ۾ گهڻيءَ حد تاٿين صحتمنڊ, مڪمل ۽ 
ترقي پذير هڪا. شبليءَ شعر جو متطقي تجزيو ان جي اهميت, ٻين فنون جي 
مقابلي ۾ ران جي برتري, سماجي زندگيءَ ۾ ان جي ضرورٿ, ان جا فائدا, ان 
جا سئا ۾ خراب پهلى انهن سڀئي ڳالهين کي تفصيل سان بيان ڪري, 
عوام ۾ِ شعر جو صحيح نز پيا ير ۽ انا بط ڃا ټيع 
شعور پيدا ڪيو جنهن کان اردو تنقيد کي گهڻو فائدو پهتو 

خليل جو 'رهئمائي شاعري؛ ”.-”-777- حاليءَ 
۾ شبليءَ جا ڪتاب تنقيد ۾ محض ابتدائي ڪمر جي حيثيت رکن ٿا. 
جنهن وقت خليل صاحب 'رهٽماثي شاعري؛ قلمبند ڪيس تنهن 1 
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۾ سائنٽيفڪ تنقيد مڪمل طرح سان پروان چڙهيل هئي. مجتو 
گوركپوري, آل احمد سرور سيد وتار عظيمُ عزيز احمد, سيد احتشام 
حسين, ڪليم الدين احمد ۾ نياز فحح پوريءَ جهڙا بلند پاي نقاد ان دور ۾ 
موجود هڪا, مگر افسوس جو هن انهن مان ڪوي فائدو تہ ورتو آهي ۾ صرف 
شبليءَ جي خيالات تي اڪتفا ڪئي اٿس. حالائڪ ان مختصر عرصي ۾ 
اسان جي سماجي زندگيءَ توڙي ادب يى ڪيٽريون ٿي لاهيون چاڙهيون 
اچي چڪيون هيون. جن جي متاسبت سان ضروري هو ت علم ادب ۾ 
2 ن جديد نقط نظر سان ڏس گهرجي ها. ڊاڪٽر خليل 
”ترقي پسند اڊب'٬واري‏ مقالي ۾ جديد ادب تي ڇتي تنقيد ڪئي وٿي 
آي مگراهو حقيقي تجزيي کان ڪوهين دور آهي. ان رٻ فقطاردو نقادن 
جا نظريا ت کي ڏنل آهن. اردو اديبن ۾ شاعرڻ جي تولن ۽ خيالڻ سان سڄؤ ِ 
مقالو ڀريو پيو آهي, جن کي یا تہ ه ويهو نقل ڪيو ويو آهي يا وري اڅذ ڪيو 
ويو آهي. جمفر علي اثر, پنڊت ڪشن پرشاد 'ڪول/ اختر رائپوري, آغا 
سرخهوش قزلباش ۾ ٻين ڪيٿرن اهل فن جي سهاري سان ان جي عمارت 
بيٺل آهي. ڇ 
خليل صاحب روايت پرست آهي. ترقي پسند ادب جي جن بہ حضرات 
مڂخالفت ڪئي آهي, تن ۾ هو پيش پيش آهي. ادبي دنيا ۾ موضوع ۾ هيت 
جا جيڪي ب توان تجربا ٿيندا رهن ٿا, تن کي هو شڪ جي نگاه سان 
ڏسي ٿو ۾ انهن کي ادب جي ارتقا لاءِ مضر سمجهي ٿو خليل سمجهي ٿو تہ 
آزاد شاعري بيڪار ٿَي آهي ۽ جنهن صورت ۾ غزل, نظمر ۾ ۾ ٻين روايٽي ۽ 
مروج هيكٿن رب بهٽر کان بهتر خيال نظمہ ٿي سگهن ٿا, تنهن صورت مان 
جي ڪاب ضرورت تہ آهي. آزاد نظمہ کي هو شعر سڌڻ کان ئي اتڪار 
ڪري ٿو ۾ سندس خيال ۾ ”جيڪي ماڻهو ان ک يئ نظم چون ٿا سي نظم جي 
معنيٰ کي ايتري حد تائين وسيع ڪري ٿا ڇڏين جو اڄ . .ڏو عمط سج 
نثر جي مفهوم ۾ شامل رهي آهي.“ . 


" شيغ محمد ابزاهيم خليل ”ترقي پسند ادب“ قسط 40 هفتيوار آزاد ڪراچي. 
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موجوده دور ۾ آزاد شاعريءَ کان محٽفر ٿيڻ ۾ ڪابہ مصلحت نہ آهي. سنڌي 
ادب ۾ ڪيٿرن ٿي نين ئين صئفن جا تجربا ڪيا ويا آهن, جنهن مان اها 
ڳالھ بلڪل صاف ظاهر ٿئي ٿي ت ماڻهو اڳيئي مانوس هيئتن کان هروڀرو. 
مطمقن نہ آهن. شعر توڙي نغر ۾ِ صرف چند صنفن ۽ هيئتن تي قناعت 
ڪري ويهي رهڻ ۽ هر زمائي ۾ صرف انهن ٿي ڏريعن سان پنهتنجي خيالات 
کي ظاهر ڪرڻ جو پابند بنجي وڃڻ., انساني طبع جي فطري تقاضا ۽ قانين 
ارثقا جي لحاظ کان ناقابل عمل ۽ بعيدالمقل آهي. هر ڪنهن تجربي تي 
اعتراض ڪرڻ صحيح ن آهي. تجربو حسن کي محدود ڪري نت ٿو ڇڏي, 
بلڪ تجربو ٹکين حسن کي آشڪار ڪري ٿو مطلب ت هر دور جي ادب ۾ 
تجربو ضروري آهي. البتہ اهو صرف هيكتن ۽ سانچن ۾ هئڻ تہ گهرجي, پر 
نون موضوعن ۽ عنوانن ۾ ب ٿيڻ گهرجي. آزاد شاعري ب سنڌي ادب ۾ اڃا 
تجرباتي دور مان گذري رهي آهي. روايتي انداز جي شاعريءَ ۾ قافيہ جي 
تنگ راه مان گذرڻ سبب خيال کي سساٽڻو پوي ٿو يا تہ وري هڪ ٿي 
خيال تائين پهچڻ لاءِ ڪيترن ٿي مصرعن تي عبور ڪرڻو پوي ٿو انهيءَ 
ثقالت کان بچڻ لاءِ ٿي آزاد شاعريءَ کي وجود ڏنو ويى جا الفاظن جي 
ترتيب ۾ موزونيت جو هڪ عمدو تمونو آهي. 

اهو روايت پرستيءَ جو ٿي نتيجو آهي, جو خليل صاحب شعر وادب جي 
ظاهري پهلوءَ جي اهميت جو زياده قائل آهي. هن ڪيترن ٿي هندن تي 
انجو اظهار ڪيو آهي. سندس انداز تنقيد مان بہ ان ڳاله جو پتو پوي ٿو 
هڪ اردو نقاد جي لفظن ۾ چوي ٿو ت: 


'صحيح آهي ت ادب برائي ادب هجي ڀا ادب براٿي 
زندگي, پر اهو شاعريءَ کي حياتيءَ کان جدا ڪري ث 
ٿو سگهي. فرق رڳو زوا نگاه جو آهي. ادب براٿي 
ادب ۾ ڪاريگريءَ جو پهلو ظاهر رهي ٿو جيتوڻيڪ 
زندگيءَ جي موضوع جي ڪنهن ن ڪنهن پهلوءَ 
سان سندس واسطو هوندو آهي. جنهن ۾ شاعراثن 
لطافحن کي وئي اظهار خيال ڪيو ويو هجي. هيءُ 
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هجي یا هو شاعريءَ جو مطلب اهو ٿيو تہ حياتيءَ ۾ 

ڪاتنات جو تفسير ۾ تثقيد ڪري, پر اهڙيءَ ٻوليءَ 

۾ ۾ اهڙيءَ طرز سان جو اهو تفسير يا تدقيد, پنهنجي 

حسن ۽ لطافت سان دل ۽ دما ‏ لاءِ تسڪين يا راحت 

جو سيب ٿئي. انهيءَ ڪري اسين چڪون ٿا ت ادب جو 

مقصرد بالذات دماغي ۾ روحائي مسرت يا تسڪين 

حاصل ڪرڻ جي سواءِ پير ڪوب تہ آهي.“' 
ان بيان مان اها ڳالھ صاف ظاهر ٿئي ٿي ت سندس رجحان ظاهري حسن 
جي طرف زياده آهي, جنهن کي هو شمر جو ڪمال سمجهي ٿو هو شاعريءَ 
کي زندگيءَ جي قريب هجڻ برداشت ڪري سگهي ٿى بشرطيڪ ان ۾ 
اسلوب هانداز بيان اهڙو هجي., جنهن مان روحائي مسرت ۾ دماغي 
تسڪين ملي. آهي خيال هن جي مشرق پرستيءَ تي دلالت ڪن ٿا. 
خليل 'ادب برائي ادب؛ ۽ 'ادب برائي زندگي؛ ٻنهي نظرين کي صحيح 
سمجهي ٿو بلبل جي ڪلام تي تنقيد ڪندي چوي ٿو ت: ”ملڪي 
معاشرت جو بليل جي ڪلام تي ڪهڙو اثر پيو ۽ خود بليل جي ڪلام 
ملڪ 'تي ڪهڙو اثر وڌو “ان مان ظاهر ٿئي ٿو تہ هو ادب جي افادي ۽ 
مقصدي هجڻ جو تاٿل آهي. هڪ ٻٿي هنڌ لکي ٿو ت: 

”ادٻ اسان جي زندگيءَ جو آٿينو آهي. جيڪي ڪي 

اسين ڏسون ٿا, تنهنجي تصوير ادب ۾ لفظن جي ذريعي 

۽ڇڪيون ٿا, جنهن کي حقيقت نگاري چئيو آهي. بلبل 

جي تصنيقن مان سنڌ جي تمدن ۾ مماشرت, عوام جا 

جذبات ۾ خيالات . مختلف پيشن جي ماڻهن جون صحيح 

۽ زنده تصويرون ملنديون.“ 


هوادب ۾ زندگيءَ جي عڪاسيءَ ۾ ترجمانيءَ کي ضروري سمجهي ٿو اهي 
أ شيخ محمد ابراهيم "خليل ُ ”تري پسند ادب“ قسط ۱0 هفتيوار آزاد ڪراچي 
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خيالات عقليت تي مبئي آهن, ڇو ت انهن ۾ ادب جي انهيءَ عيتي تصور جو 
پوت تو پوي جنهڻ ۽ اد جق سماج کان علحده صر ټ الات يم چو 
باعٹ سمجهيو ويندو آهي. خليل, بلبل سند ۾ رقمطراز آهي ت: 

”بلبل سرمايہ پرسخن جي وچ ۾ رهندي ۾ زمينداراتہ نظام 

کان واقف هوندي ب سن جي تمدن, مماشرت, مڂخعلف 

انساتن جي ڪيريڪٽر ۾ جمهور ۽ عوامہ جي خيالات ۽ 

جذبات جي صحيح ترجماتي ڪكي آهي.“' 
انهيءَ نقط نظر مان ظاهر آهي ت ثقاد بليل جي ڪلام کي اجتماعي قدرن 
جو ترجمان ڄاڻي ٿو هو سمجهي ٿو تہ ادب جو ڪم محض ڏوق ۽ وجدان 
جي تسڪين ڪرڻ ن بلڪ ان سان گڏ اجتماعي زندگيءَ جي ترجمائي ۽ 
افاديت جي علمبرداري ڪر ب آهي. 
جيٽوڻيڪ 'بلبل سند؛ ۾ خليل جا, اهڙا ڪيتراٿي خيال ۽ نطريا ملن ٿا, 
جيڪي ترقي پسندانہ آهن, ليڪن سندس تنقيد ۾ اهن جي ڪاب مستقل 
صورت نت آهي, ڇاڪاڻ ن تہ ان بعد هن جيڪي تنقيدون لکيون آهن 
(ترقي پسند ادب وغيره) تن ۾ انهن جو تذڪرو بلڪل تشہ آهي. يا ت َ 
ڪن اصولن جي مورڳو نفي ڪيل آهي. 
خليل مختلف ڪتابن ۾ جن تنقيدي نظرين جو بيان ڪيو آهي, تن سڀتي 
۾ يڪسانيت نظر نہ ٿي اچي. ان جو هڪڙو سبب اهو آهي جو هن پنهتجي 
ڌار ڌار ڪتابن ۽ مضموٽن ۾ مختلف الخحيال اردو نقادن جي تحريرن تان 
خيالات وئي ڀراتي ڪكي آهي. بهرحال سندس طبيعت جو رجحان ادب 
برائي ادب ڏانهن آهي. شاعريءَ کي هو فن لطيف ۽ ادب جو روح روان 
سمجهي ٿو سندس خيالات مشرقي آهن. 
عملى تنقيه: 
خليل جي عملي تنقيد تي ب انهن ئي خيالات جو اثر آهي, جنهن ڪري اها 


' شيخ محمد ابراهيمر خليل؛ 'بلبل سنڌٴ ص 
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جمالياتي تنقيد جي حدن ۾ داخل ٿيو وڃي ٿي. صرف 'بلبل سئٽ' ٿي اهڙو 
ڪتاب آهي. جنهن ۾ سندس انداز تتقيد مختلف آهي. بلبل جي شاعريءَ 
کي پرکڻ لاءِ هن, سماجي. اخلافي, مذهبي ۽ تاريڂي پڀسن منتظر کي خاص 
طرح سان پيش نطر رکيو آهي ۽ انهن ٿي قدرن جي زوشتيءَ ۾ ڪلام جي 
افادي پهلوءِ کي ظاهر ڪرڻڂ جي ڪوشش ڪئي اٿس. اهو نقطءِ نظر 
گهٹيقدر سائنٽيفڪ آهي. مگر خليل جي ٻين سڀنئي تنقيدي تحريرن ۾ 
اهو رنگ ناپيد آهي. هو عموماً مشرتي انداز جي تنقيد ڪري ٿو اهو انداز 
بيان ۽ طرز ادا تي زياده توجھ ڪري ٿو ڪنهن ادبي تخليق جي سماجي ۾ 
عمرائي اهميت تي تمام گهٽ روشتي وجهي ٿو زبان جي صحت, محاورن 
جو استعمال, ۽ تر ڪيبن جو ڂيال خاص طور تي هن جي پيش نظر رهي ٿو 
ليڪن هو صحيح جذبات ۽ ٴاحساسات ۾ قلبي وارداتن کي بہ نظر انداز ت ‏ 
ٿو ڪري 'عزيز؛ جي شاعريءَ تي تنقيد ڪندي چوي ٿو ت: ”جيڪڏهن 
عزيز جو ڪلام جاچبو ت نطر ايندو تہ سندس ڪلام ۾ طرز ادا جي ندرت, 
مضمونن جي بلندي, بندش جي خوبي, تخيل جو جوش بيان, تشبيه ۾ 
استمعارو ۾ تصوف وغيره جي نڪتي سان ڀريو پيو آهي.“ حافظ حامد جي 
شاعريءَ تي تنقيد ڪندي لکي ٿو ت: ”اگرچ۔ ايرائي فارسي شاعرن واريون 
بلند پروازيون ۾ جوش تڂيل جون هہہ گيريون, سندس ڪلام ۾ ٿوريون 
ملنديون, پر تنهن هوندي ب سلاست, فضاحت, نارڪ اداٿي, روائي, جذبات 
نگاريءَ کي حسن قبول جي نگاه سان ڏسڻ کان سواءِ رهي نہ ٿو سگهجي. 
ڪٿي ڪٿي غزلن ۾ جتي حسن ۽ عشق کي زروردار بناٿي ٿو اتي ب سنڌي 
زبان جي فصاحت ۽ تجتيس حرفيءَ جي صتہمت کي ن ٿو ڇڏي ۾ اتي بہ 
پنهنجو طبعي رنگ ڪاميابيءَ سان ڏيکاري ٿو.“ ُ‫ مطلب ت شمر جي 
ظاهري خوبين جو خيال خاص طور هن جي پيش نظر رهي ٿو. فصاحتٹ, 
بلاغت, بندش جي چستي معنيٰ آفرينيي, نازڪ خيالي, تشبيه ۾ استعارو : 


أ شيخ محمد ابراهيم خليل, 'ادب ۽ تتقيدُ 1۱949 ع ص 252. 
ًُشيخ محمد ابراهيمر خليل ”حافظ حامد ٽکڙائي جي شاعري' روز نامہ مهراڻ ساليان 
نمبر جنوري 2 ۽ ض 99. 


سي ندع ٿؤيد دجار 400 
وغيره, انهن سڀني شُين کي سامهون رکي تنقيد ڪري ٿ.و هن جي تنقيد ۾ 
قدمہ قدمہ تي انهن اصطلاحات جو استعمال ڏسڻ پر ايند.و سندس تنقيد 
ٿوري گهڻي تبديليءَ سان اڪثر انهيءَ ساڳڪي انداز ۾ ٿئي ٿي. ان ڪري 
اها تجزياتي ڪون ٿي ٿئي. ان ۾ زياده تر شاعر جي ڪلام جون غارجي 
خصوصيتون معلوہ ٿين ٿيون, باڻقي ان جي نڪري گهرائي, ڪيِفياڻي 
نزاڪتن ۾ لطافتن ڏانهن سندس توجهھ خير ڪو وڃي ٿو 

خليل جو انداز تنقيد, ڪٿي ڪٿي تاثراتي ب بنجي پوي ٿو هو بمضي 
تعزيف ۽ ستاكش ۾ پاڻ کي گم ڪري ڇڏي ٿو تنهن هوندي ب ايٽرو ضرور 
آهي ت هو جن ب تاثرات جو اظهار ڪري ٿو تن جا سبب ب ٻڌائي ٿو مثال 
طور 'ادبي خزاني؛ تي تنقيد ڪندي لکي ٿو ت: ”هن ادبي خزاتي ۾ 
جيڪڏهن ڪو آبدار جواهرن ۽ قيمٽي موتين جي دٻِلو آهي, ت اها اسان 
جي نقل ڪيل عبارت آهي. جهڙي آهي منجهس نصاحت ۽ بلاغت ۽ تهڙي 
آهي ان ۾ دلچسپي ۽ دلاويزي هن کي جيڪڏهن ادبي باغ جو سدا بهار 
گلدستو چئجي ت ٻجا آهي. يا تہ آسمان فصاحت جو عقد ثريا چئجي ت ب 
روا آهي.“ٰ هتي خليل جو انداز تنقيد تاثراتي بنجي پوي ٿو ليڪن هن 
جن ب تاثرات جو اظهار ڪيو آهي, تن جا سيب ب ظاهر آهن, جي سندس 
خيال موجب نغري عبارت ۾ فصاحت ۾ بلاغت آهن. هو حافظ حامد جي 
ڪلام تي تنقيد ڪندي لکي ٿو ت: ”فارسي شاعريءَ واريون حسن جون 
دلفريبيون ۽ ناز ۾ عشق جون غارتگريون ۽ سفاڪيون, وصال جون عشرت 
آفرينيون هجر جو سوز ۽ گدان عشق جون سرگرميون, آه آتش جون ٻي َ 
باڪيون... حافظ حامد واري طرز ۾ اهي بلند خيال ۽۾ تازڪ رمزون اچي نہ 
سگهيون آهن.“ّ اهو انداز بيان بلڪل تاثراتي آهي, ليڪن نقاد جيڪي 
تاثرات بيان ڪيا آهن, تن جا وجوهات اهي ٻٻڌائي ٿو ت حافظ حامد جي 
ڪلام ۾ بلشد تڂيل ۾ نازڪ خيالي ت آهي. اهڙيءَ طرح سان خليل جي 
آ شيخ محمد ابراهيم 'خليل' 'ادب تنقيد 1949ع ص 174. 
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تنقيد ۾ جتي ب تاثراتي رنگ آيل آهي اتي هو عقل ۽ شعور کان ڪم وٺي 
ٿو ۽ اڻهن تاثرات جي وجوهات ۾ محرڪات جو بپ ذڪر ڪري ٿو 

هاڻي آئون خليل جي تنقيد ۾ جيڪي چند خاميون کٽڪن ٿيون, تن جو 
ذڪر ڪريان ٿو. هڪ ڳالهہ نهايٿ عجب ۾ وجهندڙ آهي, جو 'ادب ۾ 
تنقيد؛ ۾ هن عملي تئقيد لاءِ جيڪي اصول ڄاڻايا آهن, پاڻ تتقيد ڪرڻڂ 
وقت انهن اصولن جي پابندي تن ٿو ڪري هن ساڳكي ڪتاب ى جن ادب 
پارن تي تنقيد ڪئي آهي, تن کي ب انهن اصولن جي روشئيءَ ۾ ت جاچيو 
اٿس. حالائڪ اهي گهڻي حد تائين سائنٽيفڪ آهن. اگر انهن کي سامهون 
رکي تنقيد ڪئي وڃي ت زير نظر تصخيف جا سڀيئي پهلو اجاگر ٿي وڃن 
خليل جي بعض تنقيدن ۾ فڪر و نطر جي ڪمي محسوس ٿئي ٿي. ان 
لاءِ 'بليل سنڌ' کي مڅال طور پپيش ڪري سگهون ٿا, جنهن ۾ بلبل جي 
'فڪر ۾ فن كيٴچڱيءَ طرح تہ سمجهي. ان جي تشريح ۽ تاويل کي غلط 
رنگ ۾ پيش ڪيو ويو آهي. هتتي ان ٽڪتي تي بحث ڪرڻ موضوع کان 
ان[ هو ن بلبل جي ذن کي چمڪائي سگهيو آهي ۽ ت وري ان جي 
اصلي حيثيت ۽ ماهيت اهل علمہ اڳيان پيش ڪري سگهيو آهي. از 
انسواءِ 'مقدمہ لطيفي؟“ تي ڪيل تنقيد ۽ ”'ترقي پسند ادب“ وغيره مقالن 
مان هن جي سطحيت ۽ جذبائيت صاف طرح عيان آهي. ان هوندي ب 
نڪ نه ڂ درست ثہ ٿيند .وو 
تنقيد جي تاريڂ ۾ هن جو هڪ درجو آهي. نقاد جي حيثيت رهن سنڌي 
ادپ ۾ گهڻو ڪجه اضافو ڪيو آهي. خليل جي نظرياتي تئقيد, جا 
جيتوڻيڪ اڪثر ترجمو آهي, ان هوندي ب 'رهئمائي شاعريءَ“ جي اهميت 
کان انڪار ڪري ڪوز سگهي.و خصوصا اهڙيءَ حالت ۾ جو سنڌيءَ ۾ راڄ 
بہ ان نوعيت جو ٻيو ڪو ب مستند ڪتاپ ن لکيو ويو آهي. جن مقصدن ۽۾ 
اصولن کي سامهون رکي, اهو ڪتاب لکيو ويو آهي, سي سڀيئي ان جي 
ظهور پذير ٿيڻ سان بر صواب ٿيا. هڪ طرف, اه ڪتاب عروضي قواعد 
جي تدريس ۽ تعليم لاءِ ڪارائتو بئيو تہ ٻكي طرف وري عام ۽ رواجي 
شاعرانہ ذوق کي بہ تقويت پهتي. خليل جي عملي تنقيد, هڪ ت فني ۾ 
جمالياتي آهي ۽ ٻيو ت اها تجزئي کان ب گهڻو دور آهي, ليڪن ان مان 
شاعرن جون خصوصيتون ضرور معلومہ ٿين ٿيون. هن جا تنقيدي نظريا, 
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جيتوڻيڪ روايتي نقل شده آهن ۽ هو پاڻ پراڻن ڂيالن واري مڪتب فڪر 
سان وابستہ آهي, ليڪن صحتمند ۾ ترتي پذير اصولن ۽ نظرين جي ارتقا 
لاءِ اهئڙو مڪتبءِ فڪر ۾ ڪردارب لازمي آهي. 

0 


(39) 
مولانا غلاهمر محمل گرامي 


صو لا گراميءَ جي شخصيت, سنڌي تنقيد ۾ متفرد آهي. سندس ممرڪ 
آرا تحريرن, هن دور جي ادبي جمود ۽ بي مايگيءَ ۾ هڪ فڪر انگيز 
حرڪت پيدا. ڪئي آهي. جنهن پر تعميري خيالات ۽ افادي رجحانات 
:موجود آهن. هن سنڌي ادب جي دامن تهيءَ کي پنهنجي پر مغز مقالن سان 
گرامي صاحب علم و ادب جي هر صئف تي قادر الڪلامہ استاد وانگر 
ڪلام ڪيو آهي, ڪيترن معياري ڪتابن تي مقدما لکيا اٿس, جي علمي 
۽ ادبي حيثت سان, سنڌي ادب ۾ وڏو مقام حاصل ڪري چڪا آهن, هن جا 
سنڌ جي مختلف رسالن مر گهڅائي مقالا شايع ٿي چڪا آهن, ازانسواءِ 
سندس ادبي ڪانفرنسن ۾ پڙهيل مقالن ۾ صدارتي خطبن ۽ تقريرن جو پڻ 
مطبوع ۾ غير مطبوع دفتر موجود آهي, جنهن ۾ سنڌي ادب جي مختلف 
مسڪلن ۽ تقاضاٿن تي تعميري ۽ افادي قسم جو بحث ٿيل آهي. ان طرح 
سندس ادارت ۾ ٽڪتل رسالن مان آفتاب ڪراچي. شاعر حيد رآباد عرفان 
لطيف حيدرآباد علمي ۽ ادبي مقام رکن ٿا. 

گرامي صاحب کي مهراڻط جي ادارت سنڀڇالڻ بعد, ادب َ‫ تتقبيد بابت 
پنهنجي نظريات ۽ افڪار کي پيش ڪرڻ جو چڱو موقعو مليو آهي. 
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هن پنهنجي معمدد مقالن ‏ ادب جي فتي ڇنڊڇاڻ ۽ ان جي زندگيءَ جي 
صحتمند قدرن سان وابستگيءَ تي بحث ڪيو آهي. ان سلسلي ۾ ر"ادب ڃ 
اديب'., 'ادب ۽ اخلاقيات' 'سماج جي تعمير ۾ ادب' 'ادب ۽ فن', 'ادب جو 
ماضيءَ سان تعلق', 'اديب ۽ سماج'ُ, 'اديب جو منصب؛', مستقل طرح سان 
ادبي ۽ فني مسكلا آهن, جن تي هن علمي نقط نظر سان بحث ڪيو آهي. 
اهي سڀيئي تحريرون گذارش جي عئوان هيٺ, رسالي مهراڻ ۾ ايڊيٽوريل 
طور شايع ٿيون آهن. 

هتي اول سندس تنقيدي نظريات جوذڪر ڪجي ٿو: 


گراميءَ جي نقط نظر ى ادب جو مقصد اجتماعي آهي. هو چاهي ٿو تہ ادب 
کي انفرادي نت بلڪ اجتماعي تصورات جو آٿينو هڪڻ گهرجي. هو ادب ۾ 
صحتمند ۽ زندگي بخش ۽ قدرن جو قاكل آهي ۽ ادب کي ترقي پسند ۾ 
ترقي پذير ڏس گه رجي ٿ.و گرامي صاحب موجده دور جي اديبن کان بہ اها 
تقاضا ڪري ٿو تہ هو اجحماعي قدرن جي ترجماني ڪن ڇاڪاڻ جو 
سندس خيال آهي ت: 

”هن دور جي مکي مسكلن ى عوام۾ ان جي پسمائده 

زندگيءَ کي پڻ وڏي اهميت, حاصل ٿي چڪي آهي. هن 

دور پٴليلا مجنون ۽ شيرين فرهاد جي داستائن واري دور 

کي دهرائڻ ڪاب افاديت نٿو رکي. اهي پراڻا قصا ڪي 

صحتمند آهن ۾ ٽڪو زندگي بخش, دماغي عيش وارو 

جاگيرداراتہ ۽ بادشاهي نظام صدين کان ختم ٿي چڪو 

آهي ۽ ان جي جاءِ تي عوامي تصورات جو دور اچي 

چڪو آهي. عوامہ پنهنجي مقام کي سڃاڻي چڪو آهي 

۽ پنهنجي منصب ۽ مقصد حيات کي ماڻڻ لاءِ جدو جهد 

۾ مصروف آهي. ان جي مقابلي ۾ سرمائيڪار ۽ زردار 

طبقو ب غافل نہ آهي. اهو عوام جي دل ۽ دماغ کي ماكئوف 

ڪرڻ لاءِ نئين سج نوان حربا پيو اسُتعمال ڪري 
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پراڻين كين کي پيو کولي. پراڻين روايختن کي پيو گڎ 
ڪري ۽ انساني ذهن کي ڪند ڪرڻ لاءِ زنگ آلود, 
بلڪ زهر آلود موضوع پيوتراشي ۽ لکي. اه ٿي نشہ آور 
هجر و وصال جا قصا, اهي ٿي عيش رف جا داستان 
سرائي جا ائسئا, اهائي درٻاري قسم جي شعر و شاعري, 
اهو ٿي گل ۽ اهائي بليل, اهو ٿي خط ۽ اهوئي خال, اهائي 
زلف مسلسل جي حڪايٹا حالائڪ اهو دور ب گذري 
ويو تہ ان دور جا ماڻيندڙ ۾ مدح گو بہ گذري ويا. اڄ نڪا 
آهي درٻار نڪو آهي عيش ۽ تجمل, نڪو آهي ساڻيء 
ماه وش, نڪو آهي معشوق سيمين بدن, نٽڪو آهي باده 
جان افرون نڪو آهي پير مغان زده شڪن, تٽڪو آهي 
ڄام جهان نما, ٽڪا آهي صراحي گردن دراز ۾ ٿڪو آهي 
عاشق جان بڪف اڄ تہ خلق پيئي, اٽي ۽ لٽي, اجهي ۾ 
امن لاءِ واجهائي. اڄ جنگ جا بادل ڇانيان بيئا آهن, اڄ 
هر ملڪ راڪيٽ جي زد ۾ آهي. اڄ هر سرحد تي فوجون 
برسرپيڪار آهن. اڄ هر صبح ڪنهن نکين انقلاب لاءِ 
ٿو اچي ت هر ڪا شام ڪنهن ”صبح انقلاب“ لاءِ پيځي 
پيچ و تاب کائي, اڄ هر هنڌ انقلاب آهي. هر ملڪ ۾ 
انقلاب ۽ هر قوم ۾ انقلاب, اهڙي دور ۾ اسان جي اديبن 
جو فرض منتصبي اهو ٿي آهي ت هو انسان جي اجتماعي 
شمور جي ترجماتي ڪن.“" 
ار ماڻ صات ظاهر:آهي تهز نرتي اخحمافي ودزڻ جو مان ۽ آډاديخ 
جو علمبردار ڏسڻ چاهي ٿو " 
گراميءَ جي چوڻ مطابق ادب ۾ افاديت ضروري آهي. مگر جيئن ت حالحن 
جي تبديليءَ سان گڎوگڏ افاديت جو معيار بدلجندو رهي ٿو تتهنڪري هو 


أ مولانا غلام محمد گرامي., 'ادب ۽ اديبٴ, سہ ماهي مهراڻ جلد 17 نمبر 3 ۽ 4 
3ع. ٍ 
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موجوده دور جي سماجي زندگي ۾ هڪ اهڙو ادب ڏسڻ چاهي ٿو جنهن ۾ 
بقااي ڪشمڪش جي مساٿل کي بي نتقاب ڪيو ويو هجي. ڇاڪاڻ ت 
هاڻوڪو دور طبقاتي ڪشمڪش جو دور آهي. اهو ٿي سبب آهي, جو هو 
چوي ٿو تہ اڄوڪي ادب کي عوامي ادب هجڻ گهرجي ۾ پس مانده عوامي 
طبقي جي جذبات, احساسات, خواهشات ۽ مسائل کي سامهون رکي لکڻ 
گهرجي. گرامي صاحب جي څيال ۾ جيڪي اديب, عوامي ادب لکن ٿا ۾ 
پورهيت ۾ محنت ڪش طبقي جي ترجماني ڪن ٿا, سي هن دور جي هڪ 
تاريخي تقاضا کي پورو ڪن ٿا. هو لکي ٿو تہ: 

”ان مظلوم ۾ معصوم طبقي جي ترجماني ڪندڙاديب ۾ 

شاعر مبارڪ جا مسخحق آهن ۾ سئدن قلہ ۾ زبان 

تحسين جي لاٿق آهي. پاڻ کي جا نمالہ ۽ شيرين فرهاد 

جي دور ۾ رهندڙ سمجهڻ وارا, ۾ داتشور ڪهڙي مبارڪ 

جا مستحق چئبا. جيڪي تڪي موجوده دور جي مساٿل 

کي سمجهن ٿا, ڪي هن دور جي انسائيت جي 

مشڪلاتن کي ٿا ڄاڻن, ۽۾ ن وري هن دور جي تاريخي ۾ 

عمراني تقاضائن کي ٿا پرکي سگهن! انهن جوا دب ۽ ڦڻ, 

انهن جو قلہ ۽ انهن جو ائداز بيان, سڀ حقيقت کان بعيد 

۾ 'پا درهوا“ جي مصداق!“ . 
ان مان تٿيجو اهو ٿو نڪري ت هو ادب جي تاريخي ۽ عمراتي اهميت جو 
تال آهي ۽ انهن ادب پارن کي تدر افزا سمجهي ٿي جيڪي سماجي ۽ 
اجتماعي تقاضائن تي پورو ٺهڪي اچن ٿا. 
گرامي صاحب, ن صرف ادب براٿي حيات بلڪ ادب براٿي تنقيد حيات 
جو قائل آهي. هو ادب ۾ هڪ اهڙو واضح صحت بخش نقط تطر جو هجڻ 
ضروري سمجهي ٿي جو سماج جي تعمير جو ڪم ڏئي ۽ انسائيت جي 


أ مولانا غلام محمد گرامي, 'اډب ۽ اديبٴ سہ ماهي مهراڻ جلد ۱2 نمير 3 ۽ 4 سال 
3ع ُ‫ 
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تڪميل لاءِ پيغاہمہ ڏئي. 'ادب براتي ادب' کي هو لغو لايمتي ۽ انحطاط جي 
نشاني سمجهي ٿو ۾ اهڙو ادب جو صرف تفريح طبع ۽ احساس جمال جي 
تسڪين لاءِ لکيو وڃي ٿو ان کي سماج لاءِ مضر سمجهي ٿو هوچوي ٿو ت: 
”اگر ادپ ۾ ڪا اصلاح ۽ ارتقا نہ رهي. ادب ۾ ڪو مقصد 
تہ رهيو ۾ ڪو ائادي نقط نظر نہ رهيو تہ پوءِ اهڙو ادب بہ 
تخريب ۾ مردئي جو سيب بئجي وڃي ٿو ۽ اهڙو ادب بہ 
زهر آلود آهي. اهو ادب انسان جي ڏهن ۽ فڪر لاءِ زوال 
جو سبب بنجي ٿو ۽ اهڙو ادب ٽئين نسل لاءِ ڪنهن 
تابناڪ ۾ روشن مستقيل پيدا ڪرڻ کان قاصر ۽ عاجزڙ 
رهجي وڃي ٿو ۾ اهڙو!ادب محض 'ادب براٿي ادب' آهي, 
جو فقط تغيلات جي پتنگ پروازيءَ ۽ لفظن جي 
جادوگريءَ تاٿين محدود رهجي. وڃي ٿو ان جو زندگيءَ 
جي زنده ۽ روشن قدرن ۽ تڅاضاٿن سان ڪوبہ واسطو نڻو 


رهي. 
ان مان صاف ظاهر آهي ت هو 'ادب برائي ادب' جو نظريو رکندڙ کي غلط 


گرامي صاحب جي نظر ۾ ادب جي وڏي اهميت آهي. هو ان کي تاريخي 
ارتقا جو هڪ جز سمجهي ٿو سندس خيال پرانسائي تمدن جو تسلسل ۾ 
ارتقا, ادب جي بدولت قائہ آهي. ۽ اهو ارتقا تمدن وانگر ادب ۾ پڻ 
ڪارفرما آهي. هو لکي ٿو ت: 
”پراڻي دور جي ديو مال”ا کان وٺي. ڏند ڪٿاٿن, قصن 
ڪهاڻين, داستان گوئيءَ ۾ شعر و شاعريءَ تائين, ادب, 
زندگيءَ جي شعور ۾ وسعت, گهرائي, تازگي:َ لطانئت ۾ 
افاديت پيدا ڪندو آيو آهي. ادب ٿي انسان کي انفرادي 





' مولانا غلام محمد گرامي: سماج جي تعمير ۽ اديب, سہ ماهي مهراڻ جلد ۱3 نمبر 1 
سال 1964ع 
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توڙي اجتماعي طور اڳتي وڌاٿيندو آيو آهي. انساني ارتقا 
جي قافلي لاءِ راهون هموار ڪندو آيو آهي, ترتيءَ ۾ 
انقلاب جون مشملون روشن ڪندو آيو آهي. انسان جي 
مادي ۾ روحاثي عروج تڪميل لاءِ جذوجهد ڪندو آيو 
آهي. طلسماتي ماحول ۽ جبر ۽۾ اسٽبداد واري نظام تي 
ٽوڪيندو آيو آهي. جيئن زندگي پنهنجي افادي نقط 
نگاه کان جائدار ۽ ارتقا پذير آهي, تيئن ادب ب جاندار 
۽ ارتقا پذير آهي.' 


بظاهر اهي خيالات ۽ نظريات, اهو احساس ڏيارين ٿا, تہ گرامي تي ادب جي 
اشتتراڪي ۾ مارڪسي نقط نظر جو اثر آهي. ليڪن اٿين هرگز تہ آهي, تہ 
هو ڪو ترقي پسند ادب کي اشنتراڪيت جي مٿرادف سمجهي ٿو سندس 
انهيءَ زاوب نگاه مان مقصد صرف اهو آهي ت اهڙوادب پيش ڪيو وڃي. 
ادب جي مطالعي مان پيدا شده نہ آهن مگر جليل القدر مسلمہ مفڪرن جي 
مطالعي مان پيدا ٿيا آهن. هو اسلام کي هڪ عظيہ ائقلابي دين سمجهي 
ٿي جنهن جي تاريڂي ۾ عمرائي اثرات مان عبيداللةه سنڌدي, جمال الدين 
اثغائي ۾ اتبال جهڙا عظيہ مفڪر پيدا ٿيا. ان طرح غزالي ۾ مجدد الف 
تاني, رومي ۽ شاه ولي الله, لطيف ۾ ملامعين کي اسلامي تصوف ۾ فلسفي 
جو ترجمان سمجهي ٿو هو صاف صاف ڇوي ٿو ت: 


”ادب جي خدمتگارن کي هن ملڪ جي سماجي اصلاح 
لاءِ جو مسلمہ سماج آهن_ اير سي انظ ري مامت 
تي علہ وفن جي آبياري ڪرڻ جڳائي, ڇا لاءِ تہ ٻيا نظريا 
.. * ال ”9 2 
هن ملڪ جي 'ضمير ۾ مزاج' جي موافق نہ آهن. 
.! مولاتا غلام محمد گرامي, 'ادب ۽ اديبٴ سہ ماهي مهراڻ, جلد ۱2 نمبر 3 ۽ 4. سال 
3ع 


” مولانا غلام محمد گرامي, ”سماج جي تعمير ۽ اديب ٴ سہ ماهي مهراڻ جلد 13 نمبر 
۱ سال 1964ع. 
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گرامي صاحب ادپ ند اي َ تهذيبي مظاهر جو : 
آئيدو نٿو سمجهي بلڪ هو ان جي روحاني ۽ مذهبي قدرن جو پڻ قاكل 
آهي. هو چوي ٿو تہ: 


”موجوده دور ۾ اتساتي سماج کي هڪ جوابي نظريءِ 
حيات جي ضرورت آهي. هڪ اهڙو جوابي نظريہ جنهن 
جو نقطءِ آغاز خدا شناسي ۽ انسائي دوستي هجي. جو 
معاشيات ۾ طبقاتي تماون پيدا ڪري سگهي, جو 
سياست کي انساني تصب العين تي مضبوط ڪري 
سگهي, جو هر عمل ۾ حرڪت کي ايثار ۽ قرباتي جي 
لذت کان آشتا ڪري سگهي, جو سائنس جي ايجادات 
کي انسان ڏات جي فلاح ۾ ترقيءَ لاءِ خدمتگار بنائي 
سگهي ۽ جو بين الاقوامي فساد ۾ ظلہ کي انساني وحدت 
۽ اخوت جيٰ تصور تي آڻي, هڪ ترقي يافت ۽ امن پسند 
سماج جو بئياد وجهي سگهي. بهرحال هن دور ۾ اهڙو 
نظريِ حيات گهرجي, جو مادي خواهش پرستيءَ کان 
عالہ انسانيت جي جند ڇڏائي ۽ انسان جي انسان تي 
خدائي واري برتري کي ناس ڪري سگهي., طيقاتي 
ڪشمڪش جو بنياد اکيڙي اخوت ۾ وحدت کي پيدا 
ڪري سگهي. زندگيءَ جي نعمتن ۾ پيداواري جتسن کي 
صحيح نموني ۾ ورهائي سگهي. جمهوريت پسند خيالن 
کي فروغ ڏٿي سگهي. ۽ مذهب جي بي روح ڍانچي ۾ عمل 
۾ اخلاق جو روح ڦوڪي سگهي. موجوده بي مقصد ۾ 
نامراد زندگيءَ ۾ ڪو عظي مقصد پيدا ڪري سگهي. ۾ 
ظلہ ۾ استبداد خلاف ڏهتي ۾ نڪري عملي ۽ اخلاقي 
جهدوجهد هموار ڪري سگهي.“' 


أ مولانا غلام محمد گرامي, ”سماج جي تعمير ۽ اديب ‏ سہ ماهي مهراڻ جِلدالا ٽمبر 
1. سال 4ع. 
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اٿين چئبو ت سندس خيالي ۾ ادب هڪ اهڙي پيغام جو حامل آهي, جنهن 
۾ ادب جي تاريڂي ۽ عمراني حيثيت کي اهميت ڏنل آهي ۽ ان کي 
مقصدي, افادي ۾ اجتماعي شعور جو ترجمان سمجهيو ويو آهي. 

گراميءَ جي عملي تتقيد پڻ انهن نظرين جي روشتي ۾ ٿئي ٿي. 
سندس ”بلبل جي فن جو تنقيدي مطالعو“ سنڌي تنقيد ۾ِ هڪ مثالي 
حيڅيت رکي ٿو ان جو انداز سڄو ٿي ساٿئدٽيفڪ آهي. اهو مضمون علمي 
۾ تجزياتي تئقيد جو تاذر نمونو آهي. جنهن ۾ تاريخي ۾ تهذيبي پس منظر 
۾ بلبل جي فن جو جاٿزو ورتو ويو آهي ۽ ان جي اهميت تي روشني وڌي 
ويئي آهي. هو ٻڌائي ٿو تہ شاعر ان دور جي حالات مان ڪهڙي قسم جا 
اثرات قبول ڪيا ۽ سندس فن ۾ انهن جو ڪهڙو شديد رد عمل ٿيو. هو 
پنهنجي ماحول ۽ زمائي جي ترجماتي ڪرڻ ۾ ڪيتري حد تائين 
ڪامياب ويو آهي, گرامي صاحبَْ جي ناقدانہ نظر نهايت وسيع ۾ تيز آهي 
۾ هن بلبل جي ذن جي هر گوشك تي روشني وجهي ان کي, چمڪايو آهي. 
هن شاعر جي ڪلام جي افادي پهلو کي اجاگر ڪيو آهي ۽ ان ۾ جيڪو 
روح عصر )6 پنهان آهي, تنهن کي معلوم ڪيو اٿس. هو ٻڌاٿي ٿو “ 
ت شاعر ڪهڙو حيات بخش پيام ڏئو آهي. مثال طور هو چوي ٿو ت ”مرحوم 
بلبل جي مزاح ۾ طىن لڙڪ ۾ ٽهڪ مان اها مراد هڪي ت سنڌ جي مسلمائن 
۾ ئكون روح پيدا ٿئي, شڪست غوردگي ۽ زوال پزيريءَ جا آثار گم ٿين, 
سنڌدي عوام پر حدت ۾ حرارت, خود آگهي ۽ خودشناسيءَ سان گڏ, پنهنجي 
تهذيب ۽ زندگيءَ معاشرت ۽ ثقانفت جي صحتمند اصولن سان هم آهتگي 
پيدا ٿئي, ۾ طوطي ۽ ڀولي واري نقاليءَ کان قوم جا خواص ب بچن ۽ عوام ب 
محفوظ ٿين“ هڪ ٻڪي هنڌ چوي ٿو ت ”بليل جي ظريفانہ طئز ۾ سندس 
تعريفي بذلد سنجي. 'اختلافات ۾ مشابه پهلو؛ ۽ 'مشابهھ حالتن ۾ اختلافي 
پهلو؛ ٻنهي کي روشن ٿي ڪري تان جو پڙهندڙ جي نگاهھ مماشري جي 
جهرندڙ ديوارن تائين پهچي ٿي وڃي هو ٻاهران روئق وارن اوچن محلن جي 
مولانا غلام محمد گرامي: بلبل جي فن جو تنقيدي مطالعو: سہ ماهي مهراڻ - جلد 
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دريچن مان جهاتيون پائي ڏسي ٿا سگهن ت اثدر ڪاريءَ وارا ڪک آهن! 
بلبل معاشري جي بيروح ۽ کوكلي ڍانچي کي پنهنجي قلمي لٺ سان تہ 
فقط کڙڪائي ٿو ڇڏي پر ٽڙڪاٽ ڪڍائي ٿو ڇڏي!“ٰ مطلب ت سندس 
عملي تنقيد ۾ انهن سڀتي نظرين جي جهلڪ نطر اچي ٿي, جيٰ هن شعر و 
ادب محعلق ائم ڪيا آهن. 

.بل جن جو تجزيو ڪندي تقابلي تتقيد 00110818810 
”116101511 کي پ پڻ اختيار ڪيو آهي. هن بليل جي فن کي اڪير ۽ خاليءَ 
جي فن سان ڀيٽي ثابت ڪيو آهي تہ بليل جو فن ۽ شعور گهڻو بلند پاي جو 
آهي. هن تنقيدي ڪاوش پيش ٿيڻ کان اڳ ي جيڪي تنقيدون لکيون 
هيون. انهن ۾ بليل جي فن متعلق ڪيتراٿي اهڙا مهمل ۽ لمو رايا قائمر ڪيا 
ويا هکا, جن ان جي ڪايا پلٽ ڪري ڇڏي هئي. گرامي صاحب بلبل جي 
سان پيش ڪيو اٿس. هن جنهن علمي انداز سان بلبل کي.ادبي دئيا سان 
متعارف ڪرايو آهي. تنهن ان جي فن کي سداٿين لاءِ زنده ۾ تابنده بتائي 
ڇڎيو آهي ۽ انکي ادب ۾ هڪ اعليٰ مقام بخشيو آهي. سچ پچ تہ جنهن 
وسيع نظري, فڪري گهرائي ۽ علمي تبحر سان بلپل جي فن جو تجزيو 
ڪيو ويو آهي. تنهن جو سنڌي تنقيد ۾ ڳولڻ سان بہ مس ڪو مثال ملندو! 


8 


گرامي صاحب جي هڪ نئين تنقيدي ڪاوٹ 9 
قدر ۾ رجحائات آهي, جا هڪ 'عظيہ علمي شاهڪار؛ جي حہ حيثيت رکي 
سي. 


سنڌ جي مشهور مدبر ۾ 99 ۽ قاضي, هڪ دفنعي ڪنهن 
تقريب پر اتقرير ڪندي چيو هو تہ ”جيڪڏهن اوهان ڀاڻيو تہ سنڌي زيان 
زنده رهي تت ان ۾ ڪي مفڪر پيدا ڪريو.“ اها ڳالهھ زبائن جي ترتيءَ جي 


) تا .............. ال 1963 ص 154. 
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اساپ کي جاج چيندي ۽ ان جي ته تاين ويندي بلڪل صحيح ثابت ٿكئي 
ٿي. جرمني زيان ۾ گهڻي ۾ گهڻا مفڪر پيدا ٿيا آهن, ڪائٽ, هيگل, 
نتشي, ڪارل مارڪس, فرائڊ ۽ ٻين عظيم مفڪرن جي فلسفي کي 
سمجهڻ لاءِ ۾ انهن جي تحصيل ڪرڻ لاءِ يورپ جا عالمہ وقت ب وقت 
جرمئي زيان سکڻ ڏانهن رجوع ڪندا رهيا. مطلب تہ جنهن زبان ۾ فڪري 
۽ علمي سرمايو هوندو سا ڪڏهن ب مري ڪون سگهندي 

انسوس جو مقام آهي جو سنڌيءَ ۾ علمي ۽ نڪري مواد جي بنه قلت آهي. 
سنڌيءَ ۾ِ ڪنهن بہ نقاد ادب جو فني, جمالياتي, معاشياتي ۽ نفسياتي 
تجزيو پيش ن ڪيو آهي. دنيا جي ٻين زبائن جي ادب ۽ شاعريءَ محملق ت ' 
ٺهيو پر رڳو سنڌي شاعريءَ ۽ ادب متعلق بہ ڪنهن مستند نظريي کي 
ملحوظ رکي بحث تہ ڪيو ويو آهي. اهو ٿي سيب آهي جو اسان کي اها 
خبر ب تہ آهي ت دنيا جي ترقي يافتہ زيانئن جي ادب ۾ هن وقت ڪهڙا 
رجحان ۽ لاڙا پبرسر ڪار آهن. اسان اڻهن جي رفتار ۾ رخ کان بلڪل 
اخواقف آهيون. تہ صرف ايترو بلڪ اسان پنهنجي ادب جي ارتتا 
 .‏ جج ساب ۽ رجحانن کان ب واقف ن ٿيا آهيون. جيڪڎهن 
صورت حال اهڙي هجي ت پوءِ اسان جي زبان جو اڳتي هلي ڪهڙو حشر 
ٿيندو؟ ۽ ادب جي ترقيءَ جي ڪهڙي توقع رکي سگهون ٿا؟ 
يک 8 ٽا يچ يي او 
هڪ انقلابي قدم جي حيثيت يي يي ره 

جي افسوسناڪ ثلت محسوس ڪٿي ٿه ٿئي ويئي, هن مقالي ان ۽ خال کي 
يڪ لخت ڀري ڇڏيو آهي. هيءَ ڪاوش احباب علم و ادب جي ڏهني ۾ 
علمي تشنگي کي دور ڪرڻ جي سلسلي ۾ معاون ثابت ٿيندي ان کي 
پڙهڻ سان اسان پنهنجي قديم ۽ جديد ادب کي صحيح نموني ۾ پرکي ۾ 
سمجهي سگهنداسون. 

ان مقالي ۾ عربي شاعري ايام جاهليت ى فارسي شاعريءَ جو قديہم دور اردو 
شاعري, سراٿڪي ۽ ملتائي شاعري سنڌي ڪلاسيڪي شاعري ۽ سنڌي 
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جديد ادب تي مفصل تنقيد ڪٿي وٿي آهي. ۾ انهن زباتن جي ادبي 
رجحائن تي روشٽي وڌي ويئي آهي. گرامي صاحب انهن سڀئي کي سماجي 
۽ تهذيبي پس منظر ۾ جاچيو آهي. انهيءَ سموري ڪاوش ۾ هن شاعريءَ 
جو هڪ صحتمند نقطء نظر پنهتجي سامهون رکي بحث ڪيو آهي. 
گراميءَ ديستان شاعري کي کولي ٻڌايو آهي ت شاعريءَ کي ڪيئن 
سمجهجي؟ شاعريءَ ۾ ڪفر, ج‫ون ۽ عشق ڇو پيدا ٿيا؟ مڪي, پيالو ساقي, 
معشؤق, دير ۾ ڪعبي جا اشارات ۽۾ ڪنايات ڇا جي ڪري وجود ۾ آيا؟ َ 
انهن جا صحيح تاويلات ڪهڙا آهن؟ انهن جي توعيت ۾ ماهيت ڇا آهي؟ 
اها شاعري ڪهڙي روح جي ترجمان آهي؟ اڙ انسواءِ مڅشرقي شاعريءَ جي 
ٻين متعملق موضوعن جهڙوڪ اخلاقيات ۾ مذهب تصوف ۾ شاعري, فلسفو 
۾ الاهيات, دين ۾ ڪفر جي مسكلن تي باريڪ بيئيءَ سان ڇنڊڇاڻ ڪئي 
آهي ۽ انهن جي اصليت ۽ حقيقت کي تاريخ ۽ عمرانيات جي روشني ۾ 
بحث ڪيو ڻس 

هن تنقيدي ڪاوش جو انهن داٿمي ۽ زنده رهڻ وارن ادپ پارن ۾ شمار 
ٿيندي جن کي ادب ۾ هڪ مستقل مقامہ هوندو آهي. هي مقالو نہ صرف فن 
متعلق بعمض پيدا ٿيل غلط فهمين کي دور ڪندو بلڪ ادب جي حلق 
احباب جي هن ۾ انقلاب آڻيندي تنقيد پر هڪ نئين مڪتبِ فڪر جو 
پيش څيمو بدبو ۾ هڪ نکيبن ادبي روايت تائمر ڪئد.و دا ڪري ڪَواهڙو 
عالہم ميدان تي اچي جيڪو مغربي زيانن جي ادب, ان جي مختلف ارتقائي 
مرحلن, فني رجحان ۾ مڪاتب فڪر تي سنڌيءَ ۾ِ هڪ تفصيلي تنقيد 
لکي. جيئن سنديدانن کي خبر پوي ت علہ وادب جي دنيا ڪيڏي تہ وسيع 
آهي! 

هن وقت تنقيدنگاري ۾ گرامي صاحب پيش پيش آهي. هن جا نظريات 
سائنٽيفڪ آهن. هن ترقي پسند نقط نظر جي وڏي حد تائين ترجمائي 
ڪئي آهي. هن جي عملي تنقيد جو انداز مڪمل طور تجزياتي ۾ علمي 
آهي. 
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مولاتا گرامي جي ادبي ۽ تنقيدي بحشثن پڙهڻ کان پوءِ, معلوم ٿئي ٿو تہ 
سندس نقط تطر ۾ قديم ۾ جديد فن جو حسين ۾ دلئشين امٿزاج موجود 
آهي. هن جديد فن کي بہ روحانيت ۾ اخلاق سان وابست رهڻ جي تلقين 
ڪئي آهي ۾ قديہ نن کي پنهنجي بي روح ۾ خيالي دنيا مان نڪري, 
حقيقت جي دنيا ۾ پير رکڻ جي صلاح ڏئي آهي. 

ادبي مقالن کان سواءِ هن جن بزرگن ۽ عالمن جي سوائح حياٿ تي روشتي 
وڌي آهي ۽ جن ادبي ڪتابن تي تبصزا ڪيا آهن, تن ۾ ب تنقيدي پهلو 
نمايان آهي.ازانسواءِ سندس صدارتي خطبا ۾ ڪانفرنس جون تقريرون ب 
تنقيدي اشارن سان ڀريل آهن. 

نت 


(40) 
محمل ابراهيم جويو 


(هڪ معتبر علمي شخصيت ۽ زيرڪ نقاد) 


سن ۽ نڪر جي داٿري اندر محمد ابراهيہ جويو جديد دور پر سنڌ جي هڪ 
تمام وڏي معتبر شخصيت ٿي اُڀريو هُو ويهين صديءَ جي ٽئين ڏهاڪي 
کان وٺي هلندڙ صديءَ تائين ادبي ۽ سماجي سچاين جو اظهار موتعي ب 
موتعي پنهنجي تلہ ۽ زبان سان ڪندو آيو آهي. ابراهيہ جويو هڪ 
باڪمال فرد ثابت ٿيو جنهن جي سچي جڏبي ۽ ڏهڻي تدبيرن تہ رڳو ادب, 
تعليہ ۾ سياست کي پنهنجي وطن ۾ دڳ سان لڳايو پر سندس ڪوشش 
سان سنڌي ٻوليءَ کي سد ۾ سڌيءَ طرح سان اسٽتحڪام رهيو ن فقطايٽرو 
بلڪ اب سڌيءَ طرح سان قوم جي پقا واري جدوجهد کي ب دوام ملڃ.و 


ابراهيم جويي جون متمدد تحريرون تنقيدي ادب, سماچيٰ فڪر ۾ ڏاهپ 
جي داٿري اندر شمار ٿين ٿيون. حقيقت ۾ علمي فڪري ۽ احساسي ردعمل 
ئي آهي, جنهن کي زندگيءَ جو اهڃاڻ چيو وڃي ٿى ۽ ان جي مؤثر ترين 
اظهار جو وسيلو وري 'ادب' آهي. ادب جو ڳانڊاپو ڌرتي ۽ ماحول سان هوندو 
آهي, جنهن جي تصور کانسواءِ ڪو ب 'اهڃاڻ؛ پيدا ٿيڻ ناممڪن آهي. 
اديب حالات درميان رهي ڪري فڪزر ۽ عمل جي زور تي تحليق جا زاوي 
ٺاهيندو آهي. اصل ۾ ذهن ۽ تڂليقي قوت درميان جيٽترو مضبوط رشتو 
هوندي اظهار ب اوتروئي اثر انگيز ٿيندو آهي. ابراهيہ جويي جي ادبي 
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نظريي جو لب لہاب بہ افادي آهي, جنهن جو تت اهو آهي تہ ادب معاشري 
جي پيداوار آهي, جو زندگيءَ سان گهاٽو سٻنڌ رکي ٿ.و ادب زندگيءَ جي 
قوت ۾ واڌارو آڻي ٿو اهو اسان جي جذبات ۽ احساسات کي پاڪيزه 
ڪري ٿو انسان جي ارادي جي قوت کي تقويت رساي ٿو ۽ ماڻهوءَ کي 
انسائثيت جي زيور سان آراست ڪري ٿو 

انهيءَ ڳالھ کان ڪير انڪار ڪندو ت عالمہ اديب ۽ تخليقار ۾ دانشور 
اصل ۾ وقت جا پيغامبر آهن. انهن جي ڪاوش ن سان ادپ ۾ فڪر ماضيءَ 
کان حال ۽ حال کان مستقبل ڏانهن شمور جي دريا جي صورت ۾ سقر جاري 
رکندو اچي ٿو ابراهيہ جويي بہ انسائي شعمور جي تاريڂي ارتقا جي 
سلسلي ۾ ڪيترائي ڪارآمد ڪتاب سنڌيء؛َ ۾ ترجمو ڪري قوم جي 
ذهائت پرواڌارو آندو آهي. 


ابراهيہ جويو نقاد جي حيڅثيت سان بپ هڪ اهم درجو والاري ٿو هن جي 
تنقيدي خيالات ۾ جو محور ب سماجي حقائق جي چوڌاري گردش ڪندو 
رهيو آهي., جنهن کي جديد دور جي سائنسي سچائي ۾ فڪر کان الڳ 
ڪري نٿو سگهجي. ابراهيہ جويو پنهنجي ادبي نظريي سان اٿين ڳنڍيل 
رهي ٿي جيكن هو پنهنجي عملي زندگيءَ ۾ بعمض اصولن سان سخڂتيءَ سان 
جئبيل هوندو آهي. ابراهيم جا ترجما توڙي شاعرن ۽ اديبنٴتي لکيل 
سندس مقالا سنڌي ادب جو سرمايو چڪي سگهجب ٿا. انهن ۾ زندگيءَ ڏانهن 
سندس ردعمل ۽ ادپ جو هڪ واضح نظريو بيان ڪيل آهي. مُوادبي پرک 
۾ تجزياتي تنقيد تي اعتبار رکي ٿو بلاشڪ سئدس تنقيدي شعور گهرو 
آهي. تاهم اسلوب ۽ انداز ۾ هُو ادبي نقاد بدران هڪ سماچي مفڪر ۽ 
تجزي نگار زياده محسوس ٿيندو آهي. هن جي عملي تتقيد جا چند تراشا 
هڀٺ درج ڪجن ٿا. 

”انقلابي شاعر جي دنيا جون ٻ صورتون ٿين ٿيون. هڪ 

داخلي ۽ ٻي خارجي ۽ هُو هڪكي وقت پنهنجي دنيا جي 

انهن ٻن نظارن منجهھ رهي ٿو داخلي صورت هن دٽيا جي 
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اُها آهي. جتي هُو حقيقتن جي تلخيءَ کان بيزار ٿي, 
پنهنجي عوام ۾ دنيا جي مستقبل جا خواب لهي ٿو ۾ اهي 
خواب سندس من جي پيڙا جا پاڇا بتجي هن جي شعر ۾ 
ظاهر ٿين ٿا ۾ هيءَ سندس شعر يا اُن جو ڪيف ۽ رنگ 
عالمي ۽ آناتي ٿئي ٿو هن جي دنيا جي خارجي صورت 
اُها آهي, جڏهن هن جي پنهنجي سماج جون انقلابي 
توتون ايحريون اڀريل هونديون آهن يا هُو سمجهندو آهي 
ت اُڀريل آهن جو اڳتي وڌي, پنهنجي وَس ۽ مرضيءَ سان 
سماجي ٿيرگهير آڻي سگهن, تڏهن هُو پنهنجي شاعريءَ 
کي انهن جي ميدان ۾ انهن سان گڏ آڻيٰ بيهاري ٿو ۾ 
سندس اُها شاعري سندس سماج جي پوري عوام جي 
پنهنجي شاعري بنجي وڃي ٿي. اياز جي شاعريءَ ۽ 
سندس هئن ٻنهي دنيائن جون تجليون موجود آهن. 
عظيم ليتن ”آرٽ ۽ لٽريچر“ جي نالي سان پنهنجي 
هڪ تصتيف ۾ ائٽرئيشٽل تراثي جي خالق گاٽئير 
11161 081) لاءِ چيو هو تہ هو گٿد پر ويتگنڊه ڪندڙ آهي. 
اياز جو هر گيت ب پروپئگنڊا ڪندڙ آهي ۽ ساڳي وقت 
جيكن ئي ۽ جڏهن ب ...يا ڏه سالن, وين سالن 
يا 5 .هو رل پور ٿو تب 

پنهنجي عالمي ۽ آفاقي معنيٰ سان ادب ۽ فن جي اصل 
99 اٿين کي قاثم رهندو“. ُ 
ڇ (ڪي جو ٻيجل ٻوليوا 
”اياز جون علامتون ب آهي آهن, جن سان هڻ جو عوام 
طبقاتي جدوجهد جو اظهار ڪيو آهي, جنهن جدوجهد ۾ 
سندس ٻڌندڙ سنڌ جو سمورو عوام اچ مصروف آهي. اياز 
جي ٻولي ب عوام جي ٻولي آهي ۽ ان ٻوليءَ ۾ هن پنهنجي 


ماضيءَ جي روايت ۾ سستقيل جي تصرر جو اظهار 
ڪيتري بي ساختگيءَ سان آندو آهي. تنهن جو اندازو 
سندس باذوق پڙهندڙ خود ڪري سگهن ٿا.“ 
(جل جل مشمل جل جل) جو مهاڳ 

اسان جي سنڌي شعر ۽ سنڌي ادب جو اڄ اهو ٿي مقصد 
آهي. اسان جي هر مادياتي ۽ روحاتي ڪاوش جو سماجي 
ڪارج پڻ اهو ٿي آهي. اسان مان جيڪو ب هن ڏس ۾ 
جيترو ب حصو وٺندو ۽ اُن جي پورائي جي جيتري 
.شش ڪند وترو هو پنهنجي همعصر نسل ۽ آٿنده 
تسلن جو معمار ۾ محسن شمار ٿيندو ۾ تاريڂ ان جا 


اوترائي گڻ ڳائيندي 
(وڄون وس آٿيون) جو مهاڳ 


محمد ابراهيم چويو خالص علمي رروايت يا ادبي مصطلحات جي تحت 
پرک نہ ڪندو آهي ۾ ن وري هن تخليق ۽ تنقيد مهل فتي اصول آزمايا 
آهن. سندس تجزٿي ۾ تئقيد ادبي جز طور شامل ت ٿيندي آهي, ٹاهم اُها 
سماجي فڪر ۾ ڪلچر جي روشڻيءَ ۾ ڪئي ويندي آهي. هُو ادب کي 
سماجيات جو شمبو ۾ قوہ جي بتا ٿي حيات ڃو هڪ اوزار سمجهي ٿو 
سندس تتقيد کي سنڌي ادب ۾ هڪ ترقي پسندان ۾ صحتمند انداز 
سمجهو وڃي ٿو سندس خاص ادبي نڪة نظر باعث سڪيولر ذهن وارا 
لكڻهار هن جا گرويده بنجي رهيا ۽ اهي ٿي سندس تنقيدي ٹگاه ۾ اهميت 
رکندا هڪا. اهو ابراهيم جويي جي ترغيب ۽ تحسين جو ڪمال چئجي يا 
سندس افتاد فڪر جو اثر جو ڪيتراٿي قلمڪار ۽ شاعر ۾ اديب سندس 
فڪر حيات ۽ ذڎوق جي پاڇي ۾ اسريا ۽ ادب ۾ نالو پيدا ڪيائون. انهن ۾ 
شيځ اياز جي انقلابي شاعري ب وجود ورتو ت غلام ربانيءَ جي 
ڪهاڻيڪاري ب پروان چڙهي ت سراج الحق ب سلجهيل ترقي پسندانث راه 
تي گامزن ٿي.. الهداد ٻوهيو ب جيتوڻيڪ سندس اشارات مان ٿي مسخفيض 
ٿيو تاهم لسائياتي فن ‏ _الجهي رهجي ويو ۽ ادبي فن يا تنقيد ۾ ڪاب ادبي 
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روايت لهي ن سگهي.و ابراهيمر جويو بلاشڪ سنڌي سماج جي هڪ 
ڪارساز هستي رهيو آهي. تاهم ڏسڱو اهو آهي ت صحيح معنيٰ ۾ هن ادب 
۾ تنقيد ۾ ڪيتري ڀاڱيداري ڪكي آهيي؟ سندس تئقيدي ورتاءُ مان 
لکندڙن سان ڪا بي انصافي تہ ڪان ٿي آهي؟ ٍ 
حقيقت ڇا آهي جو اديب يا شاعر خاص زماني ۾ ساھ کلندو آهي. ۾ 
بحيشيت فرد جي سندس ڌاتي رغبتون ب پنهتجون من پسند هونديون آهن. 
هُو تربيت جي لحاظ کان ب خاص ماحول ۽ تمصبات ۾ پليل هوندو آهي. ان 
ڪري تخليق جي رنگ ۽ مزاج کي سمجهڻ واسطي نقاد کي وسعت نگاه 
جو هجڻ ضروري آهي. خاص ڪري نقاد فتڪار کي سمجهڻ لاءِ فن پاري ۾ َ 
سمايل تخليقي محرڪات ۾ ادراڪ کي معلوم ڪرڻ جي ڪوشش ڪندا 
آهن. اگر نقاد ذن پاري جي عظمت کي ماپڻ چاهيندو آهي ت پوءِ مطلب ۾ 
معائي, مغز ۽ مفهوم کي زير مطالع آڻيندو آهي ۽ وري جيڪڏهن فئي حسن 
جو تجزيو ڪندو اهي ت فن پاري جي هيكٹ, پيڪر ۽ صورت کي پنهنجي 
مد نطر رکندو آهي. ان کان علاوه ادبي تنقيد ۾ سرجڻهار جي قدر ۽ مقام جو 
'تعين ڪرڻ ٻ لاڙمي شرط هوندو آهي, جيڪو فرض ابراهيہہ جويو ب نڀائي 
ٿ. ڪن نقادن اهو تاثر ڏنو آهي تہ هن جي تنقيدي انداز ۾ خاصص ڪري 

ُفتي تجزيو مٿاڇرو هوندو آهي. تاهم سندس تنقيد سماجي ۽ تاريڂخي 
تتقيد جو هڪ مؤٹر انداز ضرور رکي ٿي, جنهن سندي ادب تي گهرو اٿر بہ 
ڇڎي.و هن جا ڪي تنقيدي فيصلا ۽ رايا اصولن بجاءِ شديد رغبت تحت بہ 
وجود وٺن ٿا. ان طرح جتي سندس انداز بيان جذبات کان مغلوب ٿي ويندو 
آهي. اُتي تنقيد ب محض تاثراتي بيان جو رنگ وٺي بيهندي آهي ۽ ان ۾ 
پاسخاطريءَ جو شاٿيو پيدا ٿي ويندو آهي. اليح سندس تحرير ذاتي 
بدديانتي واري خيال جي ڪنهن ب صورت ۾ پيداوار ن هوندي آهي. اها فقط 
قومي سچاتيءَ جي بيباڪ اظهار باعث وجود وٺي ٿي. ابراهيہ جويي رسول 
بخش پليجي جي ٻن ڪتابن ”انڌا اونڌا ويڄ“ ۽ ”ستدي ذات هئجن“ کي 
سنڌي ادب جا مثالي ڪتاب شمار ڪيو آهي ۽ پوٿين ڪتاب جي مقدمي 

۾ ليکڪ جواظهار تشڪر ڪندي چيو اٿس ت: 
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هن ڪتابجي مصتف, اسان جي سُڄاري اڳوا ڻ, ساڻيءَ 

جيئن سنڌي ادب جي پهرين سڌي ۾ پڌري مخالف گروهہ 

جي وارَ جو بروقت پنهنجي جاندار تصديف ”انڌا اوڻڈا“ 

ويڄ وا ڌو .هن "تين پنهنجي آهن .املهہ 

تصكيف ”سندي ذات هئجن“ ان ٻئي, پنهتجن جي 

ويس ۾ لڪل ۾ وڌيڪ خطرناڪ دشمن گروهہ جي 

هاڃيڪاريءَ جو وقتاتتو جائزو ورتو آهي. جنهن لاءِ سچ 

پچ ت سنڌي ادب سئدس ٿوراتتو آهي.“ 
وري لکي ٿو ت: 

جيڪا ٻولي اسان اڄ 'سئدي ذات هئجن؛ جهڙو نثر ڏئي 

سگهي ٿي ۾ اُن جهڙي پرک ڏٿي سگهي ٿي. اُها ٻولي 

ڪيئن ن عظيمہ هوندي ۽ نيٺ اٿين ڪيٿن ٿو ٿي سگهي 

ت ههڙي عظيہ ٻولي عظيِ قومہ کان گهٽ ڪنهن کي ملي 

هيئي.“ 
رسول بخش پليجي جا ڪتاب قومي جدوجهد جي راهن ۾ مثبيت افادي 
ڪردار ڇا حامل ضرور آهن, ڪا ند 
تنقيدي بحث چڪي نٿو سگهجي. بقول جويي صاحب ڀلي کڻي اهو صاف 
سٹري اصطلاحي ۾ آسان ٻوليءَ ۾ اظهار ٿيل آهي ت ب پليجي جي مناظري 
واري انداز سبب اهو تلڂي آميز بنجي پيو آهي. البت ان ۾_ادب جا طبقاتي 
ماهيت جا ڪجه پهلو ضرور روشن ٿيل آهن, جنهن کان عام پڙهندڙ ضرور 
واقف ٿئي ٿو ت ب اهو فقط تاريخي مضمون جي دنعي جو هڪ عام مقالو 
آهي. جنهن ۾ نالي ماتر ب ٺوس تنقيدي موضوع زير بحث نہ آيو آهي. 
رسول بخش پليجي جو ”ستدي ذات هنجن“ ڪتاب 1983ع ۾ شايع ٿيو 
هي جڏهن ت ان کان اڳ رات جو مشهور ڪتاب ”سنڌي ادب ۾ 
تنقيد“ شايع ٿي چڪو ه.و ان ۾ ”سندي تنقيد“ جي ترقي پسندانہ ۾ رجعت 
پرستيءَ جي انداز نظر مابين ڪشمڪش ۽ مختلف گروهن جي تنقيدي 
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خيالات جو نهايت علمي انداز ۾ تجزيو ڪيو ويو هو مگر ابراهيہ جويي 
طرفان ان ڪتاب جو ذڪر ت ڪرڻ ۾ فقط رسول بخش پليجي جي ڪتاب 
کي تنقيدي ادب جو مثالي ڪتاب ڄاڻائڻ ادبي پاسخاطريءَ جو ڏٺو وائنو 
مثال آهي. ن اهڙي راءِ ادبي وتعت رکي ٿي ۽ نان ۾ ڪا تنقيدي بصيرت آهي. 
ابراهيمہ جي معروف ادبي ڪر ۾ ”شاه سچل ۽ سامي“ کي ب تنقيدي ادب 
جي نمائنده ڪتابن ۾ شمار سمجهڻ گهرجي. ان ۾ تاريخيٰ ۾ سماجي پس 
منظر کان مخصوص حالات جي روشنيءَ ۾ شاعريءَ جو فڪري ۽ تنقيدي 
مطالعو ڪيو ويو آهي. تاهہ ان جي ظاهر ظهور خامي اها آهي جو سمورو 
تجزياڻي اڀياس شاعرن جي مثالي ابيات کان خالي آهي. ان جي برعڪس 
ڊاڪٽر سورلي, ڊاڪٽر گربخشاڻي شاھ لطيف جي ڪلام جي هر رڂ کي 
چٽو ڪرڻ لاءِ مختلف سرن مان چونڊ بيت شواهد طور موضوع جي 
سمجهاڻيءَ لاءِ پڙهندڙن آڏو پيش رکيا آهن. 
محمد ابراهيم جويي جي شخصيت جي مختلف نڪري ۽ علمي پهلن 
بابت هيستائين ڪيترن قلمڪارن جا زرخيز مقالا رقم ٿي چڪا آهن. 
انهن مان اڪشر تحريرون ”سٻاجهو ساجهوند“ ڪتاب ۾ جمع ڪيون ويون 
آهن. اهو ڪتاب سَندس زندگيءَ جي مخخلف رغن جو گهرو عڪا سد 
آهي ت سندس سموري قلمي جاکوڙ ۾ عملي جدوجهد جو پڻ چٽو شاهد 
آهي. اڪثر ليکڪن ۽ تجزي نگارن ان نڪتي کي پايء ثبوت تي رسايو 
آهي ت هن ڏاهي شخص پنهنجي حيات حقيقي طور ساللي گذاري آهي. ان 
ڪتاب جو تت تت اهو آهي ت محمد ابراهيمہ جويو هڪ هم صفت اسڪالر, 
هڪ مخلص ۾ اڻ ٿڪ انسان هئڻ کان علاوه سنڌ وطن جو سچو پچو 
پرستار رهيو آهي. سنداس شخصڀت جي قدر ۽ وقعت لاءِ قلمي ۽ عملي 
مغالن کي آڏو رکندي نقادن تو تڪ ڪئي آهي, جن مان اڪڅر و بيشتر 
صحيح نٿيچا ڪڍيا وي يا آهن. 

0 
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)417( 


سرور علي 'سَرور“ 


(سنڌي ادب جو هڪ سُڄاڻ نقاد) 


سندي تنقيد جي ٹاريخ سرورعلي 'سرور؛ جي نالي کانسواءِ اڌوري رهجي ِ 
ويندي هن جي تنقيدي تصثتيف ڪارڻي (شاهھ علي رحمت جو فلسفو) 
نالي سان مشهور آهي, جيڪا 1960ع ۾ شايع ٿي هڪي. اها سنڌي قوم جي 
بدتصيبي آهي جو سئا سئا لکندڙ ب محض معاصران تعصب جو شڪار 
ٿي ادب جي اسڪزين تان گم ٿي ويا. حيرت ٿكي ٿي جو هن جي ادبي 
ذڪر کان ادبي تاريخون ب يڪسر خالي آهن. سرور علي سرور جي 
تعقيدي ڪتابن مان معلوم ٿئي ٿو کيس ادب ۽ فن سان ملحق علمن جي 
ارتقا جو ڪافي گهرو مطالعو هو. ان کان علاوه هُو سنڌي شاعري ۽ قومي 
ڪلاسيڪي ورثي جي لوازمن جي ب پوري آگاهي رکي ٿو هن 
جو 'ڪارڻي؛ ڪتاب ادبي تنقيد جو هڪ سهڻو مثال آهي, جنهن ۾ هن 
شاهھہ لطيف جي شاعري ۾ ڪلاسيڪي ادب جو جماليات جي روشڻيءَ ۾ 
تنقيدي جائزو لکيو آهي. سندس تنقيدي بحث ۾ لامحال فلسفيان۔ گهرائي 
اچي وڃي ٿي. هن شعر جي تدريجي ترتيءَ کي شاهھہ جي فڪري ارتقا سان 
ڳنڍيو آهي, جنهن کي ڪلام جي بيتن مان سمجهايو آهي. هن جو سمورو 
تنقيدي اندا زجمالياتي ۽ تاثرات تن آهي: سرور شاعري ۽ ادب جي ماهيت ۾ 
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اوسر تي روشني وجهندي چوي ٿو: 


”هيءَ حقيقت آهي تہ انسان هڪ معاشرتي حيوان آهي, 

تنهنڪري هن ۾ پنهنجي خواهشات, جذبات ۾ خيالات 

کي بيان ڪرڻ جو جيڪو جڏيو بدرج اتم موجود آهي. 

اسين پنهئجا احساسات ۾ خيالات فن موسيقي, سنگ 

تراشي, مصوري ۽ شعر و شاعري جي ذريعي, خوبصورتيءَ 

سان ٻين ماڻهن تائين پهچايون ٿا, جن کي ٻڌڻ سان يا 

ڪنهن واتع کي ڏسڻ سان, انهن تي رنج وخوشي, تعمجپب 

۾ سنجيدگي. بي خودي ۽ مستي طاري ٿئي ٿي, جنهن کي 

اسين تاثر ”ادب“ چئون ٿا. اها ڪيفيت يا تاثر 

جيڪڏهن محسن آهي ت مقبول تہ تہ مردود آهي. 

ڇاڪاڻ ت ادب ۾ اهو سڀِ ڪجھ هوندو آهي جو ڪنهن 

توم جي روحائي نشو نما, تهذيب, اخلاق, تربڀٿ, تفس ۾ 

اقرارجي شائستگيءَ لاءِ ضروري آهي....“ 
اول اول انساني زندگيءَ جي مقصد تي بحث ڪندي مولائا رومي, جامي ۽ 
ٻين اسلامي ۽۾ مغربي مفڪرن جي ويچارن جو تت ڪڍندي سرور ٻڌايو 
آهي ت عشق جي جڏبي مان ٿي ادب, فن, شاعري ۽ ساٿنس معرض وجود ۾ 
آيا آهن. ان سلسلي ۾ هُو خيال آرائي ڪندي چوي ٿو ت: 

”افلاطون پنهنجي مڪالمن ى ان کانپوءِ ابن سينا عشق 

جي حقيقت متعلق وڏو بحث ڪن ٿا. انهيءَ سڄي 

فلسفي مطابق عشق هڪ وجداني ڪيفيت آهي, جنهن 

جو خاصو مستي. انهماڪ ۽ ڪُلي جذٻَ آهي. عشق جي 

صفت پيهم آرزو آهي ۽ سندس مقصد انهيءَ آرزوءَ جي 

تڪميل آهي. ذات خداوندي انهيءَ عشق جي جذبي جي 

'تڪميل ڪري روح ڪاتنات يہعئي محمد ڪارڻي پيدا 

ڪرڻ تي مجبور ٿي. اڄ تائين انهيءَ پيهم آرزڙوءِ جي 

ڪري, تڂليق جو جڏبو ڪارفرما آهي. تنهن ڪري 
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عشق اها قوت آهي جا عالم ڪون و مڪان ۾ ربط ۾ نظم 

قائہ رکي ٿي هيءَ جڏيو جڏهن انسان جي دل ۾ پيدا ٿئي 

ٿى تڏهن هن جا جذبات منظمہ ٿي, عقل سليہ کي پيدا 

ڪن ٿا, جنهنڪري انساني وجود ۾ ربط ۾ تظم جو 

سلسلو قائم ٿئي ٿو ۾ انسان حيات جاودانئي حاصل 

ڪري ٿ 9900 ني 
سرور ڊاڪٽر گربخشاڻيءَ کي 'رهئما نقاد“ ڪري اڳتي وڌيو آهي. هو 
سندس شخصڀت جوان ڪري ب متمعرف آهي, جو کيس لطيفي ڪلام جو 
آشنا سمجهي ٿو هن جي ٻوليءَ ۽ اسلوب بيان جو هُو دل سان مداح آهي, 
جنهن کي سنڌي ٻوليءَ جو صحيح معيار ڄاڻايو آهيس. اهو ٿي سيب آهي 
جو هن تنقيدي واٽ ۾ ڊاڪٽر گربخشاڻيءَ جي بيان ڪيل رمزن کي زياده 
وضاحت سان بيان ڪرڻ پنهنجو ادبي مقصد ڪري ورتو آهي. ڊاڪٽر 
گربخشاڻي جماليات جي فلسفي ۾ افلاطوتي مڪتب فڪر جو پيروڪار 
آهي. ساڳيءَ طرح سرور علي سرور ب قديم ابٿدائي فلسفن ٹثويت, ماديت 
۽ استدلالي تي روشني وجهڻ بعد آخر ۾ افلاطوتي مڪتب تي دلالت 
ڪندي لطيفي ڪلام جي روح کي عين جماليات ۽ ذوق جو هڪ پرتوو 
قرار ڏٿي ٿ.و هُوان جي وضاحت ڪندي چوي ٿو 

”فلسف جو چوٿون مڪتب آهي, مڪتب افلاطوني, هن 

مڪتب جي فيلسوفن جو خيال آهي ت جهڙيءَ طرح 

حيوي صفتن جو سرچشمو خدا يا روح آهي, تهڙيءَ ريت 

غير حيوي صفتن جو خالق پڻ خدا آهي, ڪاتنات برخدا 

جي مخحتلف صفتن جو ظهور, مخڂتلف حيِثيحن سان تن تي 

رهيو آهي. هن جي نظري مطابق مادو هڪ بي معنيٰ شيءِ 

آهي. هن خيال جي ابندا افلاطون کان ٿي ۽ موجوده زماني 

۾ تمام وڏا فيسلوف بپرڪلي کان برگستان تائين هن 
مسلڪ جي تائيد ڪن 5 ٿا. شاه عبداللطيف علي رحمت 
يڻ پڻ انهيءَ مسلڪ جو آهي. هُو ڪائنات کي خدا جو مظهر 
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سمجهي ٿو تمام ڏي روح يعتي حيوي ۾ غير حيوي 
صفتن جو خالق الله آهي. جو زمين آسمان جو نور آهي. 
الله ثورالسماوات والارض“. 
سرور وحدت الوجود جي تصوفان فلسفي تي روشتي وجهندي ان جيٰ 
مخختلف نڪتن کي شاه لطيف جي ڪلام مان تسلسل سان واضح ڪيو 
آهي. مثلاً مُونفي ۽ اثبات جي تفريق کي مٽائيندي چوي ٿو 
اسين مادي کي خدا جي صقتن جو هڪ جزو سمجهون ٿا, تنهتڪري ال 
جي لفظ جو انڪار ڪئٰدٌّ انهيءَ لفظ جی ٻئي تموني اترار ڪري ٿو انسان 
جي فطرت مجبور آهي ت هُو ڪنهن تہ ڪتنهن نموئي, اهڙي وجود کي 
تسليمر ڪري جو خود ب خود پيدا ٿيو آهي ۾ جو ڪائنات جو خالق آهي. 
بهرحال ماده پرست ۽ خدا پرست ۾ جهيڙو لفظي آهي, حقيقي ت آهي, 
تنهنڪري شاه عل الرحمت فرمائي ٿو 
اول الله علڀم اعلي, عالمر جو ھر 
تادر پنهنجي قدرت سن قاثئہ آهي قديڀى 
والي, واحد, وحده, رازق رپ رحيص 
سو ساراھہ سچو ڌڻي, چڪي حمد حڪيى 
ڪري پاڻڂ ڪريم جوڙون جوڙ جهان جون. 


اهڙيءَ طرح معنوي گهرائي تائين رسندي تقاد متناسب بين جي سلسلي 
سان پوري تصوفان فڪر کي جمال پرستيءَ جي آٿيني ۾ ڏٺو ۽ پرکيو آهي 
۽ ان کي آسان لفظن ۾ سمجهائڂڻ جي ڪوشش ڪئي اٿس. ڊاڪٽر 
گربخشاڻي شاهہ جي شاعرات پهلوءَ جي روحائي یا باطتي پهلوء؛ جي 
وضاحت ڪندي صوفين جي تقوي يا تطهير نفس جي سلسلي ۾ سندن 
روحاني مئزلن جو ذڪر ڪيو آهي, جنهن کي اسين شاعر يا فتڪار جي 
ذهئي يا ڎوتي ارتقا ب چئي سگهون ٿا. ساڳيءَ ريت سرور ب وحدت الوجود يا 
حقيقت مجمدي جي تڂيل کي |سلامي افڪار کائسواءِ يوناني ۾ آريائي 
”00000000000 
متزل احد, مئزل واحديت, مئزل حقيقت ۽ مغزل معرفت سان تطبيق ڪئي 
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آهي. سرور جي ناقداث راءِ مطابق سسئي, سهڱي. راءِ ڏياچ ۾ ڪرو شاعر 
جي ضرورت وقت مطابق عشق جو روپ آهن ۾ اُهي اصل ۾ قوت عامل يا 
حالتن مطابق اصطلاح آهن, جنهن لاءِ ناقد ڏاڪي ب ڏاڪي شاهہ جي 
ڪلام مان مغالن سان تشريح پڻ ڪكي آهي. ڊاڪٽر گربخشاڻي جيڪي 
روحائي رمزون بيان ڪيون آهن تن ۾ اسان جو هي نقاد منطقي انداز ۾ 
مفهوم پيدا ڪرڻ ۾ ڪامياب ويو آهي. سرور لطيف جي نڪة نگاه کي 
عشق جي درجات ۾ ورهايو آهي ۾ اهڙيءَ طرح آرڙي ڌوق, درد, سوز ۾ عشق 
کي انسان جي وجودي ارتقا سان ڳنڍي ڪلام جي تشريح ڪئي آهي. ان 
ريت سالڪ عشق جا چاڙهيڪا چڙهي روح جي داٿري ۾ داخل ٿكي ٿو ۾ بل 
آخر اهو سمورو لقاءُ وجوديت, ذوق لطيف ۽ جمال ۾ بدلجي وڃي ٿو 


سرور شاعر جي فنڪاران خوبين کي پرکڻ لاءِ ڊاڪٽر گربخشاڻي جي 
تنقيد کي درست معيار ڪري سمجهي ٿو هن جي نگاه ۾ ٻب شاعري جي 
فن جو اصل روح بلاغت ۽ فصاحت ۾ آهي, جن کي نقاد سهڻن ۾ ٺيٺ ۾ 
واضح مثالن سان ڪلام مان پييش ڪري پنهئجي علمي ذوق جو ثيوت ڏنو 
آهي. مُو چوي ٿو ت: 
جيتوڻيڪ شاھہ جي ڪلام ۾ علمہ بيان جون تمام 
خوبيون, مثلا تشبيه, اسخعاره ڪتاي۔ ۽ مجاز وغيره 
موجود آهن, تنهن هوندي ب اسين شاه جي ڪلام کي 
معياري تہ سمجهون ها جيڪڏهن هن جي ڪلام م 
عبارت التفس, اشارت النص. دلالت التص ۾ اتخضاءِ 
التص جهڙيون اعليٰ صنعتون ن هجن ها. مجان ڪتاي۔ ۾ 
تشبيهہ جهڙيون صنعتون ت هر شاعر جي ڪلام ۾ موجود 
هونديون آهن....“ 
اهڙيءَ طرح نقاد بلاغشت جي مختلف اصولن سان شاعر جي ڪلام کي 
ڀيٽيندو اها ڳالھ واضح ڪري ٿو تہ اهڙين بل ند پاي خوبين باعث ٿي شاهہ 
جو ڪلام پلند ۽ بليغ ٿي ويو آهي. 
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سرور علي سرور جو 1961ع ۾ هڪ ٻيو ڪتاب بعتوان 'اعتراف؛ 
(شاهھ جي فلسفي جي مومل جو مجازي رخ) شايع ٿيو جيڪو پنهنجي پَر ۾ 
نکون ۽ اتوکو تجريو هو ان ۾ شاه لطيف جي فلسفي ۽ مقصد کي افسانوي 
رنگ م پيش ڪيو ويو آهي, مصنتف چواڻي ت: ”هن افساني ى مون شاه 
جي فلسفي جي روشنيءَ ۾ ئفس اماره جو ارتقا ڏيکاريو آهي.“ پراڻي ۽ نکين 
مغربي ادب ۾ ڪجه مڪالمات يا تمثيل جي صورت ۾ تنقيدي ادب لكڻ 
جا اهڙا مثال موجود آهن اهو تمشيلي ائداز ۾ تنقيد جو ٽموڻو آهي, جنهن 
کي تاٹراتي تنقيد جي دفعي ۾ ڳڻي سگهجي ٿو 
0 


)42( 


قربان علي بگٽي 


قربان بگٽي پنهنجي دور جو هڪ معروف تلمڪار ٿي گذريو آهي. هن 
جي تحريرن کي علمي حلقن ۾ وقعت حاصل رهي آهي. سندس مقالا علمي 
قدر رکڻ کان سواءِ تحقيقي انداز بہ رکن ٿا. خاص ڪري ڊاڪٽر تنوير 
عباسي, انور پيرزادي, شيڂ ايان مولاتا گرامي, سراج ۽ ٻين تي ڪيل 
000 
علہ جو پاڻ ڏانهن توج ڇڪاتينديون رهن ٿيون. ان ڳالهه ۾ ڪو شڪ 
ناهي ت هو مهذبان ادبي ذوق رکندو هو ۽ عالمي تاريڂ, فلسفي ۽ ادب جو بہ 
ترتيبوار مطالعو هوس. هُن سنڌي شاعرن ۽ نقادن تي تنقيدون لکندي خود ُ 
شاه لطيف تي ب طاهران نگاه وڌي آهي جنهن ۾ ڪلام جا منتڂب زاويہ 
روشن ٿي وڃن ٿا. بگٽي فن تنقيد ۾ مشرقي شاعرن تي تنقيدي جاٿزي لاءِ 
ڪي اصول مقرر ڪري ٿو جيڪي مُن مسلمان اڪابرين مان ورتا آهن. 
هُو انهن مغربي تنقيدي اصولن کي مصدق علمي اصول سمجهي ٿو 
جيڪي ستدس خيال مطابق مسلمان عالمن سان مفهوم ۾ يڪسانيت رکن 
ٿا يا انهن تان استحفادو ڪيل اٿن. لطيف جي شاعريءَ تي سندس هيِئين راءِ 
ڪافي قدر وٹيع چكي سگهجي ٿي. 


9 يتت يڪٽا" اخلاياافټاجي ازتقائي تازيچع 
واضح نظريو آهي. سندس ڪلام جي اٿر جادوءَ کان ب 
مٿي آهي. جو انسان ۾ خدا پرستي, انسان دوسٽي, حيا 
ڪردار . عدالت, شجاعغت ۾ صداقت جا جوهر پيدا 
ڪري ٿو هڪ ڏه ين شخص جي نڪري ۽ ذهئي انتشار 
کي دور ڪري ٿو ۾ هر ڪيفيت خوشي, غہى هجر توڙي 
وصال, اسيري ۽ غريبيءَ ۾ ان سان گڏ آهي لطيف جو 
ڪلام انسان کي باهمت بنائي ٿو ۽ پنهنجي نظري لاءِ 
ترباتي ڪرڻ جي تلقين ڪري ٿو لطيف جو ڪلام 
اسان کي ڪونڌر بڅاٿي ٿو ۽ مختلف پهاڙن کي ب ڀڃجي 
رتي ڪيو ڇڎي 

آڏو ٽڪو تر, مٿا خان روح رتيون ٿکين 
اي لا افو ڪي يت ايد لتي تي. 
يج يي قوہ ۾ نقاق جي بدران 
ٻڌي پيدا ٿئي ٿي. سنگ دليءَ جي جڳه نرم دل پيدا 
ٿئي ٿي. ظلم جبر ۾ اسخبداد جي پاڙ پٽجي ٿي 
99999095990 


وڏاکي بدران, نهنائي پيدا ٿكي ت تي. 1 لطيف جو 
رسالو گهنڊ جو آواز يہمتي بانگ درا, ضرب ڪليم ۾ 
پيغام مشرق آهي.“ 


صفحو(25_24) تنقيدون ۽ تبصرا 
مطلب تہ سندداس ناقداث راءِ مطابق لطيف جي شاعري اسلامي فڪر جي 
تشريح آهي. اهڙي خيال کي ڪلام جي هڪ اهم نظرياتي پهلو طور سڀئني 
نقادن تسليم ڪيو آهي. تاهمہ اهو لطيف جي شاعريءَ جو فقط هڪڙو رخ 


> 


ٴً ڇو: 1 
فقط هڪ مڪمل باب تي تنقيدي تفصيلي بحث ڪيو آهي. جيڪو زياده 
تر غلط اندازن ت تي ٻڌل آهي. فقط هڪڙي پيش ڪيل فني اعتراض کي 
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صحيح دليل تسليمر ڪري سگهجي ٿو بلاشضڪ اهو لطيف جي شاعرانہ 
ٻوليءَ بابت تنوير جو اڻپورو ائومان آهي. قربان بگٽي چوي ٿو ت: 


”لطيف جي شاعري عوامي ٻولي ۽ عوامي لهجي ۾ ان 

ڪري هرگز ث آهي جو ان ۾ بغير کي بگر, دوست کي 

دوس يا رواجي کي روازي اچاريو ويو. لطيف جي شاعريءَ 

بابت عباسي صاحب جي هيءَ تحقيق غير علمي ۽ رد 

ڪرڻ جي لاتق آهي. پر لطيف جي شاعريءَ جي عوامي 

ٻولي, لهجي ۽ مقبوليت جا ڪي ٻيا اسباب آهن, جن تي 

ڊاڪٽر گربخشاڻي, ڊاڪٽر سورلي صاحب, پروفيسر 

ڪلياڻ آڏواڻي صاحب ۽ مرحوم مولانا دين محمد وفائي 

صاحب پنهنجي ڪتابن مقدہ لطيفي, شاه عبداللطيف 

آف ڀٽ, شاه جي رسالي جو مطالع ۽ لطف اللطيف ۾ 

يت تي تفصيل ۽ دلنشين انداز ۾ لکيو آهي. 
تربان علي بگتي: تنقيدون ۾ تبصرا ص(70--71) 

انهيءَ جزوي خامي کان علاوه قربان بگٽي ٻوليءَ جي سلسلي ۾ ناقد جو ٻيو 
ڪوب ناقص پهلو ظاهر نہ ڪيو آهي. دراصل تنوير عباسيءَ جي باب جو 
موضوع ”شاه لطيف جي عوامي شاعري آهي.“ جنهن ۾ هر تڪتي جي 
صفاثيءَ ۾ هن وزندار دليل دلاكل ڏنا آهن. سندس بيان ڪيل نٽيجو ڪنهن 
ب صورت ۾ ٻين عالمن کان مختلف ناهي بلڪ انهن جي مزيد تشرب 
تائيد آهي, جنهن سان لطيف جي شاعريءَ جا لسائي پهلو واضح ٿين ٿا 
ليڪن سنئين سپاتي ڳاله جي باوجود ب بگٽي موضوعخَ کي خوامڂواهھ 
غلط مبحث ۾ منجهايو آهي. تتوير جي لطيفي ٻوليءَ جي سلسلي ۾ هيٺين 
ڏنل راءِ مان معلوم ٿيندو تہ ان ۾ ڪوب مغالطو ناهي. 

”شاه لطيف ان لحاظ کان ب عظيم هي جو هن جي 

شاعري سندس ديس جي ماڻهن مان هر هڪ لاءِ هئي. 

ڪهڙي ب ڏهتي سطح وارو شخص عالہ پڙهيل, توڙي اڻ 
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پڙهيل شاه لطيف جي رس ۾ رچاءَ جو مزو ماڻي سگهي 

ٿو اهو فقط هن ڪري جو هن جي شاعريءَ ۾ قومي توڙي 
مقامي عتصر آهي..شاه لطيف جي شاعري سنڌ جي 
شاعري آهي, اها سنڌ جي وڻن تڅن, گلن ٿلن, ڍورن توڙي 
پکين, ڀٽن, درياهن, جبلن ۾ ڍنڍن جي شاعري, آهي. اها 
سنڌ جي مارن, جهانگين, لوهرن, ڪٺئڇرن, واڍن, مهاڻن ۾ 
سوداگرن جي باري ِ آهي. ان شاعريءَ کي پڙهڻ سان 
خبر پوي ٿي تہ سنڌ جي ماڻهن جا احساس ڪهڙا آهن. 
اهي ڪيئن ٿا ڪن. جيكن مٿي ڄاڻايل آهي ت هر قوم 
مخصوص تموني ۾ محسوس ٿي ڪري ت هن شاعريءَ ۾ 
اهو مخصوص نموني وارو سنڌي احساس آهي. اهڙو 
احساس جيڪو پئي هنڌ ثاهي.“ 

تتوير عباسي: شاه لطيف جي شاعريٰ صہ 17 


مزي جي ڳاله آهي تہ قربان بگٽي ٻين نقادن جي ساڳين خيالن کي تعميري 
۾ مڅبت ترار ڏئي ٿو پر تہوير عباسيءَ جي ساڳي ڳالھ کي باطل قرار ڏئي ٿو 


قربان بگٽي جو مشرقي ۾ مذهبي. ادبي مڪتبِ فڪر سان گهرو ڏهتي 
ڳانڍاپو هو ۽ انهيءَ طبعي لاڙي سبجان نظرياتي ۽ ادبي ڇڪتاڻ ۾ هن جون 
همدرديون رجعت پرست طبقي سان شامل هيون, جنهن جو هُو پُر زور حامي 
رهيو. اهو ٿي سبب آهي جو مُن جي تنقيدي مطالعي ۾ تعميري پهلو گهٽ 
هوندو آهي. هُو ڪتاب جي اهم خصوصيتن يا خاص ڳالهين کي يڪسر 
نظرانداز ڪري محض ڪون ڪو نقص جو پهلو ڳولي مصتف کي حدف 
تنقيد بنائي ٿو نقاد جو مقصد تقابل ۾ افهام تفهيم پيدا ڪري ادب ڀاري 
جي گوشن کي اجاگر ڪرڻ نٿو ڏسجي. اُن جي برعڪس هُو وسيع مطالعي 
۾ علميت سان فقط رعب ويهارڻڂ چاهي ٿو هُو ڪنهن نن ڪنهن 'تڪراري 
نڪتي کي تنقيد جو بنياد بنائي بحث جو آغماز ڪري ٿي جيڪو سراسر 
ڪَج فهمي تي هلي منتج ٿئي ٿو مثال طور سندس هيٺيان رايا پڙهو: 
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”جيتوڻيڪ انهن گورن پنهنجي طرفان مشرقي اديبن جي 


تنقيد ۾ تحقيق جي باري م هڪ اکر ب ت لکيو پر تنوير 
اٿين ٿو سمجهي ت شعر جي پرک جا نوان طريقا ايجاد ٿي 
ويا ۾ پراڻا معيار بدلجي ويا.“ 


چند آڳاٽن ڪتابن ۽۾ مشرقي اڪابرن جا قول درج ڪندي پنهنجو فيصلو 
ٻڌائيندي چيو ٿو ت: 


” مھ هڪ حققضت 


حقيقيت هيءَ آهي تہ هيئين مقالن مان تٽتوير جي 
503 تاليف جا 
جيڪي ب سبب ٻڌايا, مون هڪ هڪ ڪري انهن جو 
جواب ڏن.و ثابت ٿي ويو تہ سندس ڪتاب پڙهڻ سان 
لطيف جي شاعريءَ جي بلندي اوجهل ٿي ويندي ڇو تہ 
هن کي مشرقي شاعريءَ جو مطالعو تہ آهي ۽ ت وري 
لطيفي فڪر جي ڄاڻ اٿس. ٤‏ 

سندس اهڙا دليل علمي دنيا ۾ فن فڪر جي ارتقا ۾ بلڪل اُڇاترا ۽ بي وئن 

لڳن ٿا, جن جي ڪاب حقيقت ناهي. 


...-00 ڪندي لکي 
ت هن ثابت ڪرڻ جي ڪوشش ڪئي آهي ت: ”شاه پورهيت 
شاعر“ آهي ۽ ٻين لفظن ۾ حضرت لطيف پروليٽرين رووليوشن جو 
علمبردار آهي.“ بگٽيءَ جو تنوير عباسيءَ جي تنقيد جي باري ۾ اهڙو قائم 
ڪيل رايو هڪ خود ساخت مفروضي کان وڌيڪ ڪابہ اهميت نڱو رکي. 
الب انور پيرزادي, جنهن واضح طور تي مارڪسي انداز فڪر کان لطيف 
جي ڪلام جي تشريح ئي آهي. ان بابت سندس ڪڍيل نتيجو ڪنهُن حد َ 
تاين درست چكي سگهجي ٿو جنهن ۾ نقاد جي توضيح بي بنياد هجڻ لاءِ 
ززتنداردليل ب ڏٽاريا آهن. 
پر تثٹوير عباسي بحيثيت نقاد ڪٿي ٻ شاھہ لطيف جي ڪلام کي 
اشنٽراڪي نڪت انداز سان ث پرکيو آهي البت عوامي پهلو جي عڪاسي 
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ضرور ڪي اٿس, جو ان جو لاڙمي قدر آهي. لوڪ ادب اجتماعي معاشري 
جي تصوير آهي ۽ ادب ۾ وري شخصي اظهار هوندو آهي. لوڪ ادب ۾ 
جيئكن تہ مشٽرڪ احساس ۽ جذبن جي ترجماني ملي ٿي, ان نسبت سان 
تتنوير. 17٣1116‏ معاشري جي ڳالھ ڪئي آهي. انوتت اڃا ذاتي ملڪيت 
جو تصور ن اڀريو هو ۽ ادب بہ ذاتي نقط نظر بجاءِ اجتماعي وراثت جو 
تصور رکندو ه.. لطيف جي ڪلام ۾ ب ادبي اظهار جمهور سان واپستہ رهيو 
آهي. سندس ڪلام ۾ جيڪو مذهبي يا تصوفانہ روح آهي تنهن جو ب 
عوامي ڀلاتيءَ سان سروڪار آهي. شاعر جو تخاطب فقط عام ماڻهوءَ سان 
آهي. لطيف جي لوڪ پسنديءَ یا ڪُوامي رجحان جو ڀيرومل, ڊاڪٽر 
گربخشاڻي, دين محمد وفائي, علاہہ آءِ آءِ تاضي, ايڇ ٽي سورلي, تقريباً هر 
نقاد کليءَ دل سان اعتراف ڪيو آهي. جنهن جا محمدد حوالا تنوير عباسيءَ 
پڻ ڏنا آهن. علامہ آءِ آءِ قاضيءَ سواءِ باقي نقادن جي قابليت ۽ بي رياٿيءَ جو 
خود قربان بگٽي ب اقرار ڪيو آهي. ايڏي واضح حقيقت جي باوجود هن ِ 
تتوير عباسيءَ کي دهل جي چوٽ 'تي ڪميوٽسٽ نقاد ظاهر ڪيو. تنوير 
عباسي محض شاعر جي عوام سان تسبت جي ڳالھ ڪئي آهي ۽ هن 
لطيف جي ڪلام کي پرکڻ لاءِ ”مارڪسي تنقيد“ کي ڪٿ ب معيار ڌ 
بنايو آهي. هُن جنهن تنقيدي نتظريي سان لطيف جي ڪلام کي پرکڻ جي 
ڪوشش ڪئي آهي., تنهن کي اهڃاڻي, عڪسي ۽ شاعرانہ موسليقيءَ جا 
اصول ٻڌايو آهي. ڪتاب جي بابن مان سڄا سارا چار باب ان جي تشريح, 
تنقيد ۾ تجزيي سان ڀريا پيا آهن. انهن تنقيدي اصولن جو بنياد رومان, 
جماليات يا وري نفسيات تي ٻڌل آهي, جنهن قسم جي تنقيد جا مارڪسي 
نقاد شدت سان مخالف رهيا آهن. اها ڳالھ خود بگٽيءَ کي ب معلوم هوندي, 
پر جيئن ت هن جو نقط انداز ٿي مڂالفت ڪرڻ آهي, تنهن ڪري ڳاله 
مان ڳالهوڙو ڪيو ويو آهي. اتي خود قربان بگٽيءَ جي ڪم علمي ب ثابت 
ٿئي ٿي هُو تنقيد جي انهن لازمي بابن جو تجزيو ڪرڻ کان صفا ڪترائي 
ويو آهي, حالاٽڪ کيس علم داني ڏيکارڻ جو پورو موقعو حاصل هو ت هُو 
جائزو وٺي ها تہ نقاد اڻهن تنقيدي اصولن کي آزمائڻ ۾ ڪامياب ٿي سگهيو 
آهي يانہ؟ 
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قربان بگٽيءَ جو اياز جي شاعريءَ متعلق تقابلي تنقيدي مطالعو ب توج 
ڇڪائيندڙ آهي. هن پنهنجي تائيد ۾ عالمن جاادين ڪسوٽيءَجااضول يہ 
موقمي محل تي درج ڪيا آهن. تاهم سندس تنقيد پنهنجي مزاج ۾ر يڪ 
طرفي ۽ سراسر مثقي چئي سگهجي ٿي هُو دوران تتقيد اها ڳالهھ وساري 
ويهي ٿو تت ڪنهن ب فتڪار کي فقط مخصوص علمي معيارن سان پرکڻ 
ڪري ساڻس انصاف نہ ٿي سگهندو ۾ ٿڪو وري فن جي صحيح صورت 
اجاگر ٿي سگهندي هونئن ب جزوي مثالن مان ڪُلي نثتيجو ڪڍڻ 
(116850111118 110110116) کي ڪمزور دليل مڃيو ويو آهي. حقيقت ۾ ادب 
جو تملق ڇذبات, احساسات ۾ هيجان سان آهي. ٻيو تہ اديب پاڻ ب ان 
حوالي سان پڙهندڙن ۾ جوش پيدا ڪرڻ چاهيندو آهي. بگٽي اياز جي ن 
سان اٿين اصول لڳائي ٿو ڄڻ ت شاعر ۾ جذبن جي موج ٿي ن ٿيندي آهي ۾ 
ت وري تڂيل جي رنگ آميزي ۾ نٽڪو وري ان جو ڪو گهري نفسياتي 
احساس سان ٿي ڪو واسطو آهي. هُو فقط ٻ واڌو ٻ واري قطميت جي ڳولا ۾ 
َ‫ پرکيندو پنهنجا فيصلا ٻڌاٿي ٿو 


بگٽي جن تنقيدي اصولن کي معبار بنائي اياز جي وڏي شاعر هئڻ واري 
درجي کي رد ڪيو آهي, تن جو هيٺ تجزيو ڪجي ٿو. 

هن ڪارل مارڪس ۾ ليئن بابت اقيال جا شعر ۽ مولاتا ظفر عليءَ جوغلام 
احمد قاديائيءَ بابت شعر جو تقابل اياز جي سارتر متملق چيل شعر سان 
ڪيو آهي. بگٽي ٻڌاٿي ٿو تہ اردو مثال وارا شمر نهايت بليغ ۾ سن سنج 
آهن, جن مان شخصڀت متملق نظريات ۽ افڪار سڀ ظاهر ٿي وڃن ٿا پر 
ان جي برعڪس اياز جو ساڳي نوعيت وارو شعر بي جوڙ ۾ متجهيل آهي. 
بگٽيءَ جي اها دعوي بلڪل غلط آهي. اگر انهيءَ ساڳي ڪسوٽيءَ کي 
معيار بنائي آياز جي شاعريءَ جو جائزو وئنداسون تہ سندس ڪلام ننڍي 
کنڊ جي مڙئي شاعرن کان زياده قدر و قيمت وارو ثابت ٿثيند.و بلاشڪ 
سارتر محعلق چيل شعر کي اسين ذئي طور غير واضح چئي سگهون ٿا پر ٻيا 
اهڙا اڪيچار شمر ڪلام ۾ موجود آهن, جيڪي هن جي فني عظمت جو 
اهڃاڻ ڏين ٿا. 


مثال طور هيئين نظم ۾ سرمد جي شخصيت ۽ فڪر ت رڳو عيان ٿکي ٿو پر 
برصفير جي تاريڂي ۾ سياسي ڪشمڪش کي ٻ خوبصورتي ۾ 
اثرانگيزيءَ سان پيش ڪيو ويو آهي. 

ملا پنهنجي عمامي ۾ 

سوچي ڏاڙهي نوچي 

سَرمد ڇاٿو سوچي! 
اياز جو هيليون نظم ب فن جو شهپارو آهي, جنهن ۾ خسروَ جي 2 شخصيت 
۽ ان سان ڳنڍيل آرٽ کان علاوه اسلامي ۾ هندي فڪر جي آميزش جو 
لاجواب تهذيبي عڪس سمايو ويو آهي. 

نهنن ڌالڊ ڪانجن 

تنهنجو روڀ الوپ ۱ 

مون وٽ رنگ ن روپ آ ‏ 


ح٬أ([جح‎ 


اڃا ب هيئيون نظہ پڙه جنهن پر سن جي تهذيب ۽ ورهاڱي جو ڪرپ 
پلٽيٳ آهي. ان ۾ ني وجود مم شاعرائ هسڪيءَ کي امن ۾ انئسانيت جي 
اهڃاڻ طور محمارف ڪرايو ويو آهي. 


مشرقي اڪابرن کانسواءِ هن مغرب جي متمدد معروف فنڪارن سان 
مخاطب ٿي شعر چيو آهي. مثال طور هيٺين نظمہ ۾ اهڙو تہ دلپزير انداز ۾ 
بيان ڪيو ويو آهي جو وان گوگ جي مصورانہ شخصيت, ان جي آرٽ ۾ 
پس منظر ۾ رئفسيات سميت عيان ٿيو وڃي! 

وان گوگ تو اٿين ٻرندا ڏٺا 
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مطلب ت اياز جا ڳڇ تڂليقيل نظم تاريخ, جاگرافي, آرٽٿ, نفسيات جو 
يا نظمر جي واحد بند ۾ اهڙو تہ پس منظر چٽي ٿو جو سارو دور ۽ ان جو 
رومانس سامهون اچي بيهي وڃي ٿو. ڪن نظمن ۾ طبقاتي معاشري جي 
اوچ نيچ ۾ غرضمالي معاشري ۾ پورهكي جي عوامل جي جيكري جاڳندي 
تصوير هوندي آهي ۽۾ ڪن واين پر وري سنند جي تهذيب ۾ صدين جو 
جيڪو ڪرب آهي سو پلٽيل ملي ٿو مطلب تہ شخصي امر واري شعر ۾ 
هر ڳالھ پنهنجي متملقات سميت پڙهندڙن تي واضح ٿي گهرو اثر ڇڎي 


« 


ٿي, جنھن ڪري بگٽيءَ جو اهو اعتراض خود ب بخود رد ٿي وڃي ٿو 

قربان بگٿي شاعر تي ٻيو وڏو اعتراض اهو ڪيو آهي ت اياز ٻوليءَ جو 
اصطلاحي استعمال غلط ڪيو آهي. ان کان علاوه تشبيه ۽ استمارن ۾ 
پيش ٿيل اهڃاڻ فطري حقائق جي بلڪل برخلاف آهن. مطلب ت ناتقص 
ٻوليءَ باعث بگٽي اياز کي بلند معيار یا وڏو شاعر تسليہ ڪرڻ کان 
انڪار ڪري ٿو هن شعرن مان چئد غير مصدق اصطلاحن ۽ اڻپورن لفظي 
جوڙن جا مثال ضرور پيش ڪيا آهن. اها ڳالھ ب قابل ذڪر آهي ت شيخ 
اياز جي ٻين نقادن ۾ تبصره نگارن ب ٻوليءَ جي سقمن جا پنهنجي تحريرن 
۾ بعض مغال ڏنا آهن, انهن ۾ رسول بخش پڀليجي تاجل بيوس ۽ عبدالواحد 
آريسر جهڙا قلمڪار ٻ شامل آهن. جنهن مان اڻ سڏڌيءَ طرح سان ڄڻ ت 
نقاد جي موتف جي چٽائي ٿئي ٿي. منهنجو چوڻ اهو آهي تہ شيځ اياز جي 
حياتيءَ جي پوٿين دور ۾ مٿس مغلوبيت ۽ جنونيت طاري هئي, جنهن 
ڪيفيت ۾ هن گهڻي ۾ گهڻو لکيو. اهو ڪلام ني معيار تي جيتوڻيڪ 
پورو لهي ٿو تاهمر طبع جي شدت زور باعثٹ ڪجه بي جوڙ گفٹا سندس 
ڪلام ۾ اچي ويا آهن. پر انهن ٿورڙن مغالن کي اسين سندس تخليقي فن 
جي مجموعي صفت قرار نٿا ڏئي سگهون! لساني نڪتي تي بہ آتون بگتيءَ 
کي صائب الراءِ ڪو ٿو مڃان. ڇو ت مُڻَ اياز جي شاعراث ٻوليءَ جو دقيق 
مطالعو ڪيو:ٿي ناهي ٻيو تہ قربان بگٽي جو شاعران ٻوليءَ متعلق تصور ب 
.اي بي مڇ غير علمي آهي ‫يټيدس چوڻ مطابق غلط العوام يا 
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بازاري لفظ شاعريءَ کي بي وقعت بتائي ڇڎين ٿا. دراصل عبارت ۾ر لفظ جو 
َ‫ اسٽتعمال هڪ مڪمل آرٽ آهي. ڪڏهن جملي ۾ باوتار ۾ مستعمل لفظ 
ب غير فصيح بنجي پوندو آهي ت ت ڪڏهن وري پراڻو ۾ متروڪ لفظ ب 
.پڪ ڪا ند آهي. اياز جي شاعري غير 
معمولي طور تي تجرباتي حيثيت رکي ٿي ۽ جنهن ۾ فن ۽ عبارت جا 
قسمين قسمين تموتا گڏ ٿيل آهن ان ۾ جديد بيت وايون, جديد غزل, 
ترائيل, مخختصر نظم آزاد نظم ۽ نغري نظہ وغيره اچي وڃن ٿا. ٻولي يا ٻول 
هر صنف جي اندروني گهرج آهر شاعر جي هَنوَرتي مان جُٺڙي نڪرندا 
آهن. اياز شاعران فن جو عظيم تڂليقار آهي جنهتڪري هن جا لفظي جوڙ 
۽ بندشون سون سريكا ٿين ٿا, جتڻهن سان سندي ٻوليءَ جي سونهن ۾ نکار 
کي چار چنڊ لڳي وڃن ٿا ۾ انهن جي وسعت ۾ گهرائي ۽ جزالت پيدا ٿيو 
وڃي. البت جديد صتفن ۾ بعمض محاڪات, لفظي پيڪر ۽ استمارا گهري 
معئيٰ يا انوکائي باعث ڏهن رسا ٿين ٿام ليڪن شاعريءَ کي سمجهڻ جو 
مسڪلو هر وڏي تخليقار جي فن سان لاحق هوندو آهي. ڇو ت سر سري 
مطالعي رکندڙ کي نڪت شناسيءَ ۾ مشڪلات درپيش ايندي آهي. تاهم 
شيخ اياز جي شاعري گهخيقدر سنڌ جي ديسي رنگ ۾ آهي, جنهتڪري ُ 
پڙهندڙن تي ان جو تاثير گهرو ٿئي ٿو 
شيخ اياز جي شاعران ٻوليءَ جو گهڻن تي نامور نقادن گهراٿيءَ سان مطالعمو 
ڪيو آهي ۾ ان جا تعريفي پهلو واضح ڪيا آهن, جن جي سامهون بگٽي 
جو اعتراض ڪاب معتويت نٿو رکي. ٍ 
دراصل لفظ بذات اگرا يا اُجرا ڪوت ٿيندا آهن لفظن کي جانداري ۾ 
تڪريم تخليقار جي فتڪاران حٍِس عطا ڪندي آهي ۽ اياز جي ڪرشہ 
سازي معمولي يا رواجي لفظن پر ب حيرت انگيز توائائي, حسن ۽ باريڪي 
پيدا ڪيو ڇنڏي سندس ڪلام ان جو ثبوت آهي. ان سلسلي' ۾ آصف 
فرخي جي ناقدان راءِ موتعي جي لحاظ کان ٺهڪي اچي ٿي. ٍ 

”پنهنجي زيان جي موجود ۾ لڪل سرماي کي ڳولڻ, ان 

جي قديمي ۾ اصلوڪيپڻ کي هٿ ڪرڻ ۽ انهيءَ کي 
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هڪ جديد ۽ سهيوگي شڪل ڏيڻ سندس غير معمولي 
ڪارنامو آهي هُو ور ور ڪري اصل ڏانهن موٽي ٿو ۽ پاڻ 
سان گڎ زبان ۽ بيان کي ب تازه دم ڪري ڇڎڏي ٿو. زبان هر 
ڀيري نواڻ ۾ هڪ نين تشڪيل حاصل ڪري ٿي. 

(اآصف قرخي) 

بگٽيءَ جي دليل مطابق بلئد مقام يا اعليٰ شاعر واسطي اقبال وانگر خوديءَ 

جهڙو ڪو فلسفو ۾ جامع فڪر هئڻ لازمي آهي. سندس غيال ۾ شاهها 

لطيف, ٽئگور غالب, فيض, رومي, حافظ ۽ ٻين وڏن شاعرن جي ڪلام ۾ ب 

نوس فڪر یا زندگيءَ جو فلسفو موجود آهي. جنهنڪري اُهي بلاشڪ 

عطيمہ شاعر آهن. انهيءَ تنقيدي اصول جي پيش نظر بگٽي آخرين معيار 
مطابق ب شيځ اياز جي شاعريءَ کي رد ڪيو آهي ۽ کيس وڏن شاعرن جي 
زمري ۾ شامل ڪرڻ کان انڪار ڪري ٿو 

منهنجي خيال ۾ اهو تڪرار ب بي سود آهي. جنهنجو ڪوب تنقيدي بنياد 

ناهي. اعليٰ آرٽ جي تڂليق ت خالص فڪري انسان ڪري سگهي ٿو ۾ تہ 

وري خالص جڏباتي انسان. فن جي توازن ۾ بہ زندگيءَ جي توازن جو اهڃاڻ 
ملي ٿو ان ڪري اٿين چوڻ غلط آهي تہ اياز جي عبارت فڪر کان خالي 
آهي. جذبي جي حرڪت انسان جي اندر کان ٻاهرين طرف ٿيندي آهي ۽۾ 
نڪر جي حرڪت وري ٻاهر کان اندر ۾ روان ٿيندي آهي. عقل جي دنيا 
خارجي آهي ۽ جذبي جي دنيا اندروني ڇاهي جو ڏهئي تحريڪ مان جڏيا 
جنم وٺن ٿا پر تصور وري فڪر جي پيداوار آهي. جن ٻنهي جو پاڻ ۾ گهرو 
تملق آهي. دراصل انسان جو عقل, فڪر ۽ جذبي ٻنهي تي حاوي ٿئي ٿو 

اياز جي هر شعر پويان ب هڪ ڏاهپ جهڙي سوچ لياڪا پاٿي رهي آهي. 

انڪري هو پنهنجي وقت جو ڏاهو انسان ۾ شاعر ضرور ه.و کي سندس 

سوچ جامع شڪل رن هجي تاهم کيس باشعور ۾ صاحب الراءِ هجڄڻ کان 

انڪار ڪري نٿا سگهون. شيځ اياز جي شاعريءَ ۾ وطثي ماڻهن جا دک درد, 

امنگ ۽ زندگيءَ سان ڳانڍاپيل ننڍا وڏا اڪيچار عڪس سئدس ڪلام ۾ 
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موجزن نظر اچن ٿا. جيڪڏهن بگٽيءَ کي اسلوب جي تحليل جو ڏانءَ 
هجي ها ت کيس عقلي عتصر يا فڪر جو سراغ ٻ ملي پوي ها ۾ هو خرد ۾ 
جنون جا جلوا ب ضرور پسي ها. اياز جي ڪيٿرن مجموعن جي شاعري 
زندگيءَ جي علامتن ۽ اهڃاڻن سان ڀري پئكي آهي ۽۾ سندس سارو ڪلام 
فڪر انگيز آهي هڪ فڪري مطالعي ۾ شمور کان پالهو اتسان شاعرانہ 
نڪتي جي گهرائي تائين هرگز پهچي نت سگهند.و نقاد بہ فقط جذبن ۾ 
احساسن جو پخو لڳائڻ کان پوءِ ٿي شاعر جي حقيقت تائين پهچي سگهندو 
۾ ڪلام رچي لطافت مان بہ بهرمند ٿيند۔و 


بگٽيءَ جون تنقيدون پڙهندڙ جي ادب جي واٽ ۾ ڪاب صحيح رهٽمائي 
ڪري نٿيون سگهن هن فراوائيءَ سان مسلمان نقادن جا تنقيدي نوٽس ۾ 
خلاصا ورتا آهن, جن جي همٹگيريت پنهنجي جاءِ تي تائہ آهي. ليڪن 
منهنجو اخخلاف وري ب ان ڳاله تي آهي. تہ هر تنقيدي پهلوءَ سان انهن جو 
اطلاق بي ربط لڳي ٿو. مشرقي شاعريءَ جا فئي قدر ۾ رجحانات مولاتا غلام 
محمد گراميءَ جو تنقيدي ادب ۾ شاهڪار مقالو آهي, جنهن جو قربان 
بگٽي پوريءَ طور قدر وقيمت لهي ن سگهيو آهي ۾ جن بنيادي ادبي مسكلن 
جو گرامي تنقيدي تجزي ڪيو آهي. تن کي بگٿي پنهنجي بحث جي 
دائري مان ٿي خارج ڪري ڇڎيو آهي! 

قربان بگٽي جي تئقيد فن ڀاري تي گهٽ هوندي آهي پر فنڪار تي گهڻو 
هوندي آهي. اصول مطابق نقاد جو اصل ڪر اهو آهي ت جڏهن ڪنهن فن 
ڀاري جو تنقيدي جاٿکڙو وٽي تہ جملي ذاتي ۽ نظرياتي تعصب پنهنجي ذهن 
.مان ڪڍي صاف ڪري ڇڏي ۽ ان ڳاله کي ڌيان ۾ رکي تہ جيڪڏهن 
تنقيد فن پاري جي فنڪارانہ جهلڪ ر اضاني جو موجب نٿي بنجي 
سگهي ت پوءِ ان جو ڪو ب جواز ناهي. نقاد پنهنجي مطالعي ى فن پاري ۾ 
لڪل امڪانات جي روشنيءَ ۾ پنهنجي تنقيدي حِس کي ڪتب آڻي ۾ 
اهو ن ت هو پنهنجي نظرين ۽ تاثرات جو عڪس فنپاري ۾ ڳولڻ لاءِ جهوتون 
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هُڻي. هڪ اعليٰ فن پارو فقط ڪنهن هڪ هموار سطح کي پيش ت ڪندو 

آهي پر ان پر ڪيترا افقي ۽ عمودي زاويہ موندا آهن فتڪار ۾ سندس 

تخليق ۾ روح ۽ جسم ج ورشتو هوندو آهي ۽ تخليقي عمل ۾ ڪامياب 

فتڪار جي پنهنجي سموري ذات فن ۾ سموهجي ويندي آهي. اٿين کڻي 

چکجي ت سندس اندر جي گهراتي يا وسعت فن پاري ۾ متتقل ٿي وڃي ٿي. 
تن 


(سندي ادب جو هڪ منفقرد نقاد) 


حيدر علي پنهنجي وتت جو هڪ تخليقي اديب اوريجنل لکڻهار“ ۾ 
جيئيس مفڪر ثابت ٿيو آهي. خصوصا هو پنهنجي وقت جو هڪ منفرد 
ادبي نقاد بہ آهي. هُن اديبن ۾ شاعرن جي فن تي متمدد مقالا لکيا آهن ۾ 
ڪتابن تي مقدما ۾ تبصرا ان کان الڳ آهن, جيڪي عمّوما تاثراتي رنگ 

۾رعيان آهن. فڪري ۽ نئي اظهار کيس وقت جو هڪ دانشمند بنائي ڇڎيو 
آهي. بلاشڪ هو اديب ۽ نقاد آهي پر سندس تحريرتي رومانوي احساس 
جو پرتوو پيل معلوم ٿكي ٿو هن جيٰ ناقدان بصيرت خاص ڪري شاعريءَ 
جي روح پرور افق جي بلندين کي ڇهڻ جي ڪوشش ڪڪي آهي. سندس 
ذوق طبع ۽ علمي ڄاڻ لطيف جي شاعران بحر جي موج طلاطم مان سيراب 
ٿيندي گهڻن ئي جولائين مان پار لنگهي آهي. هن پنهنجا اهي مشاهدا ۾ 
ڪيفيتون بيان ڪندي شاه عبداللطيف جي نئي تجربن ۾ احساسن تي 
تنقيدي مضمون لکيا آهن. حيدر علي اهي مقالا مختلف ادبي مجلسن ۾ 
پڙهيا هكا جن پنهنجي دور جي وقيع رسالن ۾ جڳه پاڻي. بعد ۾ سندس اهي 
9 ٻن ڪتابن ”اندر مله املھ“ ۾ ”ڪڇان ڪڄاڙو“ ۾ شامل ٿي 
دائمي حيثيتٿ حيخثيت تائم ڪري چڪيون آهن. 
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بلاشڪ حيدر علي خان تڂليق ۽ تنقيد جي ميدان ۾ ادبي جواهر سرچيا 
آهن. هو طبعاً ۾ مزاجاً هڪ خاص ذوتي مزاج جو مالڪ آهي, شايد فقط 
اديب يا فلسفي چوڻ سان سندس شخصيت جي پوري ترجماتي ن ٿيندي 
هجي. منهنجي اندازي مطابق سندس لاابالي طبع تي بلاشڪ صوفي ۾ 
عات شر چنو الب هڪ اچ ٹ جنه بابت ۾ مڪ راه اظهارڪ هو 
ت پنهنجي لاءِ هو اٿين چوائڻ جيڪر پسند ڪري صوفثيان ادب جي مطالع 
مان محسوس ڪيو اثمر تہ صوفيانہ ڪلامرجا خالق ۾ شاعر سڀ کان وڌيڪ 
متحرڪ جذبي جا مالڪ ٿ ٿين ٿا ۾ سندن ڪلامربہ زئندگي بخش ۾ حيات 
آفرين ٿئي ٿو منجهن فراريت وارو جذبو نہ هوندو آهي بلڪ هو دلفريب 
دنيا ۾ ان جي ابدي حسن جا اسير ۾ ان جا ڳولائو هوندا آهن. ٿامس ڪليٽن 
وولف چيو آهي ت زندگيءَ کان فرار ٿيڻ وارو تہ بلڪ فرار کان پچڻ وارو. 
تقاد ٿي ايس اي 9 099 
فرار کان پاڻ يا تلاش ڪر ٿي ادب آهي. حبيدر 
علي پاڻ ٻہ پنهنجي تحرير ۾ چوي ٿو ت: ”اچو ت فرار کان فرار حاصل 
ڪريون.“ ' 
.9 فلسفيائہ, تنقيدي ادبي خيال ۾ تٽڪتا هڪ خاص 
انوکي ملائہ نگ ۾ بيان ڪيا آهن, جنهن کي اسين 'ادپ لطيف“ جو مثال 
چئي سگهون ٿا. رة انداز آهي. 
مشهور مذهبي تمثيل ۾ آهي تہ انسان هڪ انتهائي خويصورت ماڳ مان 
ڌڏڪجي ڌرتيءَ ت تي آيي مگر سندس چاهت هميش کان وري ب ساڳي 
مڪان جو مڪين ٿي رهڻ جي آهي. پر ڏئو وڃي تہ سائنس ۽ آرٽ ۾رانسان 
جو ان کان بہ وڌيڪ دلڪش ۾ حسين ماڳ آهي. دراصل تخليقڪار تي 
ڇانيل تحيل ڪيڏو ب کڻي حسين هجي. پر اهو فڪر ۽ فهم جو امتزاج ئي 
هوندو آهي جوان کي معئيٰ ڂيزبناٿي ٿو 
حيدر علي جي تخليقات جو ناقدان جاٿزو وٺڻ سان معلوم ٿيندو تہ سغدس 
هرڪا فنڪاران ڪاوش هڪ انٽليڪچ وٿل تخليق ۾ تبديل ٿي وڃي ٿي 
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ڇو تہ تهذيب ۽ معاشري جي حقائق کي يڪجاءِ ڪرڻ سان ان جي 
مشترڪہ خصوصيتن ۽ مناسبتن کي ٻيان ڪرڻ سان اندر جي فثئڪار تي 
هڪ ٻي هستي جيڪا انٽليڪچوٿل ۽ نقاد آهي سا حاوي ٿي وڃي ٿي. 
انڪري آرٽ تي خالص دانشورانہ ڏاهپ ڇانئجو وڃي ۽ حيدر علي جي 
ادبي تڂليق ڏاهڀ جو اهو نمونو اختيار ڪري وٺي ٿي, جيڪو سنڌي 
ڏاهپ جي پيدائشي جزتيات ۾رشامل آهي. 

ادب جي تخليق لاءِ هيل تائين رڳو ٻن ڳالهين کي ضروري ڄاتو ويندو هو 
هڪڙو تڂخليقڪار جو وجدان ۾ ٻيو اثفرادي جيئيس جنهن کي پاڻ سولي 
سنڌيءَ ۾ "ڏات٬‏ چوندا آهيون. اسان وٽ تصوف, روحانيت ۽ ڏات جو پيدا 
ٿيل فهم جاگيردارانہ غرضمالي 1501150900 ۾ اڻ پڙهلاٿي ۾ اُسريل آهي, 
جنهن جو پاڙون عوام ۽ کپي ويون آهن. ڇا ب هجي پر انسائي ذهن جي 
ڪنهن بہ گوشي کي جديد نفسيات, سائنسي روين ۾ متطقي فڪر جي بي 
رحم جرح کان الڳ ڪري رکي نٿو سگهجي. اسان جا ويچارا نقاد ب 
ڪلاسيڪي شعر جون تشريحات هن وقت تائين رڳو روايتي اخلاقي پهلو 
جي ثقط نظر کان ڪندا آيا آهن. ڇاڪاڻ جو اها پراڻي ادبي روايت ڪل 
ٻولين جو بنياد هڪي. اسان وٽ ب ادب تصوف جي پاڇي ۾ هلندو رهيو آهي 
لڀيڪن جديد دور ۾ مابمد الطيعيات جي شڪل بلڪل مختلف بنجي وٿي 
آهي. محض روحانيت جنهن انسانيٰ دماغ کي غذا پكڪي ميسر ڪئي اها 
انساٽن کان ڦرجي وٿي آهي ان ڪري سنڌي زبان جي ڪلاسيڪي ادب يا 
صوفي شعرا جي شاعريءَ ۾ تواتا پهلوءَ جي نکين انداز کان تشريح ڪرڻ 
جي ضرورت اڳي وڌيڪ محسوس ڪئي پئي وٿي آهي. جيئن اسان جو 
ادب نکين شعور ۽ فهم سان همقدہ هلي سگهي. اهو فرض حيدر علي خان 
لغاري جهڙي جديد تنقيد جي تجزي نگار نقاد تمام سهڻي انداز سان نڇايو 
آهي. حيدر علي خان جي لطيفيات تي تنقيد قابل داد ۾ فڪر انگيز آهي. 
جنهن ۾ شعور ۾ فڪرجي نون زاوين کان لا ان . 

ڪيل آهي. 

اس يج تڪ ڪاخ 
سنڌي ادب ۾ جيڪا ڪلاسڪيت آهي ان جي روايت مغربي 
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ڪلاسڪيت کان بلڪل جداگان رهي آهي. ٻيو تہ روحائيت ۾ فطرت 
نگاريءَ جون تحريڪون ب سنڌ ۾ ت اُٿيون هيون ۽ نہ وري هي ڪا اهڙي 
حالت يا فضا قائہ ٿي هکي. بلاشڪ شاه لطيف جي ڪلام ۾ سادن سودن 
جذبن جو اظهار ۾ فطرت جي شتاس جو احساس ڪلام ۾ وقيع طور موجود 
آهي, جنهن جا اڪثر سنڌي نقادن موزون مثال ڏنا آهن. اهو سڀ ڪجه 
انسائي جذپات ۾ عام ماڻهن سان لڳاءُ باعث آهي پر اهو فهہ انگريزي ادب 
باعث پيدا ڪون ٿيو ه.و ذوقيات ۽ جماليات جو فلسفو جديد نفسيات جي 
شاخ آهي ۾ خالص انساني جبلت ۽ فطرت سان وابس سماجي علم جي 
برعڪس اهو ثفس ۽ باطنيات مان اُسريو آهي. حيدر علي خان جماليات 
جي وسيع تناظر ۾ لطيف جي شاعريءَ تي روشني وڌي آهي ۽ ان جا نوان 
رخ معلوم ڪيا آهن. سندس ناقدان تجڙيو سنڌي ادب يرانفرادي قسم جو 
آهي. هو چوي ٿو ت: 

منهتجي خيال ۾ تصوف کي لطيف پنهنجي شاعراڻي 

مهارت ڄ‫ بنه ترالي حساس, پاڪيزه شخصيت _ 

مشاهدي جي بي پناه ڀرپور قوت سان ان کان گهڻو وقيع 

۾ عميق ڪري ڇڏيو آهي. جيترو اهو هونئكن هو. 

جيڪڏڎهن جسارت ن ليکجي ت اٿين کڻي چڪجي ت 

تصوف تي لطيف جو احسان آهي. 
بهرحال حيدر علي جي نقط نظر ۾ تنقيد جا اهڙا توان زاوہ روشن ٿيا آهن, 
جن تنقيدي فڪر کي ايڏي ڪشادگي ڏئي جنهن جو مثال اڳ ڪنهن ب 
, سنڌي نقاد وٽ نظر ت ٿّواچي, ان سان لطيف جي ڪلام کي پڙ ڻ ۽ يرج 
جا ڪيترا نوان نڪتا دستياب ٿيا آهن. 
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39468 391, 323 

تاج پيوس 462 

تاج چويو 121 

ترجيٹنيف 287, 138 

تتوير عپاسي 7.. 04 132 131 119 458 457 456 
75 453 173 

تولارام ميئنگهراچ 97 

تپجورام روچيرام شرما 80, 79 

ىوٿ بسنت 325, 109 

ٿامس ڪليٽن وولف 466 

ڀڳت روپچند 85 

ٿيوٹلي گوٽيئر 262 

ٽالستاءِ 287 138 

ٽامس مور 160 

ٿي.ايس.ايليٿ 466 446 201 199, 165, 164 
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سنڌي ادب جي ارتقائي تاريخ 
ٽينيس 360 
ثابت علي شاه 397 
ٹريا ياسمين 2760 
ٹميره زرين 276 89 
پادري گاڊون 250 
پال هين 287 
پريداس 33868, 284, 376, 375. 
پرچرڊ 327 
پرل پڪ 287 
پرمانند ميوارام 322, 318, 317, 316, 280 393, 386, 323 
پروفيسر جهامن داس ڀاٿيہ 336 
يت 264 2692 
پروفيسر هاسائند 3268 
پرويز 149 . 
پريتمداس رامتاڻي 328 
پُسكو 312 
پڪاسو 208 
پلو ٿارچ 338 
پنڍت بئسي ڌر 279 
پڀنڊت ڪشن پرشاد ڪول 420 
پو 265 263 
پيراڻو ڀنڀرو 25 
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جڳت آڏواڻي 285 
جڳديش لڇاڻي 109 . 
جمال ابڙو 126 69 867, 85, 84, 171, 157 139,150 
جمال الدين افغاني 434 
جمال رئد 151 


ملا ترگتن 154 


جوهان لوڊونگ ٽيڪ 262 261 

جيڪب ۾ ولهم گر 261 

جيس چواٿس 143 

جي اي سيد 3 3382 337, 408,119,181 406407 
جهامئداس ڀاٽيا 336, 286 

جهمٽ مل ڀاوناڻي(پروفيسر) 11 110 

جينمل پرسرام گلراجاڻي 7 316 283 282 116 104. 
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چيخوف 387 

چيسٽرٽن 308 
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حافظ حامد 426 424 105 

حالي 420 
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؛ٌ سنڌي ادب جي ارتقاكي تاريخ 
حفيظ شيځ 158, 86,154 

حليم پروهي 341, 89 

حميد سنڌي 276 159 

حيدر بخش جتوٿي 294, 171, 85 

حيدر علي لغاري 465 3241, 187, 174, 469 468 497 466 
خسرو 460 

خليل جبران , 

خواڄ حافظ شيرازي 400 
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ڊينئيل ڊفو 66 
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4456 442 
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رشيد آخوند 86 

رشمد احمد لاشاري 132, 131 
رشيد ڀٽي 89, 88, 86 
رٹبيرسٽگھ 286 
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روچيرام سڌاڻيٰ 328 

روسو 3368 
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ريتالڊ 259 
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سنڌي ادب جي ارتاقائي تاريخ 
زيول ورن 160 
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ساڌو گوڪل داس 85 
ساڌو نولراءِ 313 97 
ساڌو هيراندد آڏواڻي 324, 323, 317, 97 95 
سامي چڪنراءِ 358, 104, 111. 29 
سچل سرمست 388 190, 181, 111, 28 ٰ 
سراج الحق ميمڻ 152, 139, 89, 86, 453 444 158, 154 
سرايڊمنڊگاس 2968 
سربارٽل فريڪر 368, 367 
سرفريڊرڪ گولڊ سمڊ 367 
سرسيد احمد خان 97 
سرمد 460 
ند اد 111.. 
سرورعلي سرور 452 451 449 448 447 
سرينڊر بكترجي 280 
ادخ سي مر 85-137 
سڀٺ همرچند راءِ 100 99 96 87 
سيد احعشام حسين 420 
سيد فضل شام 63 
سيد علي اڪبر شاه 319, 315 
سد ن4 
سيد ميران محمد شاه اول 279 278 
يد اه 335 319 
سيد وقار عظيہ 430 
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سنڌي ادب جي ارتقائي تاريخ 

شيوڪ موٽواڻي 285 
ضيا شاه 174 
طارق اشرف 10 َ 
طارق عالہ 149 
عباس گوپانگ 149 
عبدالجبارچوڻيجو(ڊاڪٽر) 145, 140, 111, 73 
عبدالحڪي پليجو 343 
عبدالرحمان ثقاش 174 
عبدالرحيم چوڱيجو 147 
عبدالرزاق راز 120 ڇ 
عبدالحق عالماڻي 148, 141, 87 
عبدالقادر جوڻيجو 276 159 149 88, 83 
عبدالقيومہ صاكب 113 
عبدالڪريم سنديلو(ڊاڪٽر) 111, 110 
عبدالڪريہ گدائي 171 
عبدالمجيد ميمڻ (سنڌي) 110 
عبدالواحد آريسر 462 119 
عبيدالله سنڌي 434 
عثمان 312 

عشمان ڇلگري 88 
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علي اڪير شاه 319 
علي احمد قاضي 335 
علي بابا 2760 152, 149, 89 
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غلام حسين پئاط 120 
غلام حسين قريشي 278, 279, 319 367, 386, 387, 376 
غلام علي الانا(ڊاڪٽر) 145, 113 
غلام مصطفيٰ قاسمي 231 
غلام محمد لاکو 336 
غلام محمد شاه گدا 105 
غلام محمد شهواڻي 1068 
غلام ثبي غلام 278, 158, 146, 141, 88 
فاضل شاه 103 
فراتڊ88, 101 140 200 202 203 204 437 
فريسزي 6026ع 1 203 
فقير محمد لاشاري 174 
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سنڌي ادب جي ارتقائي تاريخ 
قاضي قاضن 237, 218 166, 26 
قاضي نور محمد 384 . 
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4 465 
قرة العين حيدر 156 
ڪارلاكل 308 307 
ڪاليداس 109 . 
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ڪانٽ 437 ِ‫ 
ڪپي 237 
ڪرشتاه:تيسنگ 286 
ڪرو ڙپتي 868 
ڪريم بخش چنا 336 
ڪريم بخش نظاماڻي 341 
ڪريم ڏنوراڄپو 335, 334 
ڪشتچند عزيز 424 356, 108 
ڪلاتوبيل 211 =. 
ڪلياڻ آڏواڻي(پرونيسر) 455 
ڪليہرالدين احمد 420 417 
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ڪيٿراٿين مينسفيلڊ 143 
ڪيرت ٻاٻاڻي 294 
کيئلداس فاتي 209 
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2 08 3299 400 
لالستگ اجواڻي (پروفيسر) 106 
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سنڌي ادب جي ارت قاكي تاريخ 
ليلارام وطٹمل لعلواڻي 384 
ليوشن 10181 .2501 
لين 460 443 46 
ماڌو داس شوالومل 286 
مارگن 178 
ماري ڪيرلي 387 
مائتين 306, 297 306. 
مالڪ منير احمد سنڌي 149 90 88 
مائيڪل اينجلو 2068 
مجددالف تاني 434 
مڄئون گورکپوري 420 
محبت ٻرڙو(ڊاڪٽر) 343 
محبوب علي چئا(پروفيسر) 331, 43, 38 
محمد ابراهيم جويو 8, 113, 118, 337, 338, 3239, 440 441, 
2 43 444 445 446 
محمد ابراهيم خليل 114, 116, 116 117, 118, 2 8. 
5 412 413 415 418 419 420 421 422 423 
4 425 
محمد اسماعيل عرساڻي 333, 332, 314, 158, 109 
محمد امين کوسو 319 
محمد بخش واصف 412 311, 107 
محمد خان عئي 84 
محمد خان مجيدي 321 
محمد داتود بلوچ 151 
محمد سومار شيځ 321 
محمد صٺالح ڀٽي 107 
محمد صدي مسافر 294 292, 321 
محمد صديق ميم 323 
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محمد طوسي 210 
محمد عثمان ڏيڀلاكي 294, 171, 88, 85 
محمد هاشم مخلص 318, 317, 312 
مخدوم ضياالدين 312, 106 72 69 
مخدوم عبدالله موريو 351, 3212 278 
مخدوم محمد زمان طالب الموليٰ 130, 117, 111 
مخدوم محمد هاشم ئٽوي 72 69 
مڊلٽن مري 303 269 
مراد علي مرزا 120 
مرزا صادق علي بيگ 284, 317, 312 
مرزا غلام رضا 385, 384 
مرزا قليچ بيگ 84, 104, 105, 115, 181, 298, 313, 314, 
5 52, 355 386 393 394 396,395 397 
مرزا نادر ٻبيگ 290 
مرزا همايون بيگ 107 
مس۔ زيڊ_ اي شيځ 154 
مشتاق احمد شورو 149, 90 
مير محمد نظاماڻي 110 
مدشي پريمہ چند 287 
مشتاق باگاڻي 1468 
ممتاز پٺاڻ (ڊاڪٽو) 331 
منگهارام ملڪاڻي (پروفيسر) 81, 109, 113, 118, 123, 138, 
5 394 
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سنڌي ادب جي ارتقائي تاريخ 
مولائا دين محمد وقاٿي 458, 5 318 317 116 
مولائا ظفر علي 460 
مولائا غلام محمد گرامي 301, 334, 428 429 432 433, 
64 437 438 453,439 464 
مولاتي شيداكي 319 
مولوي عبدالخالق 69 
مولوي عبدالڪريہ چشٿي 94 . 
مولوي عبداله 69:72 
مولوي هدايت ال مشحاق 3213, 116 
موهن پنجابي 286 
موهن ڪليتثا 276 
مهاتما گاندي 293 99 
مهاشي۔ ويرومل 85 
ميٿيو آرئولڊ 416 
مهتاب محبوپ 189 87 
مير عبدالحسين سائگي 105 
ميرين مور 164 
مير محمد نظاماڻي (پروفيسر) 110 
ميڪالي 404, 327, 308 
ناراتڻداس ميورام ڀمڇاڻي(پروفيسر) 137, 84 
تاٽڪرام ملڪاڻي 327, 325, 280 
ناٽڪ مير چنداڻي 323 
نبي بخش خان بلوچ (ڊاڪٽر) 44-39 55, 61, 74 113, 117, 
0 311 312, 0 409 
نٽسشي 437 190 
نجم عباسي 294 149, 87 
نٽس يمراحمد کرل 87, 141 147 276 
نصير مرزا 3423 
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عروسي ثمر قندي نظامي 210 
نظير شيڂ 276 
نڪولاٿي گوگول 264, 262, 84 
ننديرام 388, 386 367 
نورالهدي شاهہ 141, 139, 90 


نورو ٻر 312 
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نيازفتح پوري 420 

وان گوگ 461 

وتايو فقير 25 

ورجيتا وولف 156 

وليم فناڪثر 144 

وليم سرويان 144 

ولڻ ملاح 149 

ولي محمد طاهر زادو 336, 149 
هڊسن 416 246 
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هيرانند واڌو مل عيدناڻي 288 

هيگل 437 

هيولاڪ ايلس 186 

هيوم 164 
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(ب) اډبي رجحان. ذهني تحريڪون يا مڪتب فڪر 


1 
2 
3 
4 
جه 
6 
7 
8 
9 


.11 


.12 


.17 
18 


.19 


. ادب براٿي ادب يا ادب براٿي فن 1258, 126 
: افلاطوني مڪتب فڪر 499, 40 


تحليل نفسي يا نفسياتي رجحان 84, 88, 101, 138, 157, 291 
جديديت 171 90 


.ال يج 59 449 212 191 
.را جس سات 291 141, 140, 88, 84 
. سا خلت 168117 212 132 
 .‏ وپ گي سي 205 204 203 202, 201 
10. 


رومانوي تحريڪر رومائيٿ, رومان پرسخي 131, 135, 140 150, 
2 153 154 155 157 167 

سماجي حقيقت نگاري يا حقيقت نگاري 21, 28 9 83, 84, 
75 88 89 125 127, 25. 6 137. 138, 139 140, 
41 142 151 152 153 157 250 259 

شعور جي رو 010011010115611655 5٣6811۱‏ 156, 155 


169 168 06 


172 امن‎  . 
,187 152 117 .ڪڪ ڪاڪ ڪاڪ دب‎ 


36,35 31 30 29 27 26 190 

مقاميت نگاري يا مڪامي رَنگ 142, 143, 144, 145, 147 
وطن دوستي, وطنيت سنديت يا سنڌي قوم پرستي جو رجحان 84, 
06 87 128, 138, 148 149 243 

تفسياتي رجحان تفسيات 156, 157 186, 188. 219 459 


0 وجوديت 122 


ضميمون 204 
(ٻ) تنظيمون ۽ ادارا 

1. آري سماچ 97 

2 آشاساهحي منڊل 283 

3. احياءَ السلام 98 

4 ائجمن ترقي پسند مصنفين 100 

5 انجمن محمدي 97 

6 پرهمو سماچ 96, 95 

7. ڀڳتي مارڳ منڊل ۽ ڀڳتي تحريڪ 95, 14 
8. ترقي پسند ادب يا تحريڪ 405 

9 ٿياسافيڪل سوسائٽي ۽ ٿيا سانيڪل تحريڪ 96 
ات دارم ۱ 

1. پروگريسوايسوسيكيشن 101 

12 پنگتي سڌارڪ معاڊل 0 

3. جميعت الشعرا سنڌ 413 412 

4. خلافت تحريڪ 99 

5. رتن ساهٿي مالا 320 
. نو اه مالا 32 283 

7. سَڌار سڀا 76 

187. سر سيد جي رفاهي تحريڪ 97 

9. سک ٽرئڪٽ سوساٿتي 76 


0. سماج سڌارڪ مىڊل 95 
21 تنا ڌر تحريڪ ۽ نيا 6 ,76 
3. سنڌي ساهت سوساٿٽي 320 
4. سنڌي مسلم ادپي سوسائتي 220, 108 
5. شيواڌاري تحريڪ 95 
.سن مها سا تحريڪ 97 
7. ڪوڙومل ساهٿي مئنڊل 283 
6. نئين لئبرري 320, 282 
9. هوم رول تحريڪ 99 
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0 جي ڏهاڪي ۾ عبدالله حسين ”اُداس نسلين“ نالي ڪنتاي کيو 
0 واري ڏهاڪي ۾ وري ماڻِڪَ ”لُڙهندڙ تسُل“ نالي ڪتاب لکي پنهنجي 
دورَ جي عڪاسي ڪرڻ جي ڪوشش ڪئي. امداد حُسينيءَ وري 70 واري 
ڏهاڪي ۾ رئي لکيو: 


انڌي ماءُ ڄڻيندي آهى اونڌا سونڌا ٻاَ 
9 . ...اج 
ايندڙ نسل سَمورو هوندو گونگا ٻوڙا ٻارَ 


* * ر ك َ .8 ن9 اه ٽي 
چُرندڙ, ڪَرَندڙ, اوسيئكڑو ڪَندڙ, ڀاڙي, کاڻو, ڀاڄوڪَرُ, ڪاوڙيل ۽ 
)وھ * * * را ين ٌُ۱ھ * 
9-9 ِ‫ 5 + *2 ها ِ‫ ٽ= هه 
: پڙهندڙ“ نسل جا ڳولاتو آهيون. ڪتابن کي ڪاڳر تان كڻي ڪمپيرٽر جي 
دنيا پر آڻڻ, ٻين لفظن پر برقي ڪتاب يعنمل 00015-۾ ناهي ورهائڻ جي 
وسيلي پڙهندڙ نسل کي وَڌ. ويجهَڻ ۽ هِڪَ ٻِئي کي ڳولي سَهڪاري 


تحريڪ جي رستي تي اڻِڻَ جي أىنَ رکون ٿا 


پَڙهندڙ نَسل (پَڻَ) ڪا ب تنظيرَ ناهي. اُنَ جو ڪو بہ صدر, ُهديدار يا 
پايو وجهندڙ ن آهي. جيڪڏهن ڪو بہ شخص اهڙي دعوىٰ ڪري ٿو تہ پَڪَ 
ڄاڻو ت اُهو ڪَوڙو آهي. ن ئي وري پََنَ جي نالي ڪي پئسا گڏ ڪيا ويندا. 
جيڪڏهن ڪو اهڙي ڪوشش ڪري ٿو ت پَڪَ ڄاڻو ت اُهو ٻِ ڪُوڙو آهي. 
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* َ‪ -يھو. ۽ # 6“# ۽ ؟ُ ڄَ 2 ِ‫ 
اَهڙيءَ طرح پَڑهندڙ نَسُل وارا پَنَ ب مختلف آهن ۽ هوندا. آهي ساڳئي ئي 
» پھو له # اک -- و . ٴ َ‬ 
پڙهندڙ ب ٿي سگهن ٿا. ٻين لفظن پرپَنَ ڪا حخُصوصي ۽ تالي لڳل ڪِلب 
0با[ل) ]17+0[16[٣6‏ آهي. 


ڪوشش اها هوندي تہ پَنَ جا سڀ ڪَمر ڪار سُهڪاري ۽ رَضاڪار 
بنيادن تي ٿين. پر ممڪن آهي ت ڪي ڪر اُجرتي بنيادن تي ب ٿِين. اهڙي 
حالت پر پَځَ پاڻ هِڪَبئي جي مدد ڪَرڻ جي اُصولَ هيٺ ڏي وَٽ ڪندا ۽ 
غيرتجارتي 1 رهندا. پَئن پاران ڪتابن کي ڊجيٽاٽيز 01116 
ڪرڻ جي حَملَ مان ڪو ب مالي فائدو يا نفعو حاصل ڪرڻ جي ڪوشش نہ 
ڪئي ويندي. 


ڪتابن 1[ ڊِڄيٽاٽيز ڪرڻ کان پو ٻيو اهم مرحلو ورهاتئڻ 0150100008 
۽ ٍَ 7 . - ڳپ تن 
جو ٿيندو. اِهو ڪر ڪرڻ وارن مان جيڪڏهن ڪو پيسا ڪمائي سگهي ٿو 

“ َ‫ تا اَ25ر ان َ : : 
تہ ڀلي ڪمائي. رُڳو پَٽَنِ سان اُن جو ڪو ب لاڳاپو نن هوندو. 


پََن کي گُلیيل اکرن ۾ صلاح ڏجي ٿي تہ هو وَسَ پٽاندڙ وڌِ کان وَؤِ 
ڪتاب خريد ڪَري ڪتابن جي ليگڪَنن, ڇپائيندڙن ۽ ڇاپيندڙن کي 
هِمٿائِن. پر ساڳئي وقت عِلمم حاصل ڪرڻ ۽ ڄاڻ کي ڦهلائڻ جي ڪوشش 
دوران ڪَنهن ب رُڪاوتَ کي نن مڃن. 
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تَشبيهہ ڏيندي انهن سڀني کي بَمن: گولين ۽ باروةَ جي مدِ مقابل بيهاريو 
آهي. اياز چوي ٿو ت: 

ٍٍَ 7 ًٍٍ 7 9 ِن )۽ 

گيتَ بِ ڄڻ گوريلا آهن. جي ويريءَ تي وار ڪَرن ٿا. 

َ 7 * “ ” _ه- 85 “ “” 

جئن جن جاڙ وڌي ٿي جَڱَ ۾٫,‏ هو ٻوليءَ جي آڙ ڇُپن ٿا؛ 


ريتيءَ تي راتاها ڪن ٿا موٽي مَُنج ھر پٻهاڙ ڇَپن ٿا؛ 


ٴٌ* 


ڪاله هُيا جي سُرخ گُلن جيئن, اڄڪلھ نيلا ..“ آهن: 
گيٿ ہي هصهڻ گوريلا آهسن .1 


هي بيٹ آٿي, هي بَم- گولو, 

جيڪن پر کئيڻ. جيڪي پڊ کين! 
مون لاءِ ٻنهي پر فرّڻُ ن آ, هي بيثُ ب بَمَ جو ساٿي آ 
جنهن رِڻ پر رات ڪَيا راڙا٫‏ تنهن هَڏَ ۽ چَرَ جو ساٿي آ - 


اِن حسابَ سان اڻڄاڻائي کي پاڻ تي اِهو سوچي مَڙهڻ تہ ”هاڻي ويڙهہ ۽ 
5 7 . اه 3 “ 
عمل جو دور آهي., اُن ڪري پڙهڻ تي وقت نہ وڃايو“ نادانيءَ جي نشاني 
آهي. 


پََن جو پڑهڻ عام ڪِتابي ڪيڙن وانگر رُڳو نِصابي ڪتابن تائين 
محدود ن هوندو. رڳو نصابي ڪتابن پر پاڻ کي قيد ڪري ڇڏڻ سان سماج 
۽ سماجي حالتن تان نظر کڄي ويندي ۽ نتيجي طور سماجي ۽ حڪومتي 
پاليسيون 5 ع0”[101٣‏ اڻجاڻن ء نادانن جي هٽن مر رهنديون. پَنًَ نِصابي ڪتابن 
سان گڏوگڏ ادبي. تاريخي. سياسي: سماجي. اقتصادي, سائنسي ۽ ٻين 
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ڪتابن کي پڙهي سماجي حالتن کي بهٽر بنائڻ جي ڪوشش ڪندا. 


پَڙهندڙ ٽَسُل جا پَنَ سڀني کي ڇو., ڇالاءِ ۽ ڪينشئن جهڙن سوالن کي 
هر بَيانَ تي لاڳو ڪرڻ جي ڪوٽ ڏين ٿا ۽ انهن تي ويچار ڪرڻ سان گڏ 
جوابَ ڳولڻ کي نہ رڳو پنهنجو حق. پر فرض ۽ اڻٽر گهر ح 0090149616 
160655100 سمجهندي ڪتابن کي پاڻ پڑهڻ ۽ وڌ کان وڌ ماڻهن تاتين پهچاتڻڻ 


جي ڪوشش جديد ترين طريقن وسيلي ڪرڻ جو ويچار رکن ٿا. 


توهان ب پڑهڻَ, پڙهائڻ ۽ ڦهلائڻ جي أِن سهڪاري تحريڪ ۾ 
اھ ٴ” مه ” ٌ# پڊ ٴ“ ھ 
شامل ٿي سگهو ٿا بَس پنهنجي اوسي پاسي ۾ر ڏِسو, هر قسر جا 
ِ‫ “”* ٻ.“* ”َ‫ ٴ* ٻ*“* ۾ ٴ* +* ۽ 
ڳاڙها توڙي نيرا٫‏ ساوا توڙي پيلا پن ضرور نظر اچي ويندا. 


وڻ وڻ کي مون ڀاڪي پائي چيو ت ”منهنجا ڀاءُ 


“* # ها ۾ ۾ َ‪ “ 
پهتو منهنجي من پر تنهنجي پَنَ پَنَ جو پڙلاءُ . 
- اياز (ڪلهي پاتم ڪينرو) 


هندڙ تسُل .ڪن 2601160181101) 11680118 1106' 


44 


